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CARTA  CXIV. 

Continua  el  Episcopologio  Ilet^dense. 

FRAY  GUILLERMO  DE  ARANYÓ , 

de  1514  á  1321. 

Natural  de  Lérida ,  confesor  de  Don  Jai- 
me II  y  teslamentario  de  la  Reina  Doña  Blan- 
ca ,  de  la  orden  de  Santo  Domingo ,  cuya 
elección  en  Obispo  se  ignora ,  pero  es  claro 
que  debió  ser  muj  en  los  principios  del  1514, 
puesto  que  en  ese  año  el  dia  XVII.  kal.  madii 
die  luncc  (15  de  abril)  ya  celebró  personal- 
mente en  su  catedral  un  sínodo  cuyas  cons- 
tituciones van  copiadas ,  junto  con  las  del 
que  tuvo  en  18  de  octubre  de  1515,  las  del 
^  de  mayo  de  1518  y  las  del  de  28  de  abril 
de  1521  (a).   También  se  halló   el  mismo 


(a)    Aps.  núms.  I,  II,  III  y  IV. 
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Lia  reservado  esta  vacante  á  la  Silla  Apostó- 
lica ,  atendida  la  súplica  del  Rey  y  la  unifor- 
midad de  la  elección ,  venia  bien  en  confir- 
marla. Al  electo  dirige  el  mismo  Papa  la  bu- 
la de  provisión ,  sin  mentar  en  ella  la  elec- 
ción del  Capitulo ,  y  eligiéndole  con  las  mis- 
mas cláusulas  como  si  estuviera  reservada. 

Estaba  aquí  el  electo  el  dia  de  su  elección, 
y  luego  firmó  escritura  en  que  cedía  al  ca- 
pellán de  la  iglesia  de  San  Julián  de  la  villa 
de  Ordeis ,  diócesis  de  Gerona  (la  cual  él  ha- 
bia  obtenido) ,  totam  suam  vexellam.  He  vis- 
to la  escritura  en  la  catedral  de  Gerona  {ar- 
mario de  dicha  capellanía) ;  pero  poco  después 
pasó  á  Aviñon ,  desde  donde  ,  con  fecha  de 
1/ de  abril  de  1322,  escribió  á  Gilabcrlo 
de  Cruilles  ,  Sacrista  de  esta  iglesia  ,  y  á  Pe- 
dro de  Moliner,  Arcediano  de  Ribagorza,  nom- 
brándoles sus  Vicarios  generales.  Al  mismo 
Cruilles  vendió  un  censo  de  250  jaqueses  pro 
solvendis ,  dice  ,  oclingentis  viginti  quinqué  ¡lo- 
renis  auri ,  quos  necesario  daré  habuimus  pro 
servitio  carneree  SS.  Domiyii  Papce  et  sacro 
collegio  Dominorum  Cardinalium  ralione  pro- 
visionis  et  consecrationis  nostrce. 

En  los  dos  anos,  ó  poco  mas,  que  le  du»- 
ró  el  pontificado ,  se  sabe  que  promovió  la 
fábrica  de  los  claustros  y  otros  edificios  ane- 
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jos  á  su  catedral ,  no  siendo  regular  que  des- 
cuidase el  edificio  espiritual  de  sus  ovejas. 
Antes  consta  que ,  jueves  XIIII  kal.  junii, 
año  1323,  celebró  aquí  sinodo,  en  que  des- 
pués de  confirmar  las  constituciones  de  sus 
predecesores ,  hizo  algunas  sobre  la  inmuni- 
dad eclesiástica  y  señaló  los  casos  reserva- 
dos al  Obispo.  Mandó  que  los  rectores  y  vi- 
carios perpetuos  no  substituyan  su  facultad 
de  recibir  y  autorizar  escrituras  sino  á  per- 
sonas hábiles  y  que  primero  juren  en  sus  ma- 
nos la  fidelidad  debida  (a). 

En  1324 ,  vigilia  de  la  Asunción^  hizo  cons- 
tituciones en  el  Capitulo  general ,  inclusa  la 
del  pañal  de  Cristo  ya  referido.  Debió  mo- 
rir á  fines  de  1324  ,  pues  que  todas  las  me- 
morias de  esta  iglesia  suponen  ya  electo  al 
sucesor  á  principios  del  año  siguiente. 

RAIMUNDO  DE  AVIÑON  Ó  DE  ANIÑON, 

de  1324  á  1327. 

Gomo  le  llama  el  P.  Fr.  Ramón  de  Hues- 
ca en  el  catálogo  de  Abades  de  Monteara- 
gon  (6),  canónigo  de  esta  iglesia»  cuya  dig- 

(a)    Ap.  núm.  V. 

(t)    Teatro  de  las  iglesias  de  Aragón,  tom.  VH,  pág.  395. 
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nídad  obtenia  desde  el  año  1320.  Las  consti- 
tuciones y  memorias  antiguas  lo  llaman  siem- 
pre Avinione  y  Aviñon,  y  añaden  que  fué  su 
canónigo ,  y  que  fué  nombrado  Obispo  por  el 
Papa  Juan  XXII  á  fines  de  1524  ó  á  principios 
del  siguiente.  El  citado  escritor  anticipa  dos 
años  esta  elección,  en  lo  cual  se  padece  equi- 
vocación. IV.  kal.  aprilis  1325  prestó  obe- 
diencia canónica  al  Arzobispo  de  Tarragona 
super  altare  Sanclce  Teclee;  y  viernes  31  de 
mayo  1325  celebró  sínodo  aquí,  de  que  van 
algunas  constituciones  con  las  demás  de  esta 
iglesia  (a).  Hallábase  aquí  en  agosto  de  1325 
cuando  en  el  Capitulo  general  de  la  vigilia  de 
4a  Asunción  hizo  varias  constituciones  tocan- 
tes al  orden  y  régimen  del  coro  y  altar,  entre 
las  cuales  se  mandó  que  cada  canónigo  pagase 
un  cirio  de  tres  libras  para  las  rejas  del  altar 
mayor  en  las  fiestas. 

También  le  hallo  aquí  y  en  su  palacio  epis- 
copal á  28  de  mayo  de  1327,  cuando  el 
maestro  Fr.  Bernardo  Oliver,  Provincial  de 
los  PP.  Agustinos  (y 'después  Obispo  de 
Tortosa) ,  trató  con  él  y  logró  la  fundación 
de  un  convento  de  su  orden  en  la  iglesia  de 
Santa  Maria  de  la  Orta ,  propia  de  una  cofra- 

(a)    Ap.  núm.  VI. 
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día,  que  entonces  pasó  á  San  Salvador  y  des* 
pues  á  la  casa  de  la  almoyna  de  la  catedral, 
como  se  dijo  ya. 

Muy  pocos  días  después  pasó  á  Aviñon, 
donde  murió  miércoles  á  12  de  agosto  de' 
4327.  Queda  un  libro  de  todas  las  cuentas 
que  dieron  sus  albaceas  Arnaldo  Cescomes, 
(que  le  sucedió  en  esta  Silla)  y  Ferrer  de 
Corts,  canónigo  de  esta  iglesia,  los  cuales 
se  hallaban  con  él  en  Aviñon,  y  dispusieron 
su  entierro  en  el  convento  de  PP.  Dominicos 
de  aquella  ciudad.  Hállase  también  allí  la  al- 
moneda que  se  hizo  de  todos  sus  bienes  y  los 
que  le  compró  el  sucesor ,  cuya  escritura  va 
copiada  (a). 

ARNALDO  CESCOMES, 

de  1327  (i  1334. 

Canónigo  y  Arcediano  de  Santa  Maria  del 
Mar  de  Barcelona :  este  es  el  que  leyó  la  sen- 
tencia de  al)solucion  de  los  Templarios  en  el 
concilio  provincial  de  Tarragona  de  1312. 
Persona  erudita  y  de  gran  reputación.  Hallá- 
base en  Aviñon ,  como  se  ha  dicho ,  cuando 

(a)    Ap.  núm.  VH. 
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marió  sa  antecesor,  y  fué  laego  nombrado 
Obispo  por  el  Papa ;  tan  luego ,  que  antes  de 
cumplirse  el  mes  de  la  muerte  ya  firmó  allí 
mismo ,  dia  1 1  de  setiembre ,  la  escritura  con 
que  compró  varias  alhajas  pontificales  y  otras 
de  la  almoneda  del  antecesor ,  que  he  copiado 
por  sn  curiosidad.  El  dia  siguiente ,  12  del 
mismo  setiembre  y  del  mismo  año  1327,  ya 
suena  aquí  gobernando  en  su  nombre  la  igle- 
sia el  Vicario  general  Ponce  de  Ribelles ,  ei 
€ual  dio  dimisorias  para  órdenes  á  Tamarit 
€abater,  abadatus  Aggerensis,  diócesis  íller^ 
4ensis ,  rector  de  Yaldellou.  Esto  tiene  co- 
nexión con  los  pleitos  que  en  el  principio  del 
siglo  XIV  sostuvo  el  Abad  de  Ager ,  Andrés 
contra  los  Obispos  de  Urgel  y  Lérida ,  sobre 
la  exención  de  su  territorio.  Consta  también 
que  se  hallaba  ya  aquí  dia  13  de  mayo  de 
4328,  en  que  eligió  al  Prior  de  Roda,  por 
compromiso  que  hicieron  en  él  los  canónigos 
de  aquella  iglesia.  También  sé  que  se  hallaba 
en  el  Capitulo  general  de  la  Asunción  de  ese 
aflo ,  como  en  el  de  1329  y  30  y  en  1333, 
cuando  A.  Obispo  de  Urgel,  le  escribió  una 
carta  por  negocio  eclesiástico,  la  cual  se  con- 
serva en  el  archivo  de  aquella  curia  episco- 
pal. Poco  después  fué  trasladado  á  Tarra- 
gona 9  y  esto  so  verificó  antes  de  la  mitad  4ei 
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1334,  aunque  el  sucesor  no  suena  electo 
hasta  principios  del  siguiente.  Digo  esto,  por- 
que en  el  mes  de  junio  de  ese  año  1534  acabó 
y  consagró ,  hecho  ya  Arzobispo  de  Tarrago- 
na, una  capilla,   que,  como  Obispo  simple 
de  Lérida ,  habia  comenzado  á  principios  del 
mismo ;  llámanla  hoy  de  los  Infantes,  y  no  sé 
por  qué,  pues  á  buena  cuenta  debia  llamarse  de 
(descomes  j  así  por  el  fundador  como  por  los  mu- 
chos de  esta  familia ,  cuyas  urnas  se  conser- 
van en  ella  levantadas  en  la  pared.  En  ella  se 
lee  la  inscripción  siguiente ,  que  he  copiado 
por  mi  mismo :  Anno  Domini  MCCCXXXfííI 
hanc  capellam  incepit  Rev&rendus  in  Xpo.  patér 
dominus  Amaldus ,  existens  Episcopus  Ilíerd», 
et  eodem  anno  translatus  ad  ecclesiam  Terrttcó^ 
nen.  perfecit ,  et  appositis  multis  reliquiis  in  al- 
tari  ad  honorem  Domini  nostri  Júsu  Xpi.  III  nonas 
junii  eandem  consecravit  deditque  XL  dies  in- 
iulgencie  ómnibus  qui  eam  causa  rei^erencie  vi- 
iitaverint.  La  curiosidad  del  que  escribió  esta 
piedra  nos  conservó  la  noticia  de  que  la  tras- 
lación de  nuestro  Obispo  á  la  Silla  de  Tarra- 
gona debió  ser  poco  antes  del  dia  3  de  junio 
de  1334 ,  que  consagró  el  altar  de  dicha  capi- 
lla hecho  ya  Arzobispo ,  como  á  mas  del  sen- 
tido de  la  inscripción  lo  indican  también  dos 
ncuditos  de  piedra ,  en  que  está  de  relieve 
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el  T.  de  Tarragona,  junto  con  otros  dos  de 
barras  horizontales  y  ondeadas »  que  eran  las 
armas  de  Cescomes. 

FERRER  DE  COLOM  (COLUMBI  Ó  DE 

COLUMBO), 

de  1335  á  1340. 

El  cual  obtuvo  un  canonicato  en  esta  igle- 
sia en  1321 ,  y  una  prepositura  en  el  año  si- 
guiente por  provisión  del  Papa  Juan  XXll ,  en 
la  cual  le  llama  Columbi,  y  familiar  del  In- 
fante Don  Alfonso ,  entonces  Conde  de  Urgel. 
Dícese  también  que  era  Consejero  del  Rey,  en 
cuyo  servicio   le  suponen  ocupado  algunas 
Actas  Capitulares  de  su  tiempo.  En  una  nota 
antigua  de  este  archivo  se  dice  que  pidió  su 
consagración  á  la  Sede  Apostólica  con  fecha 
de  V  kal.  jan.  1335.  Esto  supone  que  fué 
electo  por  el  Capítulo  y  mucho  antes  de  esa 
época,  pues  á  principios  de  ese  año  1335 
suena  ya  electo.  A  no  ser  que  aquel  V.  kal.  jan. 
de  1335  sea  el  28  de  diciembre  de  1334,  por- 
que ya  he  dicho  alguna  vez  que  en  esta  ciu- 
dad, desde  antes  de  1329,  se  mudaba  el  ano 
en  la  fiesta  de  Navidad ,  conforme  mandó  des- 
pués el  Rey  Don  Pedro  IV  en  1350.  Tengo 
por  muy  verosímil  esta  conjetura,    siendo 
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cierto ,  como  vimos »  que  su  antecesor  fué 
trasladado  á  Tarragona  antes  del  junio  de 
i  334»  y  constándome  que  el  nuestro  se  lla^ 
ma  ya  absolutamente  Obispo  en  el  dia  22  de 
agosto  de  1335,  cuando  estableció  con  su  Ca- 
pítulo varias  constituciones  para  esta ,  y  man- 
dó formar  la  colección  de  todas  las  de  sus  an- 
tecesores ,  que  existe  en  los  códices  antiguos 
de  esta  iglesia.  Prestó  su  juramento  al  Metro- 
politano en  la  forma  acostumbrada ,  IV.  kal. 
marta  1334  (55),  sobre  el  altar  de  Santa 
Tecla  en  Tarragona,  en  presencia  de  Don  Gal- 
cerán.  Obispo  de  Vique.  A  21  de  noviembre 
de  1340  le  hallamos  predicando  por  si  mismo 
en  esta  catedral  la  cruzada  contra  los  Moros, 
que  habia  alcanzado  del  Papa  el  Rey  de  Casti- 
lla ,  la  cual  trajo  á  esta  ciudad  un  clérigo  del 
Obispo  de  Cuenca.  A  13  de  noviembre  si- 
guiente ya  llegó  acá  la  noticia  de  la  victoria 
que  dicho  Rey  habia  alcanzado  de  los  Moros 
que  sitiaban  á  Tarifa.  Esto  consta  en  el  regis- 
tro de  los  Consejos  generales  de  ese  ano.  Po- 
co sobrevivió  el  Obispo ,  pues  consta  que  mu- 
rió á  4  de  diciembre  de  ese  año  1340,  y  que 
fué  enterrado  en  la  capilla  que  él  construyó  en 
su  catedral,  llamada  por  eso  de  en  Colom, 
donde  estaban  sus  armas,  que  eran  un  Obispo 
con  báculo  y  una  paloma. 
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En  las  Actas  Capitulares  de  la  catedral  se 
halla  que  murió  die  dominica  III  nonas  decena 
hriSy  y  que  la  convocatoria  para  la  elección 
de  futuro  Obispo  fué  el  dia  siguiente  4  de 
diciembre. 

El  mismo  dia  de  la  muerte  del  Prelado  fué 
ya  propuesto  al  consejo  general  (no  se  sabe 
por  quién)  que  se  escribiese  al  Papa,  supli- 
cándole que  diese  esta  Tacante  á  micer  J^- 
nifaci  F.  doctor  en  leys,  lo  qual  ja  es  en  cort. 
Negáronse  los  del  consejo  y  acordaren  que  noy 
sie  scrit  per  lo  dit  micer  Bonifaci  ni  per  negu* 
ita  altra  persona.  {Vid.  reg.  Cons.  gen.  de  4 
de  diciembre  de  1340).  No  acabo  de  resolver, 
me  en  si  será  este  Bonifaci  F.  (que  asi  lo 
expresan)  el  Bonifacio  Ferrer,  hermano  de 
San  Vicente,  Porque  habiendo  él  muerto  en 
1417,  habia  de  ser  muy  joven  ó  muy  niño 
77  años  antes,  que  es  el  en  que  estamos» 
1340  (a).  Quien  quiera  que  él  fuese  los  del 
consejo  general  debieron  entender  la  volun- 
tad del  Rey  que  deseaba  que  el  Capitulo 
procediese  esta  vez  á  elección  de  Obispo  sin 
esperar  la  provisión  de  la  Corte  Romana ;  y 
así  mandó  á  los  paheres  que  intimasen  esta 

(a)  En  las  Actas  capitulares  de  4342^  líltnonas  sept  Bo* 
nifacio  Ferrer,  legum  doctor,  tomó  posesión  de  un  canonicato 
ex  provisione  apostólica. 
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SU  voluntad  al  Capítulo,  y  ellos  lo  efectuaron 
día  18  del  mismo  mes  de  diciembre,  aña- 
diendo que  en  cas  que  de  si  nos  puxen  avenir, 
esto  es,  que  no  se  concordasen  en  elegir  á 
alguno  del  Capitulo  que  de  part  del  dit  Sen- 
yor  Rey  preguen  lo  dit  Capitel  que  ells  vuyllen 
elegir  lo  seu  confesor  el  que  dago  la  ciutat  ne 
scrigne  al  Papa.  Efectivamente,  á  29  del 
mismo  mes  ya  resolvió  el  mismo  consejo  ge- 
neral escribir  á  Su  Santidad  para  que  apro- 
base la  elección  hecha  por  el  Capitulo  en  Jai- 
me Ciyó,  de  quien  no  dicen  que  fuese  con- 
fesor del  Rey.  Todo  es  del  citado  registro. 
Y  advierto  otra  vez  que  este  dia  29  de  di* 
ciembre  ya  lo  cuentan  del  año  1341 ,  como 
antes  dije.  Porque  veas  cuan  anterior  es  aquí 
esta  costumbre  á  la  ley  del  Rey  Don  Pedro, 
sino  que  en  los  años  anteriores  al  1351  si- 
guieron contando  por  nonas,  idus  y  calendas, 
que  aquel  Rey  abolió  después.  No  debo  ca- 
llar que  en  la  catedral  se  seguia  para  las 
cuentas  de  los  intereses  de  ella  la  cuenta  del 
dia  1  /  de  enero ,  como  se  ve  en  los  años 
1343  hasta  1361,  donde  dicen:  qui  annus  in- 
cipit  die  prima  januarii. 
Con  esto  queda  clara  la  sucesión  del  Obispo 
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JAIME  CIYO, 


de  1540   ó  1348. 

Gomo  dicen  los  jurados  en  la  carta  cita- 
da, ó  Cijo  y  Citjó,  como  le  llaman  otros,  na- 
tural de  Valls  en  el  campo  de  Tarragona. 
Fué  electo  por  el  Capítulo,  no  en  el  mes  de 
mayo ,  como  dicen  los  Episcopologios  ma. 
nuscritos,  sino  antes  ó  el  mismo  dia  29  de 
diciembre  de  1340,  como  dije.  El  Papa,  aun- 
que al  pronto  irritó  la  elección ,  confirmóla 
después,  atendiendo  á  los  méritos  del  electo, 
que  era  también  canónigo  de  esta  iglesia  des- 
de el  año  1322  y  habia  sido  muchos   años 
Vicario  general.  La  data  de  la  bula  del  Papa 
Benedicto  XII  es  de  Aviñon  II.  cal.  maii,  año 
VII  de  su  pontificado  (1341).  Prestó  su  ju- 
ramento y  obediencia  canónica  en  la  forma 
acostumbrada  al  Metropolitano  Arnaldo,  Ar- 
zobispo de  Tarragona ,  IIIL   idus  decembris 
1341,  super  aliare  Santce  Teclee.  Muchas  cons- 
tituciones suyas  quedan  en  el  libro  de  ellas 
establecidas  en   varios  Capítulos  generales. 
En  la  del  1343  á  22  de  agosto  mandó  con 
su  Capítulo  quod  sóli  Episcopi ,  Reges,  Regi- 
iKBy  et  eorum  liberi,  et  uxores  infra  corpus  ec- 
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€lesi(B  sepeHantWf  prohibiéndolo  á  los  demás, 
á  excepción  de  los  canónigos  y  beneficiados 
que  hubiesen  fundado  alguna  capellania  ó  ai- 
glin  aniversario  de  cien  sueldos  para  arriba. 
Señalan  una  parte  del  claustro  á  los  canóni- 
gos de  esta  iglesia  y  al  Prior  de  Roda»  cuan- 
do muriese  aquí :  otra  para  los  beneficiados 
y  los  canónigos  de  Roda  y  otras  catedrales 
que  falleciesen  en  esta  ciudad:  otra  á  los  no* 
bles,  abogados,  etc.  Para  el  común  de  los  fie- 
les señalaron  el  luneto  del  mismo  claustro. 

Fuó  trasladado  este  Obispo  á  Tortosa  en 
1348 ,  donde  murió. 

Hallábase  va  vacante  esta  Sede  á  24  de 
diciembre  de  ese  año.  Queda  memoria  de 
haber  regalado  este  Obispo  algunas  alhajas  á 
su  iglesia.  Entre  otras  cosas  el  inventario  de 
la  sacristía  de  1581  dice:  Capa  den  Jacme 
Cijo  ab  lo  campo  vermeyll,  el  son  figuráis  Adam, 
Eva  en  lo  capell :  forrada  de  tela  vermeylla. 

En  este  pontificado  el  consejo  general  de 
esta  ciudad  mandó  que  ningún  padrino  ni 
madrina  diese  ni  recibiese  de  sus  ahijados 
regalo  alguno  ni  en  tiempo  de  Navidades  ni 
€n  otro,  so  pena  de  cien  sueldos.  Grandes 
abusos  y  lujo  debia  haber  en  ese  ramo,  cuan- 
do se  dio  ocasión  á  esta  ley  suntuaria.  Fué 
esto  en  17  de  diciembre  do  1344.  A  27  del 
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octubre  antecedeDle  ,  á  instancias  de  los  re*, 
ligiosos  de  San  Francisco»  escribió  el  mismo 
consejo  al  Rey  Don  Pedro  preguntándole  qué 
se  debia  resolver  sobre  el  entierro  del  áu 
funto  Rey  Don  Alonso  lY  en  el  monasterio 
de  su  orden »  como  él  tenia  dispuesto  en  su 
testamento.  Es  cierto  que  se  verificó  este  en- 
tierro en  dicho  convento;  mas  andando  el 
tiempo ,  con  motivo  de  las  guerras,  asolada 
la  casa ,  fueron  trasladados  los   huesos  de 
aquel  Principe  á  la  catedral,  donde  estuvie- 
ron con  la  inscripción  que  publicó  Ponz  en 
sus  Yiages,  y  después  con  la  mudanza  de  la 
nueva  iglesia  fueron  bajados  á  ella. 
Al  Obispo  trasladado  sucedió 

ESTEBAN  DE  MULCEO, 

de  1349  á  1360. 

Francés ,  Dean  de  la  iglesia  de  Beziers  y 
capellán  del  Papa  Clemente  VI,  quien  promo-^ 
vio  tan  pronto  á  esta  Silla  que  ya  tomó  po- 
sesión de  ella  á  7  de  enero  de  1549.  Gran 
parte  de  su  pontificado  suena  existente  in  re- 
molis;  á  cuyo  daño  se  siguió  otro  que  fué  ins- 
tituir en  los  oficios  y  gobierno  de  esta  iglesia 
algunos  Franceses,  despojando  á  los  natura* 


\tí§f  ¡^cnütaioi  'en>dEn  «limpliiQieBto;  Belo 
6mI  wi(^J8ba'>6Íi^ielPii(yinaDÍeipal  el  día 
S'ile  JQljo'/écl  a|iii«»o  ia&o  4-349^  en  qué  el 
Gonsejo  j^Benil  resohríó  escríbir  al  Papa  y 
al  Rey  sobre  que  /o  Bisbe,  dicen»  qui  es  dú 
LegdU'^  V€Í^nmdar^9ficvtl  m  la  dita  üiuttít  de 
aqudis  é^ seú^lififKñtlge  {iíesn  nación)  a  vol^ 
mgüop  dklúfidnlatm  P.  Taló.  Pere  Tholó  di- 
oe  un  invenlanio üntiguo  de  sacristía •  (Man. 
de  Cam*  gem.  de  ese  año  en  el  archivo  de  la 
oiudadj.  El  ofkiúl  era  el  gefe  y  juez  de  la  cu- 
ría  eclesiástica  á  donde  iban  á  parar  definicio- 
nes, testamentarias  y  otros  negocios  públicos, 
por  cuya  cansa  era  mas  sensible  la  mudan- 
za á  la  municipalidad.  Acaso  dio  ocasión 
con  esto  á  la-  constitución  Tarraconense  de 
Don  Fr.  Sancho ,  Atzobispo^  de  que  los  Y i- 
carios  generales  de  los  Obispos  no  pudiesen 
ser  extrangeros.  En  los  diez  y  mas  años  de 
su  .pontificado^  hizo  ol  Capitulo  algunas  cons- 
lituciones  económicas,  entre  ellas  en  1352 
se  mandó  qué  el  Arcediano  cantase  las  co- 
landas  en  las  pririoipales  festividades.  De  la 
existencia  de  nuestro  Obispo  hay  noticia  has- 
ta el  dia  10  de  moyo  de  1560  en  que  murió, 
no  del  ISOl,  como  dicen  las  copias  de  su 
inscripción  sef^lcral  que  se  le  puso  en  la 
catedral  viiqja ,  las  cnales  deben  estar  equi- 
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irócadas » 'si  *  es  -  cierto  quer>el>  (úméMV'  «stalm 
yai  en  posesión  de  estáSiUá'>en^Sist  fcbreroí  de 
1561.  El  hallarse  aquí  si&^epuldío  .persuada 
que  vivió  aquí  los  úllSmos  años-de  ^n-go^ 
biernov  •  '  •  »  --''  •>W»íi[)  ^-m..  ,:*;  ,,•: 
Del  tiempo  de  esta  prelacia* thi^y  alghnas 
constituciones  civiles  dig^^^'^de  neitarsbr-y 
son  de  los  Manuales  del  archivo^ ^^elá  ciudad» 
las  cuales  ingeriré  aquL;  segun>  mi  costumbre; 
Tal  es  una  del  año  1350,  en'  qi«e  mandó  él 
Consejo  general  que  la  viuda  que^'Se  casase  no 
subiese  á  la  misa  nupcial  á  la  iglesia* -catedral 
anles  de  tocarse  en  su  parroquia*  la  Campana 
de  la  aurora ,  para  evitar  los^peKgros  y  «scar- 
nios  escandalosos.  Del  mismo' anoi,  ái  1^8  de 
febrero ,  hay  algunas  leyes  suntuarias  sobre  el 
adornó  de  las  mugeres ,  en  qué» prohiben,  qtte 
nenguna  dona  no  port  ni  gos  poiianen  la  ciutai 
mi  en  el  terme  tirapits  ni  néguna'cosa  davantf 
•sino  cordes  detrás  j  ks  qualsmyllen  ét  pugnen 
valer  C.  sol.  jaquesos.^  Ítem  que  neguna  dona  no 
port  frontalera ,  ni  cordón  ñiperle$\,  mcanóns^ 
ni  neguna  cosa  al  cap ,  ni  elvel;  sino  lovúl  pU 
ho  sos  capells  dor ,  ho  de  seda ,  ho  gandayes, 
En  el  mismo  ano,  dia  30  de  junio,  se  mande 
<\\XQ  negun  iueu  ni  iuya  no  gosi  meróadeiar  abk 
ma  nua  ni  en  altra  manera  tachar  ab  la  ma  nS' 
gim  pa ,  fruyta ,  ni  aUres  coses ,  ques  venen  ex 
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lá  dútat,  iino  ab  una  vergueta  que  porten  enlü 
ma.  También  debo  notar  que  en  él  niismó  año 
1350  vino  á  eslá  ciudad  el  Rey  con  su  muger, 
á  la  cual ,  por  ser  la  primera  vez  que  venia  á 
esta  ciudad,  se  le  hizo  el  regalo  de  costum- 
bre, es  á  saber,  algunas  joyas  de  plata  que 
no  se  expresan. 

No  sé  si  he  dicho  alguna  vez  que  la  ley  con 
que  Don  Pedro  IV  abolió  á  fines  del  1550  la 
costumbre  de  calendar  las  escrituras  por  los 
anos  de  la  Encarnación  estaba  ya  en  uso  de 
esta  ciudad,  en  cuyos  Manuales  mas  antiguos, 
que  alcanzan  hasta  el  1329,  se  contábanlos 
años  del  dia  de  la  Natividad ,  sino  que  junta- 
mente contaban  los  dias  del  mes  por  nonas, 
idus  y  calendas,  lo  que  abolió  también  dicho 
Rey.  Ahora,  volviendo  á  nuestros  Obispos, 
el  sucesor  fué 

ROMEO  CESCOMES  (DE  CUMBIS). 

íte  1361  a  1380. 

Prior  de  Tarragona,  y  sobrino  de  su  Arzo- 
bispo Arnaldo  Cescomes,  provisto  en  esto 
obispado  por  el  Papa  Inocencio  VI ,  cuva  po- 
sesión tomó  dia  21  de  febrero  de  1361 ,  y  Jo 
duró  su  gobierno  hasta  el  dia  7  de  octubre  de 
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Ii380,  quedándonos  muy  púCM  cosa^  ^ue 
contar  de  él  por  falla  de  docnoieiitoa.  En 
1368,  i  17  de  diciembre»  tuvo  sínodo,  del 
<Ittesolo  nos  ha  quedado  una  constitución  so^ 
hte  el  abuso  de  admitir  muchos  padrinos  en 
el  bautismo,  la  cual  él  publicó  dos  años  des- 
pués, y  va  copiada  (a).  En  un  proceso  que  vi 
on  la  catedral  de  Mallorca  contra  el  Obispo  de 
aquella  iglesia  Fr.  Pedro  Gima  sobre  cobranza 
de  la  décima  trienal  concedida  al  Rey  de  Ara- 
gon  por  la  Sede  Apostólica  (de  la  cual  décima 
la  tercera  era  para  la  Cámara  Apostólica )« de- 
cia  el  subcolector  en  aquella  isla,  Bartolomé 
de  Podio  aulucho ,  que  niteslro  Obispo  Romeo 
era  el  Colector  general  nombrado  por  el  Papa 
Gregorio  XL  Era  esta  contestación  en  el  abril 
de  4579.  Dicese  que  un  año  antes  de  morir 
se  hizo  la  constitución  de  la  fábrica  del  altar 
mayor  de  la  catedral  antigua ;  mas  esto  debe- 
rá entenderse  de  su  cóútihascion  \  porque  en 
el  1562  ya  entendía  en  aquella  misma  obra  el 
escultor  B.  Rohió ,  como  Oonfeta  de  los  libros 
de  la  obra  de  aquel  tiempo.  También  se  cree 
que  fué  electo  diputado  por  el  brazo  eclesiás- 
tico de  Cataluña  hacia  los  últimos  de  su  vida. 
En  este  tiempo,  es  á  saber,  en  1572,  se  cen- 
ia)   Ap.  núni.  VIU. 
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sagré  la  ig^sia  parroquial  deBan  Juan  de  esta 
ciudad  p&F  el  Obispo  titular  de  Terenka  (f. 
Tremecéu),  Pr.  Ramón  de  Cokm,  de  la  or- 
den de  los  Mmores  de  San  Francisco. 

Muerto  est«  Pirelaéo  el  Capitulo  de  edta 
iglesia  eoBToed ,  según  coslujQEilbre ,  at  de  ta 
de  Roda  con  carta  fecha  á  20  de  octubre  de! 
miismo  afto  i980,  citándole  para  la  futura 
elección  de  Obispo  para  el  día  i  2  de  noviem- 
bre inmediato.  Cinco  mas  se  pasaron,  y  aft 
caito ,  al  f  7  det  misiüo ,  fué  electo  por  ambos 
Capitulos^ 

GERAtOe  BE  REQUESEN8 , 

(fe  1580  ¿1399. 

De  la  ilustre  familia  de  este  principado, 
canóii^o  y  Prepósito  de  esta  iglesia ,  y  Gon# 
8ervaA>f  de  ta  «imersidad.  Luego  se  pidió  ia 
eaofímaetw  ai  Prepósito  y  Capítulo  de  Taiv 
MgiMia »  estando  Yaeanlela  Sitira  metropolita- 
aa ,  y  ta  lograron  dia  16  de  enero  de  IfSSI  • 
Hallábase  Mpá  fk  electo ,  y  tomé  luego  poso* 
8Ím ,  y  eoiMMd  el  gobierao  de  fo.  iglosia  sin 
posar  i  eomagrarso ,  por  rospeto  al  Ptopa  Cite» 
■MrtsVIt,  quo-nopoéia  deíaréotoRMuréiMl 
Im  osfooiioo  JisfiMstvas  igleoiás  pora^)o«i8^p<» 
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var  sus  antiguas  libertades.  Asi  se  pasaron 
mas  de  cinco  años  en  que  el  Obispo  no  dejó 
de  gobernar  la  iglesia  con  titulo  de  electo  y 
confirmado.  Finalmente  el  Papa  expidió  su 
bula  VJ.  idus  febrtiarüpontific.  ann.  íí  (1387), 
en  la  que  le  elige  Obispo  de  esta  iglesia»  va- 
cante por  la  muerte  del  antecesor ,  y  sin  em- 
bargo le  llama  electo.  Algo  pudieron  en  este 
negocio  los  méritos  de  nuestro  Obispo  y  los 
medianeros  que  hubo ,  entre  los  cuales  he  ha- 
llado una  carta  de  Bñ.  de  Forliano,  herma- 
no de  Doña  Sibilia ,  Reina  de  Aragón ,  fecha 
en  Barcelona  á  20  de  marzo  de  1586,  en  que 
pide  encarecidamente  á  S.  S.,  y  do  parte  de 
su  hermana,  que  confirme  esta  elección.  A 
noticia  tan  circunstanciada  del  principio  de 
este  Obispo  sigue  un  gran  silencio  de  sus 
operaciones,  y  solo  vuelve  á  sonar  su  nombre, 
cusgado  se  habla  de  su  muerte,  verificada  jue- 
yes dia  15  de  febrero  de  1599.  En  un  decre- 
to de  1597  he  visto  su  sello,  en  que  hay  una 
imagen  de  nuestra  Señora  sentada ,  al  pie  la 
del  Obispo,  y  á  sus  dos  lados  dos  escuditos 
con  la  montañuela  y  flor  en  su  cúspide. 

Muerto  este  Obispo ,  y  juntándose  ambos: 
Capítulos.,  fué  electo  en  Obispo  Pedro  de  San 
Clemente,  hijo  de  Francisco  de San^ Ciernen^ 
te »  ciudaclano  de  Lérida ,  emparentado  con  la 
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casa  de  Gardona^  caiiéoigo  y  Prepósito  de  e^ta 
iglesia  desde  anCés  de- 1388,  en  cuyo,  aft^^ 
consta*  qrie  tenia  tM  de  edad»  y  que. era  (Con- 
sejero del  Rc^y  Canciller  de  esta  Universi- 
dad. De  had^  le  áirvió  todo  este  mérito  para 
que  tuviese  efecto,  su  elección ,  verificada  á  7 
de  tnayo  de  1599.  Por  dé  contado  la  protesta- 
ron Doh  Antonio  Cardona  y  otros  canónigos 
con  achaque  de  que  del  Capitulo  de  Roda  ha-- 
bían  Scudidb  ntfas  canónigos  que  la  tercera 
parte  correspondiente  á  los  de  Lérida ,  como 
estaba  maíidadó.' Añadióse  á  esto  Isi  discordia 
délos  electores  €01  punto  ^  reconocer  la  legi- 
limidad  de  lásteservas  pontificias.  Con  lo  cuál», 
ni  se  consagró,  lii  aiin  fué^onfirmado  el  elec- 
to; y  hubo  lugar  para  que  el  Papa  anulase  la 
eleccioln,  declárase  la  Sede  vacante,  y  nom- 
brase Vicario  general  al  Dean  y  canónigo  Juan 
de  Castells,  el  qiie  se  intitulaba  Vicario  ge- 
neral pro  Dominó  ttostro  Papa.  Pedro  de  San 
Clemente  quedó  otra 'vez  en  la  clase  de  canó- 
nigo, y  en  ella?  suena  varias  veces  hasta  los 
principiosdelaño  1403;' en  que  debió  morir, 
pues  á  tí4  dd  marzo  se  dio  posesión  de  su  ca- 
Boniteetaá  Otow de  Moneada,  que  después  Tué 
Obispóle  TcMTtpsa i  y  Cardenal  de  la  S.- 'R. 

1    Tnaikétí^-úiéeti  algunas  jnembrías  no  na- 


tignaB  de  eata  iglesia  que  düüapá  nonbfi 
fw  sa  Obispo  á  lakne  da^  Tmsté#  el  oiialte 
aceptó.  Acaso  seria  el  GétteraíL^  4a  Meseta 
4e.€S6  ]ioinbre«  qtieuumó  en  Md^b  m  ao^ 
Jwiao  Fr.  Juan  4e  Twsto,  Obísfiai.d&HudaQa 
desde  4403  hasta  i4:iflU  y  d^«^  4e  Sf»- 
gOFbe  basta  14ti7.  Quien:  q¡mth  que  él  sea» 
^  DO  aceptó^  no  átke  entrar  encesté. €at^ 

logo.  i       i»  r^       / 

Lo  mismo  debemos  hacevcQft.  Inan  JSSanh 
p$  ó  £a/a$  ( no  fioml)ries«  como  se  «n^bra  €W 
«el  Epíscopologio  manuscr^o  del  s«wfH*  Cíf^n^ 
mar).  Porque  aunque  el  PafA.Bei^4ÍGtoJ!U^ 
4Luna)  letrasAa46á  e^ta  Silla  d^:  Miii^  Huefli- 
4m  á  17  de  agosto  de  1403 ,  Oio$  Jde  tcesli|F> 
do  dentro  de  muy  peeos  dis^  ¿Ja  eleraidiDl 
estando  en  Marsella,  y  &\x  oaidáyeK  fui¿  toasl^ 
dado  á  Broys ,  su  patria»  €0»  NocrnaAdia^  {)e 
efiíte  Prelado  hablé  ya  en  el  Epíscopologio  <de 
Vique^  y  puede  verse  el  ?>  RMfteQ  de  Huesca 
{T40íro  de  Jas  iglemsd^  Armgmf  4m^  ¥í 
pÁg.  ^90)»  Suele  contarse  «ennO'O^po;  pujas 
en  «fi  tibro  de  Cai>reó  de  beneíieios.del  14ttS 
del  iarehivio  de  lais  cofradíes^isei  4ke  qiue  ^ 
^T  4e  noviembre  de  ese  «f»  d  :<ofif(»fli  dftl 
Obi^o  fiji  uñ  eaiAel  en  las  pwVta^ide  la  oe- 

^  al.  Poco  ó  nada  vale  esta  razón  «pen^ld 
■P  «edioe  que  lee  este^Obii^fiíiiffs  ni 
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otro.  Y  es  cierto  que  aun  estando  la  Sede 
Tacante,  IvibÍB  <i|(k2«E¿ '4e xyiriii  «ejáaw^ 

En  resolución ,  la  iglesia  seguia  vacante  á 
pesar  de  estaa  ftvcis  ^leceiones.  Los  males 
que  á  ella  eran  consiguientes,  se  aumentaron 
CQík  la  ruidosa  cpotieodo  que  por  estos  tiem- 
piis  Jbttbo  5abi;«^»el  ^rcedUnalo  o;ia]H)r  enJüre 
^  CardfaAal  de  Tac«zQna  (Dchü  Fernando  Pe- 
sea  CahriUo)  y  BerengjUier  de  Barutell,  que  p 
lo  ¡peseia  muchos  anoa.  No  xne  es  conocido 
éí  Qiígaii  ni  el  éxito  de  esta  causa.  Solo  sé 
qm  los  paheres.  de  esta  ciudad  en  carta  fe» 
dit  á  13  4e  dicieiiid)re  1402,  escribieron  i 
dicho  Cardeoal  auplicáudole  que  para  evitar 
1m  eacáBdalo3  que  seseguian  al  pueblo,  aont- 
bcaie  fM  &u  parte  una  persoua  que  con  h 
mmbrada  pior  su  eompetidor  terminasen  este 
negocio.  Taixibien  sé  que  dirigieron  al  Papa 
l4ioa  la  nisma  súplica  con  fecha  de  3  del 
Ulero  aigniente,  rogándole  que  inlerpusieae 
en  ello  su  aulorídftd  para  cortar  los  malc» 
qne  allí  pintan  encarecidaoiente.  Las  dos  c^Tr 
Us  h»  vista  eu  el  arclÚYo  de  esta  ciudad  «o- 
tea  las  pertenwaente»  i  esos  aftos. 
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PEDRO  DE  CAGARRIGA , 

> 

de  1404  á  1407. 

Provisto  por  Benedicto  XIII  con  su  bula  fe- 
cha en  Tarascón  III  nonas  decembris  pontific. 
ann.  dedmo.  Dice  que  la  iglesia  vacaba  j)^ 
ohitum  boncB  mem.  Johannis,  Episcojñ  Illerden- 
sis,  qui  apud  dictam  Sedem  diem  clausit  extre- 
mum.  Llama  al  electo  diácono ,  Arcediano  de 
Benasque^  licenciado  en  decretos  y  cubicu- 
lario de  S.  S.  Érá  sin  duda  canónigo  de  Ma- 
llorca ,  porque  en  aquella  iglesia  he  visto  la 
carta  original  que  el  electo  escribió  á  aquel 
Capitulo,  participándole  su  'promoción.  Está 
fecha  en  Tarascón  el  dia  5  de  diciembre^  sin 
poner  año,  y  dice  en  ella  que  en  ese  mismo 
dia  le  habia  promovido  su  Santidad  á  la  Silla 
de  Lérida.  Este  testigo  mas  tiene  la  bula  del 
Papa.  El  Capitulo  de  Mallorca  le  contestó 
con  expresiones  de  mucho  afecto  y  le  en- 
cargó negocios  interiores,  que  óiérto  no  haría» 
si  nuestro  Obispo  no  fuese  allí  mirado  como 
su  hermano.  Dicho  original  está  suelto  den- 
tro del  libro  Negot.  del  año  1407  al  1411. 
De  lo  dicho  se  infiere  que  su  promoción  fué 
á  3  de  diciembre  de  1403.  Tomó  posesión  ¿ 
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1/  de  enero  de  1404  por  sus  procuradores 
Bernardo  de  Sos,  ciudadano  de  Barcelona^  y 
Bernardo  Mascordi,  bachiller  en  derechos,  á 
quien  llama  Socium  meum  en  la  carta  que  d 
electo  dirigió  á  este  Capitulo ,  fecha  en  Ta- 
rascón á  Í5  de  diciembre  / sin  expresar  el 
año.  Mas  por  la  posesión  dada  á  estos  procu« 
radores  el  dia  1/  de  enero  de  i  504,  se  ve 
que  dicha  carta  es  del  15  de  diciembre  in- 
mediato ,  y  que  el  dia  3  del  diciembre  en  que 
él  dice  que  el  Papa  le  habia  nombrado  Obis- 
po Ilerdense  in  consislorio ,  pertenece  al  año 
1403.  Esta  carta  se  halla  suelta  en  el  registro 
de  colaciones  de  1404.  Desde  ese  dia  estuvo 
siempre  ausente  de  su  Silla,  como  se  ve  en 
las  Actas  capitulares ,  hasta  el  dia  14  de  abril 
de  1407;  en  las  cuales  sueña  Vicario  gene- 
ral Juan  Englada ,  Arcediano  de  Terrantona. 
En  este  último  año  fué  trasladado  este  Obis- 
po á  la  Metrópoli  de  Tarragona,  y  á  pocos 
dias  ya  tenia  sucesor,  qtie  fué 

PEDRO  DE  CARDONA , 

de  1407  á  1411. 

••■•.■        '     .  i-        ■■■    ' 

Hijo  de  Don  Hugo  Folch.de. Cardona,  prir 
JDer  Conde  de  a^el  titulo»  y  de  ppñ9  Beairk 


€e  Üiwia,  etindhigé  de  rata  mtsma  %lésia  y 
ppofno^a  é  su  SíHa  por  el  Papa  Benedits- 
la  MH^I  mismo  dia  en  que  trastadó  á  su  anf- 
teoeao^^la  4e  Tarra^na.  ¥o  puedo  asegih 
rar  que  el  dia  15  de  juUo  de  ese  afto  t  #f 
*se  llamaba  ya  eíeetoyeon^motlo,  euaado  nom- 
^d  por  su  x^roeurador  en  la  testamentaria  éb 
Sánahuja  de  esta  ciudad  al  canónigo  Sial^ra* 
dor  de  Aigues,  á  quien  Ibmfa  ya  su  Sicario 
general.  La  fecha  de  estos  poderes  es  Aetfap- 
sdlb.  Gon  los  mismos  dictados  y  ausente 
también  lo  supone  «€iteC)apilu1o  ét  dia  27  éel 
setiembre  siguiente»  en  que  nonybró  á  loan 
Engtada  por  proeoradof  áe  la  iglesia*  para  el 
'eoncílio  do  Tarragona,  que  ya  se  había  co- 
menzado á  celebrar  coa  ^utoridiEid  ApostóHea 
por  Francisco  de  Bianes,  Arcediano  de  Vá- 
^ncia.  En  el  a&o  siguiente  á  27  de  octubre 
firmó  ntsestro  Obispo  la  famosa  eoncordla  so- 
lare eoniudiees^  con  que  se  terminó  por  en- 
tonces el  pleito  '€om€inzado  en  tiempo  die^  en 
antecesor.  Los  negocios  eclesiásticos  y  ci- 
viles de  aquellos  aAos  saoabati  ^ecuentemen» 
te  á  los  Obispos  de  sus  Sillas.  Y  asi  son  po- 
cas las  memoiias  que  hi^  del  nuestro  en  es^ 
ta  Catedral.  Hállanse  algunas  de  su  existen* 
fSm  ei|  los'  n^e^es  4e  «gasto  y  setremlire'  de 
41 1  f  j  retiene  MfeiMt^ea  á^fnmimteeu  m^ 
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tivo  de  "visilar  A  Iton  Jaime  áo^As^gom^^^  úUí^ 
me  Conde  de  ürgel  y  acé^ri^o  preteadienta 
de  esta  eorona ,  vacante  por  Ja  muerte .  dtdl 
Rey  Don   Marlinc  fi)e  variáis  carias  que  se 
conservan  en  el  archivo ^  de  esta  ciudad  .pa^ 
rece  que  este  Prelado  siguió  el  partido  de 
dicho  Conde,  á  pesar  de  la  fidelidad*  con  que 
los  paheres  se  mantuvieron  por  el  que  fuesífe 
declarado  Rey ,  sin  acceder  á  las  repetidas 
instancias  con  q^e  él  procuró  atraerles  á^u 
partido.  El  Obispo  novio  el  fin  de  este  rui- 
doso cuento,  muriendo  á  9  de  diciembre  de 
ese  año  1411,  y  fué  enterrado  en  el  coro  de 
esta  iglesia,  sobre  cuyo  sepulcro  se  mandó 
después  en  1485  por  el  Capitulo  asentar  una 
losa  correspondiente.  Dos  dias  después  de 
la  muerte  del  Obispo  ya  escribieron  los  pa- 
heres á  Doña  IsabeU  muger  del  citado  Con- 
de, pidiéndole  que  apoyase  la  demanda  que 
hacían  al  Papa  Luna  de  que  nombrase  por 
Obispo  de  Lérida  al  Arcediano  de  Santa  Ma- 
ría del  mar  de  Barcelona ,  sin  expresar  su 
nombre  en  k  carta.  Otra  hay  en  el  mismo 
archivo  de  la  ciudad  de  I.""  de  enero  de  1412, 
dirigida  á  Fr.  Francisco  de  Aranda ,  Cartujo 
y  cubiculario  de  dicho  Papa ,  diciéndole  que 
por  sus  embajadores  Bartolomé  de  San  Mar- 
tm  y  Fr.  Antonio  Fusler,  Dominico  y  toaes* 
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^  de  teología,  pedían  á  S.  S.  que'diese  es« 
te  obispado  al  noble  Dalmacio  de  Mur,  be- 
bhiller  en  decretos,  canónigo  y  canciller  de 
esta  Universidad.  Era  Dalmacio  sobrino  de 
Guerau  Alamany  de  Cervelló,  Gobernador  ge- 
neral entonces  de  Cataluña,  el  cual  instó 
á  los  paheres  que  hiciesen  esta  petición  á 
favor  de  su  sobrino ,  como  se  vé  en  olra 
carta  (ibid.)  No  sé  qué  cosa  estorbó  esta  pro- 
visión :  lo  cierto  es  que  la  Sede  vacó  algunos 
años  mas ,  y  eslo  contribuyó  no  poco  para 
que  arreciasen  los  males  que  habla  en  esla 
ciudad  con  los  bandos  entre  personas  nobles 
y  poderosas  ,  cuyas  cabezas  eran  las  familias 
de  Comes  y  Naves.  Partidos  que  duraron  aun 
después  de  electo  en  Caspe  el  Rey  de  Ara* 
goUi  por  cuya  vacante  comenzaron. 

En  la  de  esta  iglesia  el  Papa  Benedicto  XIII 
(Luna)  instituyó  de  su  autoridad  tres  Vicarios 
generales  á  13  de  diciembre  de  1412 ,  es  á 
saber,  á  Juan  de  Castells,  Dean,  Salvador 
de  Aigues  y  Francisco  Tovia,  canónigos.  En 
ese  año  y  los  siguientes  suena  también  ofi- 
cial eclesiástico  Alfonso  de  Borja  (Calisto  III). 
,  Durante  la  misma  vacante  el  Rey  Don  Fer- 
nando I  de  Aragón,  con  su  decreto  expedi- 
do en  Monblanc  á  8  de  octubre  de  1414, 
confirmó  y  mandó  publicar  las  constitucio- 


nesí. hechas  ei^  esta  emulad  conlra^lcahue^es^ 
blasfemos,  rameras^  ^^tc,  y  sobre  la  óbVer- 
váiiicia  de  los  día^  festivos.  Ya  copia  de  esté 
documento  curioso  (a). 

DOMINGO  RAM. 

de  1415  á  1434. 

Natural  de  Alcañiz,  trasladado  á  esta  Silla 
desde  la  de  Huesca  á  15  de  noviembre  de 
1415  por  él  Papa  Benedicto  XIII  (Luna). 
Consta  que  se  hallaba  ya  aquí  dia  11  de  ene* 
ro  de  1416.  Había  por  estos  tien^pos  un  Do- 
mingo Ram ,  canónigo  de  esta  iglesia ,  de 
quien  se  hallan  memorias  en  las  acias  de 
1412  y  los  dos  años  siguientes,  lo  cual  ad- 
vierto porque  no  se  confunda  con  nuestro 
Obispo.  A  11  de  mayo  de  1416  se  dio  po- 
sesión de  un  canonicato  á  Don  Blas  Ram, 
sobrino  de  este  Obispo.  También  hay  aquí 
memorias  de  dos  hermanos  suyos ,  Mateo  y 
Margarita.  Consta  que  se  hallaba  ausente  en 
1418,  pero  de  allí  á  dos  años  estaba  aquí, 
cuando  por  el  mes  de  noviembre  mandó  que 
se  hiciesen  procesiones  de  penitencia  por  tres 
días  con  motivo  de  ciertas  revelaciones  he- 
chas  á  un  zapatero  de  esta  ciudad,  cuyo  oh- 

(a)    Ap.  núm.  IX. 


jeto  y  flHteria  no  consta  (éj.  Ttts  iM»  ém^ 
pttes,  es  á  saber,  28  de  junio  ét  441^,  eij^^ 
fió  el  Rej  Don  Alfonso  T  el  fimoso  ántélé 
en  qoe  se  mandó  no  se  admitiesen  ni  ejeCn» 
tasen  bnlas,  reecrif  tos  ni  provisión  alguna  de 
la  Sede  Apostólica  sin  el  exeqiudur  regimn: 
qoe  los  tributos  y  enolnmenlas  debidos  á  di- 
cha Sede ,  quedasen  secuestrados  en  poder 
de  las  personas  señaladas  por  el  Rey »  y  que 
iluranteesta  suspensión  los  Anobispos,  Mis* 
pos.  Capítulos,  Abades,  etc.,  proveyesen  Ids 
beneficios  que  les  pertenecían.  Va  copia  dk 
este  decreto  tantas  veces  citado  (b).  Por  lo 
que  toca  á  esla  iglesia  se  hallan  varías  provi- 
siones apostólicas  en  los  años  siguientes  eon 
elvUUt  y  exequátur  regio.  Por  lo  común  se 


(a)  En  oa  libro  de  resokiciones  del  Consejo  general  de 
esta  dadad  del  año  i 4^  se  lee  el  dia  20  de  noviembre  los- 
gmnle :  u  Poneh  proposat  per  loa  honorables  pahers  (Hw- 
«M»  Johan  de  SatU  CUmeiU  y  ATcAotau  Agulló)  que  lo  sen- 
liyor  Bisbe  á  elb  hay  comanicat  ques  facen  e  sien  Teltes  per 
Mres  dies  continoas  sáneles  é  devotes  proeessons  per  lol'boin 
«Ifeoeralinent  per  alones  coses  qae  son  per  Deu  revalides 
»a  un  ^abater  appellat  Vei^eret;  les  quals  son  slades  prehi- 
iHsades  per  lo  revereiil  mestre  en  tanlegia  digmenge  proppa- 
»«(;  90  es,  divendres,  disabte  ei  digmenge  primer  viaenls, 
vque  per  aquesles  tres  dies  qae  tot  hom  generalment  homens 
né  dones  vagen  acompariyant  les  diles  processons  á  peo  de- 
sleal^ e  degunar  per  aquels  dies  qui  ferho  puxe  ni  \nille  «  por 
t>tanl  lums  en  les  mans,  dients  oracious.» 

(6)    Ap.  núm.  X. 
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nota  la  cláusula  de  qué  el  Rey  condescendía 
en  su  ejecución  á  instancias  y  ruegos  de  fray 
Juan  de  Cassanova  su  confesor. 

En  1424  á  50  de  marzo  hizo  constitución 
con  el  Capitulo  de  que  los  sermones  de  la  ca- 
tedral se  predicasen  por  el  Obispo  ,  canóni- 
gos y  beneficiados^  dándoles  las  distribucio- 
nes en  los  dias  que  necesitasen  para  ello. 

En  1425  que  se  formase  colección  de  to- 
das las  constituciones,  cortando  las  inútiles. 

En  1427  que  se  revocase  la  constitución 
de  mostrar  solo  una  vez  al  año  el  Santo  Pañal. 
En  1428  acordó  con  el  Capitulo  la  constitu- 
ción de  flectendis  genibus  in  hymno  Ave  maris 
Stella  el  in  nomine  Jesu  et  in  Salve  Regina^  et 
in  Gloría  Patrí  engerido  se,  y  otras  varias 
ordinaciones  tocanles  á  las  festividades  de  al- 
gunos Santos,  buen  porte  de  los  eclesiásticos 
y  muchas  otras  cosas  mas  que  verás  mejor  en 
las  copias  adjuntas  (a). 

En  1429  asistió  al  concilio  de  Tortosa  del 
Cardenal  P.  de  Fox. 

En  1430,  á  20  do  setiembre,  suena  ya  Car- 
denal en  los  registros  de  esta  curia,  y  á  23 
del  mismo  mes  y  año  celebró  aquí  órdenes 
con  ese  dictado.  Desde  este  punió  se  llama 

(a)    Aps.  núms.  XI  y  XII. 

tOHO  XVIU  3 
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administrador  del  obispado  db  Lérida^  Foé 
promovido  á  la  fnetrópoli  de  Tarragona  an 
i 454.  El  padre  Huesea  dice  que  lo  fué  ¿2$ 
de  agosto  del  dicho  año.  En  efecto  aqúi  se 
halla  todavía  en  el  mes  de  enero  de  ese  afi0é 
Con  que  no  pudo  ser  trasladado  á  20  de  jtílkk 
del  ano  anterior  •  como  dicen  algunos  Episco* 
pologios.  Parece  que  permaneció  aqúi  eonh 
admiciistracion  de  esta  iglesia  hasta  la  próvi- 
:sion  del  Obispo  sucesor.  Asi  en  la  víspera  dd 
Corpus  del  año  1455,  sobre  no  sé  que  duda 
en  la  proeesion  de  esta  fiesta ,  los  paheroii 
mandaron  ques  consulte  lo  Schyor  Cardenal. 
Dois  mesé3  después  ya  presentó  sus  bulas  d 
sucesor. 

garcía  aznarez , 

de  1435  á  1449. 

Provisto  por  el  Papa  Eugenio  IV.  Tomó 
posesión  á  22  de  julio  de  1435  por  su  pro- 
curador B.  Bosch ,  el  cual  dos  dias  después 
nolilicó  las  bulas  y  provisión  de  S.  S.  al  Con» 
sejo  general  de  esta  ciudad.  En  el  noviembre 
inmediato  ya  juntó  sínodo ,  que  presidió  dicho 
procurador.  No  vino  á  su  iglesia  hasta  prin- 
cipios de  1438,  como  se  vé  en  la  delibera- 


'í 
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tiMl  (¡06  tomaron  lo^  cónsules  á  17  de  enero 
dé  ese  año  de  hacer  algún  regalo  al  nuevo 
Obispo  en  su  entrada ,  puesto  que  ademas  vé* 
nía  con  el  carácter  de  Embajador  del  Rey, 
lúdela  mas  dice  el  Manual  de  ese  día  y  añd. 
Acaso  aludían  en  eso  á  los  encargos  que  sirvió 
en  Italia  en  nombre  del  Rey ,  y  que  le  detu«> 
lléron  allá  estos  dos  años.  Los  cuales  indica 
Mi,  en  globo,  su  Vicario  general  Bernardo 
Bosch  en  la  facultad  que  dio  para  celebrar  ór-* 
Amei  y  consagrar  altares  á  P.  Obispo  litu- 
Iftr  Sambariense ,  que  se  halla  en  el  registro 
de  la  curia  episcopal  de  los  años  1457.  Quia^ 
ditie ,  Dnus.  Episcopus  lUerdensis  de  prcesBn* 
U  rmdentiam  fácil  in  civilate  Gmjetana  vices 
iUustirissimi  Dni.  Regis  Aragomm  dacem,  ác 
in  sérvitio  cúntinuo  ipsius  Dni^  Regis  assiéne 
laborat  in  parlibus  ItalicB.  En  el  mismo  año 
1438  envió  al  sobredicho  procurador  al  con* 
cilio  de  Basilea.  El  se  excusó  de  viage  tan 
odioso  con  el  encargo  de  consejero  y  Cancí* 
Iler  del  Rey ,  que  le  precisaba  á  seguir  su 
corle.  Esta  es  la  razón  porque  el  Pnpa  Euge- 
nio IV  le  concedió,  con  su  bula  particular  del 
afto  1444 ,  que  pudiese  percibir  todos  los  fru- 
tos correspondientes  á  su  dignidad  oslando 
ausente  de  su  Sede ,  á  excepción  de  las  dis- 
tribuciones cotidianas.  Por  comisión  del  mis- 
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mo  Papa  Eugenio  y  del  Rey  visitó  y  reformó  la 
universidad.  Existen  en  este  archivo  ios  esta- 
tutos que  formó  con  esta  ocasión,  los  cuales 
he  examinado.  Supónense  en  ellos  existente 
las  cátedras  de  oratoria  y  de  exposición  de  Bi- 
blia en  lengua  vulgar.  Sin  embargo  de  estas 
ocupaciones  proyectó  la  reunión  de  todos  los 
hospitales  de  Lérida  en  uno  que  se  constru- 
yese junto  al  puente.  Cosa  que  estorbó  por 
entonces  su  muerte ,  acaecida  á  13  de  marzo 
de  1449  en  Genova,  volviendo  de  Ñapóles  de 
cierta  embajada  que  se  le  encargó  para  el  R«y. 
Esto  dice  la  inscripción  que  se  puso  en  su  se- 
pulcro en  el  coro  de  la  catedral  vieja ,  á  donde 
se  trajo  su  cadáver ,  donde  aseguran  que  esta- 
ba el  escudo  de  sus  armas  en  cuatro  cuarteles, 
<5on  una  estrella  en  el  de  la  mano  derecha  y 
tres  peras  en  la  izquierda ,  y  los  de  abajo  tro- 
cados. 

En  los  primeros  dias  de  este  pontiCcado, 
estando  ausente  el  nuevo  Pastor,  hallo  que  la 
ciudad  convidó  á  que  viniese  á  predicar  en 
ella  un  Obispo  llamado  vulgarmente  de  Gram, 
que  según  la  ñola  adjunta  vivia  retirado  en 
aquella  villa,  mas  no  dicen  quien  sea  (a).  Tain- 
bien  hallo  del  1436 ,  á  11  de  abril,  varias  or- 

(a)    En  el  registro  de  los  Consejos  generales  del  archivo 
de  esta  ciudad  del  año  i 435,  al  día  9  de  agosto,  se  halla  lo 
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aciones  de  esta  ciudad  sobre  Moros  y  Ju« 
»  de  las  cuales  he  copiado  los  dos  articu- 
siguientes: 

Dia  ii  de  abril  de  1436. 

ítem  mes  ordene  lo  present  Consell ,  que 

Bcun  juheu  é  juhia  hagen  é  sien  lenguls 

en  los  pils  all  en  loch  que  planament 

I    istre  una  roda  de  drap  groch  é  vermell 

granaria  dun  pa  de  sal,  é  aquell  senyall 

aen  cossit  en  la  roba ,  pus  sobirana  que 

irán  en  lo  dit  loch ,  é  no  pas  ab  águila. 

axi  matex  los  moros  vagen  ab  la  barba 

é  feta,  segons  en  regne  de  Valencia.  E 

te:  «Fo  proposal  per  lo  honorable  Micer  Francés  Mer- 

wctor  en  leys,  dient  que  com  ell  hage  .sentiment  que  lo 

rulgarment  apellat  de  Graus,  lo  qual  es  hom  de  gran 

íia  honesl  et  de  sánela  vida,  e  molí  singular  prehicador 

5  en  la  present  ciulat  per  prehicar;  hoc  encara, ••••  mu- 

lon  stalge  en  la  present  ciulat  o  terrilori,  si  la  ciutat  li 

alcuna  bona  lélra  de  prechs,  segons  se  perlany;  attes 

ua  que  en  lo  loch  hon  te  lernoilalge  alcuns  homens  de 

1  vida  e  lladrons,  los  quals  Ufan  molls  enuigs  e  lisode- 

I  les  cetUcs,  el  í'au  rescatar.  Per  tanl,  etc.  Resolvieron: 

lae  lo  dit  Reverent  Bisbc  es  inlim  e  precordial  amich 

ier  del  Senyor  Rey,  e  aleses  mol  tes  coses,  que  ab  la 

I  de  Deu  prestament  sie  felá  una  bona  letra  al  dit  R.  Bis- 

•  iM^egantlo  que  per  sa  benignitat  vulle  venir  en  la  present 

t  a  la  Testa  de  Sancta  Maria  de  agosto  prop  venidoraper 

lermo..,..  e  que  los  Pahers  per  la  dita  venguda  no  pu-. 

ar  ni  presentar  al  dit  R.  Bisbe  de  cent  soU  amunt.» 


vílíg^  B)téi  (M)rteii  cosida  en  lo  muscle  sq\¡^ 
USA  taUadiura  de  grap  groch  á  g^isa  de  IleiH 
]gtta  de  bou  de  mitg  palm  de  Uareh  é  ád  4qC) 
dits  dample.  Lo  qual  senyal  los  dits  moros  et 
axi  malex  les  mores,  é  moratel|ie%  f  moratells, 
que  encara  no  teñen  barba  agen  é  sien  ten* 
guts  portar  lo  dit  senyal  de  groch  de  la  ^ita 
ÍQrma  cosit  en  lo  músete  squer  sobre  la,  ^i^ 
aobirana  vestidura,  que  vestirán  per  ts^l  f(Hr«i 
Wa ,  que  palesament  lo  dit  senyal  se  iQQfit(r4«i 
£  si  negun  juheu  ó  juhia  ó  mora  ó  niora  ^ 
moratells  ó  moralelles  serán  atrobats  sens  Ip^ 
dits  senyals  que  quiscuua  vegus^da  eQcpr^i^ 
guen  en  pena  é  ban  de  deu  (liqres  ja:C(iue$es 
4devint  agots  rebedors  en  la  dita  fQrin^^  4fi 
la  cual  pena  ni  ban,  amor,  ni  gracia  nols  puxe 
ftss.er  felá. 

Notable  es  también  la  provisiojí  de  un  oa* 
ftoflicato  en  esta,  iglesia  que  el  Rey  Don  Alfip^^D^- 
jBo  mandó  dar  en  1445  á  su  Consejero  P-aUe 
áe  Sania  Fé ,  doctor  en  derechos  y  Auditor 
del  Papa ,  á  pesar  de  no  haberle  ob^ei^d^  ni 
hjaber  querido  ir  al  concilio  de  Basilea,  deíaB* 
da  á  Florencia  y  separándose  del  PapA J^Mg:^ 
nio  IV.  Este  Pablo  de  Santa  Fé  había  sido 
Sicario  general  del  Obispo  j  Csídfinjait  DjW 
Domingo  Ram. 


ANTOmO  CER»Á. 

MsXhfífeim,  tlm  t^  per  an^  s  Capitoi^  1^  29^* 
de  abril  Áe  1449.  Llámanle  Caribual  Hessí 
nense.  Dicei^  que  lo  bacian  par  eonlentar  al 
f^)»  y  al  Rey ,  de  cuya  protección  Uoito  ne- 
wíífliib»  la  iglesia.  El  esarutadeír  priii^ipal 
dí|p  en  el  a^to^de  publicar  la  elección,  ^^ne 
pédi»  m  eonfirmaeioii.  al  Papd^ 

Oira  parte  del  Capitulo  eligié  el  misma  dia 
á  Jof§e  Bar dajl ,  Obispo  de  Tarazoiía^  Pre» 
i«li€i^  el  parliéc^  del  Cardenal ,  no  ea  ^av 
¿ai  la'  «^eeio» ,  ^¡iu>  por  la  libre  psoiisMi 
éal  fiapa  Nicolao  Y ,  que  s«ite»  que  se  ^6* 
tMee  aquí  la  elección,  le  trasladó' de  bigkiw 
8»  de  Mesina  ¿  la  de  Lérida :  y  se  baUa^  que 
rt  eledo^  firmó  ^us  podres  á  Pedida».  Abad  de 
8»  Jeai»  de  las  Abadesas,  día  16  óe^abr^^ 
tstméo  en^Roma  nueve  di^s  aoAes  qu^.áquí 
M  jiHilaeen!  para  elegir.  Uno  de  los  taatigM 
da  esta  eecrvtara  de  poderes  es  Juaa  ^arga^» 
ril,  SaerisI»  mayor  de  Gerona»  Úidelof  en  de* 
y  Obispa daspuas  de  diaba.fliSe.  £1 
dal  aleal*  eia  SUvesiré' $afaipiik 
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Mallorquín.  El  exequátur  del  Rey  Alfonso  es 
dado  en  Ñapóles  á  6  de  abril  1449. 

Pidió  luego  al  Capitulo  el  arrendamiento 
de  los  cualro  años  primeros  de  los  frutos, 
derechos  y  emolumentos  del  obispado.  Pro- 
metieron pagar  en  el  primer  ano  40,000  suel- 
dos jaqueses,  y  en  los  tres  siguientes  50,000 
en  cada  uno,  y  si  la  paga  se  hacia  en  florines 
de  oro  de  Aragón,  se  estipuló  que  se  hicie- 
se á  razón  de  X  sueldos  por  florín.  En  su 
tiempo  el  mismo  Papa  Nicolao  dotó  la  plaza 
de  maestro  de  teología  en  esta  iglesia  ad  fa- 
ciendum  sermones ,  como  dice  en  su  bula  de 
2  de  octubre  de  1451.  En  la  misma  conce- 
dió que  nadie  fuese  recibido  en  canónigo  nisi 
fuerit  nobilis  vel  de  milüari  genere  procreatu$i 
sen  in  altero  iurium  doctor  vel  licenciatus ,  atit 
in  sacra  teología,  artibus  vel  medicina  magister 
vel  licenciatus,  aut  filius  honor abilis  civis  eiu5r 
dem  civitatis  illerdiB.  Lo  mismo  confirmó  sie- 
te anos  después  Calixto  Ili ,  y  en  su  bula  con- 
fiesa que  habia  sido  canónigo  de  esta  cate- 
dral ,  como  se  dijo  en  su  lugar.  En  1455  á5i 
de  marzo  resolvieron  que  la  representación 
de  la  pasión  de  Cristo,  que  hasta  allí  se  ha- 
cia ante  el  altar  mayor ,  por  evitar  escanda? 
los,  y  porque  no  todos  podian  verla  cómoda? 
mente.'  se  hiciese  in  horto  seu  viridario  ctau^ 
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tiri;  lo  mismo  qué  las  otras  representaciones 
dempta  representatiane  S.  Spiritus ,  sive  de  la 
colamia* 

Del  mismo  año  á  28  de  diciembre  es  la 
constitución  que  ya  se  dijo  sobre  exponer  á 
Ja  veneración  el  Santo  Pañal  el  dia  de  la 
Asunción  de  Nuestra  Señora  á  mas  del  de 
Navidad. 

Del  1457  he  hallado  en  este  archivo  {Reg. 
A,  foL  10)  la  resolución  que  tomó  el  Capi- 
tulo para  impedir  un  desafio  »  cuyo  cartel  co« 
pian  allí  mismo ,  y  es  el  siguiente.  «Mossep 
^Miguel  Peric ,  canonge  de  la  Seu,  per  quant 
)»conegan  que  les  coses  mal  fetes  no  resten 
»imponides,  é  que  ab  tractos  é  manyes  vo- 
>len  enugar  la  gent  pe^  moltes  vies ,  jo  Ali« 
»guel  Bnt.  de  Tamarit ,  per  altra  via  vos  vul 
»donar  vostre  mereximent  per  que  vos  entén 
>á  dapnificar  é  fer  dapniíicar.  Axi  passats 
»cinch  iorns  de  huy  quis  comte  a  XXU  de 
»mayg  que  los  presens  deseximents  vos  son 
»mesos  á  la  porta  de  casa  voslra ;  é  per  que 
»nos  pogués  allegar  ignorancia,  son  mesos 
»al  Peu  del  Romeu  de  la  present  ciutat  de 
•Leyda;  que  io  satisfaré  talment  a  la  honor 
>mia  é  de  mos  amichs,  é  de  aquells  per  qui 
>entench  á  fer,  los  quals  vos  enugats  haveu, 
»qiie  vos  restaren  castigat,  é  vostres  mal 
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srfets,  he  traetes  pumts.  Féls  en  ia:áil» 
>tat  en  h  áamimtéita  iormda  wf  MXGCl^üL 
Met.»  No  era  este  propiamente  un  áwrfio 
con  cítaeíon  de  campe  7  «rmas  p«nk  palaar» 
Bino  un  aviso  previo  á  h  venganza  qmt  ú 
agraviado  querrá  tomar  dé  su  ififiimdtor»  sin 
el  cual  era  tratado  eonH)>  traidor  y  hmieMtar» 
según  la  ley  publicada  un  siglo  antes  por  Boa 
Pedro  (Y,  de  que  se  baMó  en  el  E{ñiicop#Io* 
gío  de  Vique.  A  esto  tramaban  áeseximsoíi 
esto  es,  salirse  de'  la  ley  de)  l^anor  qvip^  los 
contenía  ó  quedar  Ubres  para  poder  Cfectttar 
strs  venganzas.  Por  báebara  que  pavezc^  esta 
costumbre  no  puede  negarse  qu9  p«¥  ^tlfBQ 
respeto  contribma  á  la  tranquilidad  ée|  p» 
Wico  y  de  los  parttculares. 

De  nuestro  Obispo  Cardenal  ^alia^  P»>  H 
como  de  una*  antorcha  de^lf^  teología  {Hb*^  I¥. 
Cümeut.  in  lib.  Pont,  de  dkt.  et  fiíeP.  AJgknm^. 
Chacón  le  supone  electo  per  NÍ€<^lao  Veomo 
su  maestro.  (F.  Lempittm,  P.  2,  IH^^% 

Murió  nuestra  Prelado  en  4459,,  cuya  De- 
licia Hegé  aquí  el  dia  9  de  oetubre.  Vácfr  la 
Sede  un  año »  y  en  27  de  seliembre  ^ipa.  la 
nuevatde  estar  proviso  e»  el  suce&er' 


iM\^  mm  mh  mU.  o^mA^, 

4a  1461  «  Í5i0. 

V|üienciano,  ü»  h  cs^a  de  I03  Con^e^  ^ 
AU>aí4a ,  proniovidQ  á  eista  Silla  por  el  Pap^ 
Paulo  II,,  cuya  noücia  lle^ó  ya  aquí  á  9  de  (^q^ 
tubre  d?  \AQO :  mas  él  no  touió  pose^sion  has- 
ta 23  d^  febrero  dd  año  siguienle  por  su  pron 
curador  Jfuan  de  Alcaniz.  Era  Cardenal ,  tU^ 
$S.  IV.  corqnatqrum^  Tardó  en  venir  á  esta 
iglesia  hasta  el  1464,  en  que  á  2Q  de  juliq 
bjzo  el  juramento  acostumbrado  de  guardar 
]a$  constituciones  de  la  iglesia.  Otras  meoiQ* 
l¡aa  hay  de.  su  existencia  en  ella  dq  I03  afios 
Üunediatps.  Mas  luego  se  ausento.^  pasando 
alguuos  aftoa  en  Albaida  (villa  del  reiuo  dQ 
ya}e<M»a)«  Allá  s^  hallaba  por  lost  a&os  1474 
y  17.  En  este  últÁmo  pegó  á  Iqs  frailes  Mq* 
noreg  |a  licencia  que  p  les  habia  conceda 
4q  su  Vicario  ge;ieral  para  trasladar  su  con- 
vento de  San  Lázaro ,  donde  viyian »  á  la  pai^ 
loquía  de  San  Juan,  mandándoles  <|ue  rer 
^ficasien  su  convengo  fuera  de  los  muro£i  día 
la  ciudad  doodci  mas  convinies^^  Asi  s«  efecr 
tuó  luego  en  1482  en  que  el  Vicario  general 

Manuel  de  Monsuar  ;|[  el  Ca]^ftijil;a  ^fixo^,  J(^ 
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matéis,  he  traetes  pnmts.  Féls  en  ia:£i»;niitf 
>tat  en  h  áamitntéita  iormda  tiifAtXGCl^JL 
Met.n  No  era  este  propiamente  un  ¿wrflo 
con  cítaeíon  de  cmnpe  7  «rmas  p«nk  pakar» 
Bino  un  aviso  previo  á  tei  TMgama  ^«ft  el 
iRgraviado  quería  tomar  de  su  tii}UiiaBÍ¿r>  sm 
el  cual  era  tratado  eomo»  traidor  y  hmieMtar» 
según  la  ley  publicada  un  siglo  antes  por  Boa 
Pedro  W\  de  que  se  baMé  en  el  Efñucctpelo* 
gio  de  Vique.  A  esto  tramaban  áesexkttfio^i 
esto  es,  salirse  de'  la  ley  de)  )y>nor  me  las 
eatttenia  ó  quedar  UbrJ  para  peder  ^^ 
strs  venganzas.  Por  béebara  que  parezca  esta 
costumbre  no  puede  negarse  qup  per  alfBa 
respeto  contrib^ufa  á  la  tranquilidad  die|  |^ 
Wico  y  de  los  parttctfiaíres. 

De  nuestre  Obispo  Cardenal  ^aUa^  Pú>^& 
como  de  unf  antorcha  deyle  teología  {Hb*^  Iff. 
Comeut.  inlib.  Pont.de  ^.  etfiieP,Ai]^m$^. 
Chacón  le  supone  electo  per  Nieelao  Veomo 
Stt  maestro.  (V.  Letmpittm,  P.  2^  IH^^% 

Murié  nuestra  Prelade  en  445d?,  cuya  im- 
ticía  Hegé^  aquí  el  dia  9  de  eelubre.  Vácfr  la 
Sede  un  año »  y  en  27  de  seliembre  yí^^  la 
naevatde  esl^  pr ovk^  en  el  suce&^r/ 
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y^üieiiciano^  d^  )9  casa  de  Io$  Condes  4i^ 
AU>aí4a,  proiuoyidQ  á  ^sta  Silla  por  el  Pap^ 
Paulo  lU  cuya  noUcia  Ue^ó  ya  aquí  á  9  de  (^q-i 
tVibre  de  Ji460 :  mas  él  no  tomó  posesión  has- 
ta 23  de  febrero  dd  año  siguiente  por  su  pron 
curador  Juan  de  Alcaniz.  Era  Cardenal ,  tU^ 
SS.  IV.  coronatqrum^  Tardó  en  venir  á  esta 
jgle&ia  hasta  el  1464,  en  que  á  20  de  juIíq 
i^zo  el  juramento  acostumbrado  de  guardar 
las  constituciones  de  la  iglesia.  Otras  memo* 
daa  hay  de  su  existencia  en  ella  de  lo$  ados 
Üune4iatps.  Mas  luego  se  ausentp.,  pasando 
algunos  afioa  en  Albaida  (villa  del  reiuo  de 
ydeacÁa).  Allá  se  hallaba  por  1q3  a&os  1474 
y  77.  En  este  últÁmo  pegó  á  Iqs  frailes  Me* 
Boreg  la  licencia  que  p  les  habia  concedi- 
do au  Vicario  ge;ieral  para  trasladar  su  con- 
vento de  San  Lázaro ,  donde  vivian ,  á  la  pai^ 
roquia  de  San  Juan,  mandándoles  <|ue  ror 
edificasien  su  convengo  fuera  de  los  mure£i  diO 
la  ciudad  doode  mas  convinies^^  Asi  se  QÍfiCr 
toó  luego  en  1482  en  que  el  Vicario  general 
Manuel  de  Monsuar  j  el  Caj^ttula  #i:oj||  JI9. 
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áfios  de  ponliñcado  no  aplicaba  lo  qtie  áttuái- 

mente  se  le  había  señalado  para  reparo  dé  )& 

saerisUa  incendiada  ya  habia  algunos  aftóis, 

ni  del  palacio  ni  de  los  castillos  de  sel  sé» 

ftorío. 

En  consecuencia  de  esto  ofreció  dia  22  de 
noviembre  de  1498  pagar  6000  sueldos  pdía 
reparo  de  la  sacristia.  Y  ademas  publicó  uñ 
decreto  impreso  el  mismo  año ,  en  qué  con- 
cede indulgencias  á  los  que  contribuyesen  á 
dicho  objeto ,  y  la  construcción  de  la  silléfla 
del  coro  (a).  En  este  mismo  año  diósé  al  Ca« 
pitulo  la  licencia  acostumbrada  dé  celebrar 
tempore  intcrdicti. 

En  el  año  1500  era  su  Vicario  general  Pe- 
dro Stornell ,  Episcopus  Civitatensis,  que  juró 
á  12  de  mayo;  y  poco  después»  á  1/  de  junio 
del  mismo  año ,  suena  con  el  titulo  EpiácópUs 

Otro  sínodo  celebró  por  su  procurador  Mar* 
tin  Juan  de  Alcoleia  en  el  abril  dé  1500,  en 
el  que  aprobó  las  constituciones  hechas  por 
sus  antecesores ,  que  nombra  asi:  Raímun- 
dum  de  Ciscar ,  Guillermum  de  Montecatheno  et 
Fr.  Guillermum  de  Agonis  el  Petrum  Raimun- 
dum  et  Dom.  Garciam,  el  Dominicum  Ram^ 

(o)    Ap.  núm.  XV, 


Epüo^paé  lUerdemes.  El  Obispo  Oardenal  es- 
taba en  esta  diócesi ,  y  en  el  lugar  de  Aspa^ 
ciirtmrzo  de  1508,  y  siguió  gobernando  esfa 
iglesia ,  ó  por  si  ó  por  sus  Vicarios:^  basta  el 
4:510;  y  aun  éntooces  la  dejó  poi*  renuncia  que 
hiio  aHtés'deldiaO de  diciembre,  en  que  está 
fecba  la  bula  del  sucesor ,  donde  se  dice  que 
el  Obispo  Milá  faabia  rennnciado  esta  Silla. 
Medio  isiglo ,  menos  setenta  y  cinco  dias  de 
pontificado ,  propi^rcionó  á  este  Obispo  hacer 
grandes  cosas  en  bien  de  su  esposa ,  si  otras 
circunstattcias ,  ^ne  igboramos ,  no  le  obliga- 
ran á  tan  frecuentes  ausencias ;  y  no  hay  duda 
que  han  perecido ,  como  en  otros  sucede  ^  al- 
gonas  memorms  importantes  de  su  vida  y  go- 
bierno. Entre  ellas  se  debe  contar  la  de  un 
Ritubl  de  esta  diócesi,  que  he  visto  y  disfruta- 
do aqui ,  impreso ,  sin  dispula  alguna ,  en  el 
siglo  XV,  aunque  no  consta  del  lugar,  ni  del 
afto,  ni  del  impresor.  El  cual  ordenó  cierta- 
mente  nuestro  Obispo ,  y  es  el  primero  que 
tenemos  de  esta  clase. 

Lo  mismo  debo  decir  de  un  Misal' impreso 
^  Lérida ,  sin  nota  de  año  ni  editor ,  cuyo 
^pigrafe  final  dice:  Explicit  Missale  mixtum 
lUerdce  impresum  secundum  consuetudinem  Se- 
iis  eiusdem:  de  quo  henedketw  Dominus  per 
infifíila  seculorum  sécula.  Amen.  Al  principió» 
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después  del  calendario,  ie  llama  Missde 
sticum,  en  lugar  de  mixtum.  Algunas  notas  va 
de  él  en  lo  de  ritos.  Del  significado  de  es 
palabra  ya  se  dijo  otras  veces. 

Tras  este  articulo  te  parecerá  mucho  ma 
breve  de  lo  que  es  el  ponlifícado  del  suceso 

FR.  JUAN  DE  ENGUERA, 


de  1511  ál513. 

Valenciano,  Dominico,  de  quien  ya  se  ha_    - 
bló  en  el  Episcopologio  de  Vique.  Era  ya  con—  • 
fesor  del  Rey  é  Inquisidor  general ,  cuando  e»^' 
Papa  Julio  II  le  trasladó  de  aquella  iglesia  ^^ 
esta  de  Lérida  con  su  bula,  dat.  V.  idus  decea^^' 
bris  del  año  1510.  El  día  siguiente  está  fecb      ^ 
la  comisión  pontificia  á  los  Obispos  de  Córdi 
ba  y  Ciudad-Rodrigo  para  que  reciban  el  ji 
ramenlo  al  electo.  Estos  subdelegaron  á  Do 
Diego  de  Ribera ,  Obispo  de  Mallorca ,  en  ct^  • 
yas  manos  juró  nuestro  Obispo  en  el  lugar  d  ^ 
Dow  Benito,  diócesi  de  Falencia.  Los  despcf     I 
chos  del  Rey  Don  Fernando  están  firmada  5 
en  el  lugar  de  Ribera  a  24  de  enero  de  1511  -      j 
Finalmente,  nuestro  Obispo  tomó  posesión  ú      i 
17  de  febrero  de  ese  año  por  su  procurador 
Juan  Pascuet,  ciudadano  de  Valencia,  lio 


siBffi^,  á  (jtñán^^iá  dinpfeÍBGtos  pciderres  qóiií ís^ 
cha  de  Tala^^adel*  (fia'  il  de  enero  anterior* 
Pío  sé  si  TQBO  á  ^u  iglesia.  Estaba  en  Sevilla  á 
16  de  junio  de  1511,  donde  firmó  un  decreto 
l'fiíYor  del  clero.  Se  saibe  que  antes  d«l  mes 
ie  octubre  del  afk>  siguiente  15i2  fué  trasla- 
lado  por  ei  mismo  Papa  á  la  de  Tortosa,  de 
a  cual  no  llegó  á  tomar  posesión ,  muriendo 
^n  Valladolid  á*  15  de  febrero  de  1513-  En  el 
>roceso  de  posesión  del  sucesor  se  dice  ha- 
>er  muerto  in  partibus  occidentalibus. 

Algunos  dicen  que  este  Obispa  fué  Cister- 
^iense ;  pero  dejando  aparte  otras  pruebas ,  el 
Eley ,  en  la  carta  de  su  provisión  dirigida  á 
Capitulo ,  le  llama  Dominico ;  y  entre  las 
I  del  convento  antiguo  de  esta  orden,  á 

dos  horas  de  esta  ciudad ,  donde  babia  cons- 
Iruido  á  sus  costas  un  dormitorio ,  se  bailó 
Una  piedra  en  elogio  de  su  memoria,  donde  se 
dice  lo  mismo. 

JAIME  CONCHILLOS , 

de  1513  á  1542. 

Promovido  á  esta  Silla  de  la  de  Catania, 
con  ocasión  de  la  renuncia  del  antecesor,  por 
ei  Papa  Julio  11  dia  1.^  de  octubre  de  1512. 

TOMO  XVII.  i 


50  YlifiB  LITE&AEIO 

Tomó  posesión  á  19  de  abril  de  1513  por  su 
procurador  Gonzalo  de  Conchillos ,  Dean  de 
Jaca  y  canónigo  de  Tarazona ,  cuyos  poderes 
firmó  en  Bayona  á  17  de  marzo.  Algunos  ios* 
trumenlos  llaman  á  nuestro  Prelado  Diego. 
equivalente  de  Jaime ,  ya  desusado  en  nues- 
tros dias ,  y  por  lo  mismo  digno  de  advertirse. 
€on  alusión  á  su  apellido  pintaba  este  Prela- 
do en  su  sello  tres  conchas.  Así  se  vé  en  el 
frontis  del  Misal  de  esta  iglesia ,  que  se  impri- 
mió en  su  tiempo  bajo  su  dirección ,  y  dedi- 
cado á  él  por  el  mismo  impresor  Jorge  Coci» 
que  lo  imprimió  en  Zaragoza  en  1524  ,  folio» 
del  que  hay  en  este  archivo  un  magníGco  ejem- 
plar en  vitela,  con  este  epígrafe  fmal:  Habe$ 
nunc  denuo,  electa  Christi  caterva,  Missale  com" 
pendiosiori  volumine  summo  studio  acutaque  li- 
ma elaboratum,  denique  plus  quam  optare  posses 
exaclum ,  C cesar augustce  cura  atque  vigilantia 
Georgii  Coci  V.  kal.  octobris  anno  1524  felid 
sijdere  impressum.  El  mismo  escudo  se  vé  en 
el  Ritual  que  él  ordenó  para  su  diócesi,  im- 
|)reso  en  Lyon  por  Dionisio  de  Harsy  en  1532, 
en  4/,  que  he  visto  y  registrado  para  mis  ri- 
tos. A  estos  cuidados  pastorales  debe  añadir- 
se el  sinodo  que  convocó  en  1525,  para  el 
cual  el  Capitulo,  dia  28  de  abril,  nombró 
tres  procuradores ,  entre  ellos  á  Don  Pedro 
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Agttstin,  hermano  de  Don  Antonio  Agustín. 
Otro  habia  pensado  celebrar  en  1520,  cuan- 
do á  18  de  junio  pidió  al  Capitulo  que  para  su 
mejor  gobierno  mandase  formar  una  colección 
de  todas  las  constituciones  sinodales  anterio- 
res ,  y  las  de  la  iglesia.  No  acredita  menos 
su  celo  por  el  bien  público  la  fundación  que 
hizo  en  1556  de  una  cátedra  de  escritura  en 
esta  universidad »  con  50  libras  de  dotación. 
Esto  confirma  lo  que  ya  se  dijo  ,  que  antes  de 
esta  época  no  habia  lección  de  escritura  sino 
en  la  parroquia  de  San  Juan ,  servida  por  un 
religioso  de  San  Francisco.  El  año  anterior, 
1555,  visitó  esta  catedral  por  su  oficial  y  vi- 
sitador Pedro  Soler  (a).  También  consta  que 
visitó  personalmente  el  monasterio  de  Roda, 
donde  he  visto  una  carta  suya ,  sin  fecha ,  en 
que  encargaba  á  aquel  Capitulo  que  resolvie- 
sen si ,  contra  lo  mandado  por  él  en  la  visita, 
se  debia  permitir  asiento  en  la  capilla  alta  del 
Crucifijo ,  al  nivel  del  presbiterio ,  á  ciertas 
señoras ,  que  alegaban  derecho  á  ello  por  ha- 
ber fundado  alli  alguna  capellania  con  esa  con- 
dición. Esto  prueba  la  costumbre  de  aquel 
tiempo  en  que ,  á  pesar  de  las  decisiones  si- 
nodales ,  se  toleraba  esta  distinción,  tan  age- 
na  de  la  cristiana  moderación. 

(o)    Ap.núm.XVl. 
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Eslaba  ausente  este  buen  Obispo  de  su  dió<» 
cesi  en  el  año  1559 ,  no  se  sabe  coniqué  mo^' 
tivo:  y  acaso  no  toIvíó  á  ella  antes  de  sn 
muerte ,  acaecida  en  Tarazona  en  el  martes 
de  la  Semana  Santa  del  año  1542.  En  la  vad- 
eante hallo  que  era  Vicario  general  el  Abad 
de  Ager  Juan  Sobrino,  canónigo  que  ya  era 
de  esta  iglesia  desde  antes  del  1504.  También 
consta  en  las  Actas  capitulares  que  á  6  de 
abril  del  mismo  año  confirmó  el  Capítulo  al 
Obispo  de  Filadelfia  Gerónimo  de  Toro  em  ei. 
uso  de  pontificales,  que  ejercia  en  tiempadel 
Obispo  difunto.  No  es  de  omitir  la  noticia  de 
que  en  1519,  á  28  de  enero,  entró  en  estar 
ciudad  y  juró  sus  privilegios  el  Emperador 
Carlos  V.  También  pasó  por  ella,  á  13: de 
agosto  de  1525,  un  Legado  pontificio,  i^qdiea 
las  Acias  llaman  solamente  lo  Cardenal  Salí- 
vialich. 

Dicen  que  en  1543  fué  nombrado  sucesor 
en  esta  Silla  Don  Martin  Valero  ,  y  que  murió 
luego  sin  tomar  posesión.  De  lo  cual  nada 
mas  sé  ,  sino  que  el  año  siguiente  entinó  á  go- 
bernarla 
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FERNANDO  DE  LOAZES , 

de  1544  á  1553. 

Tomada  posesión  de  esta  Silla  hizo  su  en- 
trada en  esta  ciudad  á  25  de  enero  de  1544. 
En  20  de  abril  de  1545  celebró  sínodo  en 
Monzón.  En  1549  hay  memoria  de  un  auxiliar 
suyo,  Don  Benito  Sábater,  Obispo  de  Filadel- 
£a ,  que  ese  año  daba  órdenes  en  Roda  de  li- 
cencia del  nuestro ,  que  estaba  in  remdíis.  A 
49  de  enero  de  1550  comenzó  otro  sinoda, 
ipie  duró  por  tres  dias  consecutivos ,  cuyas 
constituciones  existen,  como  las  demás  de  esta 
iglesia..  En  el  mismo  año  mandó  que  el  coro 
se  arrodillase  al  incamaíus  est,  etc.  A  22  de 
mayo  de  dicho  año  el  Capitulo  escribió  á  Pe- 
dro Cardona ,  su  abogado  en  Tarragona ,  di- 
ciendo: «Lo  Bisbe  ha  fet  manar  que  se  tuviese 
»el  nortes  ;post  Pentecostés  por  tercera  fiesta 
^dePaseua^  lo  que  no  ere  en  consuetuten  esta  dio- 
T^cesiy  te  aci  un  Bisbe  de  gracia  lo  qual  visite  la 
«átoce^i.»  Algunas  quejas  hubo  entre  Capitulo 
y  Obispe:  con  ocasión  de  ellas  el  Capitulo, 
este  mismo  año ,  escribió  al  Cardenal  Cristo^ 
bal  MaAruccio  implorando  su  protección ,  ysi 
qie  taMo  se  habia  ofrecide,  cuando  pasó  <pdr 
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aqui  pergens  in  Castelloe  regnum .  A  25  de  agos^ 
to  de  1551  salió  de  aquí  para  el  concilio  ás 
Trente ,  sin  tenerse  mas  noticia  de  su  exis- 
tencia y  fallecimiento,  que  en  1/  de  mayo  de 
1553  ya  tenia  sucesor ,  que  fué 

JUAN  DE  ARIAS, 

(fe  1553  á  1554. 

Inquisidor  de  Barcelona.  Tomó  posesión  de 
esta  Silla  á  10  de  junio  de  1553,  habiendo 
recibido  las  bulas  con  fecha  1  /  de  mayo  de 
dicho  año.  Hizo  su  entrada  en  esta  ciudad  dia 
de  San  Andrés  del  mismo.  Son  escasísimas 
ias  memorias  que  hay  de  este  Prelado,  y  como 
por  milagro  he  visto  una  en  el  archivo  de  la 
parroquial  de  San  Juan  de  7  de  enero  de  1554, 
y  esa  de  poca  entidad ,  sino  que  no  se  dice 
ausente.  Tuvo  sínodo  á  17  del  mismo  mes» 
habiendo  hecho  su  convocatoria  en  15  de  di- 
ciembre último.  Por  su  indisposición  asistió 
«n  su  lugar  el  Arcediano  mayor ,  y  se  le  con- 
cedió un  donativo  de  30  sol.^Murió  en  su  pala- 
cio á  13  de  julio  de  1554,  y  está  enterrado 
en  su  Sede.  En  la  larga  procesión  de  su  en- 
4ierro  asistió  el  señor  Don  Miguel  Mayqaes, 
-Obispo  de  Ales ,  en  Gerdeña ,  el  cuai  todavía 


i  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  55 

estaba  aquí  en  1569,  y  ejercía  el  oficio  de 
predicador  del  Capítulo.  Llevaron  el  cadáver 
con  la  cara  descubierta ,  com  es  la  practica  de 
forlar  los  edesiastichs.  Predicó  sus  honras  el 
P.  Mtro.  Burgos  9  del  orden  de  San  Agustin, 
y  natural  de  Valencia. 

Ya  que  se  mentó  el  Obispo  Don  Miguel 
Hayques «  añadiré  lo  que  de  él  he  visto  aqut 
Parece  quB  debia  estar  en  esta  de  áuxü&ir, 
aunque  ignorb  el  titulo  de  su  iglesáa:  3o  cier- 
to es  que  ordinariammHe  ejercía  por  su  doc- 
trina el  cargo  de  predicador  del  C&pitulo, 
oficio  que  suprimían  cada  año  con  otros  en 
los  Capítulos  de  la  O,  y  volvían  á  confirmar- 
le en  los  mismos.  En  esta  clase  suena  desde 
mucho  antes  de  1555.  Hacia  el  1567  fué 
nombrado  Obispo  de  Ales  en  Gerdeña;  mas 
por  hallarse  ya  viejo  y  tan  querido  en  esta 
ciudad,  y  seúaladamcnle  en  la  universidad, 
donde  es  de  sospechar  que  obtendría  alguna 
cátedra ,  resolvió  el  Capitulo  escribir  á  Don 
Bernardo  de  Bolea,  Vice-canciller  de  Ara- 
gón, dia  6  de  noviembre  1567,  pidiéndole 
qne  proveyese  de  remedio  como  el  Obispo* 
Mayques  quedase  acá  con  una  pensión ,  aun» 
qoe  fuese  menos  de  la  mitad  de  las  rentas  de 
Ales.  Va  adjunta  la  carta  (a).  Puede  conje* 
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lorarse  que  se  logró  lo  que  86  pedia;  p4lM^«i 
8  de  febrero  de  1569  encar^  el  Caffitiilo 
los  sermones  de  la  próxima  coaresma  al  maes- 
tro fray  Juan  Lladron ,  provi&cial  de  los  4^ 
minieos,ique  estaba  en  Huesea,  pi^s  el  Obis- 
po Mayques  su  predicador  ordinario  se. halla- 
ba ausente,  y  avisaba  que  no  podia  venir. 
Continuaba  su  ausencia  concluida  la  cuareis- 
ma,  pues  á  26  de  mayo  de  1569  hallo  qft^ 
el  Capitulo  encargó  al  prnaiíientero  de  la  igl^ 
sia  que  encomendase  los  sermones  inmedí»- 
tos  dufante  la  ausencia  del  Obispo  Mayqute. 
Todo  ello  prueba  que  estaba  acá  de  asiento^ 
como  antes  de  ser  nombrado  Obispo  4^  .Alea 

MIGUEL  DESPUIG , 

de  1556  á  4559. 

Obispo  de  Urgel,  de  donde  fué  trasladadü 
acá  por  el  Papti  Paulo  iV  á  15  de  abttí  d» 
1556 ;  prestó  su  juramento  á  22  del  mayo  lál- 
guiente  en  manos  de  Don  Jaime  Cazador,  Obis- 
po de  Barcelona,  y  tomó  posesión  de  su  noe- 
ya  Silla  el  dia  5  del  junio  inmediato.  Dedidfr 
do  enteramente  á  la  reforma  i  del  clero  y  fl 
bien  espiritual  de  sus  Pirojas  ««eiitendio  In^ 
en  plantificar  un  colegio  para  .^loce  e&tuc^^n- 


k  LüBiMüe8US:tDiK  «spaKa,  ^87 

1ks  frobrtes ,  tres  de  la  diécesi  de'Lénda^  to^ 
-ét  la  dé  Bofcelona,  Ires  de  la  de  Uiígel,  d€^ 
de  la  de  Elna,  y  um)  de  su  pdrénteta.  Fafidék) 
en  las  casas  del  Arcediano  Marcos  de  Yoltor 
coñ  bI  titulo  de  ia  *Gt)iioepcíoii.  Lsrs.  ccm^. 
tuciones  que  he  visto  maríDscritas  en  la  bi- 
blioteca del  Carmen  Calzado  de  Barcelona, 
al  paso  que  descubren  su  celo  ilustrado  con 
la  ciencia,  muestran  que  su  establecimiento 
«s  el  mas  análogo  que  pu>ede  hallíarse  á  los 
seminarios  Tridenbnos;   y  que  á  no  constar 
que  su   fundación  es  del  1&59  pudiera  eqtú- 
Tocarse  con  el  primero  de  ellos  en  la  Eur^a. 
Trasladóse  esta  casa  con  la  Univer^idaid  á 
Cervera ,  y  después  de  algunos  ánoís  de  es- 
tar  cerrada  se  ha  puesto  corriente  éñ  el  «Bftb 
4806  por  el  celo  de  su  patrono. 

No  fué  este  el  único  bien  que  procuró  é 
Ms  OTejas.  Ademas  del  sínodo  que  celebró 
^  1557,  publicó  acaso  en  el  mismo  ciertas 
constituciones  sobre  la  reforma  de  h  vida  cle- 
ncal  y  culto  ditino;  las  cuales  intituló  prafcb- 
ftB  $piritualia,  que  he  visto  y  extractado  p»- 
T9i  los  ritos. 

Visitó  ademas  con  autoridad  apostólica  y 
real  la  universidad  de  Lérida ,  y  en  el  archi- 
To  de  esta  iglesia  queda  el  borrador  que  iba 
formando  para  su  reforma.  Mas  tuvo  que 48^ 


58  YIAGE  LITEEARIO 

jar  SU  conclusión  para  el  sucesor ,  muriendo 
él  de  apoplegia  en  su  palacio  dia  21  de  no* 
Tiembre  de  1559  á  las  diez  de  la  noche. 

DON  ANTONIO  AGUSTÍN  ó  DE  AGUSTÍN 

(DE  AGOSTI). 

de  1561  á  1577. 

Como  le  llaman  todas  las  Actas  capitulares 
de  su  tiempo ;  nombre  bien  conocido  y  de 
grande  honor  para  nuestra  corona.  No  fué  el 
primero  de  su  familia  que  ilustró  á  esta  iglesia. 
A  18  de  enero  de  1518  se  hallaba  ya  canónigo 
y  sacrista  de  la  misma  su  hei;piano  mayor  Don 
Pedro  Agustin,  á  quien  después  á  14  de  se- 
tiembre de  1524  confírió  este  Capitulo  el  ar- 
cedianato  de  Benasque  y  luego  la  prepositura 
de  octubre.  Suena  también  Vicario  general 
en  el  sobredicho  año  1518.  Luego  fué  pro» 
movido  al  priorato  de  la  iglesia  de  Roda,  de 
donde  al  cabo  de  mas  de  veinte  años  fué 
nombrado  para  el  obispado  de  Elna  y  suce* 
sivamente  al  de  Huesca  (a).  Otro  sin  duda  de 
la  misma  familia,  llamado  Francisco  Agustin, 


(a)    Vid.  P.  Huesca:  Iglesias  de  Aragón,  tom.  VI,  pá^ 
IM3d5. 
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obtuvo  aqui  un  canonicato  á  25  de  setiembre 
de  1524. 

Nuestro  Obispo  habia  sido  canónigo  de 
Huesca  desde  el  año  1556,  y  era  actualmente 
Obispo  de  Alifa  cuando  fué  promovido  á  esta 
Silla,  á  presentación  de  Felipe  II,  por  el 
Papa  Pío  IV  con  su  bula  de  8  de  agosto  de 
1561,  año  II  de  su  pontificado.  Prestó  el  ju* 
ramento  de  fidelidad  al  Rey  el  22  de  setiem* 
bre  siguiente,  y  tomó  posesión  dia  13  del  oc- 
tubre inmediato  por  su  procurador  el  noble 
Luis  de  Icart ,  á  quien  tenia  dados  poderes, 
fecbos  en  Roma  á  11  de  agosto  de  ese  año. 
El  dia  siguiente  12  de  agosto  tenia  también 
creado  Vicario  general  al  canónigo  José  Moa*> 
suar. 

El  gozo  con  que  fué  recibido  aqui  este 
nombramiento  era  el  correspondiente  al  gran 
crédito  que  el  electo  tenia,  de  su  prudencia 
y  sabiduría  por  todos  estos  paises.  Uno  y 
otro  acreditan  las  dos  cartas  de  parabién  que 
escribió  el  Capitulo  el  dia  24  de  mayo  de  ese 
año  1561,  lo  cual  prueba  cuan  anticipada  fué 
la  presentación  del  Rey  al  despacho  de  las 
bulas  pontificias  (a). 

He  buscado  con  suma  diligencia  cuantas 

(«)    Apt.  Dúms.  XVm  y  XiX. 


üotichis  se  haHasen  aqui  para  alustrar  'la  m^ 
da  de  este  Obispo:  y  en  ello  soy  muy  deu- 
dor á  la  laboriosidad  del  canónigo  doctoral 
Freixes.  Yo  me  contentaré  con  proponerifas 
memorias  exactas  de  que  se  pueda  servir  quite 
le  quiera  elogiar  conforme  á  su  crecido  i0ié- 
rito. 

Lo  primero,  pues,  que  ocun?e  en  los 're- 
gistros de  Actas  capitulares  después  de  supo. 
sesión ,  es  que  el  dia  25  de  febrero  de  1S62 
el  citado  José  Monsuar,  Vicario  generdl  y 
J)rocurador  del  Obispo,  pidió  en  nombre  de  él 
consilio  al  Capitulo  para  congregrar  sínodo  en 
la  catedral  en  la  próxima  dominica  de  Cim- 
símodo.  A  28  del  marzo  siguiente  nombró  d 
Capitulo  cuatro  canónigos  síndicos  para  oIhsí- 
hodo.  Mas  el  dia  4  de  abril  se  acordó  que  si 
el  Obispo  celebraba  el  sínodo  asistiosen  á  él 
los  cuatro  canónigos  nombrados,  que  también 
'ha1)ian  asistido  el  Sábado  Santo;  pero  sí  lo 
celebraba  el  canónigo  Moliner  solo  asistiesen 
dos.  Este  modo  de  hablar  indica  que  se  ba- 
ilaba aquí  nuestro  Obispo.  Mas  es  indubitable 
ique  se  hallaba  atisente  y  residiendo  en  ti 
concilio  de  Trento,  y  entendiendo  en  varios 
negocios  del  servicio  del  Rey.  Y  temiendo  el 
Capítulo  de  esta  iglesia  que  por  esta  razón 
debía  ser  muy  larga  la  ausencia  del  nuevo 
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Pnslado^  tenia  ya.pedido  ai  Rejr  con  fecha  dai 

^'de  octubre  de  1561  que  supliese  su  falta  y 

visitase  esta  iglesia  y  diócesi  su  hermano  Don. 

Pedra  Agustin,  Obispo  de  Huesca,  que  podia 

hacerlo  cómodamente  por  la  inmediación  da 

]a$  diócesis.  Va  copia  de  esla  grave  represen-* 

tacion  tan  honrosa  para  el  Capíiulo  comopara^ 

el  Obispo  (a).  Es  indubitable  que  el  Rey  ac- 

oedió  á  la  petición  ,  pues  consta  que  dicho 

Obispo  de  Huesca  presidió  el  sinodo  del  1562^ 

Die  séptima  aprilis  (dicen  las   Actas  capiíu^ 

lares  de  esta  iglesia)   M.D.LXIL   Dominus 

E^iscopus  Oscensis  prossentavil   ipsis  potesta*^ 

tem  stiam  ad  celebrandum  synodum ,  qui  iura^ 

vií,  etc.  El  P.  Ramón  de  Huesca  (Teaíro  da 

las  iglesias  de  Aragón,  tom.  VI,  pág.  535)  di^ 

ce  que  este  Obispo  de  Huesca  asistió  á  todas 

las  sesiones  del  concilio  de  Trente.  Todo  se 

poede  componer  diciendo  que  luego  de  oe-> 

lebrado  este  sinodo  en  abril  ó  mayo ,  partió 

para  Trente.  En  las  Actas  capitulares  de  Ge-^ 

roña  del  año  1562,  fol.  559,  he  visto  que  á 

primeros  de  julio  se  hallaba  este  Obispo  de 

Hoesca  en  aquella  ciudad  proficiscens  ad  coU'^. 

cüium,  y  que  deteniéndose  alii  unos  diás  ce-« 

lebró  de  pontifical  dia4  de  dicho  mes  y  año^ 

En  nuestro  sinodo  se  trató  del  subsidio  ca-> 

(a)    Aps.  núms.  XX  y  XXI. 
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ritativo  a]  nuevo  Obispo ,  como  me  consta  de 
varias  apocas  y  papeles  de  los  meses  si- 
guientes. 

En  el  Capitulo  de  19  de  abril  de  1564  el 
Vicario  general  presentó  al  Capitulo  de  parte 
del  Obispo  ciertas  escrituras  intituladas  Do* 
ctrínas  christianas.  Encargóse  su  examen  á 
los  canónigos  Yalls  y  Lentes ,  y  el  dia  si* 
guiente  se  decretó  su  publicación  y  se  im- 
primieron efectivamente  separadas  y  de  por  si, 
según  consta  de  algunas  cartas  del  1580  y 
por  ahi ,  en  que  pedian  á  este  Capitulo  algún 
ejemplar  de  dicha  obrita.  Entiendo  que  serian 
algún  breve  Catecismo  propuesto  por  el  Obis- 
po á  los  párrocos  en  el  sínodo  que  tuvo  en 
1563,  ó  para  el  que  pensaba  congregar  á  íin 
del  mismo  1564,  que  tantos  y  tan  reñidos  de- 
bates ocasionó  en  el  Obispo  y  Capitulo. 

Habíase  en  efecto  restituido  acá  nuestro 
Prelado  después  de  la  conclusión  del  conci- 
lio de  Trente,  cuyos  decretos  mandó  publicar 
en  el  coro  de  esta  catedral,  dia  27  de  agosto 
de  1564  ,  y  fijar  sus  carteles,  uno  en  la  puer- 
ta del  coro  y  otro  en  la  llamada  deis  fillols. 
Hizose  esto  sin  contar  con  el  Capitulo,  á  cu- 
yas requisiciones  finalmente  satisfizo  el  Pre- 
lado, presentándole  el  dia  7  de  setiembre  si- 
guiente la  bula  original  del  Papa  sobre  la 
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confirmación  y  observancia  del  concilio,  y  así 
quedó  unánimemente  admitido  en  esta  igle- 
sia. Para  el  mismo  objeto  de  admitir  el  con- 
cilio de  Trento«  se  congregó  el  provincial  de 
Tarragona  en  octubre  de  ese  año  1564,  en 
el  cual  se  hallaba  el  Obispo  dia  13  de  di- 
cbo  mes. 

Admitióse  en  él  in  genere  todo  el  volumen 
del  concilio:  mas  respecto  de  ios  cánones  que 
tocaban  en  la  reforma  de  costumbres,  como 
en  esta  provincia  las  hubiese  antiguas  y  muy 
respetables «  y  entendiesen  que  ni  era  volun- 
tad del  Papa  ni  del  Rey  quitarlas  ni  abrogar- 
las sin  una  madura  dehberacion,  resolvieron 
dirigir  á  S.  S.  por  mano  de  S.  M.  cinco  ar- 
tículos de  dudas,  las  cuales  el  Rey  aprobó^ 
y  suspender  en  el  ínterin  la  conclusión  del 
concilio  provincial  hasta  la  octava  de  Pascua 
del  aúo  siguiente  1565,  cosas  que  verás  me- 
jor en  varias  cartas  adjuntas  (a). 

Durante  la  suspensión  de  este  concilio 
nuestro  Obispo  quiso  juntar  sínodo  diocesa- 
no, señalando  el  dia  31  de  diciembre  de 
i564,  para  lo  cual  pidió  consiüo  al  Capítulo 
dia  22  de  noviembre ,  y  el  dia  27  del  mismo 
le  dirigió  la  convocatoria  que  he  visto  origi- 

<a)    Aps.  núms.  XXII,  XXUI,  XXiV  y  XXY. 


gíoal,  en  b'Ouai  se  lee:  deorevimitshabitéifaeim 
tractatwmbisewn.  Representó  desda  luego  el 
Capíbulo  alegando  el  poco  tiempoi  para  que 
acudiesen  lo6  llamados  al  sínodo»  y  para  de* 
Ibberar  en  las  gravísimas  cosas  que  seliabían 
de  tratar  en  él ,  lias  cuales  entendieron  <)ue 
versaban  sobre  la  solemne  admisión  del  con^ 
cilio  de  Trente  y  ejecución  de  algunos  de 
sus  decretos ;  punto  que  alarmó  su  atenctOD» 
estando  pendiente  ello  del  concilio  provin* 
cial ,  y  esperando  todos  los  Obispos  de  ía 
provincia  su  éxito  y  la  resolución  del  Papa  y 
del  Rey ,  no  pareciendo  cordura  singularizar- 
se en  aquellas  circunstancias  y  exponer  con 
la  prisa  el  honor  y  los  intereses  de  esta  igle- 
sia. Esto  representó  el  Capítulo  con  viveza 
á  su  Prelado,  y  aun  apeló  de  su  resolu- 
ción, que  fué  de  pasar  adelante  en  la  celebra*- 
cion  del  sínodo,  que  efectivamente  se  tuvo  el 
dia  señalado. 

Hiciéronse  en  él  tres  cosas  principalmente: 
primero ,  publicar  oí  decreto  de  aceptación  del 
concilio  Tridenlino,  v  anatematizar  las  here- 
gías,  etc.:  segundo,  intimar  el  decreto  sobre 
la  residencia  de  los  beneficios  curados :  terce- 
ro, nombrar  examinadores  para  los  que  fuesen 
presentados  á  los  beneficios  vacantes.  En  lo  del 
concilio  la  mayor  parXe  se  remitió  áJo  que  se 
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FesoWería  en  e!  concilio  provincial.  El  Capí- 
lulo  protestó  á  todos  los  procedimientos  del  si- 
nodo  en  fuerza  de  la  apelación  que  tenia  be-^ 
cha  al  Metropolitano  antes  que  se  comenza- 
ra. La  renovaron  en  el  enero  inmediato ,  aña- 
diendo á  la  queja  ya  indicada  sobre  la  celebra- 
ción de  sínodo ,  estando  pendiente  el  concilia 
provincial ,  otra  nulidad ;  y  es  que ,  aunque  el 
Prelado  decia  en  sus  cdívleles  prcecedente  tracta-- 
tu  Capituli,  en  nada  habia  contado  con  ellos» 
siendo  esto  contra  sus  privilegios  antiguos ,  y 
una  concordia  reciente  hecha  con  el  Metropo- 
litano, siendo  Obispo  de  esta  iglesia,  y  jurada 
por  el  mismo  Don  Antonio  Águstin.  Tardó  el 
Metropolitano  en  resolver;  mas  al  fin  despachó 
á  nuestro  Prelado  sus  letras  inhibitorias ,  fe- 
chas dia  1/  de  marzo  de  ese  año  1565,  funda- 
das en  los  dos  artículos  insinuados,  mandán- 
dole suspender  la  ejecución  de  lo  decretado  en 
su  sínodo,  y  enviar  á  la  metrópoli  lodo  el  pro- 
ceso de  él.  Estaba  á  la  sazón  el  señor  Águstin 
en  Huesca  con  su  hermano  con  la  ocasión  de 
visitar  los  últimos  lugares  de  su  diócesi ;  y  asi 
se  dilató  la  intimación  del  decreto  hasta  el  dia 
U  del  mismo  mes  v  año.  Nada  mas  sé  del  re- 
mate  de  este  ruidoso  cuento,  sino  que  por  el 
mes  de  agosto  de  ese  año  el  Prelado  todavía  na 

habia  remitido  el  proceso  á  la  metrópoli,  £ 
TOMO  ivn.  & 
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que  proseguía  en  lo  comenzado  sin  ningún  i 
pedimento.  Muchas  cartas  he  visto  del  Capilulv 
escritas  con  esta  ocasión ,  y  aun  h^  copiado  al^t 
gunas  que  contienen  la  historia  de  esta  ruidosa 
contienda ,  que  tuvo  alarmada  a  toda  la  provin'^ 
cia  y  otras  iglesias  mas  distantes.  Acaso  te  cho^ 
carán  las  quejas  y  amargas  expresiones  con  que 
en  ellas  se  esplica  el  Capitulo ;  mas  es  innega<< 
ble  la  actividad  y  tesón  con  que  Don  Antonio 
Agustín  manejó  todos  los  negocios  en  que  en- 
tendió: calidad  que  no  siempre  allana  los  ca- 
minos para  la  ejecución  de  lo  bueno.  Por  otra 
narle  la  reforma  del  concilio  de  Trenlo  era  una 

k. 

novedad  para  las  costumbres  arraigadas,  prin- 
cipalmente en  los  seglares,  y  se  necesitaba  de 
suavidad  y  de  tiempo  para  su  práctica.  Así  fué 
tnmbicn  mal  recibida  la  constitución  que  á  prin- 
cipios del  mismo  año  1565  expidió  nuestro 
Obispo  stiper  modo  et  ordine  confitendi^  con 
cuya  práctica  se  lemió  que  por  la  Pascua  no 
uibiese  aun  cumplido  con  la  iglesia  la  tercera 
parte  de  los  feligreses  de  la  diócesi.  Chocó 
también  el  celoso  Obispo  contra  la  costumbre 
niUigua  de  esta  catedral  sobre  las  misas  nup- 
cinies,  que  solo  en  ella  podian  celebrarse,  co- 
aio  ya  se  dijo.  Hubo  al  mismo  tiempo  otra  con- 
testación muy  grave  sobre  la  provisión  de  un 
canonicato.  Estas  y  semejantes  fueron  las  cau- 
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sas  de  aquella  fatal  discordia ,  que  por  fortuna 
duró  poco.  Pues  desdo  los  principios  de  1566 
le  hallamos  ya  en  buenn  nrmonia  con  su  respe- 
table Capitulo ,  y  los  vemos  tratar  y  ayudarse 
recíprocamente  en  los  negocios  tocantes  al  bien 
común. 

Uno  de  ellos  era  la  publicación  de  un  Ritual 
Illerdense  lo  mas  completo  que  ser  pudiese. 
Verificóse  la  impresión  on  1567  por  Pedro  de 
Robles ,  con  este  titulo :  Sacerdotale  volumen^ 
(¡uod  ordinarium  Illerdense  dicitur.  El  impresor 
puso  al  fin :  Petrus  Roburins  lllerdoe  mense  twa- 
io.  Sigue  el  escudo  de  armas  de  la  ciudad ,  y 
luego:  anno  salutis  M.D.LXVIL  Por  lo  raro 
que  es  este  libro  he  copiado  su  docta  prefación 
y  los  edictos  de  nuestro  Obispo ,  insertos  en  él, 
y  de  sus  ritos  recogí  noticias  curiosas  para  la 
historia  de  ellos.  Los  edictos  que  digo,  son: 
uno  expedido  en  1564  sobre  la  clausura  de  las 
religiosas,  mandada  en  el  concilio  de  Trente; 
y  otro  del  1566  sobre  reforma  de  abusos  en  el 
cüllo,  cuyas  copias  dirán  mejor  que  yo  lo  que 
ellos  son  (a).  Ingiriéronse  también  en  él  varias 
constituciones  del  concilio  provincial  celebrado 
en  Barcelona  el  año  15ÍB6,  á  que  asistió  nues- 
tro Prelado,  donde,  como  en  lodos  los  otros, 
se  baria  gran  cuenta  de  su  saber  é  ilustración. 

W    Aps.  núms.  XXVI,  XXVH  y  XVm. 
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En  este  mismo  año  1567  hay  vanas  memo- 
rias en  las  Acias  capilidares  sobre  las  diligen- 
cias que  aqui  se  praclicaron  para  oponei^se  á  la 
erección  del  obispado  de  Barbastro ,  y  á  29  da 
octubre  mandaron  los  canónigos  que  por  estar 
indispuesto  el  Prelado  se  pasase  á  sú  palacio  el 
Libro  verde  de  la  iglesia ,  para  que  se  viesen 
los  documentos  necesarios  para  impedir  lacree- 
■cion  de  dicha  Silla. 

Yo  no  dudo  que  estando  tan  reciente  la 
constitución  de  los  sínodos  diocesanos  anuales, 
establecida  en  el  Tridentino ,  y  siendo  nuestro 
Obispo  uno  de  los  que  la  decretaron ,  se  esme- 
raría en  su  cumplimiento.  Mas  hasta  ahora, 
después  del  que  fué  ocasión  de  tanta  discordia 
en  1564  y  65 ,  no  hallo  memoria  de  otro  hasta 
el  año  1569,  en  el  que,  dia28  de  enero,  dio 
al  Capitulo  consilium  el  haberi  traclalum.  Dio 
su  asenso  este  cuerpo  dia  7  de  febrero,  su- 
puesto que  se  habia  de  celebrar  cada  año,  y 
ijue  en  el  futuro  se  habia  de  tratar  de  la  impre- 
sión de  nuevos  Breviarios.  Sabida  es  la  libertad 
que  hasta  este  tiempo  gozaron  todos  los  Obis- 
pos de  ordenar  cada  uno  en  su  iglesia  el  Bre- 
viario que  en  ella  debía  regir.  Mas  con  el  de^ 
creto  de  San  Pió  V  sobre  la  admisión  general 
del  Breviario  Romano  se  suscitaron  grande^ 
contiendas ,  juzgando  unos  que  todos  los  ordi^ 
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ios  debian  admitirle,  y  los  particulares  aco-s 

lodarse  á  él ;  y  oíros  que  podían  seguir  orde- 

ido  Breviarios  propios ,  con  solo  que  se  aco- 

]        m  al  rito  general  de  IX  lecciones ,  esta- 

ilecido  en  él.  Lo  primero  era  de  gran  perjuicio 

ra  las  iglesias ,  que  ya  no  podian  servirse  de 
libros  corales,  y  lo  segundo  era  repugnante 

los  particulares,  acostumbrados  al  rilo  de 
II  lecciones,  que  seguía  el  reciente  Breviario 
le  Quiñones.  Asi  que ,  an^es  de  resolver  en 
osa  de  tanto  momento,  consultó  el  Capitulo  á 
Q  procurador  en  Roma  jcon  fecha  de  28  de 
ébrero  de  1569  (a).  Y  aunque  no  he  hallado 
n  respuesta ,  por  la  adjunta  copia  de  la  carta 
reres  que  nuestro  Don  Antonio  Agustín  era  de 
Nirecer  que  cada  Ordinario  podía  ordenar  Bre- 
riarios  para  su  diócesi.  Y  efectivamente  se  hizo 
•  Juntóse  el  sínodo  el  día  21  de  abril,  y  á 
25  del  mismo  el  Capitulo  se  encargó  de  cuidar 
de  la  impresión  de  Breviarios  Illerdenses,  y 
adelantar  todos  sus  gastos.  Concertóse  la  obra 
eoD  el  mismo  impresor  Pedro  de  Robles  en  el 
mes  de  junio.  La  impresión  quedó  concluida  en 
1571 ;  mas  la  admisión  de  ella  no  se  hizo  hasta 
principios  del  siguiente.  Admitiéronse,  pues, 
con  tres  condiciones.  Primera :  que  no  se  per- 
índicaba  con  esto  á  los  usos  y  costumbres  de  la 

(•)    Ap.  núm.  XXIX. 
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tatedral  y  demás  iglesias ,  que  podían  sin 
bargo  servirse  de  sus  libros  corales.  Segundo: 
que  el  que  quisiese  pudiese  volver  á  usar  de  Us 
Breviarios  antiguos.  Tercero:  que  no  se  aámu 
ttesen  los  ejemplares  de  impresión  viciada,  skúo 
que  el  impresor  esluvícse  obligado  á  repon^^ 
los,  hasta  completar  el  número  de  1500 ,  que 
se  estipuló.  Efectivamente:  no  habiendo  entren 
gado  el  impresor  mas  que  1455 ,  se  le  mandó 
á  19  de  enero  reponer  los  47  que  faltaban. 
Cumpliólo  el  dia  2  de  julio  de  1573,  y  enton- 
ces se  le  acabó  de  pagar  el  coste  ibtal  de  la  im<< 
presión,  que  fué  de  2025  libras  de  moneda  cer- 
rienle  en  Lérida. 

Las  sobredichas  condiciones  y  la  mnguiia 
mención  que  Don  Antonio  Agustín  hizo  enk 
prefación  del  nuevo  decreto  de  San  Pío  V, 
prueban  que  acá  se  pensó  proseguir  en  el  goce 
de  las  libertades  antiguas,  de  las  cuales  acaso 
será  este  el  último  esfuerzo.  Mas  debió  costaries 
muy  caro,  porque  admitiendo,  como  admitie- 
ron, el  oGcio  Romano  dia  28  de  noviembre  de 
4575 ,  es  fuerza  que  se  perdiese  gran  parte 4e 
irquella  edición ,  y  los  gastos  y  trabajos  que^eii 
ella  se  hicieron.  Y  bien  podrá  ser  esta  una  ée 
las  causas  de  lo  raros  que  son  sns' ejemplares; 
Confio  sin  embargo  tener  por  tercera^mafioi^Sí- 
pia  de  su  prefación. 
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»En  .esta; mismo  año  1573  hay  lindiicios  de^ 
liaberse  celebrado  otro  sínodo ;  mas.ni  de^él;m 
de  los  anteriores  nos  .queda  constitución  ^al- 
guna. 

Hacia  el  1569  se  suscitó  la  causa  íde  la  vm- 
nkm  de  las  preposituras  á  la  mensa  «capitular. 
£b  1570,  á  10  de  enero,  ofreció  el  Obispodo-^ 
tar  suficienlemeiite  un  ínfanlillo  mas<;  el  Capí- 
tulo oiVeció  la  dotación  de  otro,  con.losquali 
^edó  completo  el  número  de  seis.  En^l  mes^ 
inmediato,  junio,  se  hallaba  ausente  de  su  igle- 
fia.  Otro  cuento  le  ocurrió  en  1574 ,  reducido 
á  tener  que  soltar  un  preso ,  cediendo  ;al;  furor 
ídel  pueblo.  Cosa  de  poca  monta;  pero  se  trata 
¿e  Don  Antonio  Agustín.  Va  copia  de  la  carta 
que  en  su  defensa  escribió  al  Rey  este  Capitu- 
lo (a).  Por  este  mismo  tiempo  entendió  en  .1a 
continuación  de  la  visita  y  reformado  estavuni- 
tersidad,  comenzada  por  su  antecesor  JDon 
iMiguel  Despuig.  Ya  se  habló  de  los  estatutos 
que  en  resulta  de  ellaconíírmó  un  real  decreto 
tn  1575. 

Madaimas  consta  de  ias.iaeinorias  de  esta 
iglesia ,.  sino  que  ella  no  ^acó  basta  eM9;de 
febrero  de  1577,  que  es  cuando  d  Obispo 
Bon  Antonio  Agustin  avisó  al  (C^j^itulo  que 
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S.  S.  le  había  promovido  á  la  Silla'  de  Tar- 
ragona, donde  asegura  que  la  data  de  las  bu- 
las es  del  17  de  diciembre  próximo  pasado. 
Esto  cuadra  muy  bien  con  lo  que  sé  dijo  de 
^us  principios  en  Tarragona. 

A  los  fines  de  este  pontificado  pertenece 
ia  visita  de  los  Capitulares  de  Cataluña  por 
el  Obispo  de  Jaca.  Sobre  ello  escribía  desde 
IBarcelona  al  Capitulo  de  esta  iglesia  de  Lérida 
su  canónigo  N.  Garcés  á  2  de  octubre  de  1576 
lo  siguiente:  «Lo  Bisbe  de  Jaca  visitador  del 
ooCapitol  de  esta  iglesia  (de  Barcelona)  y  de 
^tot  los  altres,  arriba  diugmenge  prop  passat 
»ab  cort  formada.  .  .  Dit  visitador  es  home 
^)tan  porfiat,  que  al  concili  li  posarem  nom 
y>lo  dotor  porfiado.  y>  A  mas  de  esto  existe  la 
>^omision  que  le  dio  el  Nuncio  de  España  pa- 
ra visitar  la  catedral  de  Barcelona  y  damas 
iglesias  de  su  diócesi  solamente,  alegando  la 
corrupción  de  costumbres,  fecha  á  4  de  abril 
de  1576.  Echo  de  menos  esta  noticia  en  el 
Catálogo  de  Obispos  de  Jaca,  publicado  por 
'  el  P.  Fr.  Ramón  de  Huesca  ( Teatro  de  las 
iglesias  de  Aragón,  tom.   VIH.  pág.  150). 
Mas  la  carta  citada  es  original  existente  en 
^ste  archivo  de  Lérida  {legajo  de  cartas.de 
4576).  Era  el  Obispo  de  Jaca  Don  Pedro 
del  Frago,  cuyo  mérito  recomieiida  mucho 
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el  encargo  de  semejante  visita.  De  este  Pe* 
dro  del  Frago,  Obispo  antes  en  Cerdeúa,  hay 
varías  cartas  á  Don  Antonio  Águstin. 

MIGUEL  TOMAS, 

en  1578. 

Conocido  con  el  sobrenombre  de  lo^raguef. 
Era  Mallorquin ,  como  lo  dice  el  Papa  Gre- 
gorio Xlll  en  las  bulas  con  que  lo  promovió  ¿ 
esta  Silla,  su  data  de  8  de  noviembre  de  1577, 
Oblenia  un  canonicato  en  Mallorca,  el  cual 
renunció  cuando  le  hicieron  Obispo.  A  13 
del  mismo  mes  y  con  fecha  de  Roma  en  la 
casa  de  su  habitación,  dio  sus  poderes  á  Fran- 
cisco Molí,  el  cual  tomó  posesión  á  23  de  ma- 
yo de  1578,  y  cuatro  dias  después  llegó  él  ya 
á  esta  ciudad.  A  XXVlí  del  mes  de  maig ,  di- 
ce una  nota  coetánea  de  este  archivo,  del  aih 
ny  M.D.LXXVIÍL  arriba  en  Leyda  lo  illustre  y 
reverendo  Senyor  Don  Miguel  Tomas  de  nació 
mallorquina,  molí  boy  sa  y  gros,  de  edat  de 
XXXXVIIIL  anys.  Nada  le  valieron  su  ro* 
busted  y  su  edad :  á  los  43  dias  de  tomada 
posesión  murió  en  el  9  de  julio ,  y  fué  enter- 
rado en  el  coro  al  lado  del  Obispo  Despirig. 
Gran  Prelado  y  cortado  en  flor.  Entre  las  do- 
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tas  que  puso  el  canónigo  Besora  al  Episco» 
pologio  lUerdense,  se  halla  en  este  articulo  ia 
siguiente:  Michael  Thomasius  postquam  m- 
lectus  cum  tribus  aliis  jurisconsultis ,  duolm 
Bononierisibus,  tertio  Romano,  Tridentipro  sa* 
ero  concilio  adsliterat,  conductis  RomcB  operis 
typographicis ,  ann.  1565,  ex  domo  propria 
emissit ,  ut  prcevium  exploralorem ,  Seleclarum 
dispulationum  eccksiasticarum  libellum  adSan* 
tíum  Carolum  Borromeum.  Deinde  scripta  La- 
etanlii  Firmiani  studio  suo  eméndala,  nolis  adiú' 
ctis.adAntoniumPerrenotum  Cardinakm  i»¿g» 
sil,  huius  impulsu  Plantini  formis  imprimmdki; 
^uod  príBslitum  Anluerpias  \510.  De  esla  edi- 
ción do  Lactancio  no  hizo  mención. iDon  Ni- 
colás Antonio ,  como  también  de  otra  jobca 
i^uya,  cuyo  título  es:  Michaelis  Thomce  ToSmO- 
quetii  Hispani  oraliones  duoB  civiles :  wm  de  (o- 
la  inris  ralione ,  altera  de  ratione  discendi  ius 
eivile.  Ad  Consalbum  Pererium  ab  episioUSí^et 
ya^^eonsüiis  Philipo  Begi  Op.  Max.  .Bononim 
^pud  Ant&nmm  ManuíiumAldi  filium  }LD.L^I^ 
^n  4 /Entrambas  obras  he  mfco  en  JlaLLwoa 
-en  poder  de  Don  Antanio  Ignacio  Pueyo. 

iLd' fluid eZ'd^SiU  lenguaje. es  asombr^osa. 

iBor^finuerte^de  este  grande  Obispo  vacó  Ifi 
Seda  casi  dos  aúos,  en  cuyo  tiempo  fué  Xir 
imr¡]0;geQeral  ed^oanónigo  Gaspar  .DeB¿a*.v^ 
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las  témporas  de  diciembre  de  1579  eelebró 
órdenes  aquí  Don  Alfonso  de  Valeria^  Obispo 
deSidonia.  Finalmeote,  el  mismo  Papa  pro- 
movió á  esla  Siüa  á 

CARLOS  DOMENECH, 

de  1580  á  1581. 

Natural  de  la  villa  de  Barbens  ,  diócesi  de 
Urgel,  Abad  de  Vilabertran.  Es  cierto  que 
fué  electo  por  el  Rey  antes  del  mayo  de  1580» 
pues  á  29  de  ese  mes  el  Capitulo  le  envió  dos 
oanóaigos  á  Barcelona  á  dar  el  parabién,  síb 
esperar  que  él  avisase  su  promoción  á  la  igle- 
sia, según  estilo:  en  lo  cual,  como  dicen  en 
en  su  carta ,  quisieron  mostrar  el  gozo  con 
que  recibieron  la  noticia  del  nuevo  pastor 
después  de  tan  larga  vacante.  Las  bulas  del 
Papa  son  de  22  de  junio,  y  lomó  posesión  á 
6  de  octubreilel580.  Murió  «laño  siguiente 
i  SI  del  mismo  mes,  y  fué  enterrado  en, el 
earoanle  la  silla  del  Dean. 

Proseguíase  en  estos  años  el  importante 
negocio  de  la  persecución  de  bandoleros  y  fo- 
ngidos  que  tenian  puesta  en  general  consteF- 
Meion  á  toda  Cataluña.  El  Yirey  4e  ellaUaB 
Bief^  Hurlado  4e  llendQza,iPdneÁpeide»S)ielí- 
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to,  trató  hacia  el  1570  de  formar  una  como 
unión  ó  hermandad  de  todas  las  ciudades ,  vi- 
llas y  lugares  para  perseguirlos.  El  Papa  expi- 
dió también  su  bula  para  el  efecto,  fulminan- 
do excomuniones  contra  ellos  y  sus  protecto- 
res. De  esto  ya  se  dirá  en  lo  de  Tarragona. 

FRAY  BENITO  DE  TOCCO, 

(fe  1585  á  1585. 

Benedictino  y  Abad  del  monasterio  de  Mon- 
serrat ,  Obispo  de  Vique  y  de  Gerona.  Tras- 
ladado á  esta  Silla ,  tomó  posesión  á  27  de 
junio  de  1585.  Convocó  sínodo  para  el  8  de 
agosto  de  dicho  año,  pero  se  prorogó  hasta 
el  siguiente  1584.  Se  trataba  solo  de  un  sub- 
sidio, al  cual  se  resistió  el  clero,  á  pesar  de 
que  el  Arcediano  Ferrer,  Presidente  del  sí- 
nodo y  procurador  del  Obispo,  alegaba  la  po- 
breza de  su  Señoría  y  los  gastos  que  hizo  por 
encargo  del  Duque  de  Terranova.  Al  fin  ofre- 
cieron darlo  en  dos  pagas ,  con  condición  que 
si  el  Prelado  moria  antes  del  plazo  no  se  pa- 
gara, porque  no  les  sucediese  lo  que  con  el 
Sr.  Taxaquet,  que  muerto  este,  se  les  llevó  la 
paga  la  Cámara  Apostólica.  Así  se  verificó, 
y  solo  pagaron  una  porque  el  Obispo  murió 
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cinco  dias  aalcs  del  piazo  de  la  segunda,  á 
31  de  enero  1585,  y  fué  enterrado  en  el  re- 
ferido monasterio  de  Monserrat  (a).  Le,  su- 
cedió 

GASPAR  JUAN  DE  LA  FIGUERA, 

de  1585  á  1586. 

Natural  de  Fraga  y  Obispo  de  Jaca  y  Al- 
barracin.  Estaba  ya  electo  á  30  de  seliembre 
del  mismo  año,  como  he  visto  en  el  archivo 
de  la  Seo  de  ürgel.  Tomó  posesión  de  la 
nueva  Silla  á  7  de  noviembre  del  mismo  año 

1585,  y  murió  en  el  monasterio  de  Monser- 
rat continuando  la  visita  que  dejó  interrum- 
pida el  antecesor,  jueves  á  13  de  febrero  de 

1586.  Sucedióle 

JUAN  MARTÍNEZ  DE  VILLATORIEL, 

(íe  1586  á  1591. 

Presbítero  de  la  diócesi  de  León.  Así  le 
llama  Sixto  V  en  las  bulas,  dat.  XVI.  kaL 
julii  Í5SQ ,  pontific.  anno  11.  Fué  inquisidor 

(a)    Vid.  lomo  Vil  de  este  Viage,  pá  &.  lOi. 
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de  Aragón  y  tomó  posesión  de  esta  Silla  á 
23  de  setiembre  de  1586.  Yisilando  la  igle- 
sia de  Yillacarse  en  1589  mandó  que  nadie 
comulgase  para  cumplir  con  la  iglesia  hasla 
pasar  tres  días  de  haber  confesado.  En  el  mis- 
mo año  sé  hizo  en  esta  catedral  la  constitu- 
ción de  limpieza  de  sangre  para  judies  ó  con- 
versos. Murió  jueves  á  12  de  setiembre  1591. 
El  sucesor  fué 

DON  PEDRO  DE  ARAGÓN, 

de  1592  á  1597. 

Obispo  de  Vique  y  Jaca  y  promovido  á 
esta  Silla;  tomó  posesión  á  17  de  agosto 
1592.  No  hallo  por  acá  cosa  que  afladir  á  lo 
dicho  de  este  Prelado  en  la  Carta  LI  de  Vi- 
que (a) ,  sino  su  muerte  acaecida  en  21  de 
diciembre  de  1597,  y  que  fué  enterrado  en  su 
iglesia  á  la  entrada  del  coro  con  la  inscripción 
siguiente : 

Ills.  et  Rdus.  Do.  Petrus  de  Aragnia.  Epus.  Illerd, 
Cuius  in  hoc  túmulo  requiescunt  membra  sepulta 

lllius  a  Dno,  sibi  sint  mala  semper  inulta 
Fuit  pater  et  pastor  egentium,  jacet  ergasto. 

Obiü  XI.  kal,  januarii,  anno  a  nativitate  Dni.  1597. 

(o)    Vid.  tom.  Vnde  este  Viage,  pág^.  i 05. 
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DON  FRANCISCO  VIRGILT, 

ífel599álG20, 

Natural  de  Tarragona,  doctor  en  derechos, 
bachiller  en  teología  y  Vicario  general  de  El- 
na ,  Tortosa  y  Tarragona,  y  por  último ,  del 
Beato  Señor  Patriarca  Ribera ,  Arzobispo  de 
Valencia.  Tomó  posesión  á  10  diciembre  de 
1599,  y  tuvo  dos  sínodos  en  1600  y  1616, 
que  se  imprimieron  con  las  Constituciones 
juntas  en  1618  en  Lérida  con  un  catálogo  de 
Obispos.  Tuvo  una  hermana  llamada  Paula, 
que  murió   aquí   en  1607.  Por  encargo   del 
Rey  visitó  esta  universidad,  y  conformándo- 
se su  Magestad,  publicó  su  reforma  en  1613. 
En  el  segundo  concilio  provincial  del  Arzo» 
1^'í^po  Teres  en  1592  fué  nombrado  por  uno 
^e  sus  abogados  Franciscum  Vergili  présbite- 
^in.  Murió  á  16  de  octubre  de  1620,  des- 
pues  de  veinte  años  de  prelacia,  y  fué  enter- 
r^ílo  en  el  coro  de  la  antigua  catedral  entre 
'^s  capillas  del  Santo  Sepulcro  y  Resurrec- 
ción del  Señor.  Le  sucedió 
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PEDRO  ANTÓN  Y  SERRA. 

de  1621  á  1632. 

Natural  de  Zaragoza ,  el  cual ,  estando 
Valencia,  dio  poderes  para  tomar  posesio 
su  hermano  Gerónimo  Antón  y  Serra  á  24 
junio  de  1621,  lo  cual  se  efectuó  en  14 
julio  siguiente,  Enlré  en  Lérida  (dice  él  r 
mo  en  una  nota  de  su  mano)  domingo  á 
de  noviembre  del  año  1621,  y  este  dia  en 
aliar  mayor  de  mi  iglesia  catedral  juré  las  < 
cordias  infrascritas  y  demás  estatutos,  etc. 
concordias  que  dice  son  Jas  que  se  hicie 
en  1546  entre  el  Obispo  Fernando  Loaz( 
e!  Capitulo  en  materia  de  conjudices,  sobre 
cuales  tuvo  después   varios  debates  coi 
mismo  Capitulo.  A  22  de  mayo  de  1622  ( 
vocó  sínodo  en  la  capilla  del  Salvador.  Re 
lióse  también  con  firmeza  á  la  convocatí 
de  concilio  provincial  hecha  por  el  Capíl 
de  Tarragona  en  1623,  vacando  aquella 
de.  En  1629  fué  electo  diputado  general 
Cataluña  por  el  brazo  eclesiástico,  y  c'reo 
antes  de  cumplir  esle  oficio  murió  á  17  d( 
brero  de  1632.  Este  es  el  Obispo  de  qi 
en  la  iglesia  de  Roda  queda  la  memoria 


k  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  8f 

haber  expilado  los  sepulcros  de  San  Valero 
y  San  Ramón,  ocasionando  el  decrelo  qué  se 
imprimió  del  Nuncio  de  Su  Santidad,  que 
compelió  con  censuras  á  la  restitución  de  las 
reliquias  de  aquellos  Santos.  También  hay 
de  su  tiempo  en  el  libro  de  sepulturas  de 
esla  catedral  la  noticia  siguiente  para  los  na- 
turalistas: a  A  12  de  juny  de  1622  per  ma- 
>^nament  del  Senyor  Vicari  general  (y  canó- 
»nigo  Pedro  Gerónimo  Marlinez)  fonch  enter- 
»rat  un  monstruo,  que  portave  un  home  de 
«Igualada  per  lo  mon:  eren  dos  criatures  ape- 
»ga(les  per  lo  venlre,  ab  dos  caps,  dos  pits, 
)>(|ualre  bracos,  quatre  cuxes,  qualre  carnes, 
í'lot  mol  ben  formaty  destint.» 
Sucedióle 

DON  FRAY  ANTONIO  PÉREZ, 

de  1633  á  1634. 

Benedictino ,  Obispo  de  Urgel ,  de  quien 
ya  se  habló  en  aquel  Catálogo  y  se  dirá  en  el 
de  Tarragona.  Trasladado  á  Lérida  IX.  kal. 
*war/ül632  ,  tomó  posesión  á  9  de  junio  (no 
julio)  de  1633,  como  consta  de  sus  bulas.  En 
12  de  octubre  de  1633  convocó  sínodo.  Di- 
cese que  pasó  á  Tarragona  á  28  de  noviem- 
bre de  1634.  En  Urgel  se  dice  trasladado  acá 

10X0  XTII.  6 
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á  18  de  febrero  de  1633,  y  en  las  Actas  ea^ 
pitulares  dia  9  de  enero  de  1634  declaró  el  Ca- 
pitulo la  Sede  vacante  por  promoción  de  Pé- 
rez á  Tarragona,  preconizado  en  consistorio 
secreto  por  el  Cardenal  Barberino ,  feria  11, 
28  de  noviembre  de  1G33.  Le  sucedió 

PEDRO  DE  MAGAROLA, 

en  1634. 

Natural  de  Barcelona  y  Obispo  que  era  de 
Vique,  á  cuyo  Catálogo  me  remito.  Las  bulas 
de  su  traslación  están  fechas  á  XI.  de  las  ka- 
leudas  de  abril  de  1633,  año  XL  del  pontiüca- 
do  de  Urbano  VllL  Mas  es  preciso  confesar  que 
está  errada  esta  fecha,  ya  porque  el  año  XL  de 
Urbano  VHI  no  comenzó  hasta  el  6  de  agosto 
de  1633;  y  así  el  22  de  marzo  de  su  año  XI 
corresponde  al  1634,  ya  porque  en  ellas  ¡ 
iiice  que  la  vacante  de  Lérida  era  por  promO' 
cion  de  Don  fray  Antonio  Pérez  al  arzobis- 
pado de  Tarragona,  y  es  cierto  y  evidente  que 
las  de  este  Arzobispo  se  firmaron  en  Roma 
á  28  de  noviembre  de  1633.  Y  aun  supuesto 
que  contasen  por  años  de  Encarnación ;  se- 
gún lo  cual  el  año  1633  duraba  hasta  el  25 
de  marzo  de  nuestro  1634,  hay  yerro  en  la  fe- 
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cha  del  mes,  porque  consta  en  los  libros  ori- 
ginales de  este  Capítulo  que  el  Obispo  Pe- 
dro de  Magarola  para  la  ejecución  de  sus  bü- 
. Jas  dio  poderes  á  su  sobrino  Vicente  de  Ma- 
rgarola  á  14  de  marzo  de  1634,  ocho  dias  an- 
tes  de  la  fecha  de  aquellas.  Así  no  hay  que 
decir  sino  que  en  Roma  erraron  el  nombre 
delmes,  que  debe  ser  enero,  febrero  ó  marzo. 
Toda  esta  investigación  viene  á  parar  en 
que  el  electo  solo  gobernó  esta  Silla  por  al- 
gunos meses,  tomando  de  ella  posesión  á  12 
de  junio  de  1634,  y  muriendo,  como  murió, 
á20  del  diciembre  inmediato.  Fué  enterrado 
en  la  antigua  catedral  junto  á  la  capilla  de  San- 
ta Marta  y  San  Miguel.  Le  sucedió. 

BERNARDO  CARALLERO  DE  PAREDES, 

de  1636  á  1642. 

Obispo  de  Orihuela,  de  donde  fué  traslada- 
do por  Urbano  VIII  dia  13  de  agosto  de  1635, 
y  lomó  posesión  de  la  nueva  Silla  á  7  de  fe- 
brero de  1636  por  su  procurador  Francisco 
Piquer,  natural  de  Valencia,  Sacrista  de  la 
iglesia  de  Orihuela,  á  quien  habia  dado  po- 
deres estando  en  Poblet  á  20  del  enero  an- 
tecedente. Sábese  que  tuvo  sínodo  el  primer 
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año  de  su  gobierno,  y  que  lo  dejó  por  haber 
sido  trasladado  á  la  Silla  de  Oviedo  dia  4 3  de 
enero  de  4642,  que  es  la  data  de  sus  bulas. 

En  4639  hallo  la  curiosidad  de  la  reb 
cion  que  hicieron  el  bayle  y  prohombres  d( 
la  villa  de  Bellvis  ante  el  Capítulo  sobre  I 
berse  tocado  por  sí  sola  una  campana  (a). 

En  esta  vacante  fué  electo  en  Obispo  fra\ 
Vicejite  Margaril,  cuya  patria  y  profesión  m 
me  consta.  Seria  el  Obispo  de  EIna ,  domini 
co,  de  que  habla  Diago.  Y  de  esto  no  teng 
mas  noticia  que  la  que  se  conserva  en  uñare 
solución  capitular  del  dia  47  de  agosto  d 
1642  ,  que  dice  así:  ítem  nominarunt  ais  Sei 
yors  Ardiaca  Cubells  y  Canoge  Gali  per  mi 
á  Vallespinosa  á  donar  lo  perahé  al  Senyor  Bi 
be  elecl  de  Leyda  Don  Fray  Vicens  de  Margar 
de  parí  de  su  Senyoria. 

PEDRO  DE  SANTIAGO, 

de  4645  á  1650. 

Natural  de  Jaca,  Agustino  descalzo  y  i 
Vicario  general  y  Obispo  de  Solsona.  Prom 
vido  á  esta  Silla  recibió  las  bulas  de  Inoce 

(a)    Ap«  núnu  XXXI. 
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cío  X,daí.  XVIIl.kaL  decemb.  1644,  y  tomó 
posesión  en  24  de  marzo  de  1645,  En  29  de 
mayo  siguiente  celebró  sínodo ,  que  se  impri- 
mió en  esta  ciudad  el  mismo  año.  En  él  se  hi- 
cieron varias  Constituciones  sobre  los  males 
que  ocasionó  la  pasada  guerra  con  el  Rey  de 
Francia,  y  sobre  la  reedificación  de  los  mo- 
nasterios asolados,  en  que  cuenta  hasta  vein- 
te. Era  predicador  del  Rey.  Finalmente,  mu- 
rió á  30  de  mayo  de  1650  (a). 

DON  FRAY  GASPAR  CATALÁN  DE  MON- 

SONIS , 

Natural  de  Valencia ,  del  convento  de  Pre- 
dicadores de  dicha  ciudad ,  electo  en  enero 
de  1651.  Murió  en  la  misma  ciudad  sin  con- 
sagrarse en  11  de  febrero  de  1652.  No  debe 
contarse  en  este  catálogo. 

DON  MIGUEL  DE  ESCARTIN, 

de  1656  á  1664. 

Cisterciense  y  Obispo  de  Barbastro.  Tras- 
ladado á  esta  Silla  vacante  por  muerte  de  Pe- 
ía)   Vid.  tom.  IX  de  este  Viage,  pág.  76. 
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dro,  sin  contar  en  medio  á  Gaspar,  cómo^i^' 
cen  las  bulas  de  Alejandro  VII  de  1655,' 
prid.  kal.  februar.  pontific.  ann:  príiho. '  C^' 
lebró  sínodo  en  abril  de  465?.  Visita  la  oni*' 
veri^idad  dé  orden  del  Rey,  el  buál  '^üMicá  íi 
reforma  fecha  en  Aranjuez  á  12  d6**raayo  áé 
4662;  fu'é  trasladado  á  la  Silla  de  TarazoM 
en  21  de  julio  de  1664. 

DON  BRAULIO   SÜNYER, 

de  1665  al  667. 

Natural  de  la  Puebla  de  Masaluca,  diócesi 
de  Tortosa,  y  Obispo  de  Vique.  Tomó  pose- 
sión de  esta  Silla  á  12  febrero  de  1665.  Es- 
tando electo  asistió  al  concilio  de  Tarragona 
de  10  de  setiembre  de  1  CG^i.  riarió  á  21  de 
setiembre  de  1667  (a): 

DON  JOSÉ  NINOT. 

de  4668  á  1673.: 

Naltüra!  de  Santa  Goloma  de  Odefalt^dié- 
ceái^e  Vique,  caAónigo  de  Báfceldíia,  aürii^ 


(a)    Vid.  tom.  VfidÉÍ'lfete  Fí¿flf¿i"pág.  444. 
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torde  la  Rola  Romana , y  Obispo  de  ¡Gerona.  . 
Trasladado  á  esta  Silla  tomó  posesión  ea  .5 
de  setiembre  de  1668.  Murió  á   15  de  ju- 
nio de  1673  y  fué  entpiTado  en  esta,  iglesia, 
de  allí  á  tres  dias  (a). 

DON  JAIME  DE  COPONS, 

dH674ál680. 

Arcediano  de  Andorra ,  en  la  Seu  de  Urgeí,  , 
y  Obispo  de  Yique.  Trasladado  á  esta  Silla,  poc  - 
Clemente,  Papa,  con  fecha  de  XV  kah  jamar. . 
Qnn.  1673,  según  la  bula  original  que  se  con- 
serva aquí.  Tomó  posesión  por  su  procurador 
el  Dr.  José  Planes  á  26  de  febrero  de  1674, 
é  hizo  su  entrada  á  4  de  marzo  siguiente.  El 
Capitulo  salió  á  recibirle  con  grande  aparato. 
En  mavo  del  mismo  año  celebró  sínodo.  Murió 
á  14  de  abril  de  1680  (6). 

DON  FRANCISCO  BERARDO , 

(te  1680  ó  1681: 

Arcipreste  y  canónigo  de  Cuenca.  Las  bulas 
son  de  IX  kal.  octobris  1680»  Tomó  posesion.f 


Üí 


a)    Vid.  lom.  XIV  de  este  Viage,  pág.  i08. 
Vid.  lom.  VII  de.id.pag.  i  44. 
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de  esta  Silla  á  19  de  diciembre  del  mismo,  y 
murió  á  9  de  setiembre  de  1681. 

DON  MIGUEL  GERÓNIMO  DE  MOLINA, 

Je  1682  á  1698. 

Abad  de  Alcolea ,  gran  cruz  de  la  orden  de 
San  Juan  de  Jerusalen ,  y  Obispo  de  Malta  ea 
1678.  Trasladado  á  esta  Silla  por  sus  bulas 
VIH  kal.  junii  1682 ,  hizo  su  entrada  pública 
dia  3  de  octubre  siguiente.  En  1691  tuvo  síno- 
do, que  se  imprimió  en  Lérida  con  el  catálogo 
de  Obispos.  Murió  á  31  de  agosto  de  1698. 
Hácense  grandes  elogios  en  las  memorias  que 
«quedan  aquí  de  su  virtud.  Sucedióle 

DON  FR.  JUAN  DE  SANTA  MARÍA 
ALONSO  DE  VALERIA, 

de  1699  á  1700. 

Natural  de  Albarracin ,  de  la  orden  de  San 
Francisco ,  reforma  de  San  Pedro  de  Alcán« 
tara,  y  Obispo  de  Solsona.  Estaba  en  Vie- 
na  de  embajador  de  Carlos  II ,  cuando  recibió 
Jas  bulas  de  su  traslación  á  esta  Silla  de  fecha 
kal.  junii  1699.  Tomó  posesión  por  su  procu* 


v»«^ 


rador  Don  Gerónimo  üols  de  Espejo  y  Navar- 
ra, Arcipreste  de  Belchite,  á  6  de  seliembre 
de  dicho  año ,  presentando  las  referidas  bulas 
y  poderes  del  Prelado ,  dados  en  Viena.  Murió 
acá  á  15  de  diciembre  de  1700  (a). 

DON  FR.  FRANCISCO  SOLIS, 

de  1701  ál714. 

Mercenario  calzado.  Despachadas  sus  bulas 
en  8  de  agosto  de  1701,  tomo  posesión  de  esta 
Silla  á  18  de  diciembre  siguiente.  Las  guerras 
de  aquella  época  le  obligaron  á  desamparar  la 
catedral ,  que  estaba  in  castro ,  habiéndose  he- 
cho fortaleza  de  ella.  Trasladóse  la  catedral 
con  este  motivo  á  San  Lorenzo  en  1707,  En 
1709  se  hallaba  ejerciendo  el  encargo  de  Virey 
de  Aragón,  según  se  dice  en  el  epígrafe  de  un 
dictamen  que  dio  al  Rey  sobre  los  abusos  de  la 
curia  Romana ,  y  jurisdicción  legitima  de  los 
Obispos,  á  consulta  de  S.  M. ,  por  medio  del 
Marqués  de  Mejorada ,  su  secretario  de  Esta- 
do. A  7  de  mayo  de  1702  celebró  sinodo.  Fué 
trasladado  á  la  iglesia  de  Córdoba  en  1714 
por  bula  de  14  de  enero,  como  él  mismo  es- 
cribió á  este  Capitulo. 

(o)    Vid.  tom.  IX  de  este  Vtage,  pág;  79. 
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DON  FR.  FRANCISCO  DE  OLASSO 

HYPENZA , 

de  1714  á  1735. 

Religioso  Agustino,  Provincial  de  su  orden 
en  la  provincia  de  Castilla ,  y  Asistente  general 
en  Roma.  Estaba  nombrado  para  el  arzobispa- 
do de  Santo  Domingo ;  mas  mientras  se  trataba 
con  la  corte  Romana  vacó  esta  Sede,  y  la:pre- 
sentó  Felipe  V.  Tomó  posesión  en  4  de  agosto 
de  1714.  Fijó  su  morada  en  Monzón  por  do 
tener  aquí  casa  cómoda ,  destruido  su  palacio^ 
Luego  celebró  sínodo,  que  imprimió  en  1715y 
con  su  Episcopologio.  Imprimió  también  un 
Ritual.  Fué  gran'limosnero.  Murió  en  Momob: 
á  6  de  mayo  de  1735. 

DON  GREGORIO  GAUNDO, 

del  736' á  1756. 

Yicarío > perpetuo  de. ^Bélchite»  en  Aragón» 
auxiliar  del  Arzobispo  de  Zaragoza  Den  Mai- 
nuel  Pérez. de  Araciel  y  Rada»  con  titulo  da* 
Obispo  de  Aulona.  Recibidas  sus  bulas  de  ilfn 
idus  aprilis  1736, , dio  poderes  á  30  de.may^ 


siguienle  en  Zaragoza  á  Don  Pablo  Ferrer, 
Dean ,  Don  Raimundo  Pasloret  y  Don  Fran-< 
cisco  Alsina ,  canónigos ;  y  verificó  su  entrada 
á  9  de  junio  del  mismo,  año  1736.  Tuvo  síno- 
do en  1740.  Erigió  el  seminario.  Fué  muy 
parco  y  penitente.  Murió  á  11  de  diciembre 
de  1756.  Enterróse  en  la  iglesia  de  las  mon-* 
jas  de  la  Enseñanza,  que  él  fundó  en  1750,'^ 
trayéndolas  de  la  Seo  de  Urgel. 
Tiene  el  epitaOo  siguiente: 

D.  O;  M.  S. 

Venerahiles  exuvice  heic  jacent  eximii  Prw^- 
stdís  Gregorii  Galindi,  Aulonensis  primunij  dem  » 
lUerdensis  annos  circiter  dúos  et  viginti ,  Gien* 
nm$i  et  Seguntina  Sedibuts  recusatis,  EpiscopL  - 
Quimímeris  sui  officmctJiris,  laboribus  pro  ere*  • 
diia  sibi  grege  nwnfjftufin  parcens ,  iisdem  cow^ 
fectus  annum  qgens  LXXllL  obiü  lllerdíB  líL  * 
eid.  decembris  CIDIOCCLVI.  Óptimo  patrono 
Gregorius  Galindus  Illerdens.eccles.  canonkms 
fralris  nepos  L.  L.  Q.-  posuü. 
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DON  MANUEL  MAGIAS  DE  PADREJÓN, 

de  1757  ¿1770. 

Natural  de  Becerril,  en  Castilla  la  Vieja, 
diócesi  de  Falencia,  cura  de  San  Justo  en 
Madrid;  En  las  bulas  de  Benedicto  XIV  de  X. 
hal.  junii  1757 ,  se  dice  que  tenia  53  años  de 
edad.  Tomó  posesión  de  esta  Silla  por  sus 
procuradores  Don  Ramón  Pastoret  y  Don  Pe- 
dro Juan  Finestres ,  canónigos  de  esta  iglesia, 
á  1.**  de  julio  de  dicho  año.  Puso  la  primera 
piedra  de  la  nueva  catedral  á  17  de  abril  de 
1761,  en  el  acto  de  celebrar  sínodo,  cuyas 
constituciones  se  imprimieron  en  esta  ciudad 
el  mismo  año.  Murió  aquí  á  27  de  diciembre 
de  1770 ,  cuando  acababa  de  venir  de  visita, 
y  fué  enterrado  en  el  convento  de  Capuchinos 
de  la  misma.  Le  sucedió 

DON  JOAQUÍN  ANTONIO  SÁNCHEZ 

FERRAGUDO, 

dH772ál783. 

Canónigo  doctoral  de  Santiago.  Tomó  po- 
sesión de  esta  Silla  á  23  de  febrero  de  1 772, 
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y  entró  en  26  de  mayo  siguiente.  Continuó  la 
fábrica  de  la  nueva  catedral,  y  la  consagró  á 
28  de  mayo  de  4781.  Regaló  á  la  misma  mu- 
chos ornamentos,  cálices,  ánforas,  y  ayudó 
en  gran  manera  al  coste  de  los  órganos  y  alta- 
res de  dicha  iglesia.  Murió  á  4  de  abril  de 
1785 ,  á  las  ocho  de  la  noche ,  y  fué  enterrado 
delante  del  pulpito  de  la  izquierda,  con  la  si- 
guiente inscripción : 

D.  0.  M. 

Hicjacet  in  fovea ,  quam  vivms  sibi  prcepara- 
verat,  Illmus.  D,  D.  Joachimus  Sanchezius  Fer- 
ragiido,  Epus.  Illerdensis,  qui  cum  decorem 
EcclcB.  siice  in  fmem  dilexisset ,  eamque  nullis  in 
dus  ornalum  parcens  sumptibus  solemniritucon- 
secrassel  V.  kalendas  junii  an.  M.DCC.LXXXI. 
tándem  post  toleratam  invicta  patientia  diu- 
turnam,  molestamque  cegritiidinem ,  pie  san- 
deque  obiit  pridie  nonas  aprilis  an.  Domini 
AI.DCC.LXXXIIL  in  cuius  memoriam^  et  grati 
semper  animi  significationem  ^  eadem  Illerden. 
Eccla.  Ingcns  mcerensque.  H.  M.  P. 
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DON  GERÓNIMO  MARÍA  DE  TORRES. 

de  \1SZ  hasta  hoy. 

Natural  de  xAllo  en  Navarra ,  penitenciario 
de  Coria  y  después  canónigo  de  Toledo.  To- 
mó posesión  de  esta  silla  á  29  de  febrero 
de  1784 ,  y  entró  á  ocuparla  el  27  de  abril 
siguiente.  En  28  de  julio  de  1786  consagró 
de  nuevo  el  altar  mayor  que  se  habia  quema- 
do. Pidió  licencia  al  Rey,  concedida  en  1792, 
para  establecer  aquí  las  hermanas  de  Cari- 
dad. Este  fué  el  primer  establecimiento  en 
España  á  cuyo  cuidado  y  dirección  se  pusie- 
ron los  enfermos  y  niños  expósitos,  que  de 
pronto  mantuvo  á  sus  expensas,  basta  que  por 
varias  representaciones  de  este  Prelado  apli- 
có S.  M.  el  fondo  pió  beneficial  con  todo  su 
producto  presente  y  futuro  á  este  estableci- 
miento piadoso  con  fecha  de  San  Lorenzo  á 
24  de  noviembre  de  1799,  habiendo  insta- 
lado á  dichas  hermanas  de  la  caridad ,  condu- 
cidas desde  la  catedral  procesionalmente, 
acompañadas  del  Capitulo  y  Ayuntamiento, 
siendo  madrina  la  señora  Doña  Ursola  Zuaz- 
navar  y  Torres,  la  cual  entregó  á  la  presiden- 
ta mil  libras  para  comenzar  la  asistencia  de 
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ellas  y  enfermos.  De  esta  casa  y  de  la  de  Reus 
y  Barbastro  salieron  fundadoras  á  Madrid  de 
real  orden.  A  propuesta  de  este  reverendo 
Obispo  aplicó  S.  M.  á  los  niños  expósitos  la 
casa,  bienes  raices  y  muebles  de  la  religión 
de  San  Antonio  Abad  extinguida ,  dándoles 
posesión  en  18  de  octubre  de  1802.  Consa- 
gró las  iglesias  del  Carmen  Calzado  y  la  Mer- 
ced de  esta  ciudad ,  construidas  en  su  tiem- 
po. Aumentó  en  rentas  y  edificio  el  semina- 
rio de  la  misma,  dándole  sus  estatutos.  Con 
real  aprobación  formó  los  planes  beneficiales 
de  las  parroquias  de  Lérida,  erigiendo  en  per- 
petua la  vicaria  nutual  de  la  catedral  y  de  las 
del  partido  de  Cataluña  y  de  varias  del  de 
Aragón,  fundando  de  nuevo  las  parroquias  de 
Litera  ,  Albages ,  Soleras ,  desmembrándolas 
de  las  matrices ,  y  redotó  muchos  curatos. 
Hizo  siete  visitas  generales  por  si  y  visitado- 
res: y  en  la  primera  predicó  en  todas  las 
iglesias  de  su  diócesi,  reformando  abusos  de 
consideración.  Consagró  siempre  los  santos 
cieos  en  la  catedral.  Celebró  de  pontifical  en 
las  colegialas  de  Tamarite  y  Monzón;  y  en  la 
de  Roda  con  la  capa  de  San  Ramón  y  bácu- 
lo y  mitra  de  San  Valero,  y  trasladó  las  ce- 
nizas y  restos  fúnebres  de  los  siete  Obispos 
á  la  capilla  de  Nuestra  Señora  del  Rosario. 
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Regaló  á  dicha  iglesia  de  Roda  un  terno  pre- 
cioso y  á  su  catedral  una  urna  para  el  monu- 
mento, fabricada  esta  en  Madrid  por  Don  Ma- 
nuel Vargas  y  aquel  en  Toledo,  y  á  mas  mu- 
chos ornamentos  y  un  sin  número  de  vasos  sa- 
grados á  iglesias  pobres  de  su  diócesi.  Logró 
turno  con  el  Capitulo  para  las  dignidades ,  y 
ordenó  las  velas  en  el  monumento  de  dos  ca- 
nónigos, dos  racioneros  y  dos  beneficiados, 
y  con  no  poca  dificultad  consiguió  que  se 
construyese  la  casa  hospicio  con  los  bienes 
de  la  testamentaría  de  Don  Gaspar  Portóla, 
teniente  de  Rey,  cuyo  albacea  era,  y  no  pu- 
diendo  con  esto  establecer  lo  formal,  adelan- 
tó dinero  para  un  maestro  de  hilados.  Mandó 
que  el  seminario  usase  perpetuamente  del  se- 
llo de  su  antecesor  Don  Joaquín  Antonio  Sán- 
chez Ferragudo,  no  teniendo  antes  el  semi- 
nario mas  sello  que  el  del  Obispo  reinante. 
Fijó  en  los  conventos  de  religiosas  de  San- 
ta Clara  de  Lérida  y  de  Monzón  el  número 
de  quince  de*coro.  Recibió  con  la  mayor 
amabilidad  á  los  clérigos  emigrados  de  Fran- 
cia, distribuyéndolos  en  las  parroquias  de  su 
obispado,  y  á  los  mongos  Trapenses  desem- 
barcados en  Salou ;  y  detenidos  después  al- 
gún tiempo  para  descansar  en  el  monasterio 
de  Poblety  los  hospedó  por  tres  dias,  pasan* 
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do  procesíonalmenle  después  á  Sania  Susana» 
Rescató  la  preciosa  ca|;)a  "pluvial  de  Pió  VI  y 
la  restituyó  á  Pie  VII ,  el  cual,  le  dirigió  un 
breve  muy  expresivo  y  SálisfáctOrio,  Én  su 
tietnpo  se  ganó  el  expediente  de  dos  meses 
cada  ano  de  presencia  al  clerb  mehór  de  la 
catedral,  y  logró  también  un  breve  haciendo 
altares  privilegiados  todos  los  de  dicha  igle- 
sia. Bendijo  á  los  Abades  de  Bañólas  Don 
Joaquín  Laplana,  al  de  Montearagon  Don  Jo- 
sé Castillos  y  al  de  Camprodon  Don  Andrés 
Casaus,  electo  de  Ripoll. 

A  28  de  octubre  de  1797  fué  consagrado 
aquí  el  Obispo  auxiliar  de  Barcelona,  titula- 
do do  Gerra,  Don  Pablo  Sichar,  natural  de 
Estada  en  Aragón  y  Dean  que  era  de  Barce- 
lona. Consagrante  el  actual  Prelado  Torres  y 
asistentes  Don  Ai^ustin  Abad  vLasierra,  Obis- 
po  de  Barbaslro,  y  Don  Fray  Pedro  Nolasco 
Mora,  Obispo  de  Solsona.  A  10  de  junio  de 
1804  se  consagró  también  aquí  en  Obispo  de 
Zamora  Don  Joaquin  Carrillo  y  Mayoral,  Dean 
(le  esta  iglesia  de  Lérida ,  siendo  el  consa- 
grante el  citado  señor  Torres,  Obispo  de  es- 
ta Sede ,  V  asistentes  el  de  la  Seo  de  Urffcl 
Don  Francisco  de  la  Dueña  y  CisneroB  y  el  de 
Huesca  Don  Joaquih  Sanche^  Gutanda. 

TOMO  XTII.  7 
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CARTA  CXV. 

Noticia  de  las  parroquias,  convenios,  hospita- 
les y  cofradias  de  la  ciudad  de  Lérida  y  sus 
inmediaciones. 

iTli  querido  hermano :  Las  parroquias  de  es- 
ta ciudad  conservan  pocas  antiguallas ,  á  ex- 
cepción de  las  paredes  ,  y  aun  esas  no  pasan 
del  siglo  XIII ,  que  es  cuando  comenzaron  á 
reedificarse.  No  sé  si  he  dicho  alguna  vez  que 
hasta  el  siglo  XVI  no  hubo  en  Lérida  otraigle- 
*  sia  bautismal  que  la  catedral,  en  la  cual  única- 
mente podian  celebrarse  las  bodas,  para  obli- 
gar con  ello  á  los  feligreses  á  acudir  á  la  ma- 
triz, á  lo  menos  en  estos  actos,  ya  que  la  asis- 
tencia ordinaria  les  era  tan  incómoda  por  su 
localidad.  En  tiempo  del  Obispo  Don  Fran- 
cisco Virgilio  en  IGO'i  se  puso  pila  de  bau- 
tismo en  la  parroquia  de  San  Juan ,  y  es  la 
única  que  hoy  la  disfruta.  Sin  embargo,  des- 
de los  dias  de  la  conquista  suenan  las  ac- 
tuales parroquias  con  nombre  de  tales.  Y  aun 
suenan  algunas  que  hoy  no  existen.  Tal  es 
la  de  San  Martin  pegada  á  los  muros  á  la  par- 
le del  poniente ,  unida  después  á  la  de  San 


Andrés ,  y  de  quien  solo  se  conservan  algu- 
nas paredes.  Esta  es  la  parroquia  de  la  anti- 
gua universidad,  en  que  se  celebraron  tantos 
congresos  respetables.  Ítem ,  la  de  San  Sal- 
vador, á  donde  pasó  la  cofradía  do  Santa  Ma- 
ría del  Orta,  cuando  esta  última  se  dio  á  los 
PP.  Agustinos  en  1327.  Otra  habia  también 
de  San  Gil,  de  la  cual  era  feligrés  G.  Botét, 
jurisconsulto ,  arruinada  en  las  guerras  del 
Príncipe  Carlos  de  Viana  hacia  el  1461.  Me- 
nos indicios  quedan  de  la  parroquia  de  San 
Vicente,  que  existia  en  el  año  H97,  como  se 
ve  en  una  escritura  de  venta  de  una  casa  sila 
en  la  dicha  parroquia,  de  cuyas  confronlacio- 
nes  una  era  in  via  publica  qua  ilur  apud  Gar^ 
den.  Este  documento  está  en  el  archivo  do  la 
obra  de  la  iglesia  de  San  Juan.  También  vi  una 
memoria  de  la  parroquia  de  Sent  Pan  en  rl 
arto  4260,  aunque  ahora  no  puedo  asegurar 
en  qué  instrumento,  ni  tampoco  dar  sena  al- 
guna de  su  situación:  solo  sé  que  son.iha 
cerca  de  lo  que  llamaban  Mercadal,  que  en- 
tiendo sea  fuera  de  la  ciudad. 

De  las  existentes  la  principal  es  la  de  Snn 
Joan  ,  llamada  ya  desde  la  conquista  Símcli 
Johannis  de  Plalca  (a).  Dice  el  vulgo  (([re 

(a)    Ap.  núm.  XXXU. 
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iámbien  es  justo  oiiic  alguna  vez)  qué  áqüí 
fué  el  sepulcro  de  Ilerodias,  muerta  éhesitá 
ciudad  bailando  sobre  el  velo  que  cubría  él 
Segrc.  Dícelo  el  Cronicón  de  Dexíro  ad  áíin. 
Chrisli  54.  Su  edificio  es  lodo  de  princi'^ios 
del  siglo  Xlll  y  con  pocos  remiendos  poste- 
riores. Hay  memoria  de  la  consagración  de 
este  templo  en  1572  en  una  inscripción  lé- 
mosina  de  aquel  tiempo,  grabada  en  uña  tabla 
de  jaspe  que  anda  suelta  en  su  archivo,  y  dice 
asi:  En  lan  de  noslrc  Seijor  M.CCC.LXXÜ. 
frare  Ramón  de  Colum  de  la  orde  deis  piares 
Menos,  per  la  gracia  de  Den  Bishe  de  TerénU 
sa  (/*.  Tremecen)  sagrcí  aqucsla  es^glesia  lo  ter* 
cer  dimecres  aprcs  aparici  (la  epifanía)  ,  é  eren 
aquel  an  obres  en  P.  Emerich  (jirilgich,  en  Brg. 
Fyllol,  specier.  Otras  inscripciones  sepülcípa- 
ics  Iiay  puestas  en  las  paredes  de  poco  inte- 
rés. Mayor  es  el  que  sacó  el  público  de  es- 
ta ciudad  con  la  lectura  de  teología,  ó  ebmo 
entiendo  de  Biblia,  que  servian  en  esta  igle- 
sia los  PP.  de  San  Francisco  desde  el  si- 
glo XIV  y  hasta  lodo  el  siglo  XV.  Llamábase 
la  Ilico  del  alba,  ó  por  la  hora  ó  por  otro  mo- 
tivo. Vi  en  esta  iglesia  tres  allarcitós  dé 
buen  gusto  ,  sin  duda  del  siglo  XVI,  que  sóa 
el  de  San  Bartolomé,  el  de  San  Blas  y  el  del 
nacimiento  ó  adoración  de  Reyes,  donde  háj 
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oijtjlij^píjp  del  es(,ilo  de  Alberto  Durero,  á  I9 
que  me  pareció.  ítem:  un  trozo  de  espin^ai 

del  Señor.  Su  archivo  reciente  nada  ofrece  á 

I-        .       • 

la  literatura  ni  á  la  bisloria. 

Lo  mismo  digo  del  de  la  parroquia  de  San 
Lorenzo:  iglesia  de  tres  naves  y  la  principal 
sin  disputa  del  siglo  Xlí.  El  aliar  mayor  de 
madera  y  talla  del  XV.  Algo  anteriores  son 
otros  dos  entallados  en  piedra.  Las  naves  co- 
laterales son  del  siglo  XIV. 

Algo  mas  provechoso  me  fué  el  archivo  de 
la  parroquia  de  Santa  Maria  Magdalena ,  co- 
nocida ya  por  tal  en  H68,  cuya  iglesia  no 
contiene  cosa  notable  sino  es  el  altar  mayo^ 
de  piedra  lleno  de  relieves  historiados  alusir 
Tos  á  la  vida  de  su  titular.  Allí  se  vé  el  bar>- 
co  con  los  tres  hermanos  navegando  de  la 
Palestina  á  Francia,  tradición  que  no  es  ex- 
traño cundiese  aquí  en  el  siglo  XV ,  que  ejs 
la  época  de  la  construcción  del  altar.  Otros 
bay  de  madera  del  siglo  XVÍ  de  buen  gusto. 
En  el  archivo ,  pues ,  hallé  noticia  de  la  an- 
ligaa  cofradia  de  labradores ,  titulada  de  S. 
Sperity  de  quien  ya  se  hallan  estatutos  hechor 
en  15()5,  y  cuyos  mayojales  debian  ser  con- 
vocados y  tenian  voto  en  el  consejo  general. 
Estaba  agregada  á  la  orden  del  S.  Spiritu,  y 
ipaoteni^,  una  cama  en  el  hospital  de  este  npm- 
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bre  en  esla  ciudad.  Hoy  se  llama  Archicofra' 
dia.  Otras  curiosidades  vi  en  aquel  archivo. 
Tales  son  dos  libros  corales :  leccionario  y 
antifonario.  El  primero  lo  es  solo  de  tempere. 
manuscrito  en  el  siglo  XIII.  Trae  las  homi- 
lías de  los  Padres  á  la  larga,  y  entre  las  lec- 
ciones de  Navidad  pone  la  de  San  Aguslin  con 
los  versos  muy  sabidos  de  la  Sibila.  El  se- 
gundo  contiene  los  oficios  propios  de  los  San- 
tos anteriores  al  siglo  XIIÍ. 

Y  ya  que  he  mentado  el  hospital  de  S.  Spe- 
rit  no  quiero  dejar  en  el  tintero  la  noticia  que 
me  vino  á  mano  en  los  Manuales  de  conse- 
jos de  esta  ciudad,  en  que  á  17  de  mayo  de 
4420,  escribiendo  el  consejo  al  Arzobispo  de 
Tarragona  hablando  de  este  hospital  para  re- 
coger pobres  y  expósitos,  le  dicen  que  era 
fundat  per  los  Peres  axi  vuhjarmrnt  apelláis.,., 
de  la  prosapia  deis  qiials  vos  clcrivats.  F!ra  go- 
bernado por  un  Prior  de  la  misma  orden. 

Ademas  de  este  hospital  suenan  en  varias 
escrituras  el  de  Pedro  Moliner,  el  de  Santa 
Magdalena ,  el  de  San  Lázaro ,  el  de  la  Trini- 
dad ^  el  de  San  Martin,  y  otros  pequeños,  que 
se  reunieron  después  al  general,  fundado  ea 
1454 ,  como  consta  por  una  lápida  que  hay  ea 
la  entrada  de  él,  y  dice  así: 

Any  M.CCCC.LIIIL  á  XIII.  de  abril  se  co- 
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mensa  la  ohra  de  aquest  spital ,  en  lo  qual  posa- 
rem  la  primera  pedra  los  honorables  en  Luis  de 
Monsuar,  é  Bnt.  Gralla,  ciutadans  pahers  ^  é 
Micer  Manuel  de  Monsuar ,  Degá ,  é  Micer  Gar-^ 
da  de  Valterra ,  canonges  per  lo  honorable  Ca*^ 
pitol  de  la  Seu  de  Ley  da. 

Consérvase  todavia  en  buen  estado  aquel 
edificio,  que  es  gracioso  y  sencillo,  cuanto  no 
era  de  esperar  en  el  gusto  de  aquel  tiempo. 
Sábese  que  el  arquitecto  se  llamaba  Andrea 
Pi,  á  quien  admitió  el  Capitulo  por  maestro 
de  obras  de  la  catedral  en  i457,  con  condi- 
ción que  no  dejase  la  obra  que  tenia  comenza- 
da del  hospital.  Entiendo  que  su  conclusión  no 
se  verificó  hasta  principios  del  siglo  XVI,  y 
pontificado  de  Don  Jaime  Conchillos,  cuyas 
armas  se  ven  en  varias  partes  de  aquel  edifi- 
cio; y  acaso  esto  será  causa  de  la  sencillez  y 
poca  hojarasca  de  su  extructura  gótica.  En  el 
palio  se  construyó  en  1802  una  fuente,  á  ex- 
pensas del  actual  señor  Obispo  Don  Gerónimo 
Maria  de  Torres ,  que  asiste  perenemente  al 
alivio  de  los  enfermos ,  y  atiende  al  buen  régi- 
men de  la  casa  en  que  sirven  las  hermanas  lla- 
madas de  la  caridad. 

De  los  monasterios  antiguos  y  ya  no  exis- 
tentes en  esta  ciudad  el  mas  célebre  es  el  de 
canónigos  reglares  de  San  Águstin»  conocida 


CjOíi  el  nombre  de  Sai»  Hyify,  ¡\(\v.  grieta  qu» 
lo  fundaron  individuos  de  la  casa  de  ei^te  nom- 
bre en  la  Provenza.  Por  ser  Conde  de  aquella 
provincia  Ramón  Berenguer ,  Cande  de  ¡Bar- 
celona ,  y  sumamente  afecto  á  aquella  ilustre 
casa,  los  heredó  aquí  luego  q.ue  conquistó 
la  ciudad,  dándoles  terreno  donde  fundar, 
á  media  hora  de  distancia  de  ella ,  hacia  el 
Norte.  Fué  su  primer  Prior  el  maestro  Gui- 
llermo ,  el  cual ,  y  sus  sucesores ,  prestaban 
obediejacia  canónica  al  O.bispo  de.  Lérida ;  y 
con  esta  condición  el  Obispo  Guillermo  Per^z 
y  su  Capitulo  les  concedieron  en  H55  licen- 
<iia  de  edificar  una  iglesia  nueva ,  derribada  la 
vieja ,  y  de  tener  cementerio  propio  para  los 
mongos  ó  canónigos  y  sus  comensales.  Die^ 
y  nueve  años  después,  como  se  aumentase  mu: 
cho  la  devoción  á  esta  casa ,  y  muchos  legos,, 
y  aun  mugeres ,  se  ofreciesen  á  Dios  en  canó- 
nigos, les  fué  prohibido  la  recepción  de  las 
oblaciones  de  los  difuntos  canónigos ,  restrin- 
giéndolas á  solas  las  de  aquellos  que  eqtiitqiii^ 
do  vel  pedibus  ambulando  ad  monasterium  s§ 
iranstulerint.  Esta  resolución  fué  del  Arzobis- 
po de  Tarragona  Don  Guillermo  Tof  roja ,  Le- 
gado de]  Papa,  el  cual,  como  juez  arbitro, 
sentenció  igualmente  sobre  el  derecho  gene? 
rai}  di  Qlros  f liberales ,  y  sobre  Ips  di^^oipg 
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que,l(^  disp\|(ghi9  ^.igí<esia  de  liéridsi.  Era^  ya 
entonce^  segi^dp  Pripr  Gaufredp.  Po^i;  ^stip 
ti^mpQ  ya  se^hftllab?,,qsla.  casa  sujeta  4  Ja  dfi 
San  Rufo  d^  Aviñon ,  y  era  una  de  sus  obediepr 
Has,  como  decían.  El  Rey  Don  Pedro  II  le§ 
dio  en  1202,  VI.  idus  angustí,  su  palacio  real; 
quodest  in  Zuda  lUerdce;  y  el  año  siguiente,  á 
4  de  noviembre ,  lo  cedieron  al  Obispo  Gom- 
baldo,  el  cual  les  dio  en  cambio  ciertas  li^^ 
ras,  y  facultad  de  construir  iglesia  in  almuniíf 
mira  de  Aleono.  Por  ahora  no  me  consta  eji 
remate  que  tuvo  esta  casa ,  ni  á  qui?i?  pasaroja 
81ÍS  posesiones. 

El  de  los  Templarios  en  Carden ,  monta- 
fluela  vecina  á  esta  ciudad ,  duró  de  los  tiem- 
pos de  la  conquista  hasta  su  extinción  qn 
1312.,  Quedan  de  él  la  iglesia  y  dormitorio, 
bien  conservados ,  pero  reducidos  á  alniace- 
i^es  de  artilleria.  Pasó  á  ser  encomienda  de 
San  Juan  de  Jerusalen ,  que  obtenia  á  princi- 
pios del  siglo  XVI  uno  de  la  casa  antigua  de 
Requesens.  El  vulgo  cree  que  tuvieron  olrv 
convento  eii  el  edificio  mas  alto  del  castillo, 
llamado  la  Zuda.  Cosa  de  que  no  he  hallado 
Diemoria,  ni  es  regular  que  así,  en  tan  pocp 
distrito,  y  en  u,na  misma  ciudad,  tuvies^en 
dos  convenios^  estando ,  como  estaban ,  tan 
I^ien  dolados  y  pagado^  en  el  de  Gard^^.  l^^ 
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vestigios  de  iglesia  y  claustro  que  quedan  en 
la  Zuda  son  sin  duda  la  primitiva  casa  y  canó- 
mca  Illerdense  desde  mitad  del  siglo  XÍI,  has- 
ta que  se  construyeron  iglesia  y  claustros  en 
la  parte  mas  baja ,  donde  ahora  se  ven.  Menos 
infundada  es  la  especie  de  haber  tenido  esta 
orden  otra  casa  ó  priorato  en  la  partida  llama- 
da de  las  Pardinas  bajas,  donde  hoy  posee  una 
huerta ,  con  su  casa ,  el  gran  Prior  de  Catalu- 
ña, y  donde  me  aseguran  algunos  testigos 
oculares  haberse  hallado  algunos  sepulcros. 
Mas  yo  no  he  hallado  memoria  de  esto. 

Los  demás  conventos  de  religiosos ,  funda- 
dos todos  durante  el  siglo  XIII  y  principios 
del  XIV,  tenian  su  situación  fuera  de  los  mu- 
ros de  esta  ciudad.  Y  con  la  continuación  de 
guerras  fueron  sucesivamente  destruidos  y  ar- 
ruinados, é  introducidos  en  la  ciudad,  donde 
ahora  están.  Las  dos  épocas  mas  notables  de 
estas  calamidades  son  los  sitios  que  sufrió  esta 
ciudad  en  tiempo  de  las  turbaciones  de  Cata- 
luña contra  Don  Juan  el  11 ,  por  causa  de  su 
hijo  Don  Carlos ,  y  el  de  las  guerras  con  Fran- 
cia en  tiempo  de  Felipe  IV.  Con  estas  ocasio- 
nes ,  y  otras  parciales ,  perdieron  estas  casas 
todos  los  monumentos  de  la  historia  que  en 
ellas  debía  haber;  y  asi  es  poquísimo  lo  que  en 
ellas  ha  medrado  mi  trabajo. 
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Del  de  los  PP.  Trinitarios  hay  memoria  en 
el  Libro  verde  de  esta  catedral  [fol.  348)  del 
año  1204 ,  en  que  por  el  mes  de  enero  el 
Obispo  Gombaldo  y  su  Capítulo  cedieron  do^ 
mui  SandcB  Trinitatis  et  captivorum  et  fratri 
Johanni,  que  se  llama  Ministro  de  la  casa ,  las 
décimas  y  primicias  de  Aitona ,  que  les  habia 
dado  P.  de  Bellvis  en  1201,  Junto  con  un  hos- 
pital que  él  habia  fundado ,  donde  está  el  con- 
vento ,  reservándose  el  Obispo  la  cuarta  parte 
funeral  de  los  que  se  enterrasen  en  él ,  pu- 
diendo  los  religiosos  reservarse  alguna  alhaja 
que  les  fuese  cedida ,  como  cáliz  ó  cruz.  Hoy 
dia  está  pobrisimo  en  todo  aquel  monasterio» 
y  es  el  único  que  conserva  su  antigua  sitúa-» 
cien  á  la  otra  parte  del  Segre. 

En  los  despojos  que  han  podido  salvar  los 
religiosos  del  Carmen  hav  algunos  libros  vie- 
jos:  entre  ellos  vi  una  edición  española  del 
siglo  XV,  no  conocida.  Es  un  volumen  foL 
como  de  doscientas  fojas ,  sin  foliatura ,  cuyo 
contenido  y  demás  circunstancias  esplica  el 
epígrafe  fínal  siguiente :  Expliciunt  sancli  hae 
freclarissimi  docloris  Thome  de  Aquino  sacri 
Predicatorum  ordinis  omnia  artium  opuscula  di-^ 
^enti  casligatione  correcta  atque  in  singulis  ca- 
fitulis  ac  paragraphis  intentione  Sancti  Doctoris^ 
frenotatñ  per  fratrem  Sebastianum  de  Orla  eiu^ 


dfinnor^inis  observantiip  reg^ularis :  S^lmaviice 
impres^  auno  Domni^e  Nativimis  MQCCCXC^^ 

Del  convenio  de  PP.  Agustinos  ya  dije  qq 
el  Episcopologip  cómo  fué  fundadp  en  1323^ 
siendo  su  provincial  el  célebre  Fr.  Bernarc^p 
Oliver,  después  Obiwspo  de  Torlosa.  Dióselpf 
ai  pronto  la  iglesia  de  Santa  María  de  la  Ortiaj, 
donde  habia  una  insigne  cofradia ,  á  quien  sp 
le  dio  por  entonces  la  iglesia  de  San  Salva- 
dor; y  después,  á  fines  del  siglo  XV,  sub.jqí 
la  catedral.  En  esta  antigua  cofradia  s^  alist<^ 
el  Rey  D.  Jaime  II,  como  dice  el  mismo  eo 
^n  privilegio  de  i 51 0,  concediendo  al  crüiHf 
ó  pregonero  de  ella ,  ciiius  nos  confratves  stfj 
mus ,  que  estuviese  exento  ah  hoste ,  exercit^J 
etc.  En  un  inventario  de  ella  de  141 0  hallé  t{fü» 
dufis  bacines  de  acaptarla  huna,  de  come,  et  laU 
ira  de  fust ,  pintada.  Noto  esto  por  si  la  fuente 
que  dije  guardada  entre  las  alhajas  de  San  Va-- 
loro  es  algo  de  cofradia  y  de  los  tiempos  bajos  ^ 
como'ya  lo  indiqué  allí. 

A  una  hora  rio  abajo  de  esta  ciudad  hay  uO 
santuario  de  mucha  devoción  y  concurso  áo 
toda  Cataluña  y  Aragón ,  llamado,  de  nueslr^ 
Señora  de  Bucenich,  construido  en  el  téroxiap 
(le  una  aldea,  ya  arruinada,  dicha  de  liv/^ 
Hay  ys.menjipria  de  él  en  el  año  1300 ,  ex^  qu^ 
%  Bu^j^nich,  Vs^lenciano,  fupdóun  be.n^J^^c^^ 
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fíirá  cttti'sérvácioriy  culío  dié  osla  tífmila.  Cbh* 

fieéo  qile  Yio  rile  dcutSrdo  de  dóndfe  se  toiñó 

esla  noticia;  pero  es  cierto  que  es  de  lugar  y 

dooutóenlo  seguro,  cuya  localidad  no  apunlé* 

Acaso  el  futtdadór  era  descendiente  de  alguno 

de  los  que  se  hallaron  ien  la  conquista  de  Vsi- 

lencia ,  heredado  en  esta  partida,  donde  és 

tradición  que  se  halló  la  imagen  dj  nuestra 

SeTíora,  que  no  tiene  visos  de  grande  unti- 

gúedad.  Creció  la  devoción,  y  en  1485  la  con* 

sagró  el  Obispo  auxiliar  del  Cardenal  Obispo 

de  Lérida  D.  Luis  Juan  del  Milá,  cónio  se  ve 

allí  mismo  en  una  piedra  suelta  ,  que  copiaré: 

A  XXI  del  mes  de  selemhre  día  de  Sent  Mátheu 

Aposlol  del  ana  MCCCCLXXXV  (debe  ser  año 

i495 ,  pues  el  Obispo  Trilles  se  consagró  en 

Gerona  en  1491 )  fj'onch  consagrada  la  present 

iglesia  de  la  Verge  Maria  de  Biizenich  per  lo 

revcrenl  senyor  Bisbe  Fra  Vicevt  Trilles ,  Bisbe 

fieropo/.  esent  obres  de  dita  sglesia  los  honora^ 

iles  Masen  Lois  Ventosa ,  capellá  del  Compte^ 

éÜoscn  xinthoni  Sopeira,  pahordre  hi  rector  de 

1    ^enlLoreng,  hi  present  Nicolau mer-> 

■    cüier,  hi  Johcm de  Ruffea 

I    Andreu Yo  no  sé  cuál  será  la  vir-» 

tad  de  una  chinila  que  aplican  á  los  ojos  de 
Jos  ciegos,  y  otros  afligidos  en  ellos,  que  acu^ 
den  alli  implorando  la  mediación  de  nuestra 
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Señora.  Pero  sé  que  es  preciosa  la  cajita  de 
boj  en  que  se  guarda ,  adornada  con  relieves 
de  gladiatores  desnudos ,  y  otras  figuras  labra- 
das con  primor  é  inteligencia:  la  cubierta  ador- 
nada con  arabescos  graciosos ,  y  por  remate, 
«n  su  cúspide  una  Cleopatra  desnuda,  recos- 
tada en  la  aptitud  de  los  áspides.  Es  sin  dis^ 
puta  de  algún  buen  escultor  del  siglo  XVI,  y 
Español,  á  lo  menos  trabajada  en  España,  y 
para  Español,  como  lo  indican  los  dos  bustitos 
de  relieve  de  Carlos  V  y  Felipe  II ,  que  están 
en  lo  interior  de  la  cubierta:  monumentos  de 
bellas  artes,  aun  en  rincones. 
Dios  te  guarde,  etc. 
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CARTA  ex  VI. 

Historia  del  monasterio  de  Lavax,  catálogo  de 
sus  abades ,  reliquias  y  curiosidades  que  con* 
tiene. 


iVli  querido  hermano :  El  real  monasterio  de 
Sania  María  de  Labax  fué  desde  su  origen 
de  la  orden  de  San  Benito.  La  primera  me- 
moria que  se  halla  de  su  existencia  es  del 
año  771,  que  es  el  III  de  Cario  Magno,  en 
el  cual   Eldefredo,  diácono,  que  se  intitula 
fraler  Comilis  y  también  ComeSy  hizo  una  do- 
nación   Trasihadoni  Achati ,  et  fratribus ,  gw 
eslis  in  celia  Sancti  Martini  in  Pau  Ágetele  in 
loco  ubi  dicitur  Labadios.  {Cartor.  fol.  60). 
Tuvo  pues  primero  el  título  de  San  Martin. 
Desde  ese  tiempo  son  frecuentes  las  memo- 
rias de  la  casa  á  quien  llaman  Lavagus,  La- 
t-arÍ5,  Lavadis ,  Lavadius,  Lavagius ,  Lavags, 
Ímws  y  Lavaces.  En  una  donación  al  Abad 
Alrohario  se  dice  del  monasterio  quod  voca- 
'wr  Villanova  y  en  otras  escrituras  Villanova 
^^pc  Lavagius.   Otras  expresan  su  situación 
íw  pago  Sovertense  qui  est  fundatus  in  ínsula 
p(B  vocant  Lavagius. 


El  Abad  Trasibado ,  de  que  se  dijo  arriba» 
será  sin  duda  el  mismo  que  suena  con  el  nom- 
bre de  Trasoario  en  el  año  775  (Cartor.  fol. 
46  6.) ,  en  el  cual  insliluyó  la  vida  monásti- 
ca en  la  iglesia  de  San  Julián  cerca  del  río 
Bocega  subías  villa  Senticeto  ,  dándola  á  Cons- 
tantino Atilano,  con  facultad  de  que  se  eli- 
giesen Abad  propio  después  de  la  muerte  del 
fundador.  Es  digha  de  leerse  esta  escritura. 
El  mismo  Abad  suena  con  el  nombre  de  TVd- 
soaldoen  elaño  808,  á  quien  el  Conde  Fridelo 
dio  la  facultad  de  construir  la  iglesia  de  Santa 
María,  que  indica  el  P.  Pascual  {Obispado  de 
Pallas,  pcig.  7) ,  cuyo  instrumento  se  halla 
en  el  Cartoral,  fol.  74  (a).  En  tiempo  del 
mismo  Abad  el  Conde  y  x^Iarqués  Asnar  con- 
firmó los  bienes  del  monasterio,  que  se  ha- 
lla en  el  Carloral,  fol.  25,  aunque  está  bor- 
rado el  año  del  Rey  Cario  Magno.  Este  es 
el  único  Abad  conocido  del  siglo  IX. 

En  el  X  se  halla  memoria  de  Atrohario, 
á  quien  en  el  año  959  dio  el  Conde  de  Pa- 
llas Unifredo  la  villa  de  Mancii)ert ,  escritu- 
ra que  produce  Pascual  {loe.  laúd.  pág.  51), 
copiada  del  Cartoral,  fol.  8  b.  Olra  memoria 
hay  del  mismo  Abad  en  el  año  XIIII  de  Luis 

(a)    Ap.nám.  XXXIII. 
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Ultramarino  (949  de  Cristo),  la  cual  se  halla 
en  el  CartoraU  fol.  27  b. 

En  tiempo  de  este  Abad,  es  á  saber,  en  el 
año  946  Guillermo,  Conde,  y  Aton,  Obispo 
de  Pallas ,  dieron  al  monasterio  la  iglesia  de 
San  Juan  de  Castrovivilano ,  para  que  se  ins- 
liluvese  en  ella  la  regla  de  San  Benito.  Ha- 

tí  o 

bla  de  ello  Pascual,  pág.  8  y  52,  donde  la  pu- 
blica copiada  del  Carlorah  fol.  18,  reducién- 
dola al  año  947 ;  mas  es  cierto  que  el  mes  de 
marzo  del  año  XI  de  Luis  Ultramarino ,  que 
es  la  fecha  de  aquella  carta ,  corresponde  al 
946  de  Cristo. 

Sucedióle  el  Abad  Qninto ,  (jue  lo  era  en 
el  mes  de  marzo  del  año  líSI  de  Lolario 
(958)  cuando  el  Coride  Ragirimndo  ,  confir- 
mando al  monasterio  todas  sus  posesiones,  le 
(lió  ademas  in  pao  eslerrilano  ipsa  pcnella  ge- 
Tundella  et  ipsum  villare  qui  dicilur  Salinas. 
[Carlor.  fol.  7).  Otras  memorias  suyas  hay 
1  tlel  mismo  año  y  también  del  955.  No  se  ha 
Je  confundir  este  Quinto  Abad  con  un  mon- 
ge  del  mismo  nombre  qui  venit.  ad,  conversio- 
^^,  secundum  regulam  Sancli  Benedicli  el 
ano  Vil  de  Roberto  (de  Cristo  1005)  {ihid. 
foi  8). 

Tras  este  Abad  suena  Miró  ó  Mirón  en  los 
anos  del  reinado  de  Lotario.  Y  es  de  adver- 

TOMO  XVII.  8 
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tir  que  hay  equivocación  en  la  escritura  del 
Cartor.,  fol.  69  6.,  que  le  supone  ya  existen- 
te el  955>  en  el  cual  y  los  tres  siguientes  lo 
era  Quinto.  Lo  cierto  es  que  gobernaba  esta 
casa  el  afio  XXV  del  mismo  Rey  (979  de 
Cristo),  como  se  vé  allí  mismo,  (foL  48  b.) 
Hizole  el  Conde  de  Pallas  Arnaldo  una  solem- 
ne confirmación  de  los  bienes  del  mcmastc- 
rio ,  ano  XII  del  mismo  Rey  (966)  que  se  ha- 
llará ibid.,  fol.  4.  Sucedióle  el  Abad  Servus 
Dei,  existente  ya  en  997,  como  se  vé  en  es- 
criluras  del  Cartoral  (fol.  196.  i;  50  b.)  fechas 
anno  regnante  Rodiperto  Dege ,  que  debe  ser 
el  I  (a).  Existia  también  en  1013,  aftoXVIH 
del  mismo  Rey  (ibid.  fol.  24),  y  en  el  año  XX 
(de  Cristo  1015)  en  que  Guillermo,  Conde,  y 
Estefania  su  muger,  le  dieron  la  villa  de  Ar- 
rabonse  {ibid.  fol.  15  b.) 

Daco  Abad  suena  ya  en  el  añd  inmedia- 
to 1016  (ibid.  fol.  15.  6.)  año  en  qm  Gui- 
llermo, Conde ,  hijo  de  isarno  le  dio  la  torre 
de  Buero  fib.  fol.  3^.  I>e  este  musmo  afio  hay 
otra  escritura  de  donación  de  la  vi  Ha  4^  Si^^ 
vertB,  en  que  después  del  Aba^I  íJl^ico  se  te^ 
et  Serve  Dei  advocalus  Abba.  No  es  este  el 
primer  ejemplar  en  que  suenan  dos  Abad^ 

{a)    Ap.  n(}m.  XXXIV. 
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en  un  monasterio.  Mas  en  el  caso  présenle 
creo  que  el  Servus  Dei  debió  reounctar,  (]4ie- 
^bndo  con  el  honor  y  nombre  de  la  dig^ni- 
dad  (a).  Daco  era  Abad  'eaa  ftOlT  y  fué  •ir¡o 
•ée  los  que  se  hallaron  en  Urgel  en  la  elt^c- 
cíon  del  Obispo  de  Roda  Borrel  sucesor  de 
Aimerioo.  Véase  el  Episcopologio  de  Urgrl. 

De  sn  tiempo  es  k  consagración  de  las  ik)s 
Iglesias  de  Santa  Cruz  y  San  Pedro ,  que  pu- 
blicó la  Marca  Hispan.  {Áp.  titiw.  CLXXX), 
-y  se  halla  en  el  Cartoraft  {fol.  56.  b).  Sun  a 
todavía  el  año  XXV  de  Roberto  (lOíM))  (ibid. 
feí.  9.  6) ,  y  no  mas. 

Sucedióle  olro  Servus  Dei ,  que  existia  rn 
el  mes  de  mayo  del  año  XII  del  Rey  Enritjiie 
(1042  de  Cristo)  {ibid.  fol.  16.  *). 

Del  Abad  Marques  hay  memoria  en  el  mo  I 
del  Rey  Sancho,  hijo  de  Ramiro,  era  liOl, 
a6o  1063  {ibid.  fol.  26.  6) ,  y  ¿en  el  año  ^i- 
gQfente  {ibid.  fol.  35). 

Este  es  el  úHrmo  Abad  de  los  Benedictinos 
en  el  monasterio.  Por  cuya  muerte  se  opode- 
ródeél  el  noble  Raimundo  Raimundi,  cano- 
nigo  de  Roda  y  de  Urgel ,  mas  no  reglar,  swo 
secular,  admitido  ademas  á  la  hermaiidiul  (!o 
Uvax.  Esto  dice  la  nota  que  copáó  Pas.(uiiL 

(a)    De  la  coexisleqda  de  dos  Abades  véase  al  Sr.  Casaus 
^  la  Respuesta  á  Masdea  del  año  1806,  pág.  fSi  y  s»g. 
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y  se  halla  en  un  pergaminilo  suelto  en  el  folio 
21  del  Cartoral.  Dice  así:  «Post  obilum  Mar- 
Dchesi  Abbatis,  fuit  quídam  nobilis  nomine 
»Raimundus  Raimundi,  canonicus  Uotensis  et 
»Sedis  Urgellensis,  sed  secularis  eliam  et  fra- 
»ter  ecclesiaR  Lavacensis.  Ipse  possedit  ec- 
»clesiam  et  honorem ,  et  vertit  monachalem 
Dregulam  illicite  in  chanonicalem.  Deindefuit 
))ipse  Prsepositus  chanonieorum  et  domus  us- 
»que  in  íinem  Raimundus  R.  Praepositus.» 
En  tiempo  de  este  Raimundo  se  hicieron  va- 
rias donaciones  á  este  monasterio,  como  cons- 
ta de  los  documentos  adjuntos  (a).  Este  intro- 
dujo la  vida  canonical ,  no  Agustiniana ,  sino 
la  secular  Aquisgranense ,  y  gobernó  la  casa 
como  Prepósito  ,  y  también  como  Prior,  hasla 
su  muerte.  Hav  memorias  de  él  en  el  Cartoral 
{fol  10,  30,  54  y  49)  de  los  años  1093,  1098 
y  1103.  En  esta  última  escritura,  que  es  de 
la  era  1141 ,  firman  como  testigos  dompnus 
Episcopus  Poncius  Barbastrensis. 

Perseverando  la  vida  canonical  se  hallan 
memorias  de  Abades  en  el  siglo  XII ,  es  á 
saber : 

Pedro,  en  1148  y  en  1152  {ib.  fol.  ÁO. 
6),  en  1157  {fol  42),  en  1160,  donde  se 

(a)    Aps.  núms.  XXXV,  XXXVI  y  XXXVII. 
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llama  también  Arcediano  de  Roda  {fol.  43, 
6)  ,  en  1165  {fol  45) ,  en  1167  {fol  AA.  6), 
en  1175,  donde  le  llaman  Pedro  de  Arólas 
(fol  75.  h). 

Berlrando ,  en  1185  (/"o/.  70.  6). 

Martin,  de  fines  del  siglo  XII  {fol  51.  6, 

y  58)-      .         ... 

La  relajación  de  la  vida  canonical  paró  en 
la  reforma  de  la  orden  Cisterciense ,  que  se 
introdujo  aquí  en  1^225.  De  lo  cual  habla  la 
Marca  Hispan,  {col.  425  y  525).  Aguirre  pu- 
blicó la  comisión  que  Honorio  III  dio  al  Obis- 
po de  Lérida  Berenguer  de  Eril  para  unir  el 
monasterio  al  Cisler  y  casa  de  Bonafont,  dat. 
SigniíB  Vlll.  idjul.  ann.  séptimo  pontif.  (1225), 

Abades  posteriores: 

Gcraldo,  en  1241. 

Gnillermo  Garda,  á  fines  del  siglo  XIIL 

Bertrando ,  en  los  tiempos  del  Papa  Luna, 

EX  NECROLOGIO  LAVASCENSI. 

XIX.  hal.  sept.  obiit  D.  SanciuSy  Ab. 

Lav:  .  ^ 1259. 

Prid.  kal.  octob.  obiit  D.  GuillelmuSf 

Ab.  Lav 1297. 

V.  kal.  jamar,  obiit  D.  Bernardus, 

Ab.   Lav 1528, 


1 
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« 

IV.  non.  junii  (j%iit  D.  Bernaréis  de 

Padüh,  Ab.  Lav 1334. 

P)rié.  nt>n.  ang.  cbiit  B.  Amahém  de 

Ab.  Lav 154&» 

III.  id.  mart.  obiil  D.  VüdUdaMovh 

te  Olivo,  Ab.  Lav.    .     .     -     .     .     133^7« 

'Nonis  jan.  obiil  D.  Arnaldus  de  Mon- 
te, Ak.  Lav 13fiS. 

I(M.  mv.  oéiit  D.  BertranduB  PúrHs, 

Ab.  Lup 1483w 

XI.  kd.  maí.  ^biil  B.  Guilldmu^  de 
Splngue,  Ab.   Lav i407« 

Vfl.  kal.  nm.  obiit  B.  Raiimundvn^  AJr 
W,  Ab.  Lav 1422. 

XII.  kat.  núv.  obiit  D.  J-mobm  f\mt, 

Ab.  Lav iOaC. 

XVIII.  kal.  februar.  obiit  B.  Bernar- 

dus  M^tdp ,  Ab.  Lav 1634. 

VIH.  id.  jfmii  ^iit  B.  Micbiíel  Mon^ 

ros,  Ab.  Lav 1640. 

XI.  kal.  martíi  obiHD.  Jóhann.  Canuta 

Ab.  Lav .     1668. 

XIII.  kal.  (mg.  obUt  D.  Johatm.  Fi- 
U»t,Ab.Lav 167ir. 

VI.  id.  sept.  obiit  B.  Augnstímut  Ca^ 
Mks,  Ab.   Lav 4     16A0. 
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Los  claustrilos  y  capítulo  de  este  monaste- 
rio ,  con  columnitas  yiejas ,  son  sin  duda  del 
siglo  XI.  En  la  sacristia  vi  las  reliquias  si- 
guientes :  un  trozo  de  las  parrillas  de  San  Lo- 
renzo ,  de  palmo  y  medio  de  alto  y  cuatro  de 
ancho ;  una  cinta  de  la  Virgen ,  tejida  y  estre- 
cha, y  dos  espinas  de  la  corona  del  Señor. 
El  altar  mayor  tiene  buenas  pinturas,  á  saber: 
de  la  Anunciación  y  Visitación  de  nuestra  Se- 
ñora ,  obra  de  unas  señoras  profesoras  de  Za* 
ragoza.  También  hay  otras  buenas  de  varios 
asuntos  en  el  hospicio ,  ó  entrada  á  la  celda 
abacial.  En  el  claustro  se  halla  un  sepulcro, 
con  la  siguiente  inscripción: 

In  isto  vaso  requiescit  Dnus.  Poncius  Deril, 
el  Dna.  Er mesen,  uxor  sua  cum  Petra  eiusdem 

fralre.  ....  necne  Marina  (a) re 

ecclce.  SanclcB  Matice.  El  propter  hoc  séniores 
eiusdem  ecclce.  consensere  hoc  opiis  faceré;  et 
alio  die  dedicationis  faciant  memoriam,  eiusdem 


(a)    Marina  murió  en  el  lugar  ad  S.  Oriencium  en  i  i 73. 
Su  testamento  está  en  el  Cartoral  {fol  40.  b). 
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CARTA  CXVII. 

Historia  del  monasterio  de  Alaon ,  ó  de  la  O. 
con  el  catálogo  de  sus  Abades ,  y  algunas 
curiosidades  del  mismo. 

ItIí  querido  hermano :  Este  antiguo  monas- 
Icrio  de  la  orden  de  San  Benito ,  no  ha  te- 
nido la  felicidad  de  conservar  las  escritu- 
ras de  sus  primeros  siglos ,  como  las  han 
[conservado  casi  todos  los  de  esta  provincia. 
De  ellas  no  tienen  sino  copias  en  un  libro 
del  siglo  XVI,  y  copias  tan  malas  que  no 
me  alrevi  á  lomar  siquiera  una  nota  de  su 
contenido.  El  Cardenal  Aguirre  publicó  en 
la  colección  de  concilios,  la  escritura  de  su 
fundación ,  ó  sea  el  precepto  con  que  Carlos 
el  Calvo  la  confirmó  año  V  de*  su  reinado, 
el  cual  redujo  dicho  escritor  al  año  832  de 
Cristo,  equivocación  notable,  porque  Carlos 
no  entró  á  reinar  hasta  que  murió  su  padre 
Ludovico  Pío  en  840.  Y  como  en  esto  se 
engañó  ¿quién  sabe  si  habrá  otros  yerros  en 
^1  contenido  de  la  escritura?  En  fin,  par 
illa  consta  que  Vandregisilo  Conde,  y  su  es- 
posa Maria  habían  edificado  este  monasterio 
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diez  años  antes ,  con  consentimiento  de  sus 
hijos,  entre  los  cuales  cuenta  á  Aton  y  su 
muger  Einzelina,  Condes  de  Pallas  ,  estable- 
ciendo en  él  la  regla  de  San  Benito  y  su» 
jatáfidola  al  raoaasteria  de  San  Pedro  de  Gi- 
res (Siraciense),  y  que  lo  habían  dedicado 
Bartolomé ,  Arzobispo  de  Narbona  y  Sisebo- 
ta ,  Obispo  de  ürgel ,  á  cuya  diócesi  perte- 
necía. Hoy  es  de  la  diócesi  de  Lérida.  Coa** 
firma,  pues,  el  Rey  todas  las  donaciones 
que  se  habían  h^cho  á  la  nueva,  casa  y  á  su 
perpetuo  Abad  Obbonio  (a)* 

En  este  documento  se  da  á  este  lugar  el 
nombre  de  Alacoon.  Otras  escrituras  anti- 
guas le  llaman  Alagon  y  Alaon.  Este  úUinio 
parece  haber  prevalecido ,  y  de  él  por  cor- 
rupción se  llama  el  monasterio  de  ¿a  0;  no 
como  dicen  vulgarmente ,  porque  el  e&lre- 
cho  barranco  donde  corre  la  noguera  de 
Ribagorza  forme  la  figura  de  una  O,  que  sí 
esto  T^liera*  mejor  debiera  Uamors^e  (la  la  ¿i 
ni  tam()QC0  |de  la  advocad aa  de  nuestra  Se- 
ñora de  la  O  ^  cosa  muy  moderna  respeqta 
de  la  antigüedad  de  la  casa. 

En  w  privilegio  ^ine  concedió  Ber^flr4« 

(a)  De  esta  escrHura  hablan  largamente  analízánd^li^ 
muy  detenidamenle  los  historiadores  de  Lani^uedoC|  tom.f 
alJifio  S44. 
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Coüde  de  Pailas  á  esta  casa  y  su  Abad  Fru-- 
geHo  [Vid.  Mmea  líisp.  Ap.  mim.  XXXI 11] ^ 
y  en  oiros  docuDíienlos  posteriores  soeiva  de- 
dicada  i  Sonta  María  y  San  Pedro  y  silnada 
infügo^  PiüMareme  in  valle  Urrüense. 

Qúñ  este:  monasterio  se  edifícase  hácia^  el 
834,  se.  Mnfírma  fvo'r  el  leslameate  del  Qbis^ 
p#<  de  Urgel  SisebiiStto  \l  bocho  el  año  85d», 
en  el  cual  deja  la  sigui«inte  manda:  Do  et 
concedo  simililer  domum  domn(B  mece  Virginis: 
Mmim,  manaaterium  Alaone,  Bibliotecam  (librO' 
asi  llamado). 

A  la  claridad  con  que  consta  que  en  este 
monasterio  se  mandó  profesar  y  se  profeso 
efectivamente  la  regla  de  San  Benito*  coa 
Abad  propio  é  independiente  ,  cuya  «lee«^ 
cioQ  era  pTopia  de  los  monges,  no  se  opone* 
lo  que  decia  en  el  ano  1092  de  Cristo,  do- 
tando á  lo  catedral  de  Roda  su  Obispo  Rai- 
mundo Dalmacio :  Abaciam  Alaonis  imuper 
ei$  Irado  (á  los  canónigos) ,  et  precipio  uf^ 
temper  monaühorum  convenlus  ibi  maneat;  Abast 
vero  qui  Ai  erit ,  áb  Episcopo  et  canonuM 
Sancti  VioMtii  (de  Roda)  eligatur,  el  semper 
tU  eis  $ubdüm.  Porque  de  estas  palabras  na 
se  infiere,  que  Alaon  variase  de  regla  ó  per- 
diise  el  derecho  de  iK^mhrarsa  su  Abad;  ¡to- 
la ahidea  á  Ja  jarii»dkCGkm  eplscofat»   que 
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debian  reconocer  en  Roda,  como  en  su  níia- 
triz;  y  así  eligatur  no  es  preciso  tomarlo 
por  elección  ,  sino  tan  solo  por  confírmacion 
del  electo.  A  esta  sujeción  era  consiguiente 
el  derecho  de  que  ya  entonces  estaba  en  po- 
sesión el  Abad  de  asistir  á  la  elección  del 
Obispo  Rétense  junto  con  los  canónigos, 
como  consta  que  lo  verificó  Abbo  en  la  del 
Obispo  Borrell  en  1017. 

Fáltales  aqui  el  catálogo  de  sus  Abades. 
Diré  de  algunos ,  cuyas  memorias  he  hallado 
é  ido  apuntando  en  varias  partes 

Existencia, 

Obhonio,  fundador 834.     844. 

Brandila 861 

Centullo 882 

Trugello 925 

Oriulfo 973 

Eximino 1002 

Ponce 1015 

Abbo 1017 

Velasco 1032 

Alhelmo 1039 

Bernardo 1077 

A  este  Abad  y  su  monasterio  dio  en  este 
afio  el  Obispo  de  Zaragoza  Julián,  la  iglesia 


de  Suriana,  que  era  de  su  diócesi ;  va  copia- 
da del  original  (a). 

Alvaro. 

Allemiro. 

Enego. 

Evarardo. 

Eslos  cuatro  Abades  se  nombran  como  ya 
difuntos  en  la  contestación  de  este  monaste- 
rio á  la  encíclica  en  que  el  de  RipoU  le  par- 
ticipó en  el  año  H02  la  muerte  de  su  Abad 
Bernardo, 
Arnaldo 4104.   

Don  Pedro  í  do  Aragón  dio  á  este  Abad  la 
iglesia  de  San  Bartolomé,  que  acababa  de 
construir  en  el  castillo  de  Calasanz,  para  que 
le  ayudasen  á  dar  gracias  á  Dios  por  los  be- 
neficios recibidos  de  su  mano,  particularmen- 
te en  la  expugnación  y  toma  del  dicbo  lugar 
y  su  castillo,  el  cual  dice  que  conquistó  el 
dia  23  de  agosto  en  1102.  Va  copia  (6). 
Bernardo 1125 

Va  copia  de  una  donación  que  le  hizo  ese 
año  (ora  1165)  la  Reina  Doña  Berta,  muger 
de  Don  Pedro  I  de  Aragón  (c). 

(a)    Ap.  núm.  XXXVJIÍ. 
(6)     Ap.  núm.  XXXIX. 
(c)    Ap.  núm.  XL. 
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Ponce 1425.  USB. 

Pedro  Ramón 1158 

Ponce 1170.   1492. 

Bernardo 44«9.  4204. 

Berenguer  de  Cormidella.  .   .  .  124^.  1216. 

fíamon  de  Monlfromid í^^l 

üxállermo  de  Cornudella.  .  .  .  4235.  Í249. 

Bernardo  de  la  Piedra.    .  .   .  1255 

Guillermo  de  ülaramnnt.  .   .  .  1259 

Ferrer 1^72.  tí95. 

Guillermo  de  Villaflor 1336.  4348. 

Pedro i  1359.  ., 

Guillermo  de  Vilamur 4-414 

Amalrico 14^8.  ...r... 

Antonio  de  Mur 4487.  44W. 

Martin  dehese 4'5íW 

*E!  archivo  es  poca  cosa,  según  ya  insmué. 
De  cóáices  rrranuscrilos  no  vi  ningirm),  bíbo 
•es  nn  Breyrario  de  la  óráen  de  •Sen^Bewlo  ^íe 
mitad  del  sigio  XIV.  Y  es  fama  ífoetos^- 
i)ia  muy  apreciábles  por  su  antigüedad,  pero 
tuve  el  sentimiento  de  no  hallaríos,  porqse 
Jos  liabia  extraido  de  allí  el  Sr.  Abad  y  Ca- 
sierra  ,  que  después  fué  Arzobispo  de  Selim- 
bria  é  Inquisidor  general.  De  estos  robos  li- 
terarios podia  poner  un  largo  catálogo.  Mas 
¿qué  haré  con  referirlos  si  lejos  de  castigar. 
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los  el  gobierno,  tal  vez  premia  á  sus  autores 
enriquecidos  con  U  hacienda  común? 

La  iglesia  parece  ser  obra  de  hacia  el  si- 
^  XH:  está  btmcfoeada  y  desfigurad  Con 
adornos  j  altares  de  mal  gusto.  En  ios  elaus- 
Iros  hay  trna  piedra  ccm  este  letrero :  £r- 
mengauAis  et  Ermesm^  ímor  eius  hunc  poríicum 
feeerunt  faceré ,  et  hk  noíaíur  locm  sepukurce 
earum.  No  puedo  acoiBodarnre  á  creer  que 
estos  fuesen  Condes  de  Urgel ,  coipo  allí  me 
(foisieron  persuadir ,  puesto  que  lo  calla  la 
fvedra^  donde  ^uedó  kgar  para  decarlo  y 
mucho  mas. 

Dios  te  ^aarde ,  etc. 
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CARTA  CXVIII. 

Iglesia  de  Barcelona ,  su  canónica  ó  coñsíilU' 
cion  interior .  Titular  de  esta  iglesia.  Nüme» 
ro  de  canónigos.  Cuando  comenzaron  á  lla- 
marse asi.  El  fíey  canónigo  de  esta  iglesia. 
Canónigos  llamados  legos.  Hábito  coral  de 
los  canónigos.  Fábrica  del  templo.. Noticia 
de  algunos  de  sus  artífices.  Inscripciones  de 
los  sepulcros  de  sus  restauradores.  Sillería 
del  coro.  Noticia  del  primer  Capitulo  gene- 
ral de  la  orden  del  Toisón  de  oro  en  Espa- 
ña. Descripción  del  aliar  mayor.  Porlmla 
de  la  iglesia.  Claustros,  sepulcros,  sacristía  y 
sus  licas  alhajas  y  curiosidades. 

ItIí  querido  hermano :  La  santa  iglesia  de 
Barcelona  es  una  de  las  pocas  de  nuestra  na- 
ción que  pueden  gloriarse  do  habernos  con- 
servado la  religión  desde  los  ¡^rimeros  siglos. 
Como  situada  en  la  parte  soptenlrional  de 
la  Península,  vecina  á  los  montes  y  á  los  ejér- 
citos Franceses,  no  tuvieron  los  Sarracenos  el 
tiempo  oportuno  para  deslruir  en  ella  del  to- 
do la  religión  de  Jesucristo,  no  sufriendo  su 
política  quedar  sin  tributarios,  por  quedar  sin 
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cristianos*  Arrojados  í\  los  ochcuU  años  es- 
casos de  posesión  por  las  armas  de  Ludovica 
Pío  en  el  de  SOI,  y  antes  que  se  levantase 
la  bárbara  y  asoladora  persecución  de  Abder- 
raoien,  pudo  quedar  en  su  ser  la  catedral  de 
esta  ciudad»  aunque  deteriorado  el  culto  y 
forma  clerical  con  la  usurpación  de  los  fun- 
dos antiguos  y  otros  males  consiguientes  á 
aquella  opresión.  No  se  vio  por  consiguiente 
interrumpida  la  serie  de  sus  Prelados;  y  co- 
mo no  hubo  restauración  de  Silla  ni  de  culto, 
tampoco  hubo  necesidad  de  establecer  en 
ambas  cosas  la  nueva  forma  que  precisamen- 
te debieron  recibir  las  otras  iglesias ,  confor- 
me iban  saliendo  del  largo  dominio  de  los 
árabes.  Por  donde  se  vé  cuan  respetable  es 
la  ancianidad  de  ciertos  ritos  usados  ya  aquí 
en  los  siglos  XII  y  XIII,  algunos  délos  cua- 
les ban  llegado  hasta  nuestros  dias. 

Esta  misma  es  la  causa  porque  nunca  se 
introdujo  en  esta  iglesia  la  vida  reglar  de 
San  Agustin.  Las  conquistas  de  los  Cristia- 
nos en  este  pais  no  comenzaron  á  extender- 
se hacia  el  mediodía  hasta  fines  del  siglo  XI, 
tiempo  en  que  estaba  muy  floreciente  la  or- 
den reglar  de  San  Rufo  de  Aviñon,  que  liabia 
comenzado  poco  antes.  Asi  que  las  iglesias 
que  se  restauraban ,  perdida  la  forma  del 

TOMO  XYII.  9 
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clero  antiguo,  ya  que  se  establecían  y  orde- 
naban de  nuevo,  era  según  el  plan  y  discipli- 
na de  aquel  monasterio.  Ayudaba  á  esto  gran- 
demente el  haber  salido  de  él  algunos  Obis- 
pos para  nuestras  Sillas,  y  el  afecto  particu- 
lar que  profesaban  á  aquella  casa  los  Con- 
des de  Barcelona,  que  lo  eran  tambiendela 
Provenza.  Mas  en  las  iglesias  en  que  pudo 
conservarse  la  forma  clerical,  aunque  en  es- 
tado de  decadencia ,  ni  habia  necesidad  de 
esta  restauración  ni  fuera  tampoco  muy  fácil, 
atendida  la  repugnancia  que  los  hombres  te- 
nemos á  dejar  nuestro  antiguo  modo  de  vivir. 
En  esta  clase  debe  ser  contada  la  iglesia 
de  Barcelona,  cuya  canónica  reglada  y  orde- 
nada por  el  Obispo  Frodoino  en  el  año  878, 
fué  restaurada  por  el  Obispo  Aecio  en  el  año 
1009.  La  forma  de  vida  que  se  dio  al  clero 
en  esta  ocasión  debió  ser  la  llamada  Aquis- 
gránense,  establecida  en  un  concilio  de  Aquis- 
gran  en  el  ano  816,  si  no  fué  tomada  de  núes- 
nuestros  concilios  Toledanos,  señaladamente 
del  IV.  El  clero ,  según  esta  disciplina,  vivía 
de  un  fondo  común ,  que  no  excluía  la  pro- 
piedad, guardaba  la  continencia ,  clausura  y 
demás,  sin  profesión  ni  votos  monásticos. 
Este  es  el  aspecto  que  ofrece  la  canónica  de 
Barcelona  en  los  siglos  XI  y  XII,  sin  hallar- 
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se  en  estas  épocas  rastro  de  vida  reglar  de 
San  Agustin. 

.  Así  es  que  hacia  el  año  4094  San  Olaguer, 
canónigo  y  Prepósito  de  esta  iglesia,  deseoso 
de  mayor  perfección  pasó  al  monasterio  de 
San  Adrián ,  recien  fundado  por  el  Obispo 
Don  Bertrán ,  de  cuyas  manos  recibió  el  há-» 
bilo  de  San  Agustin,  Cosa  de  qué  no  habia 
necesidad,  si  en  esla  iglesia  se  hallase  énton* 
ees  establecido  dicho  instituto.  Tampoco  le 
habia  en  4149  cuando  el  Obispo  Don  Gui-» 
llermo  Torreja  con  su  Capitulo  puso  bajo  la 
obediencia  de  San  Rufo  de  la  Provenza  la 
iglesia  de  Santa  Maria  de  Marmella,  ut  in  ea- 
dem  ecclesia.  .  .  .  religionem  canonicam  se-^ 
cundum  regulam  B.  Augustini  constituant.  .  , 
el  disponant  eam  sicut  alias  obedientias  Sancti 
Buffi.  Ni  los  canónigos  de  Barcelona  dicen 
eij  esla  escritura  que  eran  de  la  misma  orden, 
ni  siéndolo  era  regular  que  hiciesen  tal  do- 
nación ó  cesión  pudiendo  ellos  por  si  mis- 
mos ordenar  el  nuevo  monasterio ,  como  lo 
hizo  la  iglesia  de  Tarragona  con  el  de  Escor- 
nalbou. 

Todavía  se  vé  esto  mas  claro  en  la  recon- 
ciliación que  el  mismo  Obispo  Don  Guiller- 
mo dio  en  neo  á  un  Arnaldo  de  Palou ,  el 
cual  poslposilo  clericalu  ad  vias  sceculi  Iramie-- 
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rat,  et  a  consortio  et  a  comunitate  Barchinon. 
ecclce.   impudenler  recceserat.  Porque  impo- 
niéndole la  reclusión  de  un  año  y  otras  pe- 
nitencias, le  asegura  que  cumplidas  estas  se- 
ria de  nuevo  admitido  á  la  participación  de  la 
vida  canónica,  y  añade:  dabimus  tibi  de  ho^ 
nore  nostrce  canonicce  aut  illum  scilicet  honoremf 
qui  fuit  patris  tui ,  aut  tantum  de  alio  honore 
nostrce  canonicís,  unde  debebis  essepaccatus... 
quem  honorem  habebis  et  possidébis  per  nostratn 
canonicam  in  vita  tua  (a).  Este  Arnaldo  após- 
tata era  sin  duda  canónigo ,  aunque  no  sa- 
cerdote, y  acaso  de  los  que  siendo  niños  eran 
ofrecidos  por  sus  padres  en  canónigos  de  es- 
ta iglesia.  En  cuyo  caso  era  ley  general  en 
ella  que  canónicas  noviler  veniens  tradat  ec- 
clesiíB  nostrce  suam  ¡leredilatem  incontinenti,  et 
accipiat  de  ea  commutationemy  si  fuerit  clericus» 
La   conmutación    consistiría   en   cederle  el 
usufructo  de  aquella  heredad  ó  de  otra  de  la 
canónica,  como  indica  lo  hecho  con  Arnaldo. 
Como  quiera  que  sea ,  es  claro  que  en  este 
tiempo  no  había  en  esta  iglesia  vida  común 
reglar,  la  cual  de  su  naturaleza  excluía  estas 
propiedades  y  consignaciones  de  usufructos. 
Y  no  solo  había  esto  en  nuestra  canóni- 

(a)2Ap.  núm.  XLI. 
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c^  SIDO  que  sus  individuos  percibian  tam- 
bién las  porciones  diarias  en  dinero.  Asi  ea 
el  libro  llamado  del  Venir e,  que  se  conserva 
en  el  archivo ,  manuscrito  de  principios  del 
siglo  XY,  donde  están  escritas  las  obliga- 
ciones de  los  prepósitos ,  se  les  mandaba  á 
estos  dar  á  cada  canónigo  su  porción  dQ 
maneta  de  temo,  como  antes  la  daban  de 
moneta  duhlenca,  la  cual  corrió  desde  el 
1221 9  hasta  el  1258.  ítem,  habia  porciones 
canonicales  fundadas,  que  es  algo  mas.  Y 
este  dinero  lo  distribuia  el  botillero  per  do- 
mos canonicortim ,  á  las  cuales  también  se 
mandaba  llevar  el  vino  pro  collatione ,  si  sint 
domus  de  Capitulo,  et  sint  infra  muros  civitatU 
BarchinoniB.  Todo  esto  se  supone  en  este 
códice ,  como  cosa  ya  usada  y  corriente 
desde  la  creación  de  las  preposituras,  que  fué 
en  el  ano  1157.  Por  otra  parte  solian  agre- 
garse á  los  canonicatos  algunas  capellanias 
con  título  de  vestuario.  A  todo  esto  era  con- 
siguiente el  dominio  de  propiedad ,  la  facul- 
tad de  hacer  testamentos ,  sin  solicitar  dis- 
pensa, de  instituir  legados  pios  y  fundar 
beneficios.  De  todo  lo  cual  hay  acá  gran  nih 
mero  de  ejemplares  desde  el  siglo  XII. 

Sobre  lo  dicho  es  de  considerar  la  nin- 
guna memoria  que  aqui  se  halla  de  recep- 
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ciones  y  profesiones  de  canónigos  y  del  ri- 
to y  ceremonias  que  en  ello  se  usaba.  Tam- 
poco quedan  libros  de  congregación ,  donde 
las  iglesias  reglares  solian  escribir  los  nom- 
bres de  los  finados  en  dicha  profesión,  ni 
rastro  de  los  oficios  de  Prior  claustral »  ca- 
marero, hospitalero,  enfermero,  etc.,  ni  no- 
ticia del  tiempo  en  que  se  aboliese  aqui  la 
vida  reglar,  siendo  asi  que  en  ninguna  par- 
te se  quitó  antes  del  siglo  XVI.  Y  es  cosa 
extraña  que  sabiéndose  el  remate  que  tuvo 
en  otras  iglesias  ó  por  bulas  particulares,  ó 
por  la  general  de  Clemente  VIH  se  ignore  el 
término  de  la  que  se  supone  haber  existido 
en  la  catedral  de  Barcelona. 

¿Qué  era  pues  la  canónica  de  Barcelona  y 
el  refectorio  y  los  claustros  y  todo  lo  demás 
que  suena  á  vida  reglar?  Era  todo  ello  perte- 
neciente á  la  vida  canónica ,  clerical  ó  se- 
cular, y  no  á  la  monástica:  era  todo  con- 
forme á  la  Regula  canonicorum ,  según  la  cual 
el  Conde  Suñer  y  su  muger  Richilde  dotaron 
el  clero  de  esta  iglesia:  era  (por  omitir  otras 
ideas  tomadas  de  nuestro  concilio  de  Telé- 
do  y  del  Aquisgranense  de  816)»  laque  indicó 
el  Obispo  Ausoiiense  Wadamiro  en  la  restau* 
ración  que  hizo  de  la  canónica  de  su  iglesia 
*el  año  957.  Documento  desconocido  y  pre- 
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cioso,  en  que  por  lo  tocante  á  nuestro  ob- 
jeto se  leen  estas  palabras:  Hcec  omnia  dona 

atque  trado  vobis  in  perpeluum  habenda 

tít  regtdariter  exinde  vivalis,  el  ^cunduta  in- 
Hiiuta  SS.  Patrum  fidelissimi  dispensatores  exi^ 
statis ,  in  susceptione  Jiospitum  el  sustentatiú- 
ne  peregrinorum ,  in  sublevatione  captivorum^ 
et  in  ómnibus  gradibus  bene  ministrando. 

Con  estas  ideas  de  la  disciplina  clerical 
secular,  se  compadece  muy  bien  que  vivie- 
sen los  canónigos  bajo  la  obediencia  de  un 
Abad  ó  Prepósito,  encargo  que  tuvo  San 
Olaguer  :  que  tuviesen  sus  casas  propias  de 
la  iglesia,  situadas  en  su  inmediación  y  en 
la  calle  que  llaman  de  Paradis,  que  hoy  to- 
davia  se  conoce  por  la  Canonja :  que  obser- 
vasen en  ella  algún  género  de  clausura :  que 
&  lo  menos  en  el  siglo  XI  durmiesen  juntos 
todos  en  una  pieza,  y  comiesen  en  refectorio 
(a),  y  ejerciesen  otros  actos  regulares,  sin  que 
les  obligase  á  ello  ni  profesión ,  ni  otro  titu- 
lo mas  que  la  posesión  de  algún  beneficio  ó 


(a)  Sábese  que  el  uso  del  refectorio  estaba  todavía  en  .su 
mayor  vigor ,  muy  entrado  ya  el  siglo  XIV ,  cuando  Beren- 
guér  de  Plana  regaló  á  la  canónica  doce  tazas  de  plata  del 
Talor  de  una  marca  cada  una  para  bebida  in  refectorio  <Se- 
dúpost  celebrationem  et  post  vésperos  et  completorium.  La 
donación  es  de  i 9  de  diciembre  de  i  335  y  existe  en  el  ar- 
chivo de  esta  catedral. 


4S6  tiA^K  tifÉtium 

prebenda  qtie  podian  dejar  cuando  les  pftn- 

cíese.  Basta  de  esto ,  y  vamos  á  otra  cota. 

El  titular  de  esta  iglesia  es  de  SmOa  Gmt, 
y  lo  es  desde  el  siglo  VI  á  fin  éd  cml 
én  el  afio  599,  se  tuvo  ya  aquí  un  oemilio 
th  Sede  S.  Crucis.  A  este  titulo  ne  sftaüó 
luego  el  de  Santa  Eulalia ,  y  asi  continua 
hoy ;  aunque  en  sus  estandartes,  qoe  Ilamftn 
ganfarons  (y  antes  decían  ganfanans)^  no  se 
vé  sino  una  cruz  grande  blanca  sobre  las 
barras  de  Cataluña  en  campo  colorador  Y 
cierto  que  debia  ser  al  revés  ,  esto  es ,  cruz 
roja  en  campo  blanco ,  si  fuese  cierta  la  vi« 
sion  que  tuvo  Cario  Magno  cuando  conqds- 
tó  á  Gerona:  en  memoria  de  lo  cual  ilioen 
que  su  bijo  Lndovico  fundó  esta  catedral  en 
honor  de  la  Santa  Cruz.  Fábulas  á  cada  pa- 
ño  inventadas ,  y  fácilmente  creídas  por  los 
feligreses  de  la  parroquia  de  San  Justo ,  que 
pretenden  baber  sido  su  matriz  la  únicli  y 
primitiva  Sede  de  Barcelona.  De  esto  se  ^rá 
mas  otro  dia. 

El  número  de  canónigos  en  esta  iglesia 
era  ya  de  cuarenta  en  el  siglo  XI.  Debió  au* 
mentarse  después  sobre  lo  que  permitían  las 
fentas ,  puesto  que  en  1^99  visítandtv  tata 
iglesia  el  Cardenal  Sabinense  Juan ,  LegaJío 
del  Papa  Gregorio  IX ,  los  redujo  al  iváiMe- 
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to  sobredicho.  Po^eñormente  Clemente  Yill 
loB  redujo  al  de  34.  Be  entre  ellos  mimtos 
He  degian  los  que  habian  de  regentar  ies 
oficios ,  que  ahora  llaman  dignidades ;  y  sé* 
bre  «sta  práctica,  tan  conforme  á  la  discipU* 
nade  otras  iglesias  y  al  buen  gobierno  de 
las  temporalidades,  hay  aquí  yarios  estata* 
tos  hasta  el  siglo  XI4I ;  á  mediados  del  cval 
se  comenzó  á  oir  por  acá  el  nombre  de  dig- 
nidad. El  de  canónigo  le  bailo  ya  usado  en 
el  decreto  de  elección  del  Obispo  Don  Ber- 
nardo de  Barga  de  1 1 72 ,  época  que  puede 
fijarse  sobre  el  principio  de  este  nombre, 
pues  en  la  elección  del  Obispo  Don  Arnatdo 
Armengol  de  1157,  todavía  firman  los  elec- 
tores de  Capitulo,  especificando  el  nombre 
de  su  oficio ,  ó  del  grado  de  su  orden ,  pero 
no  el  de  canónigo. 

No  fallaba  aqui  lo  que  en  otras  iglesias  ha- 
bía ,  y  es  un  canonicato  con  el  titulo  de  Sto- 
icrRegis.  Habíalo  ya  en  1172,  como  consta 
del  citado  decreto  del  Obispo  Berga ,  donde 
Arma  Amaldus  de  Villamaiori  eiusdem  ecdesi(B 
Stalar  Regís.  Llamábase  asi,  ástatu,  que  tam- 
Uen  significa  Stallam^  Sedes ,  como  que  ocu- 
fdba  un  lugar  señalado  y  una  prebenda  de  la 
iglesia  en  obsequio  de  los  Principes ,  y  para 
rogar  por  su  salud.  Esto  se  deduce  de  la  do- 


438  VIAGE  LITERARIO 

tacion  que  el  Rey  Don  Jaime  I  hizo  de  este 
canonicato ,  á  quien  llama  Staturiam ,  en  el 
año  1265,  en  que  lo  obtenía  Guillermo  de 
Rubira  (a).  Otra  cosa  era  el  canonicato  que 
és^taba  aquí  reservado  para  la  persona  del  mis- 
mo Rey,  cuya  posesión  tomaba  como  los  otros 
canónigos ,  y  percibía ,  estando  presente  en  la 
ciudad ,  la  prebenda  diaria  que  les  estaba  se« 
flalada  en  el  libro  del  Venlre ,  ó  de  obligacio- 
nes de  los  Prepósitos.  Aun  hoy  dia  se  guarda 
esta  costumbre,  como  se  ha  visto  estos  aflbs, 
cuando  estuvieron  SS.  MM.  en  esta  ciudad. 
Parece  que  en  tiempo  del  Obispo  Don  Fr.  Fer- 
rer  de  Abolla  debió  haber  alguna  omisión  en 
las  formalidades  de  la  posesión  de  este  cano- 
nicato ,  pues  se  estableció  el  juramento  que 
debian  prestar  los  Reyes ,  y  que  prestó  Don 
Pedro  IV ,  llamado  el  Ceremonioso ,  cuya  fór- 
mula he  copiado  del  original ,  y  es  la  siguien- 
te: «Nos  Petrus ,  etc. ,  ex  certa  scientia  ad 
xhonorem  D.  N.  J.  G.  et  Beatse  Martiris  Eula- 
)!>liae  Barchin. ,  convenimus  et  promittimus 
jívobis  vener.  in  Ghristo  Patri  fratri  Ferrairio 
«Divina  Providentia  Episcopo  ,  et  vobis  etiam 
»dilectis  nostris  Gapitulo  eiusdem  Sedis  reci- 
«pientibus  ac  stipulantibus  pro  ecclesia  Bar* 

(a)    Ap.  núm.  XLIL 
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achinen,  ac  etiam  iuramus  per  Sanctam  Gru- 
»ccm  D.  N.  J.  C.  Salvaloris  nostri,  ac  per 
9sancla  Dei  qualuor  Evangelia  manibus  no- 
DStris  corporáliler  lacta ,  conservare  et  manu- 
Dtere  privilegia  et  observantias ,  seu  consue- 
«tudines  approbalas  eccl.  Barchinon.  et  liber- 
lotates  ac  inmunilates  eiusdem  ecclesise  et 
»personarum  et  iurium  et  reriim  eiusdem  ec- 
Dclesiae;  et  contra  predicla  seu  aliqua  prse- 
Ddictorum  non  faceré  per  nos  vel  per  alium, 
»seu  aliqualiter  contravenire.  Sic  nos  Deus 
Dadiuvet,  etc.» 

De  esta  clase  de  canonicatos  reales  no  sé  si 
queda  otro  ejemplar  en  nuestras  iglesias.  En  la 
de  Valencia  concedió  al  Rey  Don  Martin  esta 
gracia  el  Papa  Luna  en  4409 ,  y  en  el  siguien- 
te tomó  ya  posesión  de  él.  Dime  algo  del  orí- 
gen  de  este  distintivo  de  honor,  que  no  des- 
deñó la  Magostad  Real. 

Otra  especie  de  canónigos  habia  llamados 
legos ,  y  eran  los  que  dejaban  alguna  heredad 
á  Ja  canónica ,  por  lo  cual  se  hacian  acreedo* 
res  á  la  percepción  de  las  prebendas  y  á  los 
sufragios  de  la  iglesia.  * 

El  hábito  coral  de  que  hoy  usan  los  canóni- 
gos en  el  verano  es  como  el  de  la  catedral  de 
Valencia,  con  levísima  diferencia.  En  el  in- 
Tierno  usan  de  capa  talar  morada  sobre  las 
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colas  y  roquete.  La  consueta  antigua  dice:  tf 
dk  Defunctorum  ad  Sabbatum  Sanctumutunbir 
in  choro  cappa  nigra  rotunda;  exdpiurUut háh 
domedarii,  Precentor  et  Succentor  qvi  uiunkir 
in  offidis  misscB  solemnis  capis  purpuréis.  Lds 
beneficiados  graduados  de  doctor  ó  backíUier 
llevan  todo  el  año  las  colas  recogidas  sobre  el 
brazo. 

La  fábrica  del  templo  actual  se  comenzó  en 
1298,  y  se  concluyó  en  1430,  no  1330,  ce- 
rno se  lee  en  el  Viage  de  Ponz,  por  yerro  de 
imprenta.  Hasta  el  año  sobredicho  son  fre- 
cuentes las  memorias  de  indulgencias  conce- 
didas á  favor  de  esta  fábrica ,  algunas  de  eUas 
por  Obispos  extrangeros.  Dos  inscripciones 
quedan  pertenecientes  al  principio  y  progreso 
de  la  obra,  las  cuales  publicaron  Áyroench  y 
Campillo ,  mas  con  algunas  alteraciones  y  va- 
riantes. Por  lo  mismo ,  y  para  satisfacer  á  los 
ruegos  de  algunos  buenos  amigos ,  las  copiaré 
aquí  con  su  carácter  mayúsculo ,  y  co«  Jas 
mismas  abreviaturas  del  original.  Hallante 
ambas  en  la  pared  exterior  de  la  iglesia,  ál 
lado  de  su  puerta  colateral ,  frente  al  paltck) 
'de  ios  Condes.  La  primera  dice  así : 
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t  W:NOlE.DQí.Nfí .mV.XPÍ. AD.HONORE  f 
6CE.TRINITATíS.PAfS.ET.FILII.ET.SPS.SCI.AC.BE 
ATE.VIRGINIS:MARIE.ET.SCE.CRVCIS.SCE.Q. 
EVLALIE.VIRGINÍS.ET.MARTIRIS.XPI.AC 
CiyiS.BARCHÑ.CVlVS.SCM  CORPVS.IN.ISTA 

reqvíescit.sede.opvs.istivs.ecce.fvit.in 
ceptvm.kl.madii.ano.dñi.m.ccxcvm.re 
g¥ate.illvstrissimo.dÑo.iacobo.re 
ge.aragonv.valñ.sardinie.corsice 

t  C0M1TE.Q.BARCHIN0NE.  f 

Esta  inscripción  se  halla  repetida  en  dos 
piedras,  una  á  cada  lado  de  la  sobredicha 
puerta.  AUi  mismo  se  halla  estotra : 


•  IN.NOIE.DNI.NRí.fflV.XPÍ.KDS.NOVEBR. 

t*ann0.dñi.m.ccc.xx1x.regnan 

te.dÑo.alfoso.rege.aragon\\val'e 

gie.sardinie.corsice.ac.comite.bar 

chn.opvs.hvívs.sedis.operabatvr.ad 

lavdé.dei.ac.bfe.m.sce.f.sceq.evlaie. 

No  se  sabe  el  arquitecto  que  hizo  el  plan 
de  este  templo.  Yo  solo  he  hallado  dos  de  sus 
continuadores:  el  primero  Jaime  Fabre,  Ma- 
llorquín ,  instituido  maestro  de  la  obra  por  el 
Obispo  Don  Ponce  de  Gualba  y  su  Capitulo  á 
23  de  junio  de  1317,  con  salario  de  18  suel- 
dos cada  semana ,  y  abono  de  los  gastos  en 
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SUS  viages  á  Mallorca ,  el  cual  seguia  aun  en 
el  mismo  oficio  en  1/^59,  cuando  se  hizo  la 
traslación  de  Santa  Eulalia ,  cuya  capilla  sub- 
terránea es  sin  duda  obra  suya.  El  otro  es 
Bertrán ,  que  lo  era  en  \  344.  Un  magister  Pu- 
jol qui  fecit  retrotabulum  S.  EulaliíB  suendí  en 
1305  en  los  libros  de  gasto  y  recibo  de  la  sa- 
cristía. En  1345,  á  23  de  julio,  concertó  el 
Capitulo  con  Martin  Ferrandis ,  Toledano ,  y 
factor  de  órganos ,  la  construcción  del  de  la 
catedral  por  ochenta  libras  en  todo. 

Este  templo  se  construyó  en  el  mismo  sitio 
donde  estaba  el  antiguo,  consagrado  en  el  aflo 
1058,  cuya  área  ocupaba  parte  del  coro  ac- 
tual, como  conjetura  Campillo.  Las  cenizas 
de  sus  fundadores ,  ó  mas  bien  restauradores, 
están  en  dos  grandes  urnas  levantadas  en  la 
pared,  entre  la  sacristía  y  la  puerta  que  manda 
al  claustro,  con  estas  dos  inscripciones  moder- 
nas. =  1  .*  =:  D.  0.  M.=:  Raymundo  Bereng. 
Barchinonen.  Principi,  propugnalori  ac  muro 
christianipopuli,  disciplinceque  militaris  exemp., 
huius  basilicce  tma  cum  Almodis  coniuge  condi- 
tori,  quem,  qmim  annos  XXXXIÍ.  felidterre' 
gnussel ,  imida  mors  rapuit  XXV  11.  mensis  maii 
anno  saht.  humance  nalum  M.LXXVL=^." 
=  D.  0.  M.=  Almodis  ComitissíB  cui  fortuna 
summce  auctoritati  non  defuit ,  omnium  virtutum 
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I  i|).  hic  cum  viro  iacenti,  Capüulum  sepuU 
a  iam  vetustate  collapsa  tampienlisimis  B.  M. 
auran.  curavit,  et  ab  eadem  temporis  iniuría 
ost  dúo  sécula  repelita  iterum  grato  animo  vin* 
icavil  anno  M.D.CCLXXXVI.  =  01tbs  dicen 
[ue  hay  dentro  de  las  urnas.  No  pongo  la  co<» 
»ia  que  lengo  de  ellas,  porque  no  estoy  seguro 
e  su  verdad. 

La  sillería  del  coro  es  todavía  la  misma 
ue  existia  en  1519,  cuando  el  Empera* 
or  Carlos  V  celebró  aquí  un  Capitulo  ge* 
leral  de  la  orden  del  Toisón  de  oro ,  el  pri- 
ñero  que  se  tuvo  en  España.  Permanecen  re- 
lovadas  posteriormente  las  armas  y  títulos 
le  cada  caballero  en  lo  alto  del  respaldo  de 
as  sillas  que  ocupaban  por  su  antigüedad. 
)m¡lo  su  notícia  porque  ya  la  publicó  Chif- 
lel  {Insignia,  etc.) :  mas  no  dejaré  de  enviar 
JO  extracto  en  castellano  de  la  relación  le- 
nosina  que  un  diario  de  aquel  tiempo  hace 
de  fiesta  tan  grande  (a). 

El  altar  mayor  forma  una  como  galería  de 
gusto  gótico  ;  es  de  madera  y  algunos  creen 
ser  de  palma ;  el  zócalo  es  de  piedra  de  la- 
bor del  siglo  XVI,  y  á  esto  alude  el  año  1596 
que  se  halla  escrito  en  él,  no  al  resto  del  al- 
io)  Ap.núm.XLUI. 
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tar,  que  es  mas  anliguo  y  de  lo  m^jor  áe  aqi^ 
Has  labores  que  se  separaban  de  la  seBciUw: 
sin  faltarles  cierto  gracejo  de  cap^richo  qnu» 
falla  á  los  que  vinieron  después.  La  mesa  ád 
altar  es  aislada  y  tiene  un  buen  frontal  de  píe* 
dra  mármol  con  las  insignias  de  la  pasión  y 
las  armas  del  Patriarca  Don  Francisco  CLe^ 
mente  Capera,  Obispo  de  esta  iglesia,  que 
la  construyó:  todo  de  relieve.  En  el  centro 
del  altar  está  depositado  el  cuerpo  de  Saa 
Severo  M. ,  Obispo  de  la  misma,  en  una  arca 
de  plata,  dentro  de  la  cual  dicen  que  se  con* 
serva  la  que  mandó  labrar  el  Rey  Don  Mar* 
tin,  cuando  trasladó  estas  reliquias  del  mo- 
nasterio de  San  Cucufat  del  Valles :  sobre  él 
el  tabernáculo  del  Santísimo ,  y  sobre  él  la 
imagen  de  un  crucifijo  én  significación  nada 
propia  del  titular  de  la  iglesia,  que  solo  es  la 
Santa  Cruz.  Al  lado  de  las  gradas  últimas  del 
altar  hay  dos  cortinas  colaterales,  que  se  cor* 
ren  mientras  dura  la  consagración,  como  para 
conciliar  mayor  veneración  á  tan  augusto  mis- 
terio. Las  arañas  de  la  iglesia  que  llaman  S(h 
lamones,  son  lambien  de  un  gusto  gótico ,  y 
no  todas  son  de  aquel  tiempo ,  sino  que  los 
artífices  han  guardado  la  propiedad  debida 
en  acomodarse  al  genio  del  edificio  para  que 
sirven.  La  portada  principal  de  la  iglesia  es- 
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tá  por  concluir,  y  lo  estará  mientras  no  ce* 
sen  las  distriíeei^iies.  dat  las  eooferíbimioiies 
que  hay  para  elle.  Esta  que  parece  una  p»^ 
radqja,  no  fó  es  para  los  que  conocen  el  ter*" 
reno.  Cuando  Díqs  quiefá  que  se  verifique, 
saria  Hitty  doloroso  que  abandonasen  el  plan 
y  diseño  que  existe  en  el  archivo»  y  en  porte 
está  comenzado  á  verificar ,  que  cíeptame&te 
es  comparable  con  el  famoso  frontispicio  de 
la  iglesia  de  Burgos. 

Los  claustros  de  esta  iglesia  son  buenos  y 
espaciosos ,  concluidos  en  1448.  Hay  en  él 
varios  entierros.  Los  mas  notables  son  dos 
elevados  en  la  pared  con  sus  casilicios  cor^- 
respondientes  y  de  buena  labor.  Uno  es  de( 
Capiscol  y  canónigo  de  esta  iglesia  Don  Fran- 
cisco Desplá,  cuya  estatua  de  piedra^  tendi- 
da sobre  k  urna,  está  adornada  con  un  bone^ 
te  redondo  y  con  algnna  elevación  á  modo  de 
mitra,  tal  como  lo  tiene  la  estatua  de  otro 
Preantor  de  la  familia  Despujol  ^  cuyos  entier- 
ros están  en  otras  de  las  capillas.  Tiene  ade- 
mas esta  que  digo  capa  coral  y  báculo  en 
la  mano »  distintivo  de  su  ofició.  En  el  pla- 
no del  sepulcro  se  leen  estos  hexámetros : 
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ícHsBC  petra  Franciscom  de  Plano  contínel  ortom 
«Sanguino  praBclaro,  cai  magna  scientia,  virtus 
»FortuUis  sociata  bonis,  laus,  gloria  fulsit. 
9»Qui  Sacrista  Yicensis  erat,  qui  sedibus  almíg 
»Canonicus,  quí  Preposilus,  Precentor  amalus, 
«Pauperibus  iargus,  pius ,  ecclesiamque  frequentans, 
ftSemper  amans  patriam,  studuit  sua  iura  tueri: 
DNomine  vivet  ob  id  varias  volitante  per  oras.» 

En  los  necrologios  de  la  iglesia  de  Vique 
x^onsta  que  murió  á  50  de  julio  de  1455^ 

Todavia  es  mas  memorable  el  segundo  se- 
pulcro de  los  dos  que  decia ,  que  está  jun- 
to á  la  puerta  excusada  de  la  capilla  de  las 
Santas  Vírgenes.  Hay  en  él  una  estatuado 
bronce  que  representa  á  un  soldado»  y  so- 
bre él  esté  letrero :  Hic  iacet  Dominus  Borra 
miles  gloriosus.  Facta  fuü  sepultura  ista  ati- 
no Domini  M.CCCCÍXXX 

Este  Borra  era  un  truhán  del  Rey  Don 
Alfonso  V  de  Aragón.  El  P.  Garesmar  extrac- 
tó en  el  archivo  de  la  catedral  una  escritura 
de  venta  hecha  por  Mosen  Borra  en  el  año 
1451,  y  dice  que  el  tal  Borra  se  llamaba  An- 
tonio Tallander ,  y  que  era  hijo  de  otro  del 
mismo  nombre  y  apellido.  Es  graciosa  la  me- 
moria que  queda  de  él  en  un  privilegio  que  le 
concedió  el  Rey  su  amo ,  dándole  facultad 
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de  regresar  de  Ñapóles  á  Barcelona ,  en  ú 
cual  en  consideración  á  su  vejez  y  á  no  te- 
ner ya  dientes  ni  muelas,  manda  se  le  sumK 
nistren  todos  los  vinos  que  él  quiera*.  Hace* 
ya  algunos  años  que  se  publicó  este  documen- 
to  en  castellano;  pero  allá  va  su  copia  latina 
con  que  desempalagar  {d).  Por  todo  ello  se 
vé  la  propiedad  con  que  en  su  sepulcro  se  le 
dá  el  dictado  Plautino  de  miUs  gloriosus. 

En  la  sacristía  se  guardan  ricas  alhajas. 
Un  altar  portátil  de  plata  de  uso  del  Rey  Don 
Martin  y  también  su  espada ,  aunque  ni  uno 
ni  otro  me  consta  que  sea  de  este  Monarca. 
Un  códice  de  evangelios  del  siglo  XV,  con 
las  cubiertas  de  plata  y  muchos  relieves  en 
ellas  con  singular  artificio  en  el  lomo ,  para 
abrirse  cómodamente:  sirve  solo  para  el  ju- 
ramento que  hace  el  Obispo  cuando  toma 
posesión  de  su  silla,  y  el  Rey  en  la  de  su 
canonicato.  La  custodia  que  sirve  en  la  pro- 
cesión del  Corpus  es  de  hechura  singular: 
consiste  en  una  silla  de  plata  cuyo  asiento 
tendrá  dos  palmos  de  elevación,  y  sus  pies, 
brazos  y  respaldo  están  ricamente  labrados. 
Sobre  el  asiento  y  en  medio  de  él  se  eleva 
un  cuerpo  gótico ,  cuya  materia ,  que  dicen 

(a)    Ap.núm.  XLIV. 
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ser  de  oro ,  y  hechura  apenas  se  pueden  díi» 
tii^uir,  por  las  ínumerables  sartas  de  per- 
las  que  lo  cubren  entretejidas  en  so  labor: 
colocación  que  desagradaría  mucho  al  artífi- 
ce, si  amaba  como  es  regular  que  luciese 
su  trabajo.  Contribuye  á  ello  el  collar  del 
Toisón  de  oro  que  dicen  regaló  el  Empera- 
dor Garlos  Y,  y  ciíie  esta  rica  pieza.  La  ma- 
yor parte  de  las  sobredichas  alhajas  son  dá* 
diva  de  un  caballero  llamado  Luis  Genre- 
116  y  de  quien  fué  testamentaria  la  Reina  da 
Aragón  doíia  Violante ,  y  en  calidad  de  tal 
dio  molts  et  diverses  joyels  á  la  custodia  dd 
precios  cors  de  Jhu.  Xpst.  Asi  se  lee  en  el 
libro  de  aniversarios  de  esta  iglesia.  Tam- 
bién ciñen  la  silla  con  una  faja  de  cuatro 
dedos  recamada  de  oro  y  perlas  y  algunos 
diamantes  que  regaló  para  el  objeto  una 
Reina  de  Aragón.  Dádiva  apreciablet  mas 
por  la  calidad  y  afecto  de  la  donadora,  que 
por  su  valor  y  artificio.  En  una  caja  bien  la- 
brada vi  un  copón,  cáliz,  vinageras,  etc., 
todo  de  oro  y  de  hechura  muy  graciosa ,  obra 
del  platero  Martinez  de  Madrid,  y  dádiva  del 
liberalisimo  Obispo  y  amantisimo  de  su  igle- 
sia D.  Gavino  Valladares,  hecha  en  1792. 
Mas  apreciable  es  un  cáliz  como  de  un  pal- 
mo de  elevación  y  con  el  cráter  cónico,  si 
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es  verdad  lo  que  dicen  que  se  fabricó  del 
primer  oro  que  trajo  de  América  Cristóbal 
Colon  y  que  presentó  á  los  Reyes  católicos 
en  esta  ciudad.  Es  de  una  ductilidad  parti- 
cular, que  cediendo  el  cráter  á  cualquiera 
Mipresion  recobra  por  su  elasticidad  su  pro« 
pía  figura.  En  orden  á  reliquias  tas  hay  de 
las  comunes  y  frecuentes  en  otras  iglesias. 
Son  de  notar  cuatro  cabezas  ée  las  once  mfli 
lirgenes  y  una  faja  que  dicen  ser  de  la  Vir- 
gen ,  tela  delicadísima  y  de  un  hilado  muy 
prolijo  y  casi  imperceptible. 

Ya  me  habia  olvidado.  Volviendo  á  la  si- 
lla de  plata  sobredorada ,  sobre  cuyo  asien- 
to se  coloca  un  viril  muy  alto ,  todo  de  oro, 
para  la  procesión  del  Corpus,  algunos  sa- 
bios amigos  Barceloneses ,  han  querido  per- 
suadirme que  sobre  dicha  silla  entró  senta- 
do en  esta  ciudad  y  como  en  triunfo ,  el  Rey 
D.  Martin ,  de  vuelta  de  sus  conquistas.  Asi 
será  tal  vez;  pero  yo  no  he  hallado  hasta  ahora 
ningún  documento  auténtico  que  tal  diga. 
A  Dios.  Barcelona,  ele: 
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CARTA  CXIX. 

Nota  de  letra  de  D.  Jaime  Villanueva. 

En  este  tomo  de  Barcehna ,  falta  la  carta 
que  trata  délos  ritos  antiguos  de  aquella  igk* 
sia:  se  la  quedó  para  leer  D.  Mariano  Oliv^ 
rasy  dignidad  de  Capiscol ,  y  no  se  la  puá¿ 
sacar. 
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CARTA  CXXU. 

Ritos  de  la  iglesia  de  Barcelona. 

Jrli  querido  hermano :  Algunos  sabios  ami- 
gos prebendados  de  ella  me  han  asegura- 
do haber  leído  Actas  capitulares  que  prue- 
ban la  concurrencia  ó  asistencia  al  Cabil- 
do de  San  Raimundo  de  Peñafort,  profeso 
ya,  y  aun  maestro  en  la  orden,  firmándose 
en  ellas  Magister  Raimundus,  canor^icus  Barcia 
nonensis:  y  añaden  en  confirmación  de  ello 
haber  visto  también  en  otros  documentos 
que  el  Padre  Santo  Domingo  se  firmaba  Ma- 
gister ordinis  Proedicatorum ,  canonicus  Oxo- 
nensis;  y  que  habiendo  en  su  consecuencia 
examinado  la  Decretal  que  habla  de  la  va- 
cante de  prebendas  y  beneficios  por  la  pro- 
fesión religiosa,  la  habian  hallado  de  fecha 
posterior  á  la  época  de  dichos  Santos.  Asi 
me  lo  han  querido  persuadir,  pero  no  me  han 
puesto  en  las  manos  ni  tales  documentos  ni 
tales  firmas ,  ni  hasta  ahora  yo  he  sido  tan 
feliz  que  diese  con  estas  ú  aquellos.  Pera 
acerca  de  esto  nada  he  topado,  sino  en  cier- 
to sentido  lo  contrario ,  y  es  una  carta  de 
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San  Raimundo  de  Peñafort  al  Rey  Don  Jai- 
me I  en  que  se  Harma  in  oriine  fratrum  Pm 
dicatorum  minimus ;  pero  nada  dice  de  canó- 
nigo de  Barcelona,  titul^o  que  no  ú  regular 
omitiera,  si  lo  fuera  realmente  (a).  He  halla* 
do  mucho,  muchisimo  sobre  la  costumbre  t^n 
común  en  todo  el  principado,  y  que  láslilía 
ya  el  repetirlo ,  de  la  elección  ^e  uno  de  ios 
monacillos  decanto,  que  el  día  de  Incioentiis 
lasistia  á  las  vísperas,  presidia  y  oficiaba  rat- 
tido  de  pontifical  y  puesto  en  la.misaia  si3k 
del  Obispo*  En  medio  de  la  sencillez,  ó  qsk 
sé  yo  qué  mas ,  que  supone  esta  práotid, 
causan  admiración  y  juntamente  risa  la  Jor- 
malidad,  energía  y  celo  con  que  se  manda'cn 
ias  Constituciones  donde  se  ordena  este  lei- 
remonial  que  el  organista  no  toque  nmgiiiia 
tocata  profana  y  que  excite  ad  choreas  et  tai' 
pudia.  Como  si  el  nuevo  Obispillo  no  fuese 
ya  de  suyo  una  cosa  de  mogiganga. 

En  el  Sábado  Santo ,  luego  de  empeladas 
'las  vísperas  por  el  celebrante ,  se  llevaba  él 
altar  mayor  uii  corderito  asado,  se  bendeoia 
por  el  celebrante,  comenzaba  este  á  cariair* 
do,  y  concluido  este  trabajo  por  otros  seiftifi- 
^íbuia  en  seguida  en  menudos  pedacitod,  eo- 
rao  se  reparte  ahora  el  pan  bendito. 

(a)    Ap.  núm.XLV. 
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Las  tras  se  consagraban  no  salo  con  la 
colocación  de  reliquias  de  Santos ,  sino  <del 
flttsino  Cuerpo  de  nuestro  Señor  JesucrisK^. 
Por  los  documentos  adjuplos  \évks  k  const- 
gníoioa  4el  ara  ó.  mesa  del  altar  de  San  Mar- 
cos de  esta  iglesia ,  perteneciente  á  la  colrt- 
4ia  de  k)s  zapateros  de  esta  ciudad,  y  las  di- 
ligeficias  que  se  practicaron  en  el  mismo  ahair, 
pasados  cincuenta  y  mas  anos  después  de  slu 
eofisagracion  (a).  Pudiera  cilarte  un  cáman 
deJ  Decreto  de  Graciano »  titulo  de  con^eera- 
tione^  en  que  se  trata  de  la  colocación  lie 
parte  del  cuerpo  de  nuestro  ¡Señor  Jesucristo 
en  las  aras ,  pero  no  tengo  á  la  mano  este  lí- 
liro.  Y  no  solo  las  aras  de  los  altares ,  siao 
las  frentes  y  pechos  de  muchas  imágenes  del 
Señor»  de  la  Virgen  y  los  Santos  eran  ^cn 
aquellos  tiempos  pequeños  sagrarios ,  dosiáfe 
se  depositaban  sagradas  formas.  Algunas  de 
estas  antiguas  imágenes  he  visto  con  sus  Ten- 
tanillas  y  nichos  para  el  efecto. 

Antiguamente  se  rezaba  en  esta  iglesia  de 
algunos  Santos  de  que  no  se  reza  en  el  dia, 
ó  bien  con  rito  diferente.  Por  ejemplo ,  ato 
San  Vicente  Mártir ,  que  tiene  en  dicha  igle- 
sia altar  particular ,  dedicado  á  Dios  en  ho- 
nor suyo,  se  rezaba  con  rito  doble  y  con  oc- 
ia)   Aps.  núms.  XLVI  y  XLVfl. 
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tava.  Algunos  individuos  del  cabildo  procos 
raron  aftos  pasados  el  restablecimiento  de 
ello ;  y  aun  todo  el  cabildo  en  masa  acudió 
al  señor  Obispo  con  esta  solicitud,  haciendo^ 
le  presente  que  las  rúbricas  del  Breviario  Ro- 
mano  ,  ordenadas  por  San  Pió  Y,  permitían  á 
las  iglesias  el  rezar  de  los  Santos  del  cuerpo 
del  Breviario  con  rito  diferente  del  que  allí 
tiene  señalado,  como  el  rezado  fuese  confor- 
me  al  del  Breviario  ó  en  otra  cualquier  ma- 
nera aprobado  por  la  Santa  Sede :  no  taro 
efecto  la  pretensión  por  motivos  que  no  be 
podido  averiguar. 

En  ciertos  días  del  año  se  admitía  á  los 
prohombres  ó  administradores  del  gremio  de 
pescadores  de  esta  ciudad  en  el  refectorio  ca- 
nonical, y  se  les  daba  del  vino  artícificial 
llamado  Néctar  que  cum  nebulis  (especie  de 
tortas  delgadas)  se  servia  en  dias  señalados 
á  los  canónigos ,  y  este  es  el  origen  de  esta 
costumbre.  La  iglesia  tenia  el  diezmo  de  to- 
do el  pescado  que  se  vendia  en  la  ciudad  y 
que  se  pescaba  desde  el  cabo  de  Blanesi  has- 
ta la  punta  del  castillo  de  Tamarit,  cerca  de 
las  playas  de  Tarragona.  La  percepción  de 
este  diezmo  tuvo  muchas  contradicciones» 
causó  muchos  disturbios  y  entredichos ,  y  úl- 
timamente se  convino  el  pago  con  varias  mo* 
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dificaciones,  enlre  otras  •  que  ios  mismos 
prohombres  ó  administradores  del  gremio  fue* 
sen  los  colectores  del  diezmo »  y  que  eutrd 
otras  recompensas  y  distinciones  tuvieran  la 
de  ser  admitidos  en  refectorio  y  ser  enterra* 
dos  en  la  iglesia*  ¿No  pudo  dar  esto  motivo 
al  dictado  de  Canónigos  de  la  pescalena,  que 
últimamente  se  ha  amenguado  y  envilecido 
hasta  el  extremo  de  aplicarse  á  los  mucha- 
chos desarrapados  y  díscolos  que  andan  por 
la  plaza  y  pescadería  viviendo  de  lo  que  pi- 
llan? Asi  lo  sentia  el  sabio  anticuario  el  canó- 
nigo Garesmar.  Ya  sabes  que  á  tales  mucha- 
chos mal  criados  y  perdidos  y  largos  de  ma- 
Dos,  los  llamamos  ahí  en  Valencia  Canonges 
del  mercal.  Tú  dirás  si  esto  tiene  alguna  ana- 
logia  ó  relación  con  el  hecho  de  que  habla. 
Si  tuviera  yo  humor  y  tiempo  para  extrac- 
tar los  mamotretos  que  tengo  á  la  vista,  per- 
tenecientes al  viclus  ralio,  mucho  pudiera  de- 
cirte de  particulares  viandas  y  usanzas  de  los 
siglos  pasados,  ayunos,  desayunos,  colacio- 
nes, etc.  No  lo  hago,  ya  porque  coincide  con 
lo  que  te  he  escrito  sobre  lo  mismo  en  otras 
ocasiones,  ya  porque  ¿á  qué  detenerme  en 
pormenores  de  cosas  y  prácticas ,  que  no  di- 
go muchos  años,  sino  muchos  siglos  que  no 
se  observan?  Mejor  será  hablarte  de  los  ritos 
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-y  particularidades  que  existen  y  se  practieatt 
^nel  día. 

El  altar  mayor ,  obra  de  estilo  gótico  y  áA 
mayor  primor,  no  tenia  en  lo  antiguo  imágea 
4e  Santo  alguno,  ni  pintado  ni  de  bulto;  perb 
<en  el  día  tiene  en  el  centro  una  cruz  grandl» 
ide  plata  con  la  imagen  de  Jesucristo^  y  él 
su  peana  está  de  medio  relieve  la  imagen  ¿i 
nuestra  Señora  de  los  Dolores.  La  piedad  di 
un  canónigo ,  que  costeó  la  obra ,  causó  una 
mudanza  tan  notable  como  sensible.  Antes  y 
4e  tiempo  inmemorial  solo  habia  una  cníz 
sin  imagen  ninguna,  cosa  muy  conforme  al 
título  que  siempre  ha  tenido  esta  iglesia,^* 
to  es,  ecclesia  Sanctce  Cruds.  Ya  tendrii 
presente  lo  que  sobre  el  particular  dicen  ^m 
escritores  de  antigüedades  eciesiásticM ,  90f 
ñaladamente  el  eminentísimo  Borja. 

En  un  nicho  sepulcral,  que  está  bajo  elsar 
grario  ó  tabernáculo,  y  como  al  igual  de  la  me? 
sa  del  altar ,  hay  una  urna  con  las  religuíai 
del  Prelado  y  Pastor  de  esta  iglesia  San  Se^ 
vero.  Esta  mesa  del  altar  mayor  está  entera^ 
mente  aislada,  aunque  por  las  gradas  con  qM 
se  adorna  el  altar  en  ciertos  dias  (obra  modoi^ 
na)  parece  unida  con  él,  de  modo  que  puede 
celebrarse  cómodamente  en  dicha  mesa^  asi 
de  espaldas  al  pueblo  como  de  cara ,  «onfon^ 
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na  generafmeDle  se  practieó  algún  tiempo. 

De  los  dos  lados  del  altar  y  á  uoa  altura 

iroporcionada,  salen  por  frente  dos  cornisas, 

{ue  en  su  extremo  san  sósteoidas  por  dos 

1     ina&  salomónicas  de  piedra  jaspe  y  muy 

(NTOsas :  bajo  de  ellas  pasan  dos  coFtíiiaa 

t(    nadas  de  tafetán  que  se  corren  al  tient* 

del  Sanclus,  cuando  se  celebra  la  misa 

lyor ,  y  quedan  asi  tiradas  hasta  acabar  la 

H     i        ion;  y  esto  que  recoge  mas  al  ce^ 

abn     e  y  le  aparta  de  la  vista  todo  otro  ob« 

Bto,  manifiesta  que  el  presbiterio  no  estaba 

domado  ó  circuido  como  en  el  dia  con  los 

bmascos  y  colgaduras  que  existen ,  y  que 

to  estorban  la  total  vista  y  transparentes 

las  columnas  aisladas  que  primorosamen* 

circuyen  el  espacio  ó  suelo  del  presbiterio. 

En  el  altar  mayor  no  se  celebra  diariamea- 

3Íno  una  misa  y  esta  cantada,  de  modo  que 

biendo  dos  se  celebra  la  otra  en  el  altar  ó 

lilla  subterránea  de  Santa  Eulalia.  Tengo 

resente  que  en  uno  de  los  libros  del  archi* 

o,  que  trata  de  los  usos  y  costumbres  de  las 

esias,  haciendo  mención  de  esta  particular 

idad,  cita  el  texto  de  un  concilio  de  los  mas 

ntiguos,  en  que  se  prescribe  tina  Missa  et 

mum  altare.  El  celebrante  siempre  es  cañó- 

ligo.  Y  si  rarísima  vez  por  un  accidente  im« 
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previsto  ha  sucedido  fallar  canónigo  y  haber 
de  celebrar  ó  domcro  menor  ó  beneficiado, 
se  ha  puesto  un  altar  provisional  en  el  presi- 
bíterio  y  se  ha  celebrado  en  él. 

En  las  misas  cantadas  que  se  celebran  en 
el  altar  mayor,  el  celebrante  lee  el  Evangelio 
tn  cornu  epistolíB.  Este  rito  lo  observamos 
nosotros  los  Dominicos,  y  me  parece  que 
también  los  Camaldulenses.  El  presbiterio 
se  halla  rodeado  de  unos  como  escaños,  ó 
poyos  de  piedra,  y  en  el  centro  del  semicíiv 
culo  y  detras  del  altar  mayor,  sé  halla  una  si- 
lla muy  preeminente  de  arquitectura  antigua, 
y  muy  adornada  y  elevada  en  forma  de  tro- 
no ,  subiéndose  á  ella  por  diferentes  gradas. 
En  el  Jueves  Santo  si  el  Señor  Obispo  ce- 
lebra de  pontifical,  comienza  alli  la  misa 
prosiguiéndola  después  en  el  altar  mayor. 

En  el  Viernes  Santo ,  luego  de  acabado  el 
Passio  Domini,  etc. ,  todo  el  coro  se  traslada 
al  altar  mayor ,  y  forman  un  círculo  al  rede- 
dor del  celebrante  y  de  la  mesa  hasta  el  acto 
de  trasladarse  en  procesión  al  monumento  á 
buscar  el  sagrado  Cuerpo  del  Señor.  La  misa 
prosigue  y  concluye  después  en  el  presbite- 
rio ;  y  luego  de  acabada ,  allí  mismo  formado 
el  clero  en  dos  alas,  se  rezan  vísperas. 

En  varios  dias  del  año  los  entonadores  ó 
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chantres  meDores,  junto  cen  los  caperos  ó 
)ordoneros,  antes  de  comenzar  la  misa  ma- 
for ,  se  pasan  desde  el  coro  que  está  en  el 
[dentro  de  la  iglesia  al  presbiterio ,  y  allí  ento- 
nan el  Introito,  y  no  se  retiran  hasta  los  Kiries^ 
trasladándose  después  al  coro,  y  prosiguiendo 
domo  en  los  demás  dias. 

En  el  presbiterio  no  se  permite  la  entrada 
i  otros  seculares  que  á  los  señores  regidores 
f  sus  dependientes  en  los  dias  que  asisten  de 
Ceremonia.  Solo  se  permite  la  entrada  á  todo 
til  pueblo  en  la  noche  de  Navidad ,  durante  la 
misa  del  Gallo,  y  en  el  dia  de  Sania  Cruz, 
(DÍentras  la  misa  que  se  celebra  muy  de  ma- 
Aana. 

En  uno  y  otro  dia  hay  adoración ,  y  es  ad- 
ínilido  á  ella  todo  el  pueblo.  De  todo  lo  dicho 
Bn  estos  últimos  apartes,  se  infiere,  á  mi  pa- 
recer ,  que  antiguamente  el  coro  estaba  en  el 
presbiterio ,  y  que  se  practica  lo  referido  en 
memoria  de  ello. 

En  lodos  los  dias  de  oficio  doble  se  entona 
el  Introito  con  voz  muy  baja  y  grave ,  hasta 
llegar  al  Gloria  Patri ,  desde  el  cual  se  prosi- 
gue en  voz  alta  y  regular;  pero  en.  los  dias 
semidobles  se  comienza  por  el  tono  alto ,  con 
que  se  continua. 

Las  horas  menores  se  cantan  seguidamen- 
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te ;  y  concluida  nona,  todos  \^  éias,  á  6i>^ 
cepcion  del  Jueves  y  Viernes  Sanio ,  sercott 
de  rodillas  por  todo  el  coro  las  tetanias  hm* 
ywes^  con  las  preces  que  están  en  el  Breviario 
Romano.  No  he  encontrado  en  cuanta  he  vitf- 
to  ¿el  archivo  que  esta  práctica  foese  peni-^ 
tencia  ó  fundación,  ni  el  origen  de  ella.  Sek^ 
he  encontrado  la  fundación  de  la  distribución 
que  se  da  en  la  misma ,  y  en  esta  fundación  ya 
se  expresa  como  observada  aquella  deyocion; 
por  consiguiente  entiendo  que  es  innaemoríal: 
que  es  una  mera  rogativa ,  y  voluntaria :  y  que 
siendo  tan  notable  y  constante ,  ta*!  vez  debe- 
su  origen  á  la  frecuencia  con  que  en  los  siglos 
de  la  edad  baja  fué  afligida  la  ciudad  y  toéo 
el  principado  con  el  azote  del  contagia;  para 
lo  cual  puede  verse  á  Gapmany  en  sus  Mi* 
morías. 

Todos  los  dias ,  al  comenzar  tos  maitines 
en  el  coro ,  se  celebra  en  la  ca[Hlla  y  altar 
de  Santa  Eulalia  una  misa  cantada  por  uno  de 
hs  domeros  menores ,  asistiendo  á  elkt  dife- 
rentes capelbnes  de  los  que  se  ItamBn  ofibia^ 
les  del  cabildo ,  por  obtener  alguno  de  los  car* 
gos  ó  ministerios  de  la  iglesia,  y  que  dá  el 
cabildo,  como  son:  monacillos,  sacristanes 
menoíes ,  guarda-altar,  claustrero ,  etc.  Y  es^ 
ta  misa  se  aplica  diariamente  pro  henefat^mv 
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hus;  pero  la  misa  cantada  que  «e  celebra  en 
el  aliar  mayor  después  de  nona ,  no.  se  aplica 
diariamente  pro  bmefactoribus ,  conforme  á  la 
constitución  de  San  Pió  V ,  sino  que  en  algu- 
nos dias  se  aplica  por  difunto ,  en  cumpli- 
miento de  fundación  ó  aniversario ,  ó  bien  por 
motivo  de  entierro  llamado  canonical  ^  por  ser 
el  mas  solemne. 

A  principios  del  siglo  pasado  consultó  el 
cabildo  á  varios  señores  Obispos  que  se  ha- 
llaban en  la  ciudad  con  motivo  de  la  consa- 
gración de  un  nuevo  Prelado ,  acerca  de  lo 
referido ,  esto  es ,  si  cumple  el  cabildo  con  la 
constitución  Piaña   siguiendo   la   expresada 
práctica,  y  unánimes  resolvieron  que  cumplía, 
y  que  no  debia  alterarse  dicha  costumbre; 
porque  aquella  constitución  se  dirigia  en  par- 
ticular á  las  iglesias  que  diariamente  no  apli^ 
caban  misa  alguna  pro  benefactoribüs ,  y  la  igle- 
sia de  Barcelona  ya  lo  hacia  de  antes ,  y  tan 
soperabundantemente ,  como  que  en  los  mas 
de  los  dias  celebraba  dos;  y  que  el  haberse 
determinado  por  San  Pió  V  que  fuese  la  misa 
mayor,  ó  conventual,  miraba  principalmente 
á  la  seguridad  de  que  diariamente  se  aplicase 
una  misa  en  las  catedrales  pro  benef actor íbus: 
por  consiguiente  que  la  práctica  de  esta  iglesia 
no  se  oponia  á  lo  sustancial  de^aquel  mandato. 
Toxo  xnu  14 
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En  la  primera  misa  de  las  sobredichas»  que 
-  se  celebra  diariamente  en  la  iglesia  ;  altar  de 
^  Santa  Eulalia  en  los  correspondientes  dias, 
como  domingos  y  otros,  se  publican  las  fies- 
tas ,  se  lee  un  punto  de  Catecismo ,  y  se  prac- 
tica todo  lo  que  en  las  iglesias  parroquiales, 
conforme  á  lo  prescrito  por  el  Ordinario  del 
obispado. 

Solo  se  ejecuta  esto  en  el  altar  mayor  en 
el  dia  de  Santa  Cruz  de  mayo ,  cuando  cae 
en  domingo  ;  porque  en  este  dia  se  celebran 
dos  misas  en  el  altar  mayor ,  siendo  una  de 
ellas  la  que  en  los  demás  dias  del  año  se  ce- 
lebra en  la  capilla  y  altar  de  Santa  Eula- 
lia: Celébrase  en  aquel  dia  por  uno  de  los 
cuatro  canónigos  domeros  mayores,  practi- 
cándose por  él  las  referidas  funciones  par- 
roquiales. 

He  venido  á  hablar  del  dia  de  Santa  Cruz, 
y  por  consiguiente  no  puedo  dejar  de  re- 
cordar aquí  las  singulares  prácticas  y  cos- 
tumbres de  esta  iglesia  en  dicho  dia.  A  mas 
de  la  misa  que  se  celebra  en  el  altar  mayor 
y  de  que  ya  he  hablado  ,  se  celebra  otra 
por  uno  de  los  señores  canónigos  con  asis- 
tencia de  los  demás  y  con  canto  en  la  casa 
que  existe  junto  á  la  catedral  que  se  llama 
la  canonge  ó  la  canónica,  y  que  es  parte  del 
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edificio  antiguo  que  habitaban  los  canónigos 
cuando  vivian  en  comunidad:  lo  cual  puede 
mnv  bien  ser  en  memoria  de  ello.  Acabada 
la  misa  se  distribuye  un  pan  y  un  ramillete 
de  flores  á  cada  uno  de  los  asistentes. 

En  la  vigilia  de  este  dia  se  ponen  cuatro 
pinos  en  el  patio  del  palacio  episcopal ;  uno 
en  casa  de  cada  dignidad  y  canónigo  y  de 
algunos  oficiales  de  cabildo;  y  ademas  se 
ponen  varios  en  la  iglesia ,  en  el  espacio  que 
va  de  la  puerta  mayor  al  coro,  y  en  el  pres- 
biterio se  pone  una  gran  cruz  Formada  de 
rosas  blancas,  á  semejanza  de  la  que  usa  el 
cabildo  en  su  escudo  de  armas  ,  formando 
el  centro  una  estrella  hecha  de  rosas  encar- 
nadas. 

Esta  costumbre  de  los  pinos ,  comunmen* 
te  se  cree  originada  de  una  fundación  anti- 
gua hecha  por  un  canónigo  llamado  Pinell. 
En  efecto,  la  iglesia  ha  tenido  varios  canó- 
nigos de  este  apellido  y  muy  famosos  por 
los  empleos  y  comisiones-  que  tuvieron  de 
Reyes  y  Papas ;  pero  yo  no  he  visto  tal  fun- 
dación ,  ni  rastro,  ni  sombra  de  ello ;  solo 
me  acuerdo  á  vista  de  esta  práctica  de  lo  que 
se  halla  en  los  ritos  Romanos ,  acerca  de  las 
fiestas  que  se  hacían  por  ellos  en  mayo ,  lla- 
madas Mayuas,  de  las  cuales  me  parece  que 
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habla  nuestro  Amaya  en  sus  Comentarios  ifi 
tres  libros  posteriores  Codicis ,  y  que  mucho» 
ritos  y  costumbres  de  los  paganos  se  cris- 
tianizaron en  los  primeros  siglos,  mudando 
de  objeto.  Me  parece  también  que  Gavan- 
to  y  otros  autores  litúrgicos  hablan  de  ésta 
costumbre  de  poner  árboles  en  mayo  en  los 
templos  y  plazas;  y  que  en  las  provincias 
meridionales  acostumbra  á  hacerse  uso  de 
los  pinos  por  lo  mucho  que  en  ellas  abundan. 

Por  otra  parte ,  la  devoción  del  pueblo  de 
Barcelona  á  la  Santa  Cruz  es  tan  general 
como  antigua.  A  la  Santa  Cruz  se  halla  de- 
dicada la  iglesia  catedral ,  y  de  tiempo  tan 
remoto  como  lo  manifiesta  la  firma  del  Obis- 
po Pretextato  en  el  concilio  Sardicense.fV(B- 
textatus  Episcopus  Sanctce  Cruds  BarcilonensiSf 
si  no  me  engaño,  y  lo  dirá  por  mí  Aymerich 
en  su  Episcopologio. 

A  la  Santa  Cruz  se  halla  dedicado  erpuer- 
to,  existiendo  en  testimonio  de  ello  la  famo- 
sa cruz  que  se  halla  á  la  salida  de  la  puerta 
del  Mar,  obra  del  célebre  arquitecto  Blay,  de 
quien  es  también  obra  el  suntuoso  edificio 
de  la  casa  de  la  diputación,  que  hoy  lo  es 
de  la  audiencia.  Y  á  la  Santa  Cruz  se  halla 
dedicada  el  hospital  de  esta  ciudad ,  que  es 
general,  no  solo  por  haberse  reunido  en  él 
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los  particulares  hospitales  de  enfermos ,  que 
había,  unos  á  cargo  de  la  ciudad,  otros  del 
Cabildo  y  otras  personas ,  sino  también  los 
de  fatuos  y  expósitos ;  existiendo  también  en 
el  espacioso  palio  del  mismo ,  una  columna 
salomónica  con  la  cruz  encima ,  y  forma  tam- 
bién la  cruz  el  escudo  de  armas  del  cabil- 
do, y  parte  del  de  la  ciudad.  Dicha  colum- 
Da  salomónica  tiene  como  á  los  dos  tercios 
de  su  altura  dos  coronas  reales ,  alusivas  sin 
dada  á  no  sé  que  Rey  y  Reina,  que  pusieron 
la  primera  piedra  de  aquel  soberbio  edificio. 
De  la  devoción  del   pueblo  de  Rarcelona 
á  la  Santa  Cruz ,  y  del  culto  que  siempre  la 
faa  dado ,  es  otro  testimonió  y  no  desprecia- 
ble, la  costumbre  que  aunque  muy  minora- 
da, se  guarda  todavia.  Y  es,  que  en  el  dia 
de  Santa  Cruz  de  mayo,   casi  en  todas  las 
puertas  de  las  habitaciones  bajas  donde  vi- 
▼en  los  artesanos,    se  ven  capillas    con   la 
Santa  Cruz,  y  muchachos  que  piden  limos- 
na para  el  adorno  de  ellas ;  y  esto  no  es  mas 
que   una  pequeña  parte  de  lo  que  se  hacia 
antiguamente  para  festejar  aquel  dia.  No  fal- 
taban torneos  y  otras  funciones  que  habrás 
ya  visto  en  la  vida    de   San   Francisco  de 
Borja,  escrita  por  el   Cardenal    Cienfuegos 
en  el  capitulo  donde  refiere  el  extraordina- 
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rio  lance  que  aconteció  al  Santo  en  aquel 
dia  con  motivo  del  festin  que  daba  en  pala- 
cio por  razón  de  la  misma  fiesta;  lance  en 
que  se  vio  en  tanto  apuro  su  virtud ,  como 
el  carácter  del  cargo  de  Virey  de  Cataluña 
que  tan  dignamente  desempeñaba. 

En  este  día  en  los  mas  de  los  pueblos 
del  obispado  se  planta  un  árbol  en  la  pla- 
za, y  se  corona  de  flores ,  y  en  algunas  par- 
tes lo  llaman  mayOf  y  si  esto  se  hace  en  me- 
moria ó  símbolo  del  árbol  de  la  Santa  Cruz, 
ciertamente  que  puede  aquel  llamarse  el  ver- 
dadero árbol  de  la  libertad ;  asi  que  tanto  es- 
tos árboles  como  los  referidos  pinos  ^  que 
se  plantan  en  la  iglesia ,  atendida  la  sazón 
en  que  se  hace ,  muy  bien  pueden  mirarse 
como  una  oblación  de  las  primicias  del  re- 
toño y  nueva  producción  de  las  plantas. 

Por  fin ,  en  este  mismo  dia  de  Santa  Cruz 
(y  concluyo  con  esto  lo  relativo  á  éi)  los 
dos  párrocos  de  Santa  Maria  del  Mar  y  de 
nuestra  Señora  de  los  Reyes  ó  del  Pino, 
por  si  ó  por  medio  de  sus  tenientes ,  entran 
en  el  coro  de  la  catedral  con  hábitos  cora* 
les,  y  cantan  el  segundo  responsorio  del  pri- 
mer nocturno  de  los  maitines ,  que  por  la 
tarde  se  cantan  solemnemente  en  la  iglesia. 
Esta  asistencia  de  aquellos  dos  curas  parro* 
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eos ,  que  se  repite  en  los  maitines  de  Na- 
vidad y  de  Santa  Eulalia,  si  por  una  parte 
puede  considerarse  como  un  testimonio  de- 
que la  iglesia  les  convida  á  celebrar  la  fies* 
ta,  también  puede  ser  mirada,  por  otra, 
como  un  reconocimiento  que  prestan  las 
parroquias  particulares  de  esta  ciudad  á  la 
matricidad  de  la  iglesia  catedral,  y  á  su  uni- 
versalidad de  territorio  en  la  ciudad  y  obis- 
pado ;  sobre  lo  cual  ya  te  enviaré  un  ejem- 
plar de  los  alegatos  impresos ,  en  que  prueba 
la  iglesia  esta  parroquialidad  inter  volentes, 
tanto  en  punto  del  cumplimiento  del  precepto 
pascual,  como  bautismo  y  demás. 

En  la  Semana  Santa ,  y  aun  en  la  de  Pa^ 
sion  tiene  esta  iglesia  varios  ritos  y  ceremo- 
nias particulares.  Desde  las  primeras  víspe- 
ras de  la  semana  de  Pasión  basta  el  miércoles 
Santo  inclusive ,  en  todos  los  dias  feriales,  el 
mismo  canónigo  que  acaba  de  celebrar  la  mi- 
sa mayor ,  vestido  con  alba  y  estola,  lava  los 
pies  á  algunos  monacillos  ó  sacristanes  en 
una  capilla  del  claustro.  En  estos  mismos 
dias  feriales  tiene  también  la  iglesia  la  parti- 
cular función  que  llaman  de  la  Vera  Creu  ¿^ 
de  la  Vera  Cruz.  Se  comienzan  las  vísperas» 
caido  el  velo  blanco  que  está  colgado  en  el 
presbiterio,  quedando  por  consiguiente  cubier- 
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ta  la  vista  del  altar  mayor.  Hasta  el  tercer  sal- 
mo se  cantan  las  vísperas  en  tono  regular, 
pero  en  el  cuarto  entra  ya  un  tono  mas  gra- 
ve, solemne  y  pausado.  Inmediatamente  el 
clérigo   que  tiene  el   oficio  de  subdiaconil, 
baja  al  medio  del  coro  y  allí  se  deja  caer  los 
vestidos  corales,  y  cubierta  la  cabeza  con  la 
capucha,  pasa  á  convidar  al  canónigo  mas  an- 
tiguo del  coro  en  que  está  la  hebdómada ,  y 
asi  sucesivamente  en  los  demás  dias,  alter- 
nando los  coros,  y  recogidos  otra  vez  los  há- 
bitos, se  vuelve  á  sü  silla.  A  tiempo  compe- 
tente baja  al  plano  del  coro  el  canónigo  con- 
vidado, arrastrando  la  cola  de  la  capa  magna 
y  cubierta  la  cabeza  con  la  capucha  ,  siguién- 
dole seis  de  los  residentes ,  se  dirige  á  la  sa- 
cristía, donde  se  quita  los  hábitos ,  y  se  vis- 
te con  alba  y  capa  pluvial,  y  á  su  debido  tiem- 
po sale  de  la  sacristia  con  una  cruz  cubierta 
de  una  toalla  negra  y  precedido  de  «eis  clé- 
rigos con  velas  verdes  en  la  mano,  y  acom- 
pañado de  los  sacristanes  menores  y  otros 
asistentes,  se  encamina  al  altar  mayor  por 
detrás  del  velo.  Al  entonar  en  ei  coro  el 
himno :  Vexilla  Regis  prodeunt,  salen  de  detrás 
del  velo  dos  monacillos  con  albas  y  tapadas 
sus  caras  con  un  crespón  negro ,  y  presentan 
dos  estandartes  cuadrados  de  fondo  negro. 
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en  que  está  bordada  la  cruz  y  algunos  trofeos 
de  la  Pasión  del  Señor.  Este  himno  se  canta 
por  el  coro  con  la  mayor  gravedad  y  pausa» 
alternando  las  estrofas  con  la  música ,  y  al 
llegar  á  la  O  Crux,  ave  spes  única,  que  canta 
la  capilla  de  música  en  tono  muy  pausado  y 
patético  y  con  sordina,  se  empieza  á  levantar 
muy  despacio  el  velo,  y  el  expresado  canó- 
nigo, puesto  de  espaldas  al  altar,  manifiesta 
al  pueblo  la  cruz  en  que  se  halla  un  notable 
pedazo  del  lignum  Crucis,  regalado,  según  di- 
cen, por  el  Papa  Luna  al  Rey  Don  Martin,  y 
por  este  á  esta  iglesia.  Entre  tanto  todo  el  co- 
ro está  arrodillado,  quitado  el  solideo,  y  con 
velas  verdes  encendidas  en  la  mano.  Sobre 
todo,  se  hace  con  la  mayor  solemnidad  esta 
íancion  en  el   dia  de  Ramos.    El  salmo  In 
€xitu  Israel  se  canta   con  una  extraordinaria 
pausa  por  el  coro  y  por  todos  los  músicos  de 
la  capilla,  acompañando  con  sus  voces  y  los 
^ones.  La  estrofa  O  Crux  la  canta  solem- 
nemente la  capilla  de  música,  tocando  los 
Piolines  con  sordina,  y  siendo  la  composi- 
ción muy  patética. 

La  concurrencia  de  gentes  á  esta  función 
compite  con  su  devoción  y  piedad,  de  que  da 
claras  muestras  el  profundo  silencio  que  reí- 
^^  en  ella.  En  casi  todas  las  iglesias  sécula- 
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res  y  regulares  de  la  ciudad  se  praclíca  la 
misma  ceremonia ,  pero  en  ninguna  con  la 
solemnidad  que  en  la  catedral.  Eclesiásticos 
y  seculares  de  distinción ,  que  habían  recor- 
rida la  mayor  parte  de  las  catedrales  del  rei« 
noy  asistido  á  sus  principales  funciones,  i 
todos  les  he  visto  manifestar  la  mayor  nove- 
dad y  sorpresa  por  esta  de  la  iglesia  de  Bar- 
celona.  Sin  embargo,  yo  tengo  por  superior 
función  la  que  se  hace  con  este  motivo  en 
Valencia  y  real  colegio  de  Corpus  Chmti, 
fundación  del  beato  señor  Ribera. 

Al  hacer  memoria  de  esta  ceremonia  me 
ocurre  que  San  Sofronio,  Patriarca  de  Jera- 
salen,  refiere  ser  costumbre  de  su  iglesia  sa- 
car de  su  caja  la  Sania  Cruz  á  mediados  de 
cuaresma  para  venerarla  con  mayor  devoción. 
In  medio  j^unii,  dice  ,  adorationis  gratia^  pr(h 
poni  soht  vítale  lignum  venerandce  Crum. 
(Sophr.  Serm.  in  Exaltat.  Sanctce  Cnids. 
BiblPP.^tom.  l^.pág.  214).  Tú  convina- 
ras  una  costumbre  con  otra  y  su  semejanza  ea 
dos  iglesias ,  ambas  dedicadas  á  la  Cruz. 

En  la  noche  del  Jueves  Santo »  ó  luego  de 
entrado  el  dia  del  Viernes,  esto  es ,  á  las  do- 
ce de  la  noche,  los  señores  canónigos  y  de- 
mas  residentes  que  están  de  vela ,  van  ¿  la 
sacristía,  y  dando  vuelta  por  detrás  del  pre»* 
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biterio,  llevan  al  altar  mayor  la  reliquia  de  la 
Santa  espina,  que  se  venera  en  la  iglesia, 
donde  permanece  con  la  iluminación  de  seis 
velas  verdes  hasta  la  tarde  del  mismo  Vier- 
nes, en  que  después  de  acabados  los  divinos 
oficios  y  con  procesión ,  que  dá  vuelta  por 
toda  la  iglesia,  se  vuelve  á  la  sacristía,  asis- 
tiendo todo  el  clero  y  el  ayuntamiento  de 
regidores.  Todos  los  concurrentes  van  con 
velas  verdes,  y  el  oficial  de  Cabildo  que  tie- 
ne  el  empleo  de  DormitolerOy  lleva  en  la  ma- 
no tres  velas  verdes,  las  dos  encendidas  y  la 
otra  apagada.  Según  tradición  de  esta  iglesia 
significan  estas  tres  velas  las  tres  iglesias  de- 
dicadas á  la  Santa  Cruz;  á  saber  :  lá  de  Ro- 
ma ,  la  de  Jerusalem  y  la  presente  de  Barce- 
lona ,  yendo  apagada  la  una  en  representación 
de  la  de  Jerusalem,  que  se  halla  en  poder  de 
infieles. 

Los  maitines  del  Miércoles  Santo  ó  de  ti- 
nieblas comienzan  con  la  particular  ceremo- 
nia de  que  el  oficial  de  Cabildo  que  tiene  el 
oficio  de  subdiaconil,  puesto  en  medio  del 
coro ,  deja  caer  sus  hábitos,  y  arrastrando  la 
cola  y  cubierta  la  cabeza,  entona  delante  del 
seftor  canónigo  que  hace  la  hebdómada ,  la 
antífona  Zelus  damiis  en  voz  baja  y  con  mu- 
cha solemnidad.  Sí  está  en  el  coro  el  seflor 
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Obispo  la  entona  delante  del  dignidad  de  Ca- 
piscol ó  Chantre,  y  este  del  mismo  modo  la 
entona  después  delante  de  su  Uustrisima, 
quien  luego  de  vuelto  el  chantre  á  su  silla 
la  entona  y  sigue  el  oficio.  En  el  día  del  Cor- 
pus y  en  su  misa  mayor ,  conforme  á  lo  qoe 
se  practica  en  el  Jueves  Santo ,  y  regularmen- 
te en  todas  las  iglesias  de  la  cristiandad,  el 
celebrante  consagra  dos  hostias,  la  una  para 
el  sacrificio  y  la  otra  para  ponerse  en  la  cus- 
todia, que  se  coloca  en  la  mesa  del  altar  ma- 
yor luego  de  acabada  la  misa,  y  en  ella  queda 
el  Señor  manifiesto  hasta  salir  la  procesión, 
que  empieza  á  las  cinco  de  la  tarde. 

En  el  cirio  pascual  se  pone  una  vitela  ó 
Díptico  con  expresión  de  la  epacta,  áureo 
número ,  año  del  pontificado  del  Santo  Pa- 
dre, del  Prelado,  del  Rey  y  demás  que  po- 
drás ver  cuando  te  muestre  una  de  dichas  vi- 
telas que  me  han  regalado.  El  cirio  pascual 
se  coloca  sobre  una  especie  de  pedestal  que 
tiene  unas  pequeñas  ruedas  en  los  extremos, 
y  por  medio  de  unos  cordones  lo  tiran  coP^ 
facilidad  monacillos ,  y  va  delante  de  la  pro-' 
cesión  que  se  hace  antes  de  la  misa  mayo^ 
en  los  tres  dias  de  Pascua. 

En  los  Capítulos  pascuales  que  comienzan 
con  misa  de  Espíritu  Santo ,  lectura  de  la^ 
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onstituciones  y  oirás  formalidades ,  se  reza 
or  el  presidente  la  antífona,  verso  y  oración 
leí  Espíritu  Santo  y  la  de  San  Agustin ;  de 
o  cual  puede  inferirse  que  por  este  Cabildo 
e  observaba  antiguamente  la  regla  de  este 
Janto  Padre.  Pero  me  parece  que  en  todo  ca- 
0  seria  meramente,  directiva  y  no  obligatoria 
í  profesada ,  por  no  encontrarse  rastrp  de 
)rofesion  ni  de  aquellos  oficios  de  prior,  en- 
■ermero ,  etc.,  que  en  otras  catedrales  deno- 
^n  que  en  lo  antiguo  hubo  una  perfecta  regu- 
laridad. 

Largo  he  estado  y  pesado.  Otra  vez  seré 
mas  breve.  A  Dios,  Barcelona,  etc. 
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CARTA  CXXI. 

Adiciones  é  ilustraciones  á  lo  publicado  por  él 
padre  maestro  Florez  sobre  el  estado  antiguo 
de  esta  iglesia  de  Barcelona  hasta  entrado 
el  siglo  XI í,  y  sus  Obispos  Wilara,  Guisla- 
berto ,  Fulco  ó  Folch,  y  San  Olaguer. 

ÍTxí  querido  heraiano :  Gomo  el  padre  maes* 
tro  Florez  disfrutó  completamente  de  los  ar- 
chivos de  esta  ciudad ,  y  posteriormente  re- 
cibió otras  muchas  noticias  que  le  comunicó 
el  padre  Caresmar,  pudo  tratar  con  mucha 
exactitud  y  casi  completar  la  historia  del  es- 
tado antiguo  de  esta  iglesia  de  Barcelona  has- 
ta la  muerte  de  su  Obispo  San  Olaguer.  Mas 
esta  clase  de  investigaciones  nunca  agotan 
todo  su  objeto,  y  siempre  dejan  á  los  que  vie- 
nen después  algo  que  descubrir  y  añadir. 
Esto  me  ha  sucedido  á  mi  particularmente, 
habiendo  podido  examinar  los  archivos  de 
otras  catedrales  y  monasterios,  con  cuya  his- 
toria tiene  conexión  la  de  esta  iglesia.  Que 
muy  cierto  y  averiguado  es  que  sin  el  auxilio 
de  archivos  ágenos  no  se  puede  completar  la 
historia  de  cada  iglesia  y  monasterio.  Fores- 
ta razón  haré  aquí  un  breve  apunte  de  las 
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adiciones  é  ilustraciones  que  pueden  hacer, 
se  á  lo  que  publicó  aquel  sabio  escritor,  pa- 
ra que  sirvan  cuando  se  haga  una  segunda 
edición  de  su  obra. 

En  primer  lugar  advierto  que  el  Concilio 
tenido  en  esta  iglesia  el  año  906  ha  sido  im- 
pugnado después  de  la  muerte  del  padre  Flo« 
rez  por  el  ex*jesuila  Masdeu  como  apócrifo  y 
fingido  por  los  Franceses  por  probar  la  su-> 
puesta  sujeción  de  nuestras  iglesias  catalanas 
á  la  de  Narbona.  En  el  tomo  de  mi  Viage  á 
Vique  queda  demostrado  hasta  la  última  e\i* 
dencia  la  verdad  de  esta  sujeción  metrópoli- 
tica  todo  el  tiempo  que  duró  el  cautiverio  de 
Tarragona,  que  fué  el  de  cuatro  siglos.  AUi 
mismo  copié  y  publiqué  uno  de  los  documen- 
tos mas  claros   de  ello,  que  es  el  concilio 
de  que  hablamos,  en  el  cual  Idalcario,  Obis- 
po de  Vique,  se  quejó  de  que  el  Arzobispo 
de  Narbona  al  tiempo  de  consagrarle  le  im« 
puso  el  censo  anual  de  una  libra  de  plata. 
¿Qué  valen  todas  las  cabilaciones  de  Masdeu 
para  probar  que  este  concilio  es  apócrifo? 
Gn  el  archivo  de  aquella  catedral  están  sus 
actas  originales  con  las  subscripciones  de  los 
Obispos,  á  cuya  vista  se  disipa  el  nuevo  pir- 
ronismo de  los  infatuados  en  ciertas  y  cier- 
^s  manias. 


476  VIAGE  LITERABIO 

Wilara.     Del  Obispo  Wilara  no  conoció 
el  padre  Florez  otras  memorias  que  las  que 
alcanzan  al  año  950.  Débese  añadir  que  vi^ 
via  aun  en  955,  á  cuyo  año  pertenece  una 
escritura  original  que  he  visto  en  Monser- 
rale,  fecha  VI.  kal.januarii,  annoIL  regnm^ 
te  Leutario  Regem.  Su  exordio  dice:  In  nomi* 
ne  Domini  Borrellum  eí  Mironem  uterque  fra* 
tres  et  Marchiones  Comes  et  Oioillara  Ponlifex. 
Es  una  donación  al  monasterio  de  Santa  Ce- 
cilia   de   Mónserrale   de  varios  alodios  en 
Amendolelles,  dados  ya  por  la  Condesa  Ri- 
childis,  cuyos  albaceas  eran  los  dos  Condes 
y  el  Obispo.  Estas  pocas  palabras  inducen 
grande  alteración  en   la   cronología  de  los 
Condes  de  Barcelona ,  pues  vemos  vivo  en 
955  á  Mirón,  que  todos  suponen  muerto  en 
950.  ítem  Borrell,  su  hermano ,  no  sé  si  ^ 
tan  conocido.  También  vivia  en  957,  año  Ifl 
del  Rey  Lotario,  cuando  pasó  á  la  iglesia  de 
Vique,  según  disponían  los  cánones ,  á  asis; 
tir  al  Obispo  Wadamiro  en  su  última  enfer- 
medad, darle  sepultura,  hacer  el  inventario  de 
los  bienes  de  la  iglesia,  visitarla  en  su  vacan- 
te y  cuidar  de  la  elección  del  sucesor  que 
hacia  el  clero.  Todo  esto  consta  de  la  escri- 
tura original  que  se  copió  y  publicó  en  el 
mismo  tomo  de  Vique. 
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Guislabeiio.  A  las  noticias  de  esle  Frela- 
hay  que  añadir  las  siguienles : 
1/  Esle  Guislaberto,  hijo  de  los  Vizcon- 
s  Odolardo  y  Richildis,  era  ya  levita  el  año 
i05.  En  el  archivo  episcopal  de  Solsona 
t.  Panados)  he  visto  una  escritura  original 
venta  que  hizo  el  padre  á  la  madre  de  cier- 
j  tierras.  Ego  Odolardus  (dice)  gratia  Dei 
ees  Comité  vinditor  sum  tibi  uxori  mea  Ri^ 
Ude  Vices  Comitissa:  expresa  las  tierras  y 
ntinua:  qui  mihi  advenilde  genilore  meo  (siit 
mbrarlo).  Et  est  hcec  omnia  in  comitalum 
n'chinonensem  infra  termine  de  castro  Fon^ 

do,  in  loco  que  nimcupant  Frexano.  .  .  . 
propter  preciiim  pesas  XV.  in  rem  valentem 
.  .  .  .  Facía  vindilione  nonas  fehr.,  anno 

regnante  Boberto  Rege.  Este  año  es  de 
)05;  sigue  la  firma  original  del  Vizconde, 
luego  otra  original  Guisliberlus  levita ,  que 
)mo  hijo  autorizaba  aquel  contrato  domésti- 
}.  Era  pues  levita  ese  año  1005. 
Florez  con  Diago  y  otros  suponen  que 
ueslro  Obispo  habia  sido  casado ,  y  que  le 
ivia  aun  su  muger  después  de  ser  Obispo. 
*osé  componer  con  esto  el  grado  de  levita  y 
le  canónigo,  á  que  subió  siendo  aun  tan  jó-  ' 
en  que  ya  lo  obtenía  treinta  años  antes  de 
'er  elevado  á  la  Silla  episcopal. 

TOMO  XVII,  <2 
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2/  He  dicho  que  era  hijo  de  estos  Viz« 
condes.  Pruébalo  otra  escritura  que  vi  iittl 
mismo  original,  y  es  la  donación  que  su  lAa- 
dre  le  hizo  de  lodo  lo  que  habia  comprada  dé 
su  marido  én  la  escritura  anterior.  Empieil 
asi :  Ego  Richillis  gralia  Dei  Viee  CmnitiM 
donatrice  sum  tibi  filio  meo  kariÉsimo  dmmú 
Guisliberto  Episcopo.  .  .  «  su  fecha  es  Ih 
non.  marta,  anno  X.  regni  Hemici  Regis,  que 
corresponde  al  año  1041 ,  en  que  ya  era  ObÍB«» 
po.  Esle  alodio,  ya  propio  suyo ,  lo  vendió 
él  después  á  Gondebalo  y  su  muger  Enbes^ 
sindis  ///•  idus  septemhris,  anno  XV¡^  regni 
Henrici  Regis  (1046) ,  in  propter  pteduní  » 
ptuaginia  quinqué  uncías  auri  in  rem  rnlanteiii. 
También  está  allí  mismo  original  esta  escrí* 
tura ,  en  la  que  firma  igualiriente  Udídardus 
Vices  Comes  ,  mas  no  RichilHt. 

5.'  Mas  importante  que  todo  esto  es  la 
memoria  cierla- que  dos  queda  de  la  €ODflS« 
gracion  de  esté  Obi^o,  verificada  en  e\to(^ 
nasterio  de  San  Pedro  de  Ffóntefta  (hoy  Ilfe- 
mado  de  la  Portella)  el  año  1035  á  di  idese» 
tiembre  por  el  Arzobispo  de  Narbona  WifiNH 
do,  San  Ermengol,  Obispo  de  l}r|pel#  y  W^ 
fredo  de  Garcasona.  Oa  razón  de  esto  iémi  es» 
crilura  ,  preciosa  por  muchos  respetos^  qii 
se  conserva  original  en  el  archivo  de  Btp^ 
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Ha  casa,  dowde  h  vi  y  copié  cort  Irftflo  gostO' 
étítRO  cuidado.  Pomlré  aquí  so  etordio ,  qiitf 
(!5  lo  que  basta  para  io  dé  átn^a.  Dice  así: 
Anno  Incarnationis  Dominice  XXXV. ^  post  mtjfo» 
simum,  era  M.  LXXIll.  müctéoíié  ÍII .  ¿pacta  XX. 
XI.  kéti.  oetohris ,  afmo  V.  regñi  Aienrici  Regié^ 
convenerunt  in  tíñum  in  Dei  Otimpoíentis  nonti^ 
fie  Wifredus  Sandé  Narhanensis  ecdésie  Archie^ 
pitcopuB,  ae  nobiUssimU6  Anleslk  Ermengaudus  9 
necne  Gñifredús  Episcapns  Carcñsonensis ,  ut 
cmsecrareí  Episcopum  Barchintmensem,  nomine 
Guiiaherlum ,  ti»  cmobio  Samti  Pi^ri  Fronte- 
kianefisis,  et  coñsecraverunt  eand^m  eceksiam  in 
honore  Domini  nosíri  Jhu.  Xpi,,  el  Beati  Peiri 
Apostoiarum  Principis,   etc.    La   admirable 
eoipisofiaticia  de  todas  ias  épocas  de  cómputo 
qcre  aéola  h  escritura ,  y  las  firmas  origina- 
les ,  no  soto  de  los  tres  nombrafdos ,  sino  íafá 
lié  todos  Io«  Obispos  que  se  baüaron  en  e) 
concilio  inmediato  de  Narbona ,  á  dotide ,  co* 
mo  éh  ella  misma  se  dice ,  Pité  flctadia  para 
<|tie  todos  confirmasen  kis  domciónés  hechaá 
á  este  monasterio  ,  y  la  cofradía  que  el  dró^ 
Cf^sano  San  Ei^mfongof  erigió  en  é\  el  mrsAíio 
ih  (Icr  la  conságfaB^foAdel  templo ;  todé  este, 
<iig6,  hace  mirar  á  este  ioslllAnefito  ¿orno 
uno  de  los  mas  solemnes  y  respetables  que 
i)os  ha  conservado  la  antigiledMlv  Ya  9c  mi- 
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blicaiá  entero  cuando  se  Irate  de  aquel  mo- 
naslerio.  Entre  lanto  baste  lo  dicho  para  fijar 
la  época  del  pontificado  de  Guislaberto,  Obispo 
de  Barcelona. 

4/     En  el  archivo  del  monasterio  de  Mon- 
seriate  he  visto  un  traslado  hecho  el  ano 
1259  de  una  escrilura,  en  que  nuestro  Obis- 
po ,  dedicando  la  iglesia  de  San  Miguel ,  sita 
en  aquel  monte,  le  hace  donación,  junto  coü 
su  madre  la  Vizcondesa,  á  quien  llama üocft^/, 
y  su  hermano  Johannes  de  ipso  mont ,  de  al- 
gunas heredades.   La   fecha  del  original  es 
Xilll.  hal.  junii  anno  XI.  regni  Henrioi  Regís 
(1042)  (a).  Firman  en  la  escritura,  ademas 
del  Obispo  y  su  madre ,  el  padre  Udalardus 
Vice  Comes,  y  Johannes  Udelard,  y  no  mas. 
Esté  Juan,  que  toma  por  apellido  el  nqmbre' 
del  padre,  es  el  hermano  del  Obispo  que  antes 
dije,  cuyo  nombre  ignoró  Florez  (lom.  29# 
pág.  223), 

Fulco  ó  Folch,  á  quien  el  P.  Florez  da 
muy  bien  de  pontificado  desde  1096  hasta 
1099. 

En  el  Episcopologio  de  Urgel  queda  demos- 
trado que  fué  hijo  de  Fulcon  y  de  Guisla,  Viz- 
condes, de  Cardona,  hermano  de  Bairaundo. 

(a)    Ap.  núm.  XLVÜI, 
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'olch ,  por  cuya  muerte  heredó  el  nuestro  en 
.086  dicho  señorío,  que  conservó  hasta  la 
nuerle . 

También  queda  dicho  que  fué  Arcediano, 
10  de  Urgel ,  sino  de  San  Vicente  de  Cardo- 
la,  desde  antes  de  1068,  y  que  siempre  per- 
naneció  en  aquella  iglesia ,  en  la  cual  intro- 
iujo  la  canónica  Agustiniana  antes  del  1090. 

ítem :  que  muerto  en  1092  Bernardo  Gui- 

n ,  Obispo  de  Urgel ,  fué  electo  sucesor  en 

scordia  con  Guillermo  Arnal ,  que  siempre 
ístuvo  en  Urgel,  y  el  nuestro  en  Cardó- 
la, donde  hay  escrituras  originales  en  que 
le  intitula  Obispo  Urgelense  hasta  el  año 
095. 

Que  muerto  á  fines  de  este  año  su  competi- 
or  Guillermo,  debió  renunciar  Fnlco  su  dere- 
;ho  para  que  el  Capitulo  eligiese  Obispo ,  co« 
no  lo  hizo  con  San  Odón.  Asi  hubo  lugar 

ra  que  este  Capítulo  le  eligiese  por  su  Obis- 
po. De  cuya  prelacia ,  ademas  de  las  memo- 
ias  que  publicó  Florez,  hay  muchas  escrituras 
m  el  archivo  abacial  de  Cardona ,  en  que  jun- 
amente  se  intitula  Episcopus  Barchinonensis ^ 
j  Yice  Comes  Car  done. 

En  fin  alli  copié  la  nota  dé  su  óbito ,  seguní 
38lá  en  el  Necrologio  de  Cardona ,  la  cual  re- 
petiré aquí.  Dice  asi:  ////•  idus  decmhris  Bar' 
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fihinone  d^mtifi  recoletjtdfi  memorim  Fulchonis^ 
Episcopi  einsdem  vrhis,  alque  Víqb  C^mi^ 
Cardonensis ,  cuius  industria »  clerici  huiit$  Iq4 

][Cdr<lona)  re^laribm  smt  limmmfií^lif  ^cH 
quipus  eí  ip»e  humilüer  mbie^tm  %  fatífem  0^ 
deplo  cydmne  efiseop(Uu$,  apud  fri(fkoi9m  Hf^ 
iem  quivit  beato  fine  sepMllw  ^wo  MXCIX. 

D6  San  Olegario  diré  dos  pisilabras.  ^o  pufr 
Áe  dudarse «  en  yísí9  de  dMos  y  documenlos, 
q^e  fué  canónigo  y  pavordre  de  esta  iglesia  ^ 
Barcelona ,  y  después  Prelado  d4^  ella  y  dd  k 
de  Tarragona;  que  de  canónigo  de  esla  ígla^ 
pasó  á  canónigo  Laieranense  del  mnoAsl^rjo 
de  San  Adrián ,  y  qn^e  despu^  fué  Aibsd  m 
el  de  San  Rufo  de  la  Pro  venza.  También  pji^f 
de  añadirse  la  extraordinaria  integridad  y  fle- 
xibilidad de  su  sagrado  cuerpo.  La  fle:(ibUh 
dad  es  n^^^ría ,  y  puade  asegurar&e  p(>r  v^H^^ 
^s  y  varias  es:p^¡eneias.  N(»  ba  RiKieh#  qnA 
á  mi  sabio  amigo  y  €haqire  do  e$ta  i^lmn 
Don  IM^ríano  Oliveras  de  Plana » 1«  foé  presta 
SQ  ponerla  al  Saojlo  un«i  soriija  que  le  kdSm 
ofrecido  la  devi^ion  de  un  patrlíeu^Hr ;  y  4 
Ci»locarl»  $9  uno  do  )^  d^dp»  Augura  ^^  l^ 
vantó  y  bajó  su  brazo  y  mmQ^  9(mo^  lo  hi8)}>rÍ4 

Who  ^0  un  Cuerpo  vivo. 

Tengo  copia  d^  una  bofnjlia  q  (nm»^  a^rmoft 
d«.^l»S«Ato^  que  M  QiM?outr<^  won»  aím 
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hace  en  el  archivo  de  la  santa  iglesia  de  León, 
según  me  han  dicho.  Ya  te  la  enviaré  en  otra 
ocasión ,  pues  ahora  anda  revuelta  entre  mis 
papales. 

A  Dios.  Barcelona,  elow 
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CARTA  CXXIL 


Catálogo  de  los  Obispos  de  Barcelona  en  su  es* 

tado  moderno. 


ÍtIí  querido  hermano :  Es  nolorio  que  el  re- 
verendísimo P.  Mtro.  Florez  solo  trató  en  su 
España  Sagrada  del  estado  antiguo  de  nuestras 
iglesias ,  fijándole  por  término ,  ó  la  restaura- 
ción de  las  Sillas  episcopales  del  dominio  de 
los  Árabes ,  ó  algún  suceso  ruidoso  y  Prelado 
insigne ,  y  las  mas  veces  terminándolo  en  el 
siglo  XII ,  en  que  verdaderamente  pareció  mu- 
dar de  aspecto  la  Iglesia  Española ,  asi  por  las 
victorias  y  rápidos  progresos  de  las  armas 
Cristianas,  como  por  la  introducción  de  la  vida 
monástica  en  nuestras  catedrales ,  y  por  la  va- 
riación consiguiente  en  la  disciplina.  En  esta 
iglesia  de  Barcelona  fijó  por  término  de  su  es- 
tado antiguo  la  muerte  de  San  Olegario ;  fina- 
Mzando  en  este  santo  Prelado  el  catálogo  de  los 
primitivos  Obispos,  cuya  vida  y  épocas  de  pon- 
tificado examinó  con  gran  escrupulosidad  y 
acierto ,  auxiliado  con  las  noticias  que  le  sumi« 
nistró  el  docto  y  conocido  P.  Don  Jaime  Ca- 
resmar.  Y  aunque  yo  no  me  he  propuesto  ser 
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n  continuador  de  la  España  Sagrada,  empresa 
eservada  á  manos  mas  diestras;  pero  tampoco 
lebo  ser  un  importuno  repetidor  de  lo  que  ya 
slá  bien  escrito.  Y  así,  por  no  desaprovechar 

0  que  he  recogido,  y  por  cumplir  con  parle  de 
a  obligación  que  me  he  impuesto ,  concluiré 

1  catálogo  de  los  Prelados  de  esta  iglesia  des« 
le  San  Olegario  hasta  el  presente.  No  puedo 
legar  que  me  he  aprovechado  del  catálogo  la« 
¡no  que  publicó  el  P.  Mateo  Aymerich ,  Jesui* 
a,  en  4760;  mas  tampoco  callaré  que  en  al- 
gunos puntos  he  podido  ilustrarle,  y  aun  cor- 
agirle ,  supliendo  la  sequedad  de  su  narración 
;on  algunas  noticias  mas  extendidas  y  necesai» 
ías  para  la  historia ,  y  con  la  de  los  sínodos 
liocesanos ,  de  que  no  hizo  mención.  También 
le  disfrutado  el  Episcopologio  que  dejó  ma- 
loscrito  el  canónigo  Don  Francisco  Tarafa, 
)ien  conocido  por  sus  escritos,  el  cual  se  con* 
lerva  en  el  archivo  de  esta  santa  iglesia,  y  llega 

ala  mediados  del  siglo  XVI.  No  me  ha  serví* 
poco  un  Cronicón  de  fines  del  siglo  XIV  y 
)rincipios  del  XV ,  escrito  por  Guillermo  Mas- 
'aró 9  benefírindo  de  esta  catedral,  el  cual  es 
»actisimo  en  los  cómputos  cronológicos,  y 
Duy  digno  de  fé ,  como  testigo  ocular  de  lo  que 
"efiere.  Existe  este  escrito  en  la  biblioteca  de 
Don  Ramón  Dalniaces.  En  fin ,  haré  lo  que 
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pudiere  en  obsequio  de  bs  que  do  seben  lelíib 
y  vamos  allá  coa  nuestra  Ubor. 

Muerto  San  Olegario  á  6  de  mano  deilSI, 
ABgun  nuestra  cuenta ,  el  cabildo  eligió  por  sar 
eesoT  á 

Dm  Amaldo  Armengol »  apellido,  eiorto  4a 
este  Prelado ,  como  consta  de  un  instmoseali 
de  venta  de  30  de  octubre  de  H42  {Uh$.  ualiq. 
fol,  190,  mm.  514).  No  bq  sabe  fijameottel 
ii¿a  de  3u  elección ;  pero  ya  suena  eleoto  el  día 
39  de  junio  del  año  1  del  Bey  L«is  ( 1138:);»  «i 
^e  el  Conde  Don  Ramón  le  ofrecié  que  oo  N 
apoderaría ,  como  hasta  entonces »  de  los  bbs» 
Des  de  bs  Obispos  difuntos  de  esta  SiUa  (Y; 
Buhim,  lib.  IV,,  Maro,  Hispún.),  Era  «Á 
como  preludio  de  la  general  conoesion  que  ai« 
bre  esto  bizo  á  todas  las  catedrales  de  su  nm» 
en  Gerona  ji  6  de  agosto  de  11^0.  No  ae  goái 
gagró  nueslro  Obispo  bjasla  después  deldb 4i 
49  noviembre  de.  1 1 39 :  lo  cual  naeitt  sin  átAt 
4e  h  Yv/eante  de  la  iglesia  de  Tarragom  4^^ 
p»es  4e  !a  muertí^de  San  Olaguet.  Do  didli9 
dia  es  la  carta  de  este  cabildo  á  WiUereía,  Ar» 
«obispo  de  Aries ,  y  Legado  de  la  Sede  ApM* 
tt¿lic9  f  en  que  pide  la  consagraciooi  del  eleelt* 
ik  qmn  é'mn  que  $ra  preshikra  de  esto  igl»* 
siAf  y  sin  duda  ¥a«4nigo,  porque  im  tomabit 


iH4e  nombra  los  del  Capitulo,  $Íqq  que  soh  se 
())süiigiiia9  por  oí  grado,  ó  de  dignidad  ó  da 
i^rden.  Así  se  yé  ^^  1?^  firiNjis  de  efsl$  inslru* 
ipenU),  eq  que  qadie  se  firipa.  canám¡/a:  cp^i^ 
^omm  en  «qoal  tiempo  á  oir^  iglesia^^  Su^ 
cribe  ademafi,  #n  {Nriiner  lugar «  BerejQguer^ 
Obisf^i  4^  Gerqo9  #  y  después  de  las  subscrip-^ 
cjoR^s  d4  plevQ ,  sigile  la  del  Legado ,  qpnfir- 

DHinlie;  y  la  de  RpíomhkJo,  Obispo  de  Amsom^ 
y  de  yarips  nobb^ft  y  seculieires..  É^  buen  doi^Hr 
B^nlo,  jY  por  qué  no  le  habia  de  cppiar  (a)? 
]gp  él  (ea^níiQs  una  memoria  ma^  de  este  X4«r 

güdo  Apos^lJicp,  dp  qniea  ba&U  abpra^  »oh 

by»bia  viisto  U  Qpnpprdia  que  qpncertó  enlrp  P«r 
dro,  ObÍ3|^  de  Urgpl ,  y  Qaufr^do ,  Obispo  de 
^9 ,  4  $  de  PEíayo  de  i  140 :  la  piwil  publíc» 
el  P.  Ikku  hiv^  PasQual  en  su  Obispado  da 
P9Uá$. 

Olr^  noticia  del  n]|ismo  Legado  bay  en  h 
iwlilupíoQ  de  la  canónica  de  San  P^dro  Cert^ 
(«da  de  i  7  de  diciembre  de  1)39^  en  la  cvali 
MMcríbip  también  onejslro  Oiiñspo  ArnfddQ  sin 
^Kctado  de  declo.  Acaso  ser4  la  primera  snbs-^ 
dipcion  después  que  fué  consagrado .  Sin  dudt 
wüba  en  pompaOia  del  Le^dp ,  que  lo  ppnsa^ 
I»*  ( Y*  Viage  d  G^ona), 

{p)   Ap.  núm.  XLIX. 


<88  VIAGE  LITERARIO 

Otra  memoria  no  conocida  de  nuestro  Pre- 
lado haven  el  archivo  real,  v  es  la  donación 
que  á  14  de  setiembre  del  año  III  del  Rey  Luis 
el  Joven  (que  es  H39)  hizo  con  lodo  su  Ca- 
pitulo á  la  iglesia  de  Santa  Mana  de  Eslañ,  y 
á  su  Prior  Guillermo ,  de  la  iglesia  S.  Síephani 
de  ipsa  garriga  y  sus  sufragáneas,  ecclesiam  vi' 
delicet  Sancti  Petri  de  valle  Charchara ,  et  er 
clesiam  S.  Cristophori  de  Munt  degues,  et  ee- 
clesiam  S.  Pauli  de  Munt  man,  et  ecclesiam 

S.  Gervasii salvo  jure  et  reverenlia 

Bar  chin.  Episcopi  et  Sedis.  Betinemus  nanque 
in  prcedicta  ecclesia  S.  Stephani  ipsam  sino- 
dum.  También  hay  olra  memoria  de  haber  con- 
sagrado este  Prelado  la  iglesia  de  San  Julián  de 
Alfoz  en  H42  (a).  Del  mismo  año  1142 ,  á  15 
de  diciembre ,  exisle  original  en  Solsona  la  do- 
nación que  hizo  á  aquella  iglesia  de  una  casa  en 
Barcelona  {anno  VI.  regni  Lodoyci  junioris. 
XVIII .  kal.  januarii).  Acostumbraban  los  Pre- 
lados de  aquellos  tiempos  visitar  los  santos  lo- 
gares de  Jerusalem  y  de  Roma.  Con  este  de* 
seo  ordenó  el  nuestro  su  testamento  pocos  días 
después,  á  22  de  diciembre  del  año  VI  de  Lufe 
él  Joven,  que  es  1142  (6),  y  emprendió  poco 
después  su  viage  hacia  Jerusalem :  mas  no  pudo 

(a)  Ap.  núm.  L. 

(b)  Ap.  núm.  LI. 
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llegar  allá ,  y  mnrió  en  Roma  en  marzo  del  año 
siguiente.  Consta  de  la  publicación  del  testa- 
mento que  se  hizo  á  7  de  noviembre  de  1143. 
La  cual  he  visto  en  el  libro  1."  antiguo^  (/b- 
lio  237).  En  ella,  referido  su  testamento,  se 
lee :  Deinde  vadens  versus  Jerosoliman  apud  Ro'- 
mam  discessit  ab  hoc  soeculo  in  mense  martii 
anno  prcescripto.  He  copiado  el  testamento, 
donde  se  vé  que  tenia  dos  hermanos  Ponce  y 
Berenguer,  al  último  de  los  cuales  instituye 
albacea :  manda  á  su  iglesia  meos  libros ,  dice, 
qui  in  eadem  ecclesia  sunt  bibliothecam  quam 
feci  scribere  et  alios.  Omito  de  este  Prelado 
(y  lo  mismo  haré  en  todos  los  siguientes) 
las  noticias  de  sus  subscripciones ,  y  otras  me- 
morias menos  importantes ,  cuando  solo  sirven 
para  probar  su  existencia. 

Después  de  este  Prelado  cuenta  Aymerich 
por  sucesor  á  un  Don  Pedro  ,   fundándose  en 
que  en  la  donación  que  hizo  el  Conde  Don 
Ramón  á  los  Templarios  en  Gerona  el  año 
H43,  y  publicó  Baluzio  en  la  Marca  Hispan., 
se  halla  la  firma  de  S.  PelriBarchin,  Episcopi. 
Mucho  estrañé  esta  especie,  viendo  que  Zuri- 
ta y  mas  Diago,  que  traduce  ■  estp  documento 
en  la  Historia  de  los  Condes,  lib.  //,  cap.  146, 
con  expresión  de  todos  los  testigos ,  callaron 
el  nombre  de  este  Obispo.  Mas  ¿cómo  le  ha- 
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bian  deponer,  si  no  se  halla  tal  cosa  en  el  ori^ 
ginal  ni  en  las  varias  copias  de  él ,  qiie  esltdD 
eti  el  archivo  real  y  en  el  de  lá  religioit  de  SM 
Juan?  He  vislo  estos  documentos  con  ciiidadd 
y  los  he  hecho  ver  á  otros ,  y  alli  están  jpaff 
desengaño  de  cualquiera.  La  equivdCadon  éi-* 
tá  en  que  Marca,  que  copió  por  i^u  ófden  M 
íiritids,  puso  S.  Petñ  Barchirtúñ.  Episcopio 
donde  no  se  lee  sino  S.  Petri  Bárch.  Afáiüé^ 
vitús.  Y  efectivamente  era  Pedro  Arceétudo  dítí 
Barcelona  en  H39,  que  firmó  en  el  dectétí 
de  elección  de  Don  Arnatdo,  y  lo  era  tafnbiérif 
tn  i  144,  como  diré  luego  en  el  sucesor  Dtftt 
Clüillermo.  Asi  que,  pues  no  hubo  otra ftfndá- 
mentó  para  introducir  esté  Obispo  mas  (fué  é 
documento  citado,  no  bailándose  en  él ,  cofrftf 
no  se  halla,  no  lo  cuento én  mi  ¿atálogo,  y  póiif^ 
^  por  inmediato  sucésot*  de  Dob  Ariíalét)  á 

Don  Güiílertno  dé  Torfojá ,  petsónaf  de  gríi* 
<5óiisideracion  en  a^ueffüs  (iempcfs.  Igndti^ 
Éú  patria  y  tos  puestos  que  ocupó  antes  áé  «í- 
Id  dignidad.  C!n  algunos  insimwetitGísf  qoe  litf 
visto  de  ios  años  1 16Ü  siieMíl  dos  berMmttoí^ 
Sfiydé,  Arrialdó,  Maestro  de  la  orden  del  TcftiF' 
pto,  y  Raymüñdo,  fíñó  de  los  noblesí  de  esléf 
(rrindipddo.  l^n  él  té^tarhento  de  este  áltiind, 
qtié  es  del  año  sobredicho,   firma  ftueMrS 
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Prelado.  Sdbre  las  memorias  que  de  él  produ- 
ct  Áymérich  he  podido  hallar  otra»  mas  im* 
portantes  para  su  nombre  y  para  la  historidé 
La  prímera  es  la  dedidacion  y  consagración  dd 
la  iglesia  de  San  Martin  de  Cerdeñola  en  el 
condado  de  Barcelona,  que  hizo  á  6  de  laska^' 
lendasde  marzo  de  i  i  44^  acompañado  de  sM 
canónigos  Pedro,  Archilevila^  Pedro,  Primice^ 
ro,  Raimundo,  presbítero  y  juez,  y  Pedro,  Sá" 
crista  y  también  de  Armengol  ^  Abad  de  Satt 
Gucnfat.  Todos  estos  juntos  con  el  Conde  Doü^ 
Ramón,  Raimundo  de  Cerdeñola  y  otros  no^ 
Mes,  fh*man  en  el  documento  que  he  v¡«»ttí  eti 
esta  ctfiedral ,  ignorado  de  Aymer iet»^  En  éii 
ademas  de  confirmar  á  dicha  iglesia  su  antw 
gna  dotación  y  de  Concfederle  el  espacio  acos^ 
timibrádo  tfiginta  étclesiaslicorutn  pmsuum  ai 
rededor,  la  stfjetaron  á  la  Sede  éé  Bareeloiírtfi 
oblígátiddla  á  pagar  anualmente  póf  ceneffíWi 
ifUer  duo$  suiodoi  quinquaginta  duoi  ámatUfé 
moñetcB  cUtrihüh.  De  estos  eos  sínodos  anua- 
les bíy  otra  memoria  en  la  dórtaéiotf  que  Dokl 
Guillermo  con  su  Capítulo  hizo  á  13  dB  agos- 
to  de  ii49  de  la  iglesia  de  Sanl  JuKan  áñ 
L%$0m  mpériori  (vulgo  Llisa  de  imnt)  á  la 
iglesia  de  San  Migud  dú  Fallió  BicheriOi  con 
ta4  que  h  de  SdU  JuliMí  üfsfóttdde  á  los  ánodos 
que  se  celebraban  dos  tece»  ál  éño^ 
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En  el  añó4148,  asislieuilo  él  al  Conde  Doq 
Ramón  en  el  silio  de  Tortosa,  socot^rió  las  ne* 
cesidades  del  oslado  con  cincuenla  libras  de 
piala,  las  cuales  sacó  del  lesoro  de  su  iglesia 
con  consenlimienlo  de  su  Cabildo  y  del  Melro- 
politano  Don  Bernardo  Torl.  En  cambio  dio 
el  Conde  á  su  iglesia  el  lugar  de  Villa  de  cans 
con  un  molino.  Hiciéronse  estas  escrituras  i 
i5  de  octubre  del  mismo  ario.  Del  1149  es  la 
donación  que  ya  publicó  Marca  de  la  iglesia 
de  Santa  Maria  de  xMarmella  en  el  Panadés  á 
la  iglesia  de  San  Rufo,  para  que  introdujeran 
en  ella  la  vida  reglar,  como  se  insinuó  en  las 
cartas  anteriores.  Hallóse  en  la  famosa  ce- 
sión que  Roberto,  Príncipe  de  Tarragona,  hi- 
zo á  su  Arzobispo  Don  Bernardo  de  las  dos 
terceras  partes  de  la  ciudad  ,  y  con  B.  de 
Castellet  fué  nombrado  fiador  de  la  nueva  con- 
trata, y  como  tal  firmóla  declaración  que  so- 
bre esto  se  hizo  años  adelante ,  v  asistió  á  h 
sentencia  que  el  Rey  Don  Alfonso  pronunció 
contra  dicho  Roberto,  cosas  correspondientes 
á  las  Carlas  de  Tarragona,  como  también  el 
privilegio  del  Conde  sobre  no  ocupar  los  bie- 
nes de  los  Obispos  que  muriesen,  lo  cual  ha* 
bia  prometido  á  nuestro  Obispo  estando  para 
emprender  la  conquista  de  Almería;  sino  que 
la  realización  de  este  voto  unos  lo  ponen  eo 
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el  año  1150,  oíros  lo  alargan  diez  mas;  y  las^- 
copias  que  he  visto  hasta  ahora  no  están  con- 
formes en  la  fecha.  Pero  no  hay  duda  que  fué  , 
en  1150,  que  es  cuando  vivian  todos  los  Obis^- 
pos  qué  allí  se  nombran,  de  los  cuales  ya  fal- 
taba el  de  Gerona  en  1160.  El  mismo  año> 
1150  asistió  á  la  dedicación  de  la  iglesia  de- 
San  Juan  de  Bipoll.  También  se  halló  en  la 
del  monasterio  Arulense ,  obispado  de  Elna 
en  1158,  y  en  la  de  Santa  Maria  de  Solsona- 
en  1163,  obispado  de  Urgel ,  como  se  verá 
en  su  lugar.  De  este  último  ano  es  la  funda- 
ción de  la  canónica  Agustiniana  de  San  Vi- 
cente de  Garraf,  hecha  por  el  Rey  Don  Alfon- 
so II,  la  cual  su  sucesor  Alfonso  V  unió  des- 
pués á  la  de  Santa  Ana  de  esta  ciudad ,  co- 
mo se  dirá  otro  dia. 

Dos  cosas  recomiendan  mucho,  el  crédito 
en  que  vivió ,  y  la  estimación  en  que  le  tu- 
vieron los  Príncipes.  Una  es  la  elección  que 
hizo  de  él  con  algunos  otros,  la  Reina  doña 
Petronila  para  ejecutor  del  testamento  que 
otorgó  hallándose  próxima  al  parlo ,  de  que 
nació  el  Rey  Don  Alfonso  II ;  y  otra  y  mas 
principal  y  poco  sabida ,  es  la  que  yo  des- 
cubrí en  Tbrtosa,  á  cuya  iglesia  concedió 
nuestro  Obispo  la  de  Ascho,  y  esto  como  vi- 
cegerente del  difunto   Conde  Don  Ramon« 

TOMO  XVII.  <  3 
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á  17  de  febrero  de  li62,  que  es  nuestro 
1163;  en  lo  cual  me.  remito  á,  lo  dicho  allá 
y  al  documento  que  i^obre  ello  se  publicó^ 
No  fué  menos  estimado,  y  favorecido  de  los 
Romanos  Pontífices;  Andaba  por  entonces  el 
cisnea  que<  levantó  el  Anti-Papa  VictQr,,el 
eual  favorecido   del  Emperador  Barbarrqjja, 
trató  de  atraer  á  nuestro  Obispo  á  su  partido,^ 
sobre  esto  sé  que  se  guarda  en  el  ajccbivo 
una   carta    que   no  he   podido  leer.  Mas  el 
Prelado  se  mantuvo  siempre  en  la*  obedien- 
cia del  verdadero  Papa  Alejandro  lll ,  y  aun 
fué  parto  para  que  le  reconociese  el  Conde 
Don  Ramón,  como  lo  confiesa  el  mismo  Ale- 
jandro en  la  bula  cuyo  fragmento  publicó 
Diago  {Hist.  de  los  Condes  de  Barcelona,  Ub.  IL 
cap.  173).  Otra   prueba  recibió  del  mismo 
Pontifico  en  la  bula  que  le  dirigió  á:  27  de 
mayo  de  1169,  confirmando  las  posiesiones. 
y  territorio  de  su  obispado ,  cuyos  limites 
señala  incluyendo  las  islas  de  Mallorca  y  Me- 
norca. Va  copia  do  olla  (a). 

Deseando  cortar  el  abuso  que  habia.  por 
aquellos  tiempos ,  de  que  los  beneficios  ecle^ 
siásticos  se  cedian  por  sus  poseedores,  á 
otros,  sin  contar  con  sus  patronos,  impetró^ 

(a)    Ap.  ndm.  LII. 
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del  mismo  Papa  un  breve  con  £acuUad  de 
compeler  con  censurase  los  que  sin  licencia 
del  Obispo  hiciesen  estas  cesiones.  Fué  tam* 
bien  uno  de  los  fiadores  del  Obispo  Don  Lo- 
pe, de  Pamplona,  en  la  composición  que  tra- 
tó con  el  Conde  Don  Ramón  Berenguer  á  15 
de  enero  de  1156  en  Montpeller;  cuento  de 
que  ya  se  habló  en  las  Carlas  de  Tortosa. 
Hallóse  y  firmó  como  testigo  en  la  alianza 
que  se  estipuló  en  Agreda  entre  Don  Fer- 
nando II  de  León,  intitulado  Rex  Hispano^ 
rum  ,  y  Don  Alfonso  de  Aragón ,  hijo  del  úl- 
timo Conde  de  Barcelona  Don  Ramón,  el 
cual  casó  entonces  con  Doña  Sancha,  herma- 
na de  dicho  Don  Fernando.  Fué  eslo  á  28 
de  setiembre  de  la  era  1200  (año  1162).  El 
documento  que  he  visto  en  el  archivo  real 
Irao  también  las  firmas  de  Juan,  Arzobispo 
de  Toledo,  Pedro,  Obispo  de  Mondoñedo,  Or- 
doño,  de  Salamanca,  Celebruno,de  Sigúenza, 
Juan,  de  Osma,  Bernardo,  Arzobispo  de  Tar- 
ragona, Pedro,  de  Zaragoza,  Martin,  de  Ta- 
razona ,  y  de  los  nobles  de  ambos  reinos  que 
dirá  la  copia  adjunta  (a).  Es  notable  esle  do- 
cumento ,  porque  en  él  ya  nuestro  Don  Al- 
fonso II  se  llamó  con  este  nombre  dejado  ol 

(a)    Ap.  núm.  UIL 


196  VIAGR   LITERARIO 

(le  Ramon^  y  se  intituló  Rey  de  Aragón;  dos 
cosas  que  algunos  escritores  atrasan  hasta 
el  14  de  junio  de  1165,  cuando  su  madre 
Doña  Petronila  le  hizo  cesión  de  los  estados 
y  de  su  gobierno.  En  esto  es  también  nota- 
ble el  juramento  de  obediencia  que  hicieron 
al  mismo  los  de  Barcelona  VI  cal.  martíi 
anno  ab  Incamatione  1162 ,  que  corresponde 
á  24  de  febrero  de  1163  en  que  ya  Ic  lla- 
man Rey  y  Alfonso,  tres  meses  y  medio  antes 
de  la  época  supuesta  do  14  de  junio. 

Volviendo  ahora  á  nuestro  Obispo,  en  1167 
á  18  de  noviembre,  con  aprobación  de  Don 
Hugo  de  Cervelló  su  Metropolitano  y  Sa- 
crista de  Barcelona,  incorporó  en  la  canóni- 
ca de  su  catedral  Ho  cual  se  llamaba  canam^ 
care),  los  altares  del  Santo  Sepulcro,  de  San 
Juan  Bautista  y  Evangelista  ,  de  San  Pedro* 
de  San  Nicolás ,  de  San  Esteban  y  San  Sil- 
veslre;  con  lo  cual  los  que  obtenian  aque- 
llos beneficios  percibian  porción  canonical 
y  estaban  obligados  á  vivir  según  la  forma 
canónica.  Aprobó  todo  esto  el  Papa  Alejan- 
dro III  por  su  breve  que  hallarás  en  Mar- 
lene [Anecdot.  tom.  IV.  col.  600).  Firmó  co- 
mo testigo  en  la  concordia  que  se  estipuló 
entre  Don  Alfonso  11  de  Aragón ,  y  Lope  ó 
Lobo,  Rey  Moro  de  Valencia,  en  la  cualpa- 


c" 
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gó  este  á  Don  Alfonso  25,000  morabatines. 
Faé  esto  á  3  de  noviembre  de  1168.  He 
copiado  la  escritura  en  el  mismo  archivo  (a). 
Muerto  violentamente  Don  Hugo  de  Cer- 
relló,  Arzobispo  de  Tarragona,  fué  electo  su 
sucesor,  conforme  se  dice  en  su  lugar.  No 
creo  que  se  pueda  hacer  elogio  mas  com- 
pleto de  nuestro  Prelado ,  que  el  haber  si- 
do tenido  por  digno  de  oclipar  aquella  me- 
trópoli en  circunstancias  de  tanta  turbación. 
Le  sucedió  en  esta  silla 

Don  Bernardo  de  Berga,  apellido  con  que 
le  nombran  los  instrumentos  del  siglo  XIII 
acordando  algunos  actos  judiciales  hechos 
por  ét.  Era  Arcediano  de  esta  iglesia ,  como 
consta  del  decreto  de  elección  dirigido  por 
el  clero  de  la  misma  á  Don  Guillermo  de  Tor* 
roja ,  Arzobispo  de  Tarragona  y  Legado  de 
la  Sede  Apostólica ,  á  25  de  junio  de  1172 
que  va  también  en  nombre  del  pueblo ,  y  en 
él  dicen  que  procedieron  los  Capitulares  á 
la  elección  anliquas  libertatis  nostrce  consuetu- 
ünem  sequentes,  ad  petitionem  plebis.  Debió 
ser  elegido  en  el  mismo  mes  de  junio ,  y  sin 
duda  en  el  dia  de  la  fecha.  Las  suscriciones 

(a)    Ap.  núm.  LIY. 
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y  deroas  que  hay  que  natar  'en  estei,  do  jdíri 
la  copia  adjufila  del  documento,  (a).  Nodsé 
que  pudo  dilatar  su  consa^aiotctn  áiasta  des- 
pués del  dia  19  de  agosto  fdd  mismo  ai&o, 
en  el  cual  le  hizo  el  Rey  IDon  AUbiáo  «ia> 
ta  donación  y  todavía  le  Ihísn-tíeoto.  En  4íj76 
€onGrmó  el  Papa  Alejandro  ttl  los  ¿ienes  7 
posesiones  de  la  iglesia,  en)lo6  mismos  Ééhr» 
minos  que  lo  hi^ó  con  su  antecesor  Dioa  fiot- 
Ilermo.  En  1479  se  halló  en  el  famoso )cm« 
cilio  Lateranensc  de  Alejandro  til.  Enn  1483 
á  25  de  noviembre,  consagró  el  altar  de  San 
Andrés  en  GaHlea  en  la  enlraáa  de  la  iglesia 
con  asistencia  del  Obispo  de  Vique.  Eslapa* 
labra  GaKka  era  propia  de  una  parte  «del  eáí- 
ficio  material  de  la  iglesia.  GampiUo  {Bisqai' 
sit.  methodi  in  app.  pag^.  64)  rpublicó  la  ñu- 
titucion  de  un 'beneficio  en  1473  en  el  miama 
afttar  de  San  Andrés  quod  oomlpuitur  Sn  opm 
novo  q^w)d  ad  prcesens  Gxdilea  afksHatwr..  "Éu 
esta  parte  junto  á  las  puertas  de  laiglrefiia  ípi 
introüu  SediSs  y  aun  delmite  de  sus  (puettsa, 
fiorque  en  el  testamentó  idel  eenóiiigo  4itá^ 
Mermo  Tarafa  en  4319,  se  lee  M^gtm  Gattfip 
Uo:  Eligo  sepulturam  mesm  in  dmitem  Seik 
Bamn.m  túmulo  ubi  jaomL  . ..  .  .«m  (k^ 
lea  ante  valvas ^  sive  portas  maiores  dictce  eder 

(a)    Ap.  núm.  LV. 


1^  Stüis.  Be  )b  que  puede  taiñbi'evi  Merir- 
se;i|ue  se  llafDába  ¿rahíeá  d  j^^einséMer^ 
't\guo  que  todaVia  éxislia  coft  tas  p'treirtag -ée 
'lalgfósia  vieja  eta  1^19,  á  pesar  ^éhaíberseya 
comenzado  la  nueva  fábrica.  Con  ésto  cúadiia 
j)ien  el  cimiteríum  Galilece  que  habia  en  la. 
^•parroquia  de  Santiago  en  es1;ácíodad  eíi  1305 
én  que  elObispo  Don  Ponce  cbncedé  áim 
beneficio  la  casa  y  alrededores  Á:$gi('e  pmétem 
fiú'tmm  quiest  intet  prMictuín  ánittéríurh  Vali- 
*le(B,  et  cimiterium  mtíius  dictiB  eccksite.  Y  co- 
too  en  esia  igltóia  de  'Santiago  péirSeveré  to- 
'flavia  el  eemetfterro  en  el  atrio  ^  lonja  qtto 
bay  delante  de  la  i^esia ,  puédese  muy  bien 
inferir  que  ^üUlea  no  si^ificaba  otra  cosai* 
qtre  él  'atrio  de  la  iglesia. 

Volviendo  ahora  á  nuestro  Prelado  él  Pájla 
Lucio  III  le  escribió  mandándole  observar  él 
estatuto  del  concilio  general  sobre  las  elec- 
ciones amáíóríet  sariibri  parte  VapittM.  í)at. 
Térim*  29  de  taayo  de  1*85.  El  átftó  sigtit€«i. 
Vd  á  29  de  diciembre  sé  érí^ó  én  la  cátedra 
iiltar  en  honor  de  ISaíito  f  óináís  Calittfáriéii- 
te 'á  los  quince  años  de^ü  lodrtirio.  Tó^dáf^a 
ifivia  á  16  de  agosto  de  liés»  etfiíiío  cotaéto 
'Ae  una  e^critufa  de  vehtá  en  el  atcííivo ,  pé- 
Ko  ítítíné  dentro  de  aquel  ahó,  eomo  dicé^ 
t!rotiicbii  ftipóllen^e.  A  éi^tos  años  pértelieíÉa 
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la  venida  á  esta  iglesia  del  Cardenal  Gre- 
gorio» Legado  del  Papa,  cuya  noticia  dare- 
mos mas  adelante  en  el  año  1210.  Asi  es 
que  á  10  de  octubre  de  1189  ya  suena  Obis- 
^po  el  sucesor 

Don  Raimundo ,  como  consta  de  una  escri- 
tura de  venta  que  extractó  en  sus  índices  el 
^padre  Caresmar.  En  1192,  XUI.  kal.  octoh.y 
el  Obispo  Raimundo  de  Barcelona,  de  consen- 
timiento del  capellán  de  San  Andrés,  vendió 
unas  casas  en  Lérida.  {Arch.  de  la  catedral 
de  Lérida).  Ignórase  el  apellido  y  patria  de 
este  Prelado ,  y  también  el  año  preciso  de 
su  muerte.  El  padre  Aymericb  conGesa  que 
hay  memorias  del  Obispo  Don  Raimundo  hasta 
él  año  1197.  Mas  dice  que  hay  un  documen- 
to del  año  1193  en  que  era  Obispo 

Don  Ponce  del  Villar  (ó  Desvillar) ,  y  es  la 
^dedicación  de  la  iglesia  de  San  Feliu  de  Go- 
dines,  verificada  á  5  de  octubre  de  1195, 
quince  dias  después  de  la  fecha  de  la  escritu- 
ra que  la  refiere,  que  es  dada  ann.  XIV.  Pfti- 
lip'pi  Augusli,  Regis  Francorum  XII.  kal.  octO' 
his.  Nulidad  singular  que  no  se  salva,  sí  no 
suponemos  yerro  ó  equivocación  en  el  notario. 
Mientras  nada  se  descubra  de  esto,  quede  esta 
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Obispo  en  posesión  de  su  Silla  por  espacio  de 
dos  años,  y  como  tuvo  por  antecesor  á  Don 
Raimundo,  désele  también  otro 

Don  Raymundo,  y  sea  este  el  llamado  de 
Castellvell  por  Diago,  el  cual  viviese  has* 
la  el  año  1200.  Nada  he  descubierto  has- 
ta  ahora  de  estos  tres  Prelados,  y  asi  dejo 
la  cosa  en  la  misma  oscuridad  en  que  la  de- 
jó Aymerich.  Es  cierto  que  un  Obispo  Rai- 
mundo se  halló  presente  al  decreto  que  pro- 
mulgó Don  Pedro  II  de  Aragón  contra  los 
Waldenses  en  1197,  el  cual  hallarás  en  la 
Marca  Hispan. ,  y  también  suena  en  una  es- 
critura de  venta  de  10  de  octubre  de  1199. 

No  son  muy  claros  los  sucesos  de  los  dos 
pontificados  siguientes,  en  los  cuales  apenas 
se  sabe  la  existencia  de  los  Obispos.  Tal  es 
el  de 

Don  Berenguer  de  Palou,  el  cual  es  sin  du- 
da el  Berengarius  de  Palatiolo,  canónigo  de 
esta  iglesia,  que  firma  en  el  decreto  de  elec- 
ción del  Obispo  Don  Bernardo  de  Berga  de 
1172,  y  el  que  en  1197  recibió  de  la  iglesia 
algunos  códices  de  la  Biblia,  prometiendo 
glosarlos.  Es  cierto  que  á  15  de  octubre  del 
^flo  1200  era  ya  Obispo»  y  como  tal  instituye 
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con  el  Gapitdlo  la  fiesta  de  San  t>¡oiHsidj 
compañeros  mártires*  como  consta  en  el  v- 
chívo.  Otras  memorias  quedan  ele  su  existen- 
cia hasta  el  año  1205,  y  nada  mas  se  sabe  ya 
sino  que  debió  morir  en  el  stguteüte  é  ,paGO 
mas ,  si  es  verdad  lo  qtie  dice  'Diágó  lIíiA. 
Voniit.  "Barc,  lib.  IL  cap.  20) ,  qué  en  12lDfI 
liábia  aquí  un  Obispo  Aécio.llas  sin  áudáfdé 
yerro  del  impresor»  puesto  qué  en  él  libro  ÍA, 
Cap.  Yin,  claramente  dice  que  á.l)on  Bereíi- 
guter  de  Palou  sucedió 

Don  Pedro  de  Sirach  ó  Cirach ,  4?rior  del 
tatito  Sepulcro  en  esla  ciudad,  del  cuallie 
visto  algunas  memorias  desdé  el  ^9  de  di- 
ciembre de  1208  basta  el  diá  10  de  se- 
tiéiííbre  del  año  1211,  y  se  ^be  eVfín  de  sita 
vida  por  el  Cronicón  de 'Mascaré  qué  dice  asi: 
Amo  DominiM.CCXl.  Vll.kal.  decembríifiüt 
inlerfectus  Petrus  de  Ciracho ,  Episcqpu$.Bar' 
dhinoñensis  á  gva.  |Gáva,'GuaVíi  ó  lGar¿)/lPce- 
'lüero  la  primera  y  última  de  éfttas  lé(íturás. 
€ava  ó  'Gara  dignifica  hatañá  ó  correria  ¿e 
'Moros armados,  y  esla  ráiz  de  la, palabra  ^- 
vnagúvare^  y  xfUe  después  sé  adoptó  éñ  éste 

Sriñcipadó'para  ciertas  compaflias  de  áótili- 
os.  1>on  'Joáé  Antonio  Conde,  bien  conóá- 
do  por  s(u  pericia  en  él  idioma  áfabé ,  )]tcé  6n 
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I  traducción  d^  la  Geografía  del  ^obiense, 
r.  208,  aÁlmogawarínes^  Moros  astí  Hama* 
» como  si  di}enáin)os.,  Í05 t;a¿¿6)i(]^s  ^(Josii/K- 
ó  i^ommo^  héUcas. »  Becir ,  pues ,  qii% 
Obispo  irUerfectus  fuit  á  gava  ó  gam^  *m 
)  I      QO  que  decir  que  lo  mataron  lies  ^rm 
de  6i£s  correrías;.  Ckiadra  con  esta  m^ 
r      ¡ion  un  Eípiscopologio  manuscrito  q«r^ 
liste  en  la  biblioteca  ide  San  Cugal  del  ¥ü<- 
Si,  y  ;solo  vplcadza  á  la  mitad  del  siglo  'XfV. 
lice  de  nuestro  Obispo  quefué^muerto  aSdr- 
3     9  in  preelio.  El  Ñecrologio  de  Santa  kn^ 
de  Barcelona  dice :  Xll.  küL  dec.  ob.  dRd- 
de  Si^ac,  Episeopus  Barchm>ne^  xmam- 
re§ulms,  mno.  M.CC.XI.  ^Queda  de  este 
upo  el  decreto  del  Rey  ^Don  iPedro » ikedbo 
i  ins    acia  del  Arzobispo  de  Tarragona ,  ^mi- 
1     que  no  observaban  las  oxconiunjimies 
leslas. 
Ue  este  breye  pontificado  hallé  en  el  imp- 
erio de  RipoU  {Ardiwo  de  la  €anmrería) 
Qaa      moria  que  no  es  para  omiliida.  Pleitea- 
lestro  Obispo  con  el  caoMirepo  de  Sí^ue- 
i     I,  Ramón  de  Baeb,  sobre  la  pertenen* 
un  huerto,  silo  bajo  su, palacio 'Opisoo- 
al      rte,  el  cual  el  Abad  de  Ripoll  bábía 
I     9i  de  por  vida  al  Obi$fkO  Guitteittio 
1     roja.  La  .sentencia  filé  prottunciaídft  <é 
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favor  de  aquel  monasterio  por  el  Obispo  de 
Yique  Don  Guillernno  de  Tavartel  y  su  tio 
Pedro  de  Tavartel,  Sacrista  de  la  misma  igle- 
sia,  como  jueces  apostólicos,  dia  3  de  junio 
de  1210.  A  la  sentencia  que  existe  original 
en  aquel  archivo  acompaña  una  sumaria  ó 
declaración  de  testigos,  hecha  el  mismo  año, 
en  la  cual  es  notable  lo  siguiente:  ccR.  Ab- 
»basS.  Benedicli  (Raimunda,  Abad  de  San 
DBenito  de  Bages)  iuratus  dixit  se  vidisse  et 
«audisse,  et  interfuisse  quadam  die  dominica, 
»quod  Gregorius,  Cardinalis  ecclesia".  RomansB 
Dintravil  in  palatium  Barchinon.  Episcopi,et 
)>cum  fuit  intus,  diclus  Episcopus  subíalo 
»quodam  lapide  per  se,  dixit  ei :  Domine  vi- 
»dealis  foramen  islud  per  quod  ascendel  fu- 
»mus  in  palatium.  Et  Gardinalis  dixit  ei,  qood 
»m^na  malitia  esset.  El  postea  ipsemelEpi' 
Dscopus  aperuit  quasdam  fenestras,  quae  sunl 
))versus  circium,  et  dixit:  videatis  quia  non 
»possum  spuere,  nisi  in  locum  istum  quem 
^Camerarius  RivipuUi  a  me  petit,  et  voló  eis 
Ddare  pro  reipsa  permutationem.  EtCamera- 
2>rius  respondit:  Domine  reddatis  nobis  no- 
DStrum  honorem.  Sequenti  vero  die  martis 
x>dictus  Gardinalis  sedens  iusta  altare  SancbB 
x>Grucis,  vocavit  Episcopum  Gerundensenif 
Dscilícet  R.  (Raimundo  Orufall),  et  Episco- 
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»puiii  Vicensem,  scilicel,  R.  (Raimundo  de 
»Gastellterzol)  etc.»  Sigue  diciendo  como  el 
Cardenal  tomó  de  dichos  Obispos  otras  infor- 
iciones ,  y  al  fm  pronunció  esta  sentencia: 
Et  ego  ex  parle  Dei  omnipotmtis  mitto  et  redu- 
co  domum  Rivipull.  ecclesice  ifi  posesione  illins 
honoris.  El  testigo  añade  que  esto  habia  pa* 
sado  mas  hacia  de  diez  y  seis  años. 

Aquí  tenemos  la  noticia  de  la  venida  á  esta 
iglesia  del  Cardenal  Gregorio,  el  cual  tendría 
el  carácter  de  Legado ,  como  lo  indica  la  fór- 
mula ex  parte  Dei  Omnipotentis  con  que  juzgó 
en  aquella  contienda.  Sr  esto  fué  mas  de  diez 
y  seis  años  antes  del  de  1210,  diremos  que  la 
venida  del  Cardenal  fué  antes  del  de  1194;  y 
como  esto  debe  ajustarse  con  la  existencia  en 
Barcelona  del  Obispo  de  Yique  Raimundo  de 
Castellterzol ,  que  lo  fué  desde  el  año  1186. 
hasta  1194,  y  con  la  del  de  Gerona  Raimundo 
Orufall,  que  lo  fué  desde  1172  hasta  1199, 
debe  fijarse  la  venida  del  Cardenal  á  Rarcelona 
desde  1186  al  1194. 

Has  claras  son  las  noticias  que  quedan  del 
siguiente  Prelado ,  que  fué  de  los  mas  insig* 
oes  en  su  estado  moderno ,  á  saber: 

Don  Berenguer  de  Palou,  á  quien  Tarafa 
hace  sobrino  del  otro  Berenguer,  su  predece- 
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ser,  y  queXNI.  kal.  junii  anno M.CC.XU\íXf» 
tó  su  obediencia  canónica  al  Arzobispo  de  Ta^ 
ragona.  Pielado  iltislre  en  paz  y  en  guerra,  y 
que  Ho  manejó  con  menos  ardor  la  espada  con" 
tra  los  Moros ,  que  el  báculo  pastoral  oonlra 
la  corrupción  de  los  vicros.  Estas  dos  cosas 
hicieron  su  pontificado  el  mas  distinguido  de 
los  de  esta  iglesia,  asi  por  su  duración,  como 
por  los  grandes  negocios  en  que  él  andavo,  y 
otros  que  sucedieron  en  su  tiempo ,  que  for- 
man época  en  lo  eclesiástico  y  civil ,  los  cuales 
iré  notando  con  brevedad  por  no  hatíer  XH' 
menso  este  articulo.  La  primera  operación 
brillante  de  él  fué  acompañar  al  Rey  Don  Pe« 
dro  II  en  la  famosa  expedición  de  Ubeda  en 
1212 ,  donde  ,  en  premio  de  su  vatory  ser* 
vicios ,  le  dio  el  Rey  la  heredad  llamadií  de 
Soler  (Solario) ,  con  esta  fecha:  Dal.  %n  aa»r* 
dlujuxta  Calatmvam  ea  capta  per  Déi  graliam 
a  Chrislianis,  nonis  julii  ann.  M.CCXIL  Del 
mismo  año  es  la  deliberación  de  escribir  las 
Constituciones  de  esta  iglesia,  como  antes,  al 
parecer ,  se  gobernasen  por  leyes  no  escritas; 
a^i  lo  indican  las  Constituciones  del  Patriarca 
Don  Francisco  Clemente,  que  envié.  Del  12i4 
es  la  fundación  que  hizo  del  monasterio  de  re- 
ligiosas de  Junqueras »  de  la  orden  de  San 
Bonito ,  en  la  parroquia  de  San  Vicente  de  ese 
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nombre  en  el  Valles,  cerca  de  Barcelona.  Fué^ 
la  fundadora  y  primera  Priora  María  de  Terra- 
za ,  á  quien,,  á  mas  de  la  sujeción  al  ordina- 
rio ,  le  impuso  la  obligación  de  acudir  al  sino- 
do  general  del  Obispo ,  y  de  observar  lo  que 
en  él  se  le  mandara.  En  1255  el  Obispo  unió 
este  convento  á  la  orden  de  la  Fé  y  de  la 
Paz  (a);  y  andando  el  tiempo  pasó  á  la  orden 
de  SanjLiago ,  y  se  trasladó  á  Barcelona. 

Por  este  tiempo  vino  á  esta  ciudad  San. 
Francisco  de  Asis  y  vivió  en  el  hospital  Ha-, 
mado  de  San  Nicolás,  donde  después  se  fun« 
dó  el  monasterio  de  su  orden.  Del  1219  es  la 
fundación  de  los  PP.  Dominicos,  á  los  cuales 
trajo  este  Prelado  desde  Bolonia,  y  dio  lugar 
en  la  casa  del  ciudadano  Pedro  Gruñ ,  junto 
al  Cali  ó  Juderia,  en  la  parroquia  de  Santiago. 
Esta  casa  posee  hoy  Don  Domingo  Vardier, 
capitán  agregado  á  esta  plaza ,  á  quien  merecí 
que  me  dejase  escudriñar  las  reliquias  que 
quedan  de  aquella  fundación.  Las  principales 
son  las  paredes  dé  la  iglesia ,  que  dan  hoy  á 
sa  jardín,  con  tres  claraboyas  ó  ventanas  al 
modo  de  aquel  tiempo,  y  á  la  puerta  de  la  casa 
una  imagen  del  Padre  Santo  Domingo  con  el 
bábito  antiguo,  y  al  pie  el  escudo  de  armas  del 

(a)    Sobre  esta  orden  de  caballeria  úeh  Fey  áela  PaXf 
vid.  Búioire  des  Ordr,  mimait,,  ete,,  tom.  VIU. 
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Obispo  DonBerenguer  con  un  casilicio,  que  es 
del  guslo  de  aquel  liempo ,  y  puesto  allí  cuan- 
do se  trasladaron  los  religiosos  á  la  ca$a  nueva, 
que  fué  á  poco  tiempo  de  esta  fundación. 

El  Papa  Honorio  III  concedió  al  Obispo  y 
su  iglesia  no  poder  s6r  visitada ,  aun  por  co- 
misión  Apostólica,  sino  cuando  la  mayor  par- 
te del  Capitulo  impetrase  y  pidiese  la  visita. 
El  breve  es  fecho  Alatri  XVIl.  kal.  juL  pon* 
tificatus  am.  VI.  (1222).  En  1227  instituyó 
las  octavas  solemnes  en  la  fiesta  de  San  Vi- 
cente Mártir ,  cosa  que  no  se  puede  acordar 
sin  llenarse  de  sentimiento,  que  aai  haya  dc- 
caido  en  España  la  solemnidad  de  la  fiesta) 
de  tan  insigne  Español.  El  año  1229  fué  muy 
notable  para  esta  iglesia  y  reino.  El  Papa  Gre- 
gorio IX  habia  enviado  por  su  Legado  á  Juan, 
Obispo  Sabinense,  el  cual  tuvo  su  concilio 
en  Lérida  á  29  de  marzo,  en  que  hizo  las  Cons- 
tituciones que  empiezan :  Animarum  languo- 
ribus ,  etc.f  ya  publicadas  por  Mansi  en  sus 
adiciones  á  Labbe,  las  cuales  he  vuelto  yo  á 
copiar  de  un  códice  de  los  PP.  Agustinos  de 
esta  ciudad,  mucho  mas  completas  y  casidu- 
plicadas.  También  he  copiado  otra  Constitu* 
cion  del  mismo  Legado,  despachada  á  la  pro- 
vincia en  Marlorell  á  10  de  setiembre  del 
mismo  año,  sobre  la  reforma  de  parroquias, 
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restauración  de  los  monaslerips  de  monges 
negros,  y  matrimonios  en  grado  prohibido. 
Seguidamente  formó  el  Cardenal  las  ordina- 
DÍones  pro  eccksia  Bardnonensi,  que  ya  envié» 
f  son  el  resultado  de  la  visita  que  eñ  ella 
lizo»  con  las  cuales  quedó  fijado  el  estado  y 
lisciplina  de  esta  iglesia.  Sobre  las  fundado- 
íes  ya  dichas  abrazó  nuestro  Obispo  y  protegió 
a  de  las  religiosas  de  San  Francisco  que  Santa 
iülara  envió  á  Barcelona,  cediéndolas  en  1253 
a  capilla  de  San  Antonio ,  construida  donde 
ibera  es  la  cindadela.  Llamáronse  aquí  por 
Quchos  siglos  estas  monjas  de  San  Damián 
)or  el  convento  que  tuvo  en  Asís  Santa  Clara* 
Volorio  es  también  la  parte  que  tuvo  en  la 
undacion  del  orden  de  nuestra  Señora  de  la 
Merced. 

Mientras  asi  se  ordenaba  la  parte  espiri- 
tual ,  se  hallaba  nuestro  Prelado  ocupado  ea 
la  conquista  de  Mallorca  con  su  Rey  Don 
Jaime  I,  donde  hizo  servicios  importantes 
qoe  describen  los  historiadores,  singular- 
inente  el  P.  Marsilio.  Allí  perdió  en  un  cho« 
que  la  mitad  de  un  pie,  y  verificada  la  con- 
quista recibió  algunas  donaciones  del  Rey,  á 
quien  pidió  la  posesión  do  aquella  iglesia, 
como  concedida  por  el  Papa  Alejandro  III« 
en  la  bula  dirigida  á  su  antecesor  Don  Gui- 

TOHO  xvu.  U 
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llermo  de  Torroja.  Mas  por  derecho  que  te* 
viera  á  gobernarla ,  cedió  el  Preiado  á  la  ne- 
cesidad en  que  por  su  situación  se  hallaba 
aquella  isla  de  tener  Obispo  propio.  Hizose 
concordia  de  que  el  primer  Obispo  lo  eligie- 
se el  Rey,  y  en  lo  sucesivo  fuese  electo  por 
el  Obispo  y  Capitulo  de  Barcelona.  La  es- 
critura se  firmó  en  Poblet  á  8  de  noviembre 
de  1250.  Eslo  dice  Marca,  mas  téngolo  por 
falso.  Con  igual  valor  y  fidelidad  asistió  al 
Rey  en  la  conquista  de  Valencia,  y  en  pre- 
mio de  sus  relevantes  prendas,  le  honró  con 
e)  cargo  de  canciller  del  Reino.  Asi  consta 

'  del  tratado  que  firmó  el  Rey  con  fel  de  Va- 
lencia ,  Zaen ,  y  de  los  pactos  de  su  reodi* 
cion.  Documento  que  no  vendrá  mal  para 

'ilustrar  y  fijar  de  todo  punto  la  época  de  la 
Tendicion  de   aquella  ciudad  (a).   También 

^  consta  esto  mismo  del  testamenta  de  Don 

'Jaime  I,  ó  sea  la  división  de  sus  dominios 
entre  sus  hijos ,  hecha  en  Barcelona  á  i  de 
enero  de  1241 ,  la  cual  he  copiado  de  este* 

^  archivo  general  (6). 

Debo  repetir  aqui  lo  que  digo  en  el  vit* 

'  ge  de  Tarragona ,  que  muerto  su  Arzobispo^ 

JDon  Spérago ,  el  Capitulo  eligió  por  sucesor 

(a)    Apu  niím.  I^VI. 
(6)    Ap.núm.LVn. 
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i  nuestro  Don  Berenguer ,  y  que  el  Papa  no 
iprobó  esta  elección  por  lo  necesaria  que 
era  su  persona  en  esta  ciudad  de  Barcelona. 
\si  consta  del  breve  que  existe  en  el  archi- 
vo de  aquella  iglesia  metropolitana ,  con  fe« 
^ha  de  13  de  febrero  del  año  Vil  de  su  pon- 
Lineado,  que  corresponde  al  de  1234.  Tam- 
bién el  mismo  Obispo  protestó  la  elección 
Je  Tarragona,  por  no  haberle  convocado. 

Murió  nuestro  Prelado  lleno  de  gloria  el 
año  de  1241 ,  dia  1  de  setiembre ,  habiendo 
hecho  testamento  á  20  de  agosto  anteceden- 
te ,  al  cual  asistió  San  Raimundo  de  Peña- 
forl.  Yace  en  la  capilla  de  San  Miguel  en  un 
buen  sepulcro  de  piedra ,  sostenido  sobre  el 
pavimento  por  cuatro  columnas  en  el  cónca- 
vo do  la  pared,  y  con  una  estatua  de  pontifical 
tendida  sobre  él.  La  inscripción,  que  es  cer- 
cana á  aquel  tiempo,  está  recién  dorada,  pero 
se  lee  bien  y  dice  asi: 

Anno  Dohfiini  M.CC.XL  primo  kals.  se- 
plcmbris  obiit  Berengarius  de  Patiolo  secun- 
dus.  Barchin.  Episcopus. 

Laudibus  inmensís  híc  Prsesul  Barchinonensis 
Fulsit  in  hoc  mundo;  síe  fulgeat  orbe  secundo. 
Mane  duadenos  liic  omni  pascit  egenos: 
Fecíl  et  banc  edem,  dilavít  et  hanc  bene  Sedem. 
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Post  haec  in  fine  Damiani  sea  Gaterinae 
Hac  captivorum  domum  fecitque  Minorom. 
Sepius  híc  cetum  duxit  contra  Machumetum. 
De  nece  commota  fuit  hac  Ispania  tota, 
Et  nos  grex  eius,  dum  tanto  patre  caremus, 
Qui  nos  dilexít ,  et  cum  dulcedine  rexit, 
Dans  lac,  non  escam;  jam  plura  referre  qoiescaoL 
Sic  dispensavit ,  quod  adhuc  relíquos  superávit. 
Adsit  ei  flamen :  díc  qui  versus  legís.  Amen. 

En  la  vacante  presidió  el  sínodo  diocesa- 
no el  Arzobispo  de  Tarragona  Don  Pedro 
Albalat,  el  cual  he  visto,  y  en  su  principio  di* 
ce ,  que  era  sínodo  y  no  concilio  provincial. 
En  él  hay  escelentcs  constituciones  sobre 
sacramentos,  vida  clerical,  etc.  No  tardaron 
los  canónigos  en  elegirle  sucesor,  y  de  52 
vocales ,  los  siete  votaron  por  Fr.  Berenguer 
de  Gastellbisbal,  Dominico ,  Prior  entonces 
de  Santa  Catalina ,  y  veintidós  eligieron  á 
Pedro,  Sacrista  de  la  misma  iglesia  (a),  el 
cual  de  ningún  modo  quiso  consentir  en  la 
elección,  porque  ya  mucho  tiempo  tenia  he- 
cho voto  de  entrar  en  la  religión  de  Santo 
Domingo.  Mas  no  cediendo  los  electores,  é 
instando  por  su  parte  el  Rey  y  los  nobles 


(a)  El  decreto  de  esta  elección  está  original  en  Tarraipo- 
na  y  firmado  X  caL  octobris  1241  con  las  firmas  de  todM 
los  electores. 
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del  pais ,  tuvo  que  descubrir  á  su  Metropoli- 
00  Don  Pedro  de  Álbalat  la  verdadera  causa 
de  su  resistencia »  rogándole  que  recurriese 
al  Papa  para  la  resolución.  Hilóse  asi ;  mas 
por  desgracia  se  dirigieron  eslas  súplicas  al 
Papa  Gregorio  IX  antes  de  llegar  acá  la  no- 
ticia de  su  muerte.  Tampoco  despachó  el  ne- 
gocio el  sucesor  Celestino  IV.  Finalmente, 
el  Capitulo  ignorante  todavía  del  voto  del  elec- 
to, reiteró  la  súplica  á  Inocencio  IV  por  me- 
dio de  sus  enviados  G.  Durfort,  Chantre,  Ár- 
naldo  de  Gurb,  canónigo,  y  Bernardo  de  Pe- 
reras ,  clérigo ,  y  el  Papa  mandó  al  Arzo- 
bispo de  Tarragona  que  procediese  á  coníir- 
mar  el  electo ,  con  la  precisa  condición  de 
que  cumpliese  antes  su  voto  en  secreto ,  si 
quería,  pero  en  presencia  del  Arzobispo  y 
dos  religiosos  de  la  orden  de  Predicadores. 
Hizose  asi  el  día  15  de  octubre  de  1243  en 
el  monasterio  de  San  Cucufat  en  presencia 
de  San  Raimundo  de  Peñafort ,  y  Fr.  Ponce 
de  Villano  va.  Hecha  la  profesión  llamó  el 
electo  al  Capitulo ,  y  descubriéndoles  lo  que 
hasta  entonces  había  estado  oculto ,  les  di- 
jo entre  otras  cosas:  Si  vobis  placet,  eligatisvch 
bii  alium:  quia  semper  ero  vobis  adjutor  in  gw- 
huBcumque  potero  secundum  ordinem  metim. 
A  lo  cual  respondieron :  talem  volumus  vos 
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hábere,  talem  volumus  vos  habere.  fie  ella 
manera  fué  consagrado 

Don  Fr.  Pedro  de  CentelleSy  hecho  ya  ce- 
ligioso  de  la  ói*den  de  Santo  Domingo.  Todo 
lo  cual  consta  del  proceso  <]ue  exilie  ea  Ty- 
ragona  y  copié  para  esle  laftce  (a):  el  culi 
si  viera  Diago ,  no  dijera  que  tomó  el  kASiÁ' 
to  después  de  ser  Obispo.  A  este  escritor  de- 
bemos la  nolicia,  que  los  padres  do  nuestro 
Obispo  Gilaberto  de  Centelles  y  Saurinale 
hablan  ofrecido   siendo  niño ,  por  canónigo 
á  la   catedral  de    Barcelona ,  á  10  de  |hbío 
de  1198^  dándole  en  dote  una  heredad  m  la 
parroquia  de  San  Quirico  de  Terraza.  Esta 
era  la  costumbre  de  aquellos   tiempos.  IH 
nonas  januarü  1245,  prestó  su  obedieweia 
canónica  á  Tarragona.  Firma  Fr.  Petru$  Bflf- 
chin.  Episcopus.  De  los  primeros  meses  4^ 
su  pontificado  nos  queda  un  sínodo  ieni4o 
á  1  de  marzo  de  1243.  (Según  nue$trjft  ^uflP' 
ta  1244).  En  él ,  después  4e  mandar  la  #- 
servancia  de  las  constituciMes  del  Car4efi¡al 
Sabinense »  y  de  los  concilios  TarFa^onftPMP* 
mjsinda  que  los  que  Uevaa  coi»>i)d  pkfMaliio 
se  vistan  vestílm  cutabmtk^M  ^mUfi^ 

(«)  A^  núm.  LVUL 
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i;  que  los  clérigos  no  ejeraian  el  oficia 
abogado,  y  que  los  eofernaps  Mamen  pii> 
ro  al  médico  espiritual  quo  al  corpor^h 
liorlaodo  á  estos  que  no  se  encarguen  ^e 
curación  hasta  que  les  conste  que  el  enfer- 
\  ha  confesado  sus  culpas.  Durando  toda>- 
la  costumbre  de  congregarse  dos  sínodos 
un  año,  tuvo  otro  á  6  del  inmediato  no- 
»nbre ,  en  el  cual  hay  varias  ordinaciones 
ontra  los  clérigos  jugadores,  cazadores,  abó- 
los ,  comerciantes ,  no  residentes  en  sus 
eneficios ,  y  reos  de  otros  crímenes :  en  el 
Ismo  mandó,  bajo  penado  excomunión,  que 
^  adultos  de  18  años  sean  obligados  á  los 
unos  de  cuaresma  y  fuera  de  ella.  Mas  si- 
odos  debió  celebrar ;  pero  han  tenido  le 
aerte  que  otros  de  esta  iglesia  que  están  te- 
avia  desconocidos  y  guardados  con  envidia 
tiempos  mas  felices.  De  asios  dos  n 
{    la  ya  que  los  he  hallado  en  un  códice  de 
biblioteca  del  Carmen  descalzo  (a).  En  Iss 
(    as  que  tengo  de  los  concilios  provincisv 
s  de  su  tiempo,  consta  que  se  haUó  en  los 
1244,  1246,  1248,  4249  y  1250.  En  el 
^o^de  ellos  contribuye  á  que  se  coiiee^ 
&e  por  todo  el  conoilie  al  Rey  para  la  guev» 

(a)    Ap«  núms.  LIX  y  LX. 
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ra  contra  infieles ,  la  vigésima  de  los  frntos 
de  todas  las  iglesias  correspondiente  al  afio 
4249»  sobre  lo  que  ya  habian  concedido  del 
afio  anterior*  He  copiado  este  documento  qfie 
tiene  la  ventaja  de  expresar  los  nombres  de 
los  principales  que  asistieron  al  concilio.  Sa 
fecha  es  de  7  de  marzo  de  1248.  En  él  firma 
nuestro  Obispo  en  cuarto  lugar  (a).  Hállase 
también  de  su  tiempo  un  breve  del  Papa  Ino- 
t^encio  lY,  concediendo  40  dias  de  indul- 
gencia á  favor  de  los  que  visitaren  la  cate- 
dral en  las  fiestas  de  Santa  Eulalia  y  de  su 
traslación.  He  visto  el  breve,  fecho  en  Lyon 
«  23  de  diciembre  de  1246.  En  1251  á  26 
de  marzo,  firmó  como  testigo  en  la  donación 
que  el  Rey  Don  Jaime  I  hizo  á  su  hijo  Don 
Pedro  de  los  condados  de  Barcelona ,  Tarra- 
gona, Gerona,  Besalú,  Vique,  Rosellon,  Cer- 
dada ,  Gonflent ,  Yallespir ,  Urgel ,  Ribago^ 
za  y  Pallars  con  las  ciudades  de  Lérida  y 
Tortosa,  y  suscribe  con  el  dictado  de  Fr.  P. 
como  lo  usó  constantemente  (h).  Poco  antes 
de  morir ,  á  4  de  febrero  de  1251  (52),  le 

S restó  obediencia  el  Abad  de  San  Cucufat 
^on  Pedro ,  que  con  largo  pleito  habia  pre- 
tendido estar  exento  de  su  jurisdicción,  ffi- 

{a)    Ap.  núm.  LXI. 
b)    Ap.  núm.LXn. 
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EO  SU  testamento  á  ^3  de  marzo  de  1251  (a), 
(que  según  el  constante  uso  de  aquellos  tiem* 
pos  es  nuestro  1252),  cuando  ya  se  hallaba 
gravemente  enfermo ,  el  cual  se  halla  en  el 
archivo  de  mi  convento  de  Santa  Catarina 
¡unto  con  la  confirmación  del  Rey  que  man* 
dó  su  ejecución,  conforme  se  acostumbraba, 
k  24  de  abril  siguiente ,  en  cuyo  tiempo  me- 
dio  es  fuerza  fijar  su  muerte ;  y  asi  debe  se- 
^irse  la  cuenta  de  los  libros  de  aniversarios 
\[  necrologios  de  la  iglesia,  que  la  ponen  á  28 
ie  marzo,  mayormente  constando  que  á  1 
le  abril  fué  instituido  Vicario  general  Don 
Ajmaldo  de  Gurb,  Arcediano,  cuya  dignidad 
estaba  en  posesión  de  obtener  este  oficio,  co- 
mo lo  obtuvo  Bernardo  de  Yillagranada,  Ar- 
cediano en  la  muerte  de  Don  Berenguer  de 
Palou.  El  Cabildo  cedió  por  esta  vez  y  se 
eligieron  jueces  que  declarasen  este  dere- 
cho. Entre  tanto  fué  electo  Obispo  el  sobre- 
dicho 

Don  Amaldo  de  Gurh ,  inmediato  sucesor 
de  Don  Fr.  Pedro  Centelles,  debiéndose  es- 
cluir  el  Alberto  que  Baluzio  nos  regaló  en  un 
documento  de  1257-,  interpretando  la  inicial 

(a)   Ap.  núnuLXm. 
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A.  por  Albertus.  Mas  atrás  queda  ya  otaia 
prueba  de  semejante  equivocación  en  la  Man. 
Hispan.  Era  coaao  se  ha  dicho  este  Don  Ai- 
naldo ,  Arcediano  de  esta  iglesia,  y  fué  elec- 
to á  poco  después  de  la  muerte  del  antecesor. 
Del  libro  antiguo  de  anitersarios  de  eMi 
iglesia ,  consta  que  su  padre  se  llamó  Raí* 
mundo  de  Gurb,  y  su  madre  Adalaida,  y  qae 
tuvo  un  hermano  llamado  Bernardo  de  Gucb, 
y  una  hermana  dicha  Sauí^ina  de  Yilar.  La 
primera  memoria  que  hallo  de  él ,  ya  Obis- 
po ,  es  la  donación  que  le  hizo  Don  Jaime  I 
de  ciertas  casas  en  Valencia  á  3  de  mano 
de  1255  (1254).  De  alli  á  dos  años,  esa 
saber,  á  29  de  enero  de  1256,  dolé  y  órdeaó 
el  monasterio  de  religiosas  de  Montealegre 
en  ia  parroquia  de  San  Fausto  de  Gabai^s, 
cerca  de  Barcelona ,  dándolas  la  regla  de  Sáo 
Aguslin  y  sujetándolas  al  ordinario.  DespttK 
se  trasladaron  á  Barcelona  y  duró  hasta  el  tí- 
glo  XVI.  Del  mismo  ano  es  una  carta  delffií- 
pa  Inocencio  IV,  fecha  en  Genova  á  29  de 
setiembre,  año  segundo  de  su  pontificado, 
dirigida  á  Don  Jaime  I  de  Aragón;  en  (ftt 
le  dice  que  procedería  á  resolver  sobra*  k) 
fue  se  le  proponia  contra  el  Obispa  doiBat* 
celona ,  siempre  que  hubiese  acusador  legi* 
timo.  Nada  mas  dice  y  nos  digq  en  Jn  OMO* 
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ridad  consiguienle  por  no  haberse  hallado 
ofara  memoria  hasta  ahora  que  aluda  á  esto. 
La  carta  existe  en  el  archivo  real  de  ei^ta 
ciudad. 

De  este  Prelado  existen  algunas  Constitu- 
ciones de  los  años  1255,  77  y  80,  las  cuales 
publicó  Martene  (Anecdot.,  tom.  IV,  col.  605). 
En  el  ano  1258    desempeñó   la  honrosa 
embajada  que  le  encargó  el  Rey  Don  Jaime, 
Junto  con  Guillermo,  Prior  de  Santa  Maria  de 
Cornelia,  y  Guillermo  de  RocafuU ,  Lugarte- 
niente en  Mompeller,  para  San  Luis  Rey  de 
Francia,  sobre  el  matrimonio  de  su  hijo  Don 
Felipe  con  Doña  Isabel,  hija  del  de  Aragón. 
Firmó  como  procurador  el  tratado,  reducido 
á  que  se  entregaría  la  novia  luego  que  cum- 
pliese los  doce  años  de  edad ,  y  que  el  Rey 
Don  Jaime  quedase  obligado  á  procurar  la 
dispensa  del  Papa.  ítem  :  que  el  Infante  Don 
Felipe  le  daria  en  dote  la  quinta  parte  de  lo 
que  le  cederia  el  Rey  su  padre  hasta  que  lie- 
g9fie  á  reinar,  que  entonces  podría  darle  lo 
que  quisiese.  Del  año  1265  queda  la  memoria 
4Huriosa  de  la  parle  que  tuvo  en  la  sentencia'  y 
absolución  del  famoso   Rabino  Gerundense 
Bonastrug  de  Porta.  El  cuento  es  Urgo^  y-^de 
^eHo  se  habla  en  el  fipiscopologio  de  h  i^te$ia 
de  Gerona  como  en  su  pn)fijo  lug/Eo:* 
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En  1269  trasladó  las  religiosas  CistercieOf 
ses  de  Valdonzella  (ó  como  decian  Valldanek) 
desde  Yalvidrera  al  lugar  que  hoy  tienen  en 
esta  ciudad.  He  visto  en  el  archivo  real  varios 
documentos  relativos  á  la  nueva  casa,  que  se 
comenzó  á  edificar  en  1265 ,  y  de  allí  á  seis 
años  ya  se  habitó ,  y  el  Obispo  consagró  sa 
iglesia  á  27  de  octubre.  Algunos  afios  des» 
pues ,  es  á  saber,  en  1272  á  5  de  noviembre 
fué  enviado  por  Don  Jaime  I  al  Rey  de  Fran- 
cia por  embajador  para  tratar  y  componer  los 
negocios  del  Conde  de  Foix.  Fueron  con  él 
embajadores  el  Maestre  del  Templo  y  6.  Viz- 
conde de  Gastellnou  (a).  Es  fácil  inferir  délo 
dicho  la  confianza  que  de  él  y  de  su  pericia 
tenian  los  Soberanos  cuando  le  encargaban 
negocios  de  tanto  peso.  En  1274  á  29  de  ene- 
ro consagró  el  altar  de  Santa  María  en  el  me- 

(a)  En  el  archivo  real  de  Aragón  (Reg,  Xin.  Jaeóbi  h 
foU  72)  queda  la  memoria  de  los  documentos  que  llevaron  i 
esta  embajada,  que  dice  así:  ((Remembran9a  de  les  cartesqoa 
«portaren  lo  Bisbe  de  Barcelona,  el  Maestre  del  Templo ,  et 
nen  G.,  Vezconte  de  Castebou,  quam  anarem  al  Rey  de 
i>Fran9a  per  lo  fey t  del  Gonte  de  Foix ,  nonas  novemb.  ú^ 
nDomini  4272.  Prímerament  portaren  la  cédula  quel  Senes* 
Dcalch  de  Foix  trames  al  Seynnor  Rey  sobrel  feit  deis  castdi 
lode  Lordat,  é  de  Montreals,  é  de  Achs,  é  de  Merencbs»  ¿  leí 
Dletres  daquel  Senescalch.  £  la  carta  de  la  resposta  que  el 
«Seynnor  Rey  feu  de  aqueles  coses;  la  cual  escrívi  en  Biígoel 
nde'Malvoix/ notario  de  Montpeler.  Rem  portaren  Un.  traoe* 
»lats  segelats  ab  segels  del  Bisbe  de  Magalona,  é  del  Prior 
vdels  Preyeádors/ sobre  los  davánditz  castels,  etc.» 
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erio  de  San  Gucufale  del  Valles  á  instan- 
u  de  su  Abad  Pedro  de  Torreila.  He  vis- 
>  copia  de  esta  escritura  en  un  misal  antiguo 
e  aquel  monasterio.  En  4277,  á  7  de  octu- 
re,  hizo  concordia  con  el  Rey  Don  Pedro  III 
>bre  el  derecho  llamado  bovaticum  ,  que  ha- 
ia  exigido  el  Rey  á  24  de  febrero  del  mismo 
ño.  Fueron  arbitros  en  esta  concordia  Don 
azperto  de  Botonac,  Obispo  de  Valencia,  G. 
e  Rosanes,  canónigo  de  Barcelona,  y  R.  de 
oylano,  jurisperito  de  Gerona.  Por  curiosi- 
ad  he  copiado  la  carta  de  aquel  impuesto, 
n  que  se  vé  lo  que  era  y  su  calidad  (a).  A  13 
e  abril  de  1278  fué  convocado  por  el  Rey, 
ue  estaba  en  Valencia,  para  asistir  á  la  se- 
ultura  de  Don  Jaime  I  en  Poblet,  debiendo 
ara  ello  hallarse  en  Tarragona  con  todos 
)s  Prelados  del  reino  tres  semanas  después 
e  Pentecostés.  En  1284 ,  dia  22  de  mayo, 
uscribió  á  la  sentencia  del  pleito  que  tenia 
;on  Ponce ,  Prepósito  de  Solsona ,  sobre  la 
presentación  de  la  rectoría  de  Caslellet.  Exis- 
ñ  la  escritura  original  en  el  archivo  del  Obis- 
po de  Solsona. 

Murió  á  25  de  setiembre  de  1284.  Tiene 
su  entierro  dentro  de  un  arca  de  madera  en 

(a)    Ap.  núm.  LXIV. 
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el  hueco  de  la  pared  de  la  capilla,  que  fondo 
y  construyó  á  sus  expensas  cerca  de  la  igle* 
sia  en  la  parle  que  mira  al  palacio  episco* 
pal»  dedicada  á  Sania  María  y  las  Santas  Vir-' 
genes,  como  se  lee  en  la  conQrmacion  real 
con  que  Don  Jaime  I  aprobó  su  fundación  y 
dotación ,  estando  en  Lérida  á  21  de  marzd 
de  1272  (1273). 

Por  la  serie  cierta  y  continuada  de  estoiEr 
tres  últimos  Obispos,  se  vé  cuan  infundada 
es  la  especie  de  haberlo  sido  de  esta  iglesia 
el  Cardenal  de  mi  orden  Hugo  de  Soneto  Caro 
ó  de  Sancto  Theodorico.  Mucho  mayor  equi- 
vocación es  tenerle  por  hijo  de  esta  ciudad. 
Ambos  artículos  se  ven  sólidamente  desmen* 
tidos  en  la  Biblioteca  de  escritores  de  los  pa- 
dres Quetif  y  Echard ;  aunque  en  lo  uno  y  lo 
otro  es  harta  prueba  de  lo  que  digo  el  silen- 
cio que  se  observa  en  un  libro  manuscrito, 
fol.  vit.,  del  archivo  de  mi  convento  de  esta 
ciudad,  ordenado  en  Roma  de  orden  del  Car- 
denal  Fr.  Nicolás  Rosoli  en  1557,  donde  bay 
varios  catálogos  de  los  varones  ilustres  de 
mi  orden  con  expresión  de  patrias  y  hono- 
res, etc. ,  y  en  el  de  los  Cardenales  nada  se 
halla  de  lo  dicho,  lo  que  no  ignoraría  el 
Cardenal  Rosell,  que  conoció  bien  este  pais 
y  su  historia.  Lo  que  hay  en  el  mismo  arcbi- 
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To  de  dicho  Cardenal  Hugo  es  el  opúsculo  Ih 
nmterns  miss(B  j  mainiscrito  del  siglo  XIII,  y 
con  toda  propiedad  un  volumen. 

Volviendo  ahora  á  tomar  el  hilo  de  nuefs* 
tra  narración  en  lo  que  falta  de  este  siglo^ 
eslan  muy  confusos  todos  los  Episcopologios. 
manuscritos  é  impresos.  Porque  unos  ponen 
por  sucesor  de  Don  Arnaldo  á  Don  Fray 
Bernardo  Peregri,  obros  colocan  entre  los 
dos  otro  Bernardo,  que  no  se  sabe  quién  es. 
Hay  quien  no  admite  elección  ninguna  de 
Obispo  hasta  el  1288,  que  fué  la  de  Peregri. 
Paes  en  los  sucesores  de  este  no  hay  menos 
confusión;  porque  muerto  él  en  1300,  dicen 
que  le  siguió  Don  Ponce  Desvillar ,  y  tras  él 
Don  Gerardo  de  Gualba,  y  luego  Don  Ponce 
de  Gualba.  Yo  tuve  la  fortima  de  salir  de  es* 
tas  dudas  por  haber  hallado  un  documento» 
cuya  apuntación  vi  por  casualidad  enlre  las 
del  Señor  Don  Joseph  Soler  del  Olmo,  oidor 
de  esta  real  audiencia.  El  documento  se  ha* 
lia  en  el  archivo  real  de  Aragón,  y  es  del 
afio  1285  y  escrito  entonces  (como  se  hacia 
con  todos  los  demás  y  lo  está  indicando  su 
escritura)  en  el  Regest.  5,  InfanL  Alphonside 
am.  1283  ad  1285,  foí.  146.  Del  cual  por  su 
importancia  me  es  preciso  copiar  aquí  lo  que 
hace  al  caso.  Dice  asi:  «Alfonsus»  etc.»  di* 
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»Iectis  suis  G.  de  Rosanis ,  Marcho  de  San- 
xicta  Eugenia,  SacrislsB  Barchin.,  Ombertode 
»Lauro,  Jacobo  de  Olerda,  Bn.  de  Sermno, 
x^Michaeli  de  Palatiolo^  magistro  G.  de  Go- 
»lell,  Dalmacio  de  Marimundo,  Raymundode 
»Nágera ,  canonicis  ecclesise  Barchín. ,  et 
vomnibus  alus  canonicis  dictcB  ecclesise  Ba^ 
»chinonens¡s,  qui  venerabilem  Geraldum  de 
x>Gua]ba,  Archidiaconum  Barchin. »  quondam 
»Barch¡nonensem  Episcopum,  et  deinde  ipso 
x>mortuo  fratrem  Bernardum  Peregrini ,  órdi- 
i>nis  fratruní  Minorum ,  simíliter  in  dictum 
»Episcopum  elegerunt  salutem  et  dilectio- 
»nem.  Cum  ex  parle  veslrorum  omnium  pne- 
^dictorum  canonicorum  per  Michaelem  de 
»Palatiolo  requisiti  fuerimus  in  choro  Gapi* 
»luli  Barchin.  quod  vobis  securum  ducatum 
i!>dare  ac  concederé  deberemus  ad  eundum 
x>apud  Tarrachonam ,  et  apud  Constantinimi, 
y>did  causam  quam  ducitis  coram  Yener.  Ar- 
^chiepiscopo  Terrachon.  contra  Bernardum 
»de  Yillafrancha  ,  Camerarium  TerrachomB, 
»et  electum  in  Episcopum  Barchin.,  et  con- 
Dtra  Dompnum  Ferrandum ,  Abbatem  Monlis 
» Aragón,  ac  canonicuní  Barchin. :  idcirco  nos 
evidentes  postulationem  vestram  justam  fuis* 
j>se,  ex  parte  Domini  Regis  et  noslra  damus 
iret  concedimus  vobis  et  cuilibet  vestrum  *  . 
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K  .  .  securum  ducalum ,  ele.  Dat.  Barchí- 
M    ,  VI.  nonas  may,  anno  Domini  millesimo 

jG.  octogésimo  quinto.» 

Con  este  solo  pasaporte  dado  por  el  Infante 
)on  Alfonso»  hijo  y  lugarteniente  de  Don 
^edro  III»  salimos  á  puerto  de  todas  las  di-* 
¡cultades  presentes.  Porque  de  él  consta: 
íTimero,  que  Don  Geraldo  de  Gualba^  no  fué 
ucesor,  como  dicen  lodes^sino  antecesor  de 
)on  Fray  Bernardo  Peregrí:  segundo,  que  esto 
ué  electo  tres  años  antes  de  lo  que  se  cree, 
¡sto  es,  en  el  de  4285,  y  no  por  Nico- 
ío  IV  sino  por  el  Capitulo :  tercero,  que  es- 
0  fué  en  discordia  con  Don  Bernardo  de  Vi- 
lafranca,  camarero  de  Tarragona:  cuarto, 
|ue  la  causa  se  ventiló  ante  el  Metropolita- 
10 ,  según  la  forma  de  la  disciplina  antigua: 
[uinto,  que  la  vacante  que  suponen  desde  la 
nuerte  de  Don  Arnaldo  hasta  la  posesión  do 
)on  Fray  Bernardo  Peregri,  en  todo  caso  na- 
no de  la  sobredicha  contestación,  no  de  los 
nidosos  cuentos  de  la  ocupación  de  Sicilia. 
Bn  resolución,  y  vamos  adelante  con  nuestro 
catálogo,  á  Don  Arnaldo  de  Gurb  sucedió ,  y 
muy  pronto ,  es  á  saber ,  á  fines  del  mismo 
afiol284, 

Don  Geraldo  de  Gualba «  Arcediano  mayor 

TOMO  XTIU  45 
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de  esta  iglesia,  electo  por  el  Capitulo;  siendO' 
muy  viejo»  cuyo  pontificado  en  este  aft6  es  tan 
cierto  como  acabamos  de  ver,  y  tan  breve 
que  murió  el  día  7  de  febrero,  según  nota 
un  libro  antiguo  de  aniversarios;  y  fiió  cier- 
tamcntc  el  del  1285,  pues  á  2  de  mayo  del 
mismo  año  ya  estaba  electo  por  el  GapiMo 
Don  Fr.  Bernardo  Peregrí. 

Corlemos  aquí  esfca  narración  y  dejemos 
lo  que  falta  para  el  corroo  que  viene,  A  Dios, 
fiarccloría,  etc. 
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I. 

Consttttttíones  Dómini  Fratris  Guülermi  Afanyonis  borícB  me^ 
moricB  Episcopi  Illerdensis,an.  ñíCOCJ^l V.{Wiá.  pág".  i)^ 


Confirmante  constitutiones  predecessorum  nostrorum. 

AnnO  Domíni  MCCCXIiri.  die  lun»  quae  fuit  XVII.  kalen- 
das  madn ,  nos  frater  Guillermus  miseralione  divina  Ilerden- 
sis  Episcopas  in  nostra  cathedrali  ecclesia  sanctam  synoduia 
celebranfes  prod<?cessorum  noslrorum  vestigiis  Inherentes, 
constitutiones  factas  per  predecesores  nostros  concedimus 
et  approftamu^  et  irrefragabiliter  per  omnia  confírmamus. 
Verumptanien  inter  celeras  orationes  oratio  donninica  a  Do- 
mino actore  et  doctore  eiusdem  dignitafis  excellcntiam  ob-> 
tineat  et  virtdtisy  idcirco  de  fratrum  nostrorüm  sanctaque  ap« 
probante  synodo  statuymus,  at  quandocumque  de  cetero  ho- 
rx  cnnonicae  in  cívilate  et  diócesi  nostra  debeant  recilari» 
semper  ante  ineeptionem  cuiuslibet  orce  canonicae  dicatur 
mh  silentio  Ptíler  noster. 

Commutacio  constitutionis  Domini  Sabinensis  Episcopi,  Le-^ 

gati  Domini  Papa, 

Insuper  cum  olim  Dominns  rcverendus  PaterDominus  Ja-^ 
cobus  Sabinensis  Episcopus,  Apostolicae  Scdis  Legalus  ía 
parlibus  Spanise  legaüonis  officio  fungerelur,  et  in  concilio 
celébralo  llerdse  slalueril  omnes  sacerdotes,  diachonos,  sub- 
hachónos  el  omnes  beneficíalos  qui  in  domibus  sais  vel 
^lienis  publice  delincrc  prcsumercnl  concubinarios,  dcnun— 
cbitsuspensois,  at'eoñcobinas  talidtn  cxcómunicaiionis  sen»^ 
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lenliae  subjacere;  postmodum  quia  sepe  quod  providetur  ad 
bonum  lendit  ad  noxam,  antiqui  hostis  ínvidía  proeufanfe, 
prcdictse  sentenUac  quae  pro  ^animarum  procuranda  sabife 
fuerunt  promulgafse,  propter  irregiilaritates  quas  cleriei 
dem  sententiis  ligati  mulclolíens  contrahebánt ,  laqueos 
nüü  mortis  sibi  parabant,  Dominus  Papa  huic  morbo  salufife* 
ram  inlcndens  adhibere  medelam,  reverendo  patri  Domina 
Egidio  Sanctorum  Cosma;  el  Damiani  Diachono  Cardmali 
manda  veril  remedium  adhibere,  el  idem  Dominus  Gardinalis 
lileralorie  Archiepiscopis  elEpiscopis  el  aliis  ecclesiarum  Pie- 
lalis  per  Ispaniam  consliluüs  poenas  clericis  et  concubüÜ8|^re- 
diclis  per  scnlenlias  memóralas  imposilas  in  penas  alias  quas 
personarum,  locorum  el  temporum  circunstanlüs  provida  eir- 
cunspcclionepensads^eoruní  animarum  salulimag¡seiq)ed¡fe 
viderenl  conmulandas,  eiusdem  Lcgali  senlenlias  auctorítafe 
Apostólica  postmodum  relaxantes,  nosque  non  invenerimos 
prcdictas  suspensionis  el  excomunicationis  senlenlias  prooC 
expedit  per  aliquem  predecessorum  noslrorum  fuisse  ía  po* 
ñas  alias  comulalas,licel  poena  quinquaginla  ma9modlna8  stt 
posita  per  quandam  conslilutionem  synodaíem  ía  beneficíalos 
scu  in  sacris  ordinibus  constituios  quí  in  predlclo  vilio  de- 
prchensi  fuerint  laborare,  prefalas  suspensionis  el  exeomiiiií- 
cationis   senlenlias  auclorilale  predicla  nobis  in  hac  parle 
comissa  in  diclam  pcenam  magmodinas  solvendam  per  dl* 
clos  clcricos  concubinarios  el  públicos  duximus  comutandaot 
easdem  senlenlias  suspensionis  et  excomunicalionis.  lalas 
per  jam  diclum  Jacobum,  Sabincnsem  Episcopum,  quanfma 
ad  clericos  ecciesiarum  civitalís  et  diócesis  llerdensis  et  eom* 
cubinas  eorundem  aucloritate  premissa  exprese  et  ex  eerfa 
scienlia  revocantes.  Decernenles  prediclos  clericos  et  eonim 
concubinas  predictis  suspensionis  el  excomunicationis 
lenciis  in  posterum  de  celero  non  ligari. 

Quod  07nnes  portionarii  et  cleriei  benefician  in  ecdesüs 
tersint  horis  in  ipsis  ecclesiis^  etiam  si  testatorcs  hoc  non 

presserint. 

Insuper  cum  visitando  aliquas  ecclesias  noslrae  dioeesis 
tuvcncrimus  quod  sunt  ibi  aliquae  ecclesise  parrochíales 
quibus  sunt  pQrtionarii  et  alii  cleriei  benefíciali  qui 
)>ene  el  minus  honeste  veniunt  ad  ecclesiam  ad  divinuao^ 
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ficiom  facienduní ,  pretendentes  excusat¡one%  frivolas  quod 
latione  capellaniarum  seu  benefíciorum  quse  ibi  obtínent,  non 
lenentur  missae  conventuali  nec  aliis  horis  canonicis  interes* 
se,  onde  nos  volentes  quod  servUium  fíat  ipsis  ecclesüs  eo 
modo  quo  debet  per  porUonarios  seu  alíos  benefíciatos  cleri- 
eos  eorumdem ,  staluhymus  quod  in  ecclesüs  tam  civilatis 
qaam  diócesis  nostrse,  ubi  sunt  portionarii  et  alii  clerici  bene- 
ficiatí  seu  in  illis  in  quibus  sunt  clerici  benefíciali  habentes 
eapellanias  perpetuas,  predicti  clerici  tam  portionarii  quam 
capellani  habentes  eapellanias  perpetuas  veniant  ad  eccle- 
ñam  seu  ecclesias  in  qua  seu  quibus  benerfícium  oblínenl 
honeste,  cum  superpelliciis  et  sine  capuciis  ad  divinum  oF- 
fieíum  facienduní,  et  intersint,  licet  fundatores  capellaniarum 
seo  benefíciorum  suorum  hoc  non  expresserint,  ómnibus  ho- 
ris diumis  pariterque  noclurnis.  Qui  vero  in  hoc  negligen- 
tes fuerint,  si  fuerint  portionarii  per  Reclorem  seu  Prelatura 
soum  per  subslractionem  beneficii  compellanlur.  Si  vero  fue- 
rint capellani,  habentes  capellanías  perpetuas,  Rectores  seu 
Ptalali  eorum  significeht  hoc  nobis,  et  nisi  admonili  adim- 
pleverínt,  eos  graviter  puniemus. 

Quod  nuUa  capellanía  constituatur  de  cetero ,  nisi  cenium 
quinquaginta  solidi  censuales  assignentur  eidem. 

Ítem  cum  plures  capellaniae  sint  in  civitate  et  diócesi  no- 
stra  quse  sunt  adco  tenues  et  exiles  in  redditibus  quod  cape- 
nani  eorum  vix  possunt  ex  ipsis  comode  sustenlari,  licet 
t€nipore]fnndacionis,  quando  monela  Jaccensis  crat  caríor, 
possenC  invenire  compelenter;  volentes  ut  capellaniae  quse 
de  cefero  fíent,  dotentur  taliler  quod  capcilani  earum  ex  ipsis 
▼ictum  habeant  compelenlem,  statuhymus  quod  de  cetero  ca- 
pellanía aliqua  non  possit  insliluhy  in  bede  aut  aliqua  alia 
ecclesia  civitalis  aut  diócesis  nostrse,  nisi  fundator  eiusdem 
assignet  eidem  ad  minus  centum  quinquaginta  solidos  Jac* 
censes  censuales  pro  vita  et  sustenlatione  capellani  perpetui 
^usdem,  cum  de  minori  quantitalepensala  vililate  dictse  mo* 
fielae,  non  possit  unus  capellanus  compctentcr  viverc,  ut  est 
dietom. 
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•  II. 

Conslüutiones  eiusdcm  Domini  Fratrís  GuUlermi  Aranyoms 
boncB  memoricB  Episcopi  Illerdensis  in  Mnodo  celébrate  in 
sua  cathedrali  ecclesia,  an,  MCCCXV.  (Vid.  pág.  i.) 

Quod  nullus  Prelatus  seu  Redor  alicuius  ecclesia possUdeei' 
mas  in  sacris  ordinibus  constituto  et  pro  certa  servüio  ecde* 

sioB  assignare* 

i  1  os  Frater  Guillennus  miseratione  divina  Ulerdeo^í^  l^j^ 
scopus  in  nostra  calhedrali  ccclesia  sanctam  sinodam  a^^ 
branles,  atlendentes  quod  ex  coilationibus  seu  asuign^tio^i" 
bus  quas  Prselati  et  canonici  dictee  ecclesise  necnon  AbbAt^i 
Priores  et  ali i  ecclesiarum  Rectores  nostrae  diócesis  faci<;^t 
de  deciinis  ad  vitam  aliquorum  dignitates  et  ecclesiqB  sunt 
honeratae  plurimum  et  gravatse  ;  idcirco  de  fratrum  npstro- 
rum  consiiio  sanctaque  approbante  sinodo  staluhyímis  quod 
nullus  Prselatus  vei  canonicus  ecclesise  cathedralis  predicts 
Abbas,  Prior,  {lector  seu  Vicarius  alicuius  ecclesiflB  9Q^tr^ 
diócesis  possit  de  cetero  decimas  alicuius  p^rrocl^^i»  seu 
excusatum  aliquod  alicui  layco  vel  clerico,  nisi  in  sacris  or- 
dinibus constituto ,  et  pro  ccrto  servitio  ecclesise  fi^cieado  et 
€um  fírma  Episcopi  assignare.  Quod  si  fecerit  talis  coUatíp 
seu  assignatio,  quocumque  modo  facía  fuerit,  nullam  QblÍ9eat 
roboris  fírmilatem.  Et  quia  super  assig^nalionibus  retro  deciiQi 
quas  nonnuUi  tam  layci  quam  clerici  occasioqe  qoUigepiJa- 
rum  dccimarum  ad  vitam  obtinent,  invenimus  aliquas  occj^ 
sias  nostrse  diócesis  loesas  non  modicum  et  grávalas ,  ino(}a 
similí  stafuhymus  quod  nullus  Prselatus,  Canonicus,  AblNiSt 
Prior,  Rector,  Vicarius  seu  aliquis  de  predictis  possit  dec^ 
tero  alycuy  layco  vel  clerico  et  in  sacris  ordinibus  coQ«tÍtutp 
pro  colligendis  dccimis  seu  alia  causa  retro  decimum  ad  vi- 
tam collectori  eliam  cum  fírma  Episcopi  alíqualiter  aspigna- 
re.  Et  si  per  aliquem  seu  aliquos  conlrarium,  quod  absit» 
factum  fuerit,  talis  assignatio  tanquam  inanis  et  irryta  a^r^ 
Uatenus  observetur.  Datum  ilerdae  die  sabbati  quae  fuit  fe« 
stum  Beati  Luchse  anno  Domini  MCCCXV. 


Ifl. 

Constüutiones  eiusdem  Damini  Fr^isQuillermi  Aranyonis 
honcB  memorioB  Episcopi  Illerdensis  in  sínodo  in  sua  CU'^ 
iJMralUcolma  c^lebratp,  an.  MCQQXVIU.  (Via.  pág.  i.) 

^¡áodeoíptUm  non  concedattíur  nisi  capeikmüB  perpeluoB  con- 
MuankfTp  et  tune  absque  prejudicio  parrochiaHs  ecclesu»; 

ti  hahet  jurare  benfificiátus. 

Aimo  Domini  M.CCC.XVUI  die  martis  quae  fuit  VI  nonas 
madii,  nos  fraier  GuiUermus  miseratione  divina  Ilerdensis 
Episcopus  in  nostra  cathedrali  ecclesia  sanclaro  sinodum  ce- 
Idirantes  sancta  approbante  sínodo  statuimus  quod  in  ca* 
slris,  TÜlis,  turribus  et  alus  iocis  nostrse  diócesis  et  máxime 
ubi  preter  dominum  loci  sunt  aiii  parrochianl  qui  extra  loca 
predicta  et  termino  eorundem  babent  iré  ad  parrochialem  ec- 
clesiam  ad  missam,  ad  alia  ecclesiastica  sacramenta  capella 
de  ce(ero  nuUatenus  concedatur,  nec  in  aliis  Iocis  in  quibus 
parrochialk  est  ecclesia,  nisi  consensus  rectoris  eiusdem  ac- 
cesserit,  et  tunch  etiam  capellanus  perpetuus  ibidem  fuerit 
eonstitutus.  Gui  juxta  constitutiones  nostras  sinodales  com- 
petentes redditus  fuerint  assignati.  Qui  capellanus  tenea4ur 
jurare  in  posse  rectoris  ijlius  parrochialis  ecclesiae,  quod  i-- 
psam  ccclesiam  suis  juribus  nuUatenus  deflraudabit. 

Quod  nuUus  presbiter  celebret  populo  in  aliqua  ecclesia  seu 
tofella  9ine  Hcentia  rectoris;  alias  est  suspensus  ab  officio. 

ítem  statuhimus  quod  nuHus  presbiter  in -aliqua  parrochialt 
ecclesia  nostrae  diócesis  seu  capcIIa  celebret  missam  populo 
8Íne  licentia  Rectoris  ipsius  ecclesia)  vel  eius  locumtenen- 
tw  petita  et  obtenía.  Quicumque  autem  contrarium  fccerit, 
tatndiu  ab  offício  auctoritatc  presenlis  constitutionis  no- 
verítse  suspensum,  quousque  reatum  suum  reco^ocens  Re- 
ctorí  parrochialis  seu  matricis  ecclesisB  loci  de  Injuria  el  dam- 
poo  tatisfeoent  competenter. 
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Quod  corpora  non  sepellianiur  in  ecclesiist  nisi  fuerint  pa* 
Jroni  vel  fecerini  ibi  capellam  vel  capellanum  perpeiuum 

ipse  vel  aliis  de  genere. 

.  ítem  cum  noverimus  quod  ia  parrochialibus  ecclesUs-se» 
pelüunlur  interdum  corpora  quae  deberent  ia  ciminlerüs  vel 
-alibi  sepelliri»  et  Rectores  dictarum  ecclesiarum  proptér  mé- 
tum  dominorum  ipsorum  locorum  seu  alíorum  potentum 
non  audent  contradicere,  ymo  invitl  habent  dicta  corpora 
sepeliire,  statuhymus  quod  de  cetero  nuUus  sepelliatur  in 
ecclesia ,  nisi  fuerit  patronus  eiusdem  vel  in  ipsa  ecclesia 
capellam  fecerit ,  aut  capellanum  perpetuum  ipse  val  aliquis 
de  RUÓ  genere,  cui  secundum  constitulionem  nostram  sino- 
dalem  redditus  assignati  fuerint  competentes.  Qui  vero  con» 
trarium  fecerint  sepelliendo,  mandando  vel  faciendo  corpora 
ibidem  aiiter  sepeliiri ,  ab  ingressu  ecclesia;  noveríl  &e  sus- 
pensQS.  Girca  nobiles  et  sublimes  tamcn  personas  po^imus 
nos  Episcopus  et  nostri  successores,  si  nobis  videbitur,  di- 
spensare. 

Quod  nullus  decimas  arrendet  alicui  nobüi. 

ítem  cum  in  constitulionibus  sacrorum  concUiorum  Ter* 
rachonse  próvido  sit  statutum  quod  parrochiales  eoclesis 
quae  per  láyeos  administrar!  non  debent,  nuUo  modo  laycis 
attribuentur,  set  per  clericos  et  viros  ecclesiasticos  guber- 
nenlur,  dictam  constitutionem  in  virtute  sanctae  obedien* 
tise  et  sub  poena  excomunicaüonis  prsecipimus  fírmiter  ob« 
Bcrvari.  Adicientes  de  fralrum  nostrorum  consiiio  quod  nu- 
llus Prelatus ,  Rector  seu  quivis  alius  decimas  seu  primitias 
bladi,  vini  et  aliorum  fructuum  prelalurae  aut  benefíoii  sui 

•  •  .  .  .  coUecte  vel vendat  alicui  nobili,  mülti 

vel  alise  potenti  personae,  nec  eliam  alicui  qui  loco  üloruin 
emat  in  toto  vel  in  parte  decimas  aut  primitias  supra  dictas- 
Si  vero  contrarium  factum  fuerit,  talís  alributio  seu  venditio 
nullam  oblineat  roboris  firmitatem.  Inhibenles  simiUler  sub 
poena  excomunicationis  laycis  aut  militibus  et  aliis  supe- 
rius  expressatis ,  ne  tales  attributiones  aut  emptiones  contra 
tenorem  dictarum  conslilulionum  faciant  de  coetero,  si  sen» 
tenliam  excomunicationis  volunt  evitare. 
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Quod  beneficiati  pro  deffunetis  non  celebretit  trentenaria  «t» 

ne  licentía  Episcopi, 

-  ítem  stalahimus  et  sub  poena  excomunlcationis  servari 
'  mandamus  quod  nullus  presbiter  habens  cápellaniam  perpe* 
tuam  pro  mortuis  institutam  in  civUate  aut  diócesi  lUerden- 
si  canlent  trentenaria  sumpla  occasione  quod  redditus  cape- 
llaniae  suae  síbi  non  sufíciunt,  vel  alia  quacumque,  nisi  fue- 
rit  de  noslra  licenüa  spetiaü.  Quicumque  autem  contraríam 
fecerit ,  XXX  solidos  pro  quolibet  trentenario  nobis  solvere 
teneatur. 

IV. 

Constitutiones  eiusdem  Domini  Fratris  Guillérmi  Aranyonis 
honcB  memoricB  Episcopi  Illerdensis  in  sinodo  in  sua  cathe^ 
drali  ecclesia  celébralo,  an,  MCCCXXL  (Vid.  pág*.  1.) 

Quod  Prcelattís  vel  Rector  possit  comiitere  curam  animarum 

alii  idóneo  in  ecclesia  ^ua  ex  causa  probabili  per  mensem  et 

non  ultra;  alias  incurrit  poenam  XX  solidorum. 


N 


os  Frater  Guillermus'  miseralione  divina  Illerdensis  Epi- 
scopus  celebrantes  sanctam  sinodum  in  noslra  ecclesia  ca- 
thedrali,  attendenles  quod  nonnulli  Abbales,  Priores,  Recto- 
res el  Vicarii  ecclesiarum  curam  animarum  habenles  incon- 
sallo  Episcopo  cum  detrimento  máximo  comittunt  quando- 
qne  ajiis  vices  suas,  et  sic  forte  per  comissiones  huiusmodi 
tnultorum  animse  dampnabiüter  sunt  deceptae,  cum  lili  qui- 
bu8  laliler  vices  suas  comittunt,  non  possint  aliquem  solvere 
vel  ligare  pro  eo  quod  de  jure  comuni  solus  Episcopus  po- 
tosí curam  animarum  comiitere  juxta  canónicas  sanctiones; 
volantes  quantum  cum  Deo  possumus  animarum  saluti  ¿on* 
SQlie  earum  periculum  evitare,  indulgemus  ut  omnes  Abba- 
les, Priores  et  Vicarii  predicli  ex  indulto  nostro  huiusmodi 
tH^sinl  ad  horam,  aut  si  ex  causa  probabili  se  absentaverint 
adlempusmodicum,  videlicct  VIH  vel  XV  dierum  aut  unías 
OKnsís  alus  sacerdotibus  et  qui  sciaat  et  possint  sacramen* 
te  nünisürare  eccJesiastioa  comítlece  viees  suas.  Ita  lamen 
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quod  in  comissione  huíusmodi  se  ipsíus  malicióse  non  exho« 
«erent  nec  comillant  aliquod  dolum  sive  fraudem  aitra  !«* 
dulgentiam  autem  preáUctam  nisi  in  necessitate.  Nullus  per 
se  vel  per  alíum  ponat  vicarium  vel  subvicaríam  sine  no- 
stra  oblenta  liceuüa  loco  sui.  Si  vero  oont^ari^m  presumptum 
íuerU,  Utm  poneos  quam  recipiens  penam  XX.  fi>oUc(giFUin  n^ 
bis  solvere  teneantur,  et  alias  tanquam  traosgressores  ^lUh 
aum  punienlur. 

f 

Qiáod  clerici  alienoB  diócesis  non  recipiantur  ad  cri^^rondiif 
Mine  liUeris  Episcofn  et  licmtia  spetiali:  alias  rseipieof  ¡f 
receptus  incurrant  penam  X,  sol, 

ítem  staluhimus  quod  nullus  Habbas,  Prior,  Rector  vel  Vi- 
carius  alieuius  ecclesise  seu  capellanus  curam  habens  anima- 
rum  recipiat  aliqueni  presbiterum  alien»  diócesis  ad  exeqih- 
tionem  suorum  ordinum  absquc  litteris  nostris  et  spetiali 
licentia,  nisi  presbiter  ille  transeundo  ex-devotiooe  et  secre-, 
te  aliquibus  paucis  diebus  voluerit  celebrare.  Quicumque 
autem  contrarium  fecerit  X  solidos,  et  presbiter  alieDUS  qui 
taliter  celebrare  presumpserit  totidem  solidos  pro  poenaquft" 
iibet  vice  nobis  solvere  tenealur. 

Quod  vasa  vinaria  et  olearia  intelligantur  in  bonis  sedeor 

tibus. 

Insuper  atienden  Íes  quod  ex  eo  quia  per  Dominum  Pon*- 
cium  bonse  memorise  Episcopum  Illerdenscm  fuit  graciosa 
concessum  quod  Priores  scBculares  Abbates^  Rectores  et^ 
lioi  benefíciati  in  civitate  et  diócesi  Ilerdensi.possint  debor 
nis  mobilibus  et  intuitu  ecclesise  vel  beneficii  acquisitis  testar 
r¡  ac  libere  prdinare ,  plerique  ad  dolia  seu  vasa  vioarift  fll 
olearia  ad  coligenda  seu  conservanda  vina  vel  olea  benafi- 
ciorum  huíusmodi  empta  vel  adquisita  manus  extendiint  di- 
sponendo  de  els  vel  eá  quomodolibet  alienando;  idcirco 
temperantes  et  declarantes  constilutionem  jam  dictam  stftr 
iuendo  sancximus,  ne  ad  huíusmodi  vasa  vinaria  vel  olearía 
vigore  constitulionis  predictae  per  quemcumque  sub  quovi» 
dispensationis  iiltimae  voluntatis  titulo  seu  colore  minus  qoor* 
modoiibet  extendatur  presen  tem  oonstitutionem  et  ad  eaiNh 
Qkog  Ilttf dciuet  eteorum  beneficia  flív«digi|itak».iivfip«t> 
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IQii$ilU3  pr«po3L:^urse  vd  a<}ipmístraUon,i?  exi;3J.aAt  vole^tfic; 
extendi  de  fralrum  nostrorum  expreso  consilio.^t  assiepsM» 

jf^Jiod  nuUijts  Rector  passü  ohUgare  bona  ecclesm  ultra  ^iri« 

quaginta  solid. 

ítem  statuhijDíius  qxxoá  nullus  clericus  m^UsB  diócesis  be 
jtieficluin  ecclesiasUcuin  obtinens  audeat  uilra  sjumam  quin- 
.qvaginta  solldoTum  Jacceasium  insioaul  vel  divisi^i  sine  vo* 
Ivinl^  et  licei^lia  iu>slra  speXiaJi  muluo  re^ipere )  ecclesimn 
^u  toieficium  ecclesjasticum  jqiiod  obtiaet  aut  pr^ceden^s 
Hieii  fudiros  fruclus  vel  reddilMs  eiusdem  modo  aliquo  ol>li* 
fiando»  vel  aliquos  parroquianos  suos  fidejussores  vel  princi* 
peales  debitores  constKuendo  vel  dando  alioquin,  cum  ex  híjs 
proven^t  ipsis  ecclesiis  ct  bene£cüs  gray-e  dlspendium  ^t 
jactara  tam  ipsis  quam  fidejussores  eorum  quai;i(i  inmutan- 
tes eis  seu  díctam  obUgationem  recipientes  ab  eis  \pso  iacto 
excomuQÍcationis  sentenlia  innodamus.  In  hap  tam  en  non 
mteUigimus  canónicos  llerdenses  habentes  dignijales,  perso- 
liatus  vel  olfíciatus  super  hoc  jam  per  constilutiofics  alj^s 
9it  provisifm. 

Quod  beueficiati  omnes  habüent  in  domihus  bemficiorum  .^t 
#a  ieneant  condirecta:  et  nisi  moniti  hoc  fecerint  ipsis  benefi' 

ciis  sint  suspensi. 

Ilem  quod  noqnulU  Abbates,  Priores,  Rec(oi;es  seu  Vica* 
ni  et  alii  bencfíciali  ecclesiarum  noslrse  diócesis  relíclis  do^ 
mibus  ecclesiarum  seu  beiiofíciorum  suorum  in  quibus  inha* 
bllare  debent  alias  proprias  domos  de  bonis  ecclesiarum  et 
benefíciorum  emunl  vel  edificant  et  permillunt  domos  ec- 
clesiarum et  benefíciorum  suorum  ruere  seu  perire  statuhi- 
nuis  ut  homnes  Abbates,  Priores,  Rectores,  Vicarü  et  benefí^ 
ciat'i  noslrae  diócesis  in  domibus  ecclesiarum  et  benefíciorum 
suorum  habitent  et  morentur,  et  eas  secundum  posibiliiatcm 
eeeleslarum  seu  benefíciorum  suorum  operenlur  seu  teneant 
condirectas.  Contrarium  vero  facientes ,  poslquam  sqper 
hoc  auctoritate  noslra  moniíi  fuerinl,  tamdiu  ipsis  benefíciís 
tíol  suspensi,  donech  in  dictis  domibus  redierint,  et  juxt^ 
pQsaibUilatem  ecclesiíB  seu  benefícü  rehedífícaverint  seu  r^Br 
tm/fémi  domos  UhNs.  Fnieios  vero  fapnefiaiflrtfm  #  W^ 
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taliter  suspensi  fuerint,  in  reparatione  ipsarum  domoram  pé* 
nitus  convertantur. 

Quod  in  ecdesia  vel  cimintcriis  eoreoB  vel  ludi  non  fiant  Mfl* 

trafacientibitó  pcena  aponitur. 

ítem  quia  plerique  in  festórum  vigilils  et  ipsis  festfs  ae 
diebus  dominícis,  dum  in  ecclesiis  orationi  deberent  insiste- 
re  ,  non  verentur  in  ipsis  earumque  ciminteriis  coreas  faceré 
dissolutas,  et  interdum  canere  cantilenas,  ac  multas  insoler- 
tias  perpetrare,  et  ludes  etiam  taxillorum  et  alios  illicilos 
exerecre,  ex  quibus  ecclesiarum  et  ciminteriorum  violaciones 
et  inhonesta  variaque  delicta  quandoque  secuntur,  et  eccle- 
siasticum  plerumque  perturbatur  offícyum  in  divin»  nn- 
gestatis  ofTensam  et  astantium  scandalum  populoram,  vo- 
lentes  constituliones  Sedis  Apostolicse  quse  predicta  probi- 
bent  firmiter  observan,  ómnibus  Rectoribus,  Guratis  et  Vica- 
riis  ecclesiarum  nostrae  diócesis  dicimus  et  mandamos  qua- 
tinus  quilibet  ipsorum  moneat  peremptorie  parrochianos  saos 
et  eis  injungant  ut  predicta  de  cetero  non  faciant  vel  al- 
femptent,  Qui  vero  contrarium  fecerint »  doñee  ad  cog^itio- 
nem  nostram  vel  Rectofis  seu  Curati  in  cuius  ecclesia  seu  ci- 
minterio  predicta  fuerint  attemptata,  de  trañsgressione  bo- 
iusmodi  salisfecerint  competenter ,  ab  ingressu  sint  ecelesic 
interdicti.  In  hoc  tamen  non  intelligimus  illos  clericos  qui- 
bus si  ludos  in  ecclesiis  vel  ciminteriis  exerceant ,  pena  XX 
solidorum  pro  qualibet  vice  aposita  est  jam  in  constitufioni- 
bus  prcdecessorum  nostrorum,  set  addimus  quod  eandem 
penam  incurrant  pro  qualibet  vice  qua  coreas  daxerínt  in 
ecclesiis  aut  ciminteriis  supra  dictis. 

Puniuniur  qui  per  preces  vel  minas  potentum  benefhiim  í**^ 
bi  conferri  procurant ,    vel  poenam  seu  mulcUtm  Epiií^ 

vel  officialis  sibi  remitli, 

ítem  reducentes  ad  memoriam  constilulioneni  in  sacro 
Terrachonensi  concilio  editam  contra  illos  qui  per  PrincipiUD 
vel  magnatum  aut  aliorum  potentum  vel  dominorum  loco- 
rum  preces  aut  minas,  litteras,  nuntium  vel  mandatum  pro* 
curant  beneficia  ecclesiastica  sibi  conferant  ad  eas  per  iUo» 
ad  quos  perünet  praesentari»  eam  sub  pcena  in  ipsa  eonslitilf 
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Hie  contenta  in  nostris  civilalc  el  diócesi  in  ómnibus  et  per 
anía  ab  ómnibus  cuiuscumque  dignítatis,  status  vel  oondi- 
>nis  exislant  precipimus  inviolabililer  observan.  Adicien- 
s  ut  eadem  poena  iiios  auctorilate  nostra  eo  ipso  constrin- 
lat  qui  per  nos  vel  offíciaiem  nostrum  pro  suis  excessibus 
initi  aut  mulclati  poenam  vel  mulctam  hijiusmodi  simiil 
odo  procuraverinl  vel  consenseriat  in  toto  vel  in  parle  d¡- 
ilti  aut  etiam  relaxan. 

íservatur  absolutio  excomunicatorum  Episcopo  et  eius  of^ 

ficiali. 

ítem  volenles  animarum  periculis  obviare  ad  honorem 
^esiae  debilum  conservare  presenlem  constitutionem  uo- 
is  et  nostris  successoribus  Episcopis  vel  noslris  et  ipsorum 
cialibus  retinemus  absolutiones  el  reconciliationes  eorum 
QÍ  auctorilate  constitulionum  sinodnlium  vel  provintialiuní, 
at  de  mandato  Episcopi  vel  Ofñcialis  Illerdensis  excomuni-^ 
atl  generaliler  vel  spelialíter  fuerinl  nunliali  etiam  ubi  non 
ippareat  de  scnlcnlia  inde  lala.=Dalum  el  aclum  quarta 
Lalendas  madíi  anno  Domini  M.CCC.XX  primo. 

V. 

Cfmslüutiones  editoB  per  Dominum  Pontmm  de  Vilamuro 
Ikrdensem  Episcopurrif  an.  MCCCXXllL  (Vid.  pág.  5.) 


Confirmat  Qonstitutiones  predecessorum. 

Armo  Domini  MCCCXXllL  die  jovis,  quae  fuit  XIIII.  kalen- 
^junü,  nos  Pontiusmiseratione  divina  Ilerdensis  Episco- 
posin  nostra  calhcdrali  ecclcsia  sanctam  synodum  celebran* 
^f  ad  instar  predecessorum  nostrorum  laudamus  el  appro- 
^U8  conslitutiones  facías  per  predeccssorcs  nostros,  e( 
^fragabililer  per  omnia  coniirmamus. 

Casus  reservan  Episcopo  vel  eius  Officiali. 

fittia  nonnulli  parrochiales  curali  el  alii  confessiones  ¡a 
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nostra  diócesi  audientes  eos  quorum  confessiones  attdlvñl' 
ín  casibus  non  concessis,  ymo  ét  ¡hlcrdicüs  eosdem  inteiví 
dum  de  facto  non  sine  gravi  periculo  animarum   absolvtint, 
pretenden  les  se  ignorare  casus  eis  prohybilos  vcl  etiam  Epi* 
scopo  reservatos;  ideo  nos  Ponlius,  miseralione  divina  Epv^ 
scopus  Ilerdensis  volentes  animarum  periculis  qtiaí  ex  pre- 
dictis  proveniunl,  ne  saiiguis  in  hiis  cxtendenlium  de  no- 
slris  requiralur  manibus,  providere,  sacra  approbante  synos* 
do,  auctoritate  constitulionis  presenlis  universis  et  singulis 
curatis  parrochialibus  el  alus  quibuscunque  audiendas  con«' 
fessiones  in  nostra  diócesi  canonice  depulalis  vel  depulandw 
in  posteruní,  facimus  manifestum,  quod  absolulio  excomuni- 
catorum  vei  interdiclorum,  et  eliam  eorum  qui  in  casibus  in- 
fra  scriplis  in  nostra  diócesi  derelinquerint,  eis  esl  penííns  in- 
terdicta. Ul  autem  eos  qui  sine  culpae  genere  excoftmnica- 
tionem  vel  ¡nterdictum  per  provinliales  vel  sinodales  con- 
sliluliones  incurrerinl,  quilibet  manifeslus  scire  possit,  eof 
etiam  aliquos  qui  per  conslitulionem  Sedis   Apostolicílé  ifl 
cerlis  casibus  qui  frequenler  occurrunt,  excomunlcalionciñ 
nodantur,  quamvis  in  illis  sicutin  alus  a  jure  comuni  posSíiff 
nullus  valeal  excusalionem,  ignorantiam  allegare  hic  spetiáfi* 
1er  annotamus.  Capientes  igilur  clericos  aut  captos  el  deü- 
nentes  vel  alias  in  eos  violentas  nianus  inicien  tes  el  si  judi- 
ces  soeculares  existanl,  cxcomunicati  sunt  ipso  jure.  Sed  in 
justicia  soeculari  flagrante  maleficio  ,  in  furlo,  rapiña,  hotíii* 
cidio,  raptu    mulierum   aut  cudendo  falsam  monetflm  vel 
etiam  alias  de  judiéis  ccclesiaslici  licentia  clcricum  com- 
prehendit  non  ut  vindictam  ipsum  exerceat,  set  ut  evadcre 
judici  ecclesiaslico  reddat.  Cumque  sil  caplum  confestim  c¡- 
dem  remital  ipsum  justiciam  ex  hoc  nullam  poenam  incunrerc 
credimus,  nisi  in  liiis  forsam  ex  proposito  extendalur.  Juífi- 
cantes  et  scienter  quod  usurae  solvatur  aul  cum  repelcnlof 
non  restitualur,  et  staluta  contra  libertalem  ecelesiasfícatn  ftr* 
cientos  vel  edita  observantes  ac  exigentes  lezdam  vé\  pcda- 
gium  a  personis  ecclesiaslicis  pro  rebusquas  non  cáusISirfC' 
gociandi  deferunt  vel  transmiltunt.  Sepelienles  etiam  ia  d* 
minteriis  ecclesiarum  intredicli  lempore  in  casibus  non  coir- 
cesis  a  jure  corpora  defunciorum  vcl  publice  excomimicalos 
aut  nominatim  interdictos  vel  eliam  usurarios  mani Testos. 
Véndenles  eliam  aul  portantes  seu  miltenlcs  arma  vcl  vi* 
cfuália  Sarracenis  inquo  Sarraccnis  in  locis  Christiatlomm  de- 
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non  frtteltig^as  ípso jare  qiíéd'sffatufii  Sedis  Apósütf^- 
éomumcátíonis  sententia  sunt  figati.  Set  et  inva^oresv 
»  étdepredatoreshominum'yecciesiarum,  (Scdésiasticft^ 
rom  et  locorum  religiosorum  et  factores  et  recéptalo* 
um,  dummodo  personas  de  quibos  quaerelam  habüe^ 
.lae  fuerint  juri  slare.  Diffidantes  insuper  clericos  fa-* 
ns  in  süo  jüdice  non  inventa ,  hisi  diffidamenta  huiud'^ 
K>stquam  et  moniü  fuerint  revocaverínt.  At  Chrlstiafnl 
idei^  in  simal  et  in  eisdem  domibüs  habitantes  atict^í* 
ovinfiaiis  concilii  et  ipso  sententiam  excomonicationi» 
mf.  lili  prelerea  qui  sortllegii  aut  divínatores  crimétt 
k)  vél  consiilendo  comittunl  el  Chrisli  notAen  vel  Bea- 
ríae  Virginis  publice  blasfemantes,  aut  mátrimonium 
lUnum,  id  est,  preler  presentiam  parrochialis  curati 
ten  contrahentes,  necnon  et  quivis  alii  quam  manu- 
*3  posl  mortem  alien ius  rectoris  vel  vicarii  perpetui 
»  parrochiaiis  testantis  alíquis  de  bonís  relietls  ra-<- 
I  vel  etiam  occultantes  aut  eorum  consiliafii  et  fauto* 
lU  etiam  qui  se  fídejussorés  vel  principales  debitoréB 
otos  pro  benefíciatis  personis  SQorum  benefícii  reddi- 
"am  sumam  L.  solidorum  Jaccensium  siné  firma  Epi- 
3bligantibus  excomunicationis  incurrunt  sententiam 
!to.  Manumissores  vero  morientium  qui  infra  annom 
n  compleverint  morientium  voliintates,  sel  in  hoc  ex- 
t  negligentes  ac  etiam  illi  qui  in  ecclesiis  vel  ciminte- 
iant  coreas,  cantilenas  illicitas  cantant  vel  ludos  taxi^ 
exercent,  doñee  ad  cognitionem  Episcopi  vel  parro* 
curati  de  cxcessu  huiusmodi  satisfecerint,  ab  ingresstt 
iclesiae  auctoritate  constitutionum  sinodalium  inter^ 
Staluendo  insuper  declaramus  quod  Episcopo  est  re-* 
t  absolucio  in  casibus  infrascriptis  videlicet....  homí« 

oppressorem  vel  expositorem  fíKi  vel  fíüae  et  incen* 
1,  perjurium,  sacrilegium  ,  simón iacum  ,  falsariam 
lentorum  velmoneta?,  falsum  tülisse  (estimonium,  ra« 

virginis  aut  publicum  blasphemum  Sanctórum  vel  co« 
e  incestum  cum  consanguínea,  affíne,  s^nctimoniali  et 

issisae  cum  bruto  animaii  vel  contra  naturam  autpu«* 
suras  exercuisse  se  fateatur  ,  vel  ex  aliqua  causa  au- 
e  provintialium  vel  sinodalium  constitutionum»  aut  de 
to  Episcopi  vel  eius  Offíclali  in  genere  vel  in  specie 
unicatus  fucrit  nuntiatu»,  qvamvls  non  appaveat  de 
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sententia  inde  lata,  in  predicti»  tamcn  casibus  juxta  oonsue* 
tudinem  hactenus  observatam  Ofíiciali  lllerdensi  absolvendi 
vel  absolutionem  coaiittendi  permiltimus  poteslatem.  Qao« 
cienscumque  igitur  in  predictis  vel  aliquo  predíctorum  par- 
rochiales  curalí  vel  confessioncs  in  nostra  diócesi  ut  predici- 
turaudituri  confitentes  sibi  quos  jaxta  qualitatem  persona' 
rum  el  alias  circunstancias  prudenter  et  caute  perpensius  in- 
terrogare procurent,  sciverint  vel  audierint  delinquisse  illos 
statim  ad  Episcopum  vel  offícialem  Uerdensem  pro  obtinenda 
absolutione  vel  recipiendo  consilio  remitterc  non  postpo* 
nant,  cum  illos  absolvere  nequeant,  nisi  fuerint  in  morlisar* 
ticulo  conslituti  quo  casu  si  ad  Episcopum  vel  eius  Officia- 
lem  predictum  ante  mortem  huius  confílentíum  nequeat  quo* 
modo  verisimiliter  recursus  haberi,  licitum  sil  eisdem  illos 
absolvere,  dum  lamen  prius  per  eos  illis  quibus  ad  reslilulio- 
nem  vel  ecclesiam  emendam  pro  injuria  teneantur  proutpa- 
ciantur  facúltales  eornm  salisfecerint  competenler,  vel  si  sa- 
lisfaclionem  huiusmodi  lunc  praestare  nequiverinl  de  restitu- 
lionc,  vel  emenda  el  ad  cognilionem  Episcopi  vel  Officiaüs 
juxta  eorum  facúltales  facíenda  eisdem  ydonee  hoc  cst  per 
pignora  vel  fidejussores  idóneos  cum  publico  instrumento 
causam  huiusmodi  et  etiam  quanlitatem  vel  rem  ad  quam 
restituendam  teneantur  prout  expressius  ct  comodius  fíeri 
valeat  continent...  sil  tantum.  Quibus  etiam  injungatur  ulcum 
convaluerint  Episcopi  vel  ofñcialis  conspectui  pro  obtinenda 
absolutione  vel  recipiendo  consilio  se  presen  ten  1.  Quam  in- 
super  cautionem  in  tali  articulo  volumus  prius  recipi  eliam 
in  illis  casibus  in  quibus  per  sacros  cañones  pena  excomuni* 
calionis  interdiclis  infligilur:  cuius  relaxado  Sedi  estApo- 
stolicse  resérvala.  In  alus  autem  casibus  quibus  absolullo  Epi- 
scopo  esl  permissa,  licitum  sil  eisdem  curatis  et  alus  oonfes- 
siones  ut  predicitur  audiluris  absolvere  confitentes  duna  te-' 
men  lalia  non  sint  propter  quse  episcopalis  dignitas  sil  coa*) 
sulenda  de  jure.  Predictam  igitur  formam  in  audiendis  con- 
fessionibus  et  absolulionibus  vel  consiliis  impendendis  in 
nostra  diócesi  districte  sub  obtestalione  divini  judicii  precipi* 
mus  observan.  Non  servantes  autem  candem  tanquam  trans-; 
gressores  canonum  et  preceptorum  majorum  se  noveriot 
puniendos,  quamvis  autem  casus  predictos  qui  generaliter  tam 
derícosquam  láyeos  tangunt,  duxerimus  expressandos,  non- 
tamen  per  hoc  in  alus  casibus  in  quibus  per  conslikutipiuM^ 
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Sedis  aposfolícae  aut  provinliales  aut  synodales  vel  ínlredi- 
cti  seotentiae  sunt  prolalae  vel  proferunt  interdum  concessum 
ymo  denegatam  curatis  et  alus  confessiones  ut  predicitur  au- 
diturís  intelligímus  poteslatem  prcsenlem  ¡gitur  conslitutio- 
nem  et  per  Rectores  curatos  animarum  nostrse  diócesis  in 
mlssalibus  vel  alus  libris  ad  hoc  ydoneos  ne  in  posterum 
super  hiis  se  valeant  aliquo  velamento  ignorantise  escusare, 
scríbi  precipimus  et  apponi. 

Héctores  per  se  vel  ydoneum  substitutum  recipiant  insírti- 
menta  de  quibus  relineant  proiocoUa  in  ecclesia  vel  abbatia 
qua  non  audeant  exinde  extraeré:  et  si  fecerint  ingressus  ec- 

clesice  eis  interdicitur. 

Quoniam  propter  utilitatem  puhlícam  introductum  est,  ad 
gestorum  probalionem  et  rey   memoríam  sempilernam  fieri 
publica  instrumenta,  expedit  ut  circa  illa  quse  comili  vel  ob- 
mitti  per  deputatas  personas  ad  huiusmodi  vídeinus  offícia 
congruum  remedium  apponamus.  Slatuhimus  igifur  sacra  si- 
nodo  approbante  quod  Rectores  el  Vicarü  perpetui  ecclesía- 
rum  nostr»  diócesis  quibus  de  anliqua  et  de  approbata  con- 
sueludine  competil  conficere  vel  confici  faceré  publica  instru- 
menta, nullam  personam  ad  recipienda  vel  conlicienda  publi- 
ca instrumenta  depulent  vel  assignent,  nisi  prius  persona 
buius  quae  ad  haec  periliam  habeat  competcntom ,  in  posse 
huiusmodi  Rccloris  vel  Vicarü  perpetui  corporaliter  preslite- 
riljuramentum,quod  cirqua  recipienda  vel  conficienda  huius 
Instrumenta,  prout  tenetur  íideliler  se  habebit.  Volumus  etiam 
etslatuimus  quod  de  ómnibus  inslrumentis  ante  quam  redi- 
gantur  in   mundum,  relineantur  protocolla  seu  memorialia 
quaein  libris  sive  in  quaternis  non  autem  in  cedulis  redigan- 
tur,  et  in  aliqua  caxia  infra  abbalias  vel  ccclesias  seu  domos 
ecclesiarum  sub  fídcli  custodia    clavibus  conserventur.  Et 
<iuia  plerumque  Vicarü  annuales  vel  alü  redditus  ecclesiarum 
vel  scribaniarum  huiusmodi  arrendantes,  finilo  suíe  arrenda- 
lionis  lempore  huius  protocolla  seu  memorialia  pretextu  sa- 
l^ii  sibi  debiti  pro  confíciendis  inde  instrumentis  pubiicis  se- 
cum  portant,  unde  illipro  quibus  huius  instrumenta  faciunt 
cum  ea  sibl  reddi  cupiunl  et  nequeunt  apud  ccclesias  huius- 
QH>di  memorialia  invenire,  coguntur  interdum  huc  et  illud  d¡- 
^urrere  pro  habendis  huius.  instrumentis  non  sine  sui  detri- 
TOMO  XVII,  16 
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menlo  etReclorum  aul  Vicariorum  apud  ecclesias  rcsIfdcmthHh 
molestia  importuna ,  ideo  statuendo  sancximus  quod  arrenda-' 
torcs  huiusmodi  suae  arrendatlonís  finito  (empóre  proldcófiá 
seu  memoriália  huiusmodi  apud  cectesias  ipsas  ut  predici-^ 
tur  conservanda  teneantur  omnino  ilimillere  ea,  secum  nulla* 
tenus  portaluri.  Qui  vero  contra  huiusmodi  tenorem  atlte  ja- 
ramenlum  ut  predicitur  preslitum  ausus  fueWt  recfpereveí 
conficere  instrumenta,  aut  huius  prolocolla  seu  memoríalid  ft- 
nilo  suae  arrendalionis  lempnre  secum  ferré,  ingressu eccle- 
sias eo  ipso  sibi  no  veril  inlerdictum. 

VI.. 

Constitutiones  per  dominum  Raymundumf  Ilerdensem  Epi* 
scopum  editcB  in  sínodo  in  sua  cathedrali  ecclesia  ed^frata, 
an.  MCCCXXV.  (Vid.  pág.  6.) 

Confirmat  constilutiones  predecessorum  suorum, 

rl-nno  Domini  millessimo  CCC.XXV.  die  venefis  qu»  fiíil 
pridie  kalendas  junii,  nos  Raymundus  miseracioíne  divina 
Ücrdcnsis  Episcopus  in  nostra  cathedrali  ecclesia  sanclam 
synodiim  celebrantes  predecessorum  nostrorum  vesligiis  in- 
herentes constilutiones  facías  per  predecessores  nosfros  con- 
cedimus,  approbamus  el  irrevocabiüler  per  omnia  confir- 
mamus. 

t}uod  Revtores  in  latino  et  in  vulgari  habeant  precepla  Dioá-* 
logí  et  Saeramenta  Ecclesíce,  virtutes  et  viiia  que  parfochianii 

exponant, 

Vcrum  quia  nolilia  catholicae  fidei  cuylibel  ortodoxo  csl 
necessaria  ad  salulem  et  eius  ignorantia  periculosaquam 
plurimum  et  nociva,  slaluhimus  ut  quilibet  Rector  parrochia* 
lis  eaclcsiae  in  scriptis  habeat  in  latina  el  vulgari  lingua  artí- 
culos fidei,  precepla  Decalogi,  Sacramenta  Ecclesise  ac  vitío- 
rum  species  et  virtutum  et  quater  in  anno  ipsa  populo  «W 
coinisso  publicet  vel  facial  publican,  videlicet  in  feslivltatibiis 
Nalivitalis  Domini,  Resurrectionis,  Pentecostés  el  Asurtiplio- 
nis  Virginis  gloriosas  el  in  diebus  dominicis  QuadragessiniK* 
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3uod  si  Rectores,  Vicarü  vel  eorum  localenentes  negligentes 
'oerínt  in  predictis,  per  nos  tanquam  trangressores  preceplo- 
lam  majorum  acriter  punientur. 

Excomunicati  sunt  qui  falsum  ferunt  testimonium  et  qui  eoi 

ad  hoc  inducunt, 

Causarum  ct  lilium  dispendiosa  protractio,  quse  plerumque 
>er  faisorum  teslium  dicta  nequiler  procrealur  poenarum  est 
idjeclione  cohibenda.  Ideoque  staluhymus  ul  falsi  testes  me- 
liatores  el  alii  eos  inducen  les  ad  falsa  testimonia  perhyben- 
la  ipso  fado  senlentiam  excomunicalionis  ¡ncurrant  a  qua, 
lisi  poRlquam  eis  salisfecerint  quibus  dampna  per  deposilio- 
es  et  inductiones  huiusmodi  illala  fuerint,  nullatenus  absol- 
'atur.  Presentem  vero  conslitulionem  Abbales,  Priores,  Re- 
lores  Vicarü  et  earum  localenentes  in  suis  ecclesiis  irí  festi- 
ilalibus  solempnibus  publicent  vel  publicar!  faciant ,  cum 
iiajor  ibiaderitpopuli  multiludo. 

kcimcB  vel  jirimiticB  non  retineantur  per  aliquem,  licet  illi  ad 
fuos  pcrtineht  aliquid  debeant  ei:  contra  faciens  excomunica-^ 

iionem  incurrit 

Animarum  periculis  et  malignantium  fraudibus  occurrere 
¿upienles  hanc  conslilulionem  sanccimus ,  ne  aliquis  Abbas, 
Prior,  Rector,  Vicarius  aut  beneficiatuscuiu«vis  ecclesiaB  aut 
alius  quicquam  clericus  aut  laycus  noslrarum  civitatis  vel 
<iiocesis  décimas  aut  prímitias  ecclesiis  vel  personis  eccie- 
Ma8lieis  debitas  scienter  de  propriis  possesionibus  retineant 
aul  de  alienis  per  alium  seu  alios  retineri  faciant  vel  procu- 
ren! prelextu  debilorum  qua;  eis  vel  aliquibus  alus  debeantur 
per  aliquem  vel  aliquos  ad  quem  vel  quos  in  solidum  aut  co- 
muniter  vel  divisim  perlineanl  decimsB  vel  primiciae  antedi- 
ría aut  alia  quavis  accione  vel  quaesito  colore.  Qui  vero  se- 
^-"spresumpseril,  excomunicalionis  sententiajsc  noverit  sub- 
jacere,  a  qua  vívenles  nisi  prius  illis  quibus  per  hoc  dam- 
pnalum  fuerit  salisfccerinl  prout  patiunlur  facullates  eorum, 
"ullalenus  absolvantur,  nec  eliam  in  mortis  articulo  constituti 
'^i*'  ni  prcmitilur  salisfecerint ,  ve!  de  *8alisfaciendo  eisdem 
''uíicionter  prestilerint  caulionem:  poenis  alus  contra  tales 
'|ui  Tures  scu  raptores  sunt  censendi  jam  slatulis  in  suo  robo- 
•"c  nichilominus  permansuris. 
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Quod  Rectores  in  ecclesiis  suis  pul^icent  capitulum  umem 
De  consanguinilate  et  affínitate  in  ecelesia  et  in  majorédt 

festivitatibus, 

Cum  juxta  statutum  gpeneralis  concüii  eos  qui  in  gradibui 
consang^uinitatis  vel  aíBnitatis  constilulione  canónica  inlerdi- 
ctis  matrimonium  seu  nuptias  contrahunt,  excomunicatioDif 
scntentise  non  sit  dubium  subjaccre,  statuhymus  et  in  virtDl^ 
obedienlise  precipicndo  niandamus  universis  et  singullsR^ 
ctoribus  et  Vlcariis  ecclesiarum  nosfrarum  civilatis  et  diocedf 
ct  eorum  locatenentibus  ut  ipsi  in  suis  ecclesiis  parrochiafibof 
in  quatuor  anni  feslis  precipuis  el  in  diebus  dominicis  Qoa- 
dragcssimae  dictam  generalis  concilii  conslitulionem  pubH« 
cent  aul  facianl  publicari. 

Quod  Rectores  publicent  in  suis  ecclesiis  capilulum  Omuíf 
lutriusque  sexus,  De  penilenl.  et  remission. 

PoBnilenlisB  Sacramentum  quod  omni  fideli  f>os(quum  ad 
annos  discretionis  pervenerit  est  necessarium  ad  salutem»  « 
nullo  esl  aliqualiler  negligendum.  Idcoqueuniversis  Rectori- 
bus  et  Vicarüs  ecclesiarum  sub  pcena  excomunicatioolspis* 
cipiendo  mandamus  ut  constiluliones  generalis  concilii  qo8 
incipil  Omnis  utriusque  sexus  máxime  quod  ad  poenas  nofl 
confitentium  aut  non  eomunicanlium  qusB  sunt  in  vivenla 
al)  ingressu  ecclesiae  arccanlur,  et  morientes  careant  eccle- 
siaslica  sepultura,  singulis  diebus  dominicis  a  Septuagésima 
saltem  usque  ad  Pascha  in  suis  ecclesiis  publicent  vel  facianl 
publicari. 

Rectores  publicent  in  ecclesiis  capitulum  Cum  infirmiUtf  Ce 

penitent.  el  remission. 

Cum  infirmilas  corporalis  nonnumquam  ex  peccalo  pro* 
venial,  el  proplerea  próvido  fuerit  in  generali  concilio  stolií- 
tuní  ut  mcdici  corporum  cum  eos  ad  infirmos  vocárí  contio- 
geri!,  ipsos  infirmos  ante  omnia  moneant  et  inducantut  mé- 
dicos advocent  animarum,ut  postquam  fuerit  infirmo  de 
spirituali  salute  provisum ,  ad  corporale  remedium  medicin* 
salubrius  procedalur,  cum  causa  cessante  cessel  clípctuí 
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mibítumque  fuerít  medicis  antedictis  ne  pro  corporali  salutc 
aliquid  segris  suadeant  quod  in  animarum  periculum  conver- 
talur  ad  hsec  sánela  constilutio  ia  civitale  et  diócesi  Ilerdensi 
hactenus  negligenter  fueril  obsérvala;  ideo  universis  Reclóri- 
bus  el  Vicariis  ecclesiarum  diclarum  civítatis  et  diócesis  di- 
slrícte  in  virlute  sanetse  obedientise  praecipimus  et  mandamus 
qaatinus  in  quatuor  festivitatibus,  videlicet  Nativilatis  Domi- 
ní,  Paschae,  Pentecostés  el  Assumplionis  Virginis  gloriosae 
ac  singulis  diebus  dominicis  Quadragessimse  annis  singulis 
populo  eis  comisso  prefalam  constitutionem  publicent,  ac 
ipsos  médicos  ad  eius  observalionem  efñcaciter  moneant  et 
inducant,  eos  quidem  médicos  qui  constitutionis  jam  dictae 
post  díctam  publicationem  fuerint  trangressores  ab  ingressu 
ecclesiae  arcendo  juxta  constitutionem  predictam. 

Quando  tedia  generalis  imponitur  seu  taxaiur,  sufficit  vocare 
Rectores  qui  presentes  sunt  incivitate  Ilerdensi. 

Cum  a  tempore  quando  Romana  curia  fuít  partibus  istis 
propinqua,  plures  nuncii  üomini  Papje,  cursores,  domicelli  et 
Legati  quibus  per  Prelalos,  Rectores  et  clericos  et  ecclesiasti- 
cas  personas  habel  neccssario  provideri,  frequentaverint  fre- 
quentius  et  frequenter  transilum  faceré  per  civilatem  et  dio- 
cesím  Ilerdensem  quam  consueverint  temporibus  retroaclis 
quodque  pro  eo  quia  expensas  diclarum  provisionum  ad 
magnas  quantitates  aliquotíens  non  ascendunt,  contigit  quod 
neo  synodus  convocatur,  nec  Rectores  citantur  ad  taxandum 
personas  ecclesiasticas  in  predictis,  sel  taxanlur  in  absentia 
illo  pretextu,  videlicet  ne  pro  modo  ut  predictum  idem  Recto- 
res vexentur  laboribus  et  expensis,  quia  cum  quod  omnes 
tangít  ab  ómnibus  debet  approbari,  considerando  quod  non 
multum  laboriosum  aut  suspectuosum  erit  Recloribus  in  di- 
elam  civilatem  residentiam  facientibus,  si  ad  talia  pro  alus 
Recloribus  diócesis  cvocentur.  Ideo  sánela  instante  synodo 
slatuhymus  quod  quandocumque  et  quotienscumque  pro  ta- 
libus  expensis  vcl  aliís  similibus  causis  ipsis  Recloribus  pre- 
termissa  convocatione  synodi  seu  diclorum  Rectorum  subsi- 
dium  imponihabeat  seu  laxar!,  vocentur  Rectores  ecclesiarum 
civítatis  vcl  diócesis  qui  lunch  presentes  fuerint  in  civitate 
predicla,  qui  compoto  expensarum  impositioni  ac  taxationi 
dkti  subsidil  loco  dictorum  Rectorum  et  aliorum  beneficiorum 
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absenlium  valeanl  intercsse.  Quibus  siquidcm  convooatíSt  ih 
veaífuerint  si  ve  non,  ccteri  Redores  et  benefíciafi  dioeesis^pi» 
eo  quod  vocati  non  í'uerint,  non  valeant  conquaerí',  aui-  se 
snbtrahere  a  solutione  eíus  in  quo  taxati  fuerint  per  Epino- 
pam  et  Capitulum  in  predictis. 

Constitutiones  iyn&dales.' 

Quod  nulius  missas  quas  injungít  celebret.  Cleríeos  obli- 
gans  ornamenta  ecclesiae  et  spetialiter  cálices  esf  excomuni- 
calus.  Clericus  si  irato  animo  cultellum  abstraxeril,  soM 
quinquaginta  solid.  Nulius  clericus  vadat  sme  lamine  peit 
.campan  a m  per  civitalem  vel  viilam,  alias  solvet  V.  solidos. 
Si  aliquis  mutuaverít  clerico  ludenti  ad  taxillos  nonpotestre- 
petere,  et  clericus  solvat  X.  solidos;  et  si  lusit  in  ecclesia  vel 
ciminterio  solvat  XX.  solidos.  Quod  cartelH  non  recipUnt 
sine  sigillo  Episcopi.  Quod  exequutores  testamentorum  ne- 
gligentes exequi  infra  annum,  sunt  ab  ing^essu  ecclesise  su- 
spensi.  Sortilegi  et  recurrentes  ad  eos  et  blasffemaiitespablice 
nomen  Christi  vel  Beatas.  Marise  sunt  excomunicali«  Portiona- 
rii  et  alíi  benefíciati  tenentur  interesse  horís  diumisparíteret 
nocturnis.  Non  obstante  quod  institutores  nóo  feceriut  mentio* 
nem.  Clericus  relinens  decimas  velprimitias  de  poasesionibos 
propriis  vel  procurans  alienis  provide  retineneest  excomoni* 
cationis  sententia  innodatus.  Poneré  Yicartum' sine  Ucentia 
Episcopi  el  ipse  positus  solvent  XX.  soÜdosi  Pcrmittentes 
extraneum  cicricum  celebrare  sine  litteris  Episcopi,  nkicatsa 
devotionís  secrete,  solvat  X.  solidos.  Nullu«benefíciala8oele* 
bret  Irentenarium  sine  licentia  Episcopi,  alias  aolval  XXX. 
solidos.  Quod  Rectores  habitent  in  domibus  ecclesiarum  soa* 
rum ,  et  eas  refíciant,  alias  nisi  moniti  eí  casL  sont  saspensi  a 
benefíciis.  Quod  Rectores  successores non  tenentur  adsolven* 
dum  debita  predecessorum  nisi  Episcopus  fírmaverít ,  et  po-* 
blicelur  ter  in  anno.  Quod  flectuentes  genua  et  dicentes  ttr 
Ave  Maria  in  pulsatione  campanae  crespusculí,  habeant  XL 
dies  indulgenüse.  Quod  associans  Corpus  Christi  sine  bran- 
done  XX.  dies,  cum  brandone  vero  XL.  dies  habeant  indnl- 
gentise.  Quod  dicatur  Ave  Maria,  antequam  horse  B.  fkum 
incipiantur  Quod  Pater  noster  dicatur  sub  sil^ntio,  antequam 
horse  majores  incipiantur.  Quod  pulsetur  canipana  ad  eleva* 
tlonem  Corporis  Christi,  et  flectentos  gaoua  et  diaeoleB  lUám 
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nQster  et  Ave  Mana  habeant  XL.  dies  indulgentise.  Quod  ele* 
mus  in  sacris  et  benefíeiatus  qusestor  in  quacumque  qusesto- 
fia  est  exeomunícatus,  et  beneficiatus  suspensus  a  beneficio, 
(^od  clericus  benefíeiatus  recipiens  mutuo  ultra  quinqua- 
ginla  solidos,  obligans  bona  ecclesise^  mutuans  el-fídejussoras 
parrochiani  sunt  exeomunicatí.  * 

Constitutiones  parrochiales. 

Quod  patrochiales  ecclesise  non  altríbuentur  layéis.  Quod 
occupans  vel  retinens  aliquid  de  bonis  clerici  defuncti ,  nisi 
requisitus  reslilueril,  est  excomunicatus,  et  est  etiam  sinodalis 
s^icet  Domini  Poncii.  Quod  mulieres  Ghrisliansa  morantes 
cumJudeis  sunt  excomunicatse ,  et  debent  pablicari  quolibet 
anno  ubi  Judei  morantur.  Quod  festum  Beatse  Theole,  quod  est 
Yiii.  kalendas  octobris ,  colatur.  Quod  clericus  sustinens  ex- 
comunicaüonem  per  sex  menses,  solvat  X.  morabatinos:  per 
^Qum  vero  XX.  morabatinos  solvat,  et  si  ultra,  esl  suspen- 
sus a  beneñcio.  Quod  ministra ns  alieno  parrochiano  cccle- 
siasticum  sacramenlum,  solvat  X.  morabatinos.  Quod  evocan^ 
cJericuai  coram  judice  seculari  est  excomunicatus.  Quod  Re- 
ctores ecclesiarum  celebren  I  infra  tres  menses  poslquam  fue- 
nnt  promoti ;  alias  sunt  suspensi  a  beneficio.  Quod  obligans 
bona  beneficii  sui  sub  sigiilo  regio  est  excomunicatus.  Quod 

et  publicetur  quater  in  anno*  Quod 

Sarraceni  non  proclament,  alias  domini  eorum  sunt  exx^omu- 
nicali,  et  loca  quae  habent  in  diócesi  interdicta.  Quod  volens 
celebrare  possil  cuilibet  presbytero  ydoneo  confiten  j  et  ab.  eo 
absolví.  Quod  layci  dciinentes  ecclesias  parrochiales,  nisi-in- 
fra  dúos  menses  dimisserint,  sunt  cxcomunicati.  Quod  con- 
stitutio  contra  invasores  servetur,  ex  quo  sciatur  in.  alus  loéis 
viciiiis  servari.  Quod  Christiani  non  intersint  oircumcisipnibus 
vel  Quptiis  Jiideorum  causa  honorandi;  alias  sunt  excoiDU- 
nicati.  Prohybelur  sub  poena  excomunitionts  et  maledictionis 
eternae,  ne  quis  carne  comedat  diebus  jejunii,  nisi  de  licentia 
confessoris,  et  tune  absconso..  Quod  Rectores  ecclesiarum  et 
habenles  beneficia  curata  rationé  quorum  et  cíbí.  celebrenl  de- 
cíes  in  anno;  alias  sunt  suspensi  a  beneficio.  Quod  sepelien- 
les  corpora  defunclorum  contra  constilutionem  ítem  cum  gui- 
dam,  sunt  excomunicali.  Quod  visitantes  pro  Archiepiscopis 
vel  Episcopis  non  recipiant  nisi  lUI.  solidos  Barchinon»,  vel 
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in.  solidos  Jaccenses,  nec  numerum  eventianum  extendant; 
alias  sunt  suspensi  a  visitationis  ofñcio.  Quod  deneguantes 
jusliliam  clericis  vel  eos  bamyetes  (sic)  sunt  excomunicáti. 
Quodclericus  non  facial  heredem  clericum  vel  laycum  in  boms 
'ecclesise,  alias  bona  sunt  pauperum. 

VIL 

Notüia  bonorum  Raimundi,  Episcopí  Illerdensis  áb  Amolda 
ejus  successore  emptorum  an.  MCCCXXVIL  (Vid,  pág  7.) 


N, 


overint  universi  quod  nos  Arnaldus  miseralione  divina 
lEpiscopus  Ilerdensis  recog^noscimus  ienore  presentían!  et  far 
temur  nos  habuisse  et  recepisse  debonisbonae  memoriaBDof 
mini  R.  praedecessoris  noslri  res,  quae  inferius  subscribentur. 

Primo  vasa  seu  apparamcnta  argéntea  de  capella  ponde- 
tantia  viginti  quinqué  marchas  et  tres  un^ias  el  tres  quarlos 
el  médium.  Videlicet  unum  turibulum  ponderans  III.  mar- 
Xíhas  et  Ires  ongs. 

ítem  dúo  candelabra  ponderantia  III.  march.  m  onz.  el 
111  quartos. 

ítem  unam  naviculam  cum  esmaltis  ponderantem  II« 
inarch.  el  media. 

ilem  una  capsiculam  pro  lenendo  crisma  ponder.  VI.  on^. 

Ítem  I  capsiam  pro  tenendo  reliquias  pondér  V.  09. 

ítem  aliam  capsiam  pro  tenendo  hostias  ponder.  unam 
tnar.  etl.  on9.  minus  medio  quarlo. 

Ilem  unam  crossam  sive  baculum  pastoralem  sine  troció 
inferiori  ponderantem  X.  mar.  minus  I.  09. 

ítem  unum  calicem  cum  sua  patena  deauratum  ponderan* 
tem  unam  mar.  minus  11.  09.  et  I.  quarlumet  médium. 

ítem  duas  canatellas  ponder.  unam  mar.  et  III.  onf.  et  IIL 
quartos  el  médium. 

Praedictum  argentum  de  capella  fuil  extimatum  valens  ad 
ralionem  quinqué  florenorum  minus  quarlo  pro  marcha  cen* 
tum  viginti  unum  florenor.,  el  unum  quarlum.  Pesave  en 
suma  XXV.  marchs.  et  III  quartans  el  mig. 

Restituía  fuil  sacrisliae  Ilerdae. 

ítem  unam  mitram  extimatam  valere.  LX.  quinqué  flo- 
renor. 
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'  ítem  vexellam  mensse  seu  vasa  argéntea  quse  sequuntur. 

Primo  XVI.  scutellas  ponder.  XXI.  mar.  el  V.  09.  el  med, 

ítem  vigínü  quatuor  taceas  planas  ponder.  XIX.  marchas 
minus  media  09. 

'   ítem  novem  taceas  deauratas  et  unam  cum  sobrecop,  pon* 
der.  XIII.  march.  IIII.  09.  et  III.  quartos. 

ítem  VII.  píatenos  seu  discos  parvos  et  unam  grandem 
ponder.  XUI.  march.  et  quinqué  09. 

ítem  dúos  pelves  cum  esmaitis  ponder.  VI.  march.  VI.  09. 
et  mediam. 

ítem  dúos  pelxelios  maiores  pro  vino  ponder.  XII.  march. 
minus  media  on9. 

ítem  alios  dúos  petxellos  minores  pro  serviendo  de  aqua 
ponderantes  VI.  march.  minus  uno  quarto. 

ítem  viginti  duas  cuylerias  et  unam  forquetam  ponder. 
n.  march.  minus  medía  09. 

Ponderal  autem  tota  vexella  mensae,  seu  dictum  argen- 
tum  in  summa  nonaginta  quatuor  march.  el  mediam  ar- 
gcnli. 

Et  fuit  exlimalum  valere  ad  ralionem  quatuor  florenorum 
cum  dimídío  minus  sex  denariis  pro  marcha ,  subtraclis  sive 
deduclis  inde  pro  triginta  marchis  argenti  steriinorum  sex 
solid.  pro  marcha,  quadrigenlos  el  sexdecim  florenos. 

ítem  confítemur  nos  habuisse  et  reccpisse  de  bonis  praedi- 
elis  únicos  gavinetos  mensales  cum  manubriis  esmaltatis 
sub  exlimacione  II.  floren. 

ítem  cappellam  rubeam  sive  omnia  vestimenta  episcopa* 
lia  capellae  lubea  seu  vermiiia  cum  complemento  suo  sub 
exlimacione  CXX.  floren. 

ítem  cappellam  albam  seu  vestimenta  alba  capellae  cum 
complemento  suo  exceplis  caligis  el  cendalis  sub  extimatio» 
ne.  C.  flor. 

ítem  unum  davanlal  episcopale  el  processionale  cum  si- 
gnis  dicll  prsedessoris  nostri  sub  exlimacione  XVIII.  floren. 

ítem  unam  albam  el  unum  amiclum  cum  imaginibus,  et 
unum  cingulum  de  sérico  albo  sub  exlimacione  VII.  flor. 

ítem  aliam  albam  cum  apparalu  murischo  seu  arábico,  et 
nnum  amiclum  cum  imaginibus  el  unum  singúlum  de  sérico 
rúbeo  sub  cxtímatione  IIII.  floren,  cum-dimidio. 

llem  dúos  pannos  tartareschos,  qui  ponuntur  ante  altare 
lab  exlimacione  VI.  flor. 
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Ilem  uaaní  cohoperlam  allaris  de  veíalo  viólalo  sub  exti- 
malione  111.  flor. 

Ítem  unam  lineaofi  allaris  eumcabadura  rúbea  sub^extima- 
tione  1.  flor,  el  medii. 

ítem  uDum  davanlale  de  sérico  virgatum  cum  ba^islÍTl- 
dis  el  albís  sub  exlimaüotie  II  flor. 

Kem  unam  jjnappam  sacrandi  cum.  opere  de  sepiaoel'aa* 
ro  sub  exlimacione  II.  flor,  et  medii. 

ítem  duas  tovayloles  cum  operibus  de  sérico  oigro  sab 
exlimacione  I.  flor,  el  medii. 

Ilem  umim  birrelum  episcopale  sub  exlimat.  II.  íuvcoen. 
argén  ti. 

ítem  unum  peclinem  eburneum  sub  extimat.  medü  flor. 

ítem  XI.  tovayloles  sub  extimalione.  II.  flor. 

Ítem  dúos  pannos  qui  servitint  ad  peclenduin  sob  exlím. 
unius  flor. 

Ilem  undecim  palmos  sindouis  nigr»  sub  exiiai«  aradii 
flor. 

Ilem  unam  pilxidem  eburneam  munitam  de  argento  fttl) 
extimatíone  duorum  flor. 

ítem  XIII.  lapillas  cum  aliquibuis  plalonibu»  de-  aucatistet 
unum  mundatorium  dentium,  sub  extimacione  L:flor. 

ítem  dúos  amiotos  folrralos  de  opere  tartaresoho ,  «m 
imaginibus  sub  extimacione  1.  flor. 

ítem  duodecim  annulos  auri  et  unum  d^  arg^ento  ftA 
cxlim.  LX.  flor. 

ítem  unam  bonctam  sub  extimalione  I.  flor. 

Ilem  duas  casulas  de  somilo,  alleram  croceam,  el  ^UeraM 
albam  sub  extimalione  XIII.  flor. 

ítem  unam  aUbam.  et  unum  amiclum  et  unum  QtoguliyuBi  el 
stolam  et  manipulum  sub  extimalione  I.  floc  et  medik 

ítem  dúos  tápelos  el  unum  bancale  viride  sub  eilímk  Vk 
flor,  et  medii. 

ítem  MLI.  mar^apeus  virides  sub  extim«  IL  flor. 

Ilem  III.  auriculares  sub  exlim.  II.  flor,  et  medü. 

ítem,  unum  coxinum  de  veluto  sub  exlim.  IL  flor» 

Ítem  dúo  mataiaffla  el  unum  travesserium  sub  eníau  VÜ. 
flor. 

ítem  IIIl.  linteamina  sub  exlim.  I.  flor,  et  medí!. 

ítem  qualuor  manutergia  sub  exlim.  IlU.  turonem  acgostít 

ítem  unam  calhedram  sub  exlim.  U..  floir.  ai  iimmIIU- 
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ítem  unum  servatorium  pro  corporaUbus  sub.  extim.  me- 
4H  flor. 

Jlem  dúos  mulos  sub  extim.  LXX.  flor. 

Ítem  quatuor  cofres,  et  dúo  manutergia  sub  extimaüone 
VIL  flor,  et  medii. 

ítem  duas  ampuUas  per  vas  de  balsamo  sub  extim.  I.  flor. 

Qu»  quidem  res  praedicUe  Ul  praedicitur  extimalse  aseen- 
dunt  ad  summam  miUe  quinquaginta  sex  flor,  cum  dimidio 
aun,  et  novem  turofiensium  argcntí. 

In  quorum  testimonium  sigillum  nostrum  duximus  presen- 
tibus  apponendum.  Dat.  Avinione  (undécima  die  septem- 
bris  anuo  Domini  M.GCG  vicésimo  séptimo. 

VIII. 

iUmstitutio  Domini  Romei  de  Cumbis  bencB  memoricB  Episco» 
.  pi  lUerdensis  swper  bofptmno  edita  in  sacra  sínodo  in.sua 

cathedrali   ecclesia  celébrala,  an.  MCCCLXX.  (Vid.  pa- 

g*ma20.) 

Quod  in  hapiizandis  non  intemeniani  ultra  tres  patrini. 

Jttomeus  Dei  gralia  Episcopus  Ilerdensis  venerabilibus.ac 
inChristo  nobis  diieclis  capellano  Sancti  Pelri  in  nostra  ec- 
desia  llerdensi,  el  universis  et  singulís  Abbatibus,  Priori- 
bus,  Rcetoribus  el  Vicari'is  ecclesiaium  parroahialíum  civi- 
tatis  el  diócesis  noslrse  Ilerdensis  et  eorum  loca  tenenlibus 
aid  quos  presentes  pervenerint  salutem  in  Domino  sempiter- 
nam.  Dudum  in  sacra  sinodü  quam  celebravimus  disponen- 
te  Domino,  cum  Capitulo  nostro  et  clero  cívilalis  et  diócesis 
pnediciaruní  in  dicta  ecclesia  nostra  Uerdensi ,  videlicet  die 
XVll  mensis  decembris  anno  a  Nativitate  Domini  M.CCC.LX 
oelavo,  constilulionem  fecimus  infrascriptam. 

Quoniam  in  civitate  el  diócesi  nostra  Uerdensi  quidam  ino- 
levit  abusus,  ut  in  baplismo*  unius  personse  non  solum  dúo 
vel  tres  secundum  constilulionem  synodalem  dictse  dióce- 
sis super  hiis  editam  sel  eliam  decem  vel  ultra  inter  compa- 
tres  et  comatres  aliquotiens  admillantur  contra  di«posilioHem 
jorís  comunis  et  constilutionis  predictse,  propter  quod  spiri- 
toaÜB  cog^naeio  eontempnilur  et  a  pkiribus  violaluí:  et  qiuwi 
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pro  nichilo  reputatur,  el  exinde  multa  impedimenta  prove- 
niunl  ad  impedienda  malrimonia  contrahenda  el  ad  diri- 
mendum  jam  contracta,  ac  eliam  plurima  alia  animarum 
pericula  el  scandala  subsecunlur;  ideoque  volenles  super 
híis  providcre  ut  tenentur,  staluhimus  et  ordinamu8  ut  de 
coetero  in  bablismo  alicuius  personse  cuiuscumque  etatisi 
status  vel  condicionis  existant ,  ultra,  tres  personas  ínter 
compatres  el  comatres  ad  eam  tenendum  in  bablismo  sen 
ad  suscipiendum  de  sacro  fonte  non  admittantur.  Qui  vero 
conlrarium  feccrit,  plures  ultra  dictum  numerum  admitiendo 
vel  se  inmisccndo  in  prsedictis,  excomunicationis  sentenliam 
incurrrant  ipso  íacto,  ad  quaní  non  possint  preterquam  in 
mor  lis  articulo  absolví  nisi  a  nobis  et  successoribus  nostris 
Episcopis  Ilerden.  et  facía  prius  salisfactione  de  premissis 
ad  arbitrium  nostrum  vel  successorum  nostrorum.  Inhibentes 
expresse  Vicariis  et  Officialibus  nostris  qui  nunc  sunl  el  pro 
tempore  fuerinl,  ne  contra  huiusmodi  conslitutionem  au- 
deant  dispensare  seu  lic^ntiam  daré,  nech  aiiquem  absolvere 
a  dicta  excomunicationis  sententia.  Nos  enim  ut  hseccon- 
stitutio  districtius  observelur,  predicta  omnia  nobis  et  succes- 
soribus nostris  tantummodo  reservamus.  Quapropter  lenore 
praesentíum  vobis  et  cuilibet  vestrum  dicimus  et  manda- 
mus  in  virtute  sanctse  obedienlige  el  sub  poena  excomunica- 
tionis quatinus  in  quatuor  majoribus  anni  festivitatibus,  sel- 
iicet,  Nativitatis  Domini ,  Paschae  ,  Pentecostés,  et  Assum- 
ptionis  Beatae  Mariae  dum  major  clerici  et  populi  multitudo 
convenerit  ad  divina  in  ecclesiis  vestris  supra  dictam  consli- 
tutionem publicetis  et  exinde  observetís  et  faciatis  subditis 
vestris  inviolabiliter  observari,  si  sentenliam  excomunicatio- 
nis in  dicta  constilutione  ipso  jure  promulg^atam  cupilis  et 
cupiunt  evitare.  Datum  Ilerdse  XX  die  junii  anno  a  Nalivilale 
Domini  M.CCC  septuagésimo.  =Episcopus  Ilerdensis.=Prein- 
serta  autem  litlcra  eral  sigillata  in  dorso  cum  cera  rúbea  si- 
guió majori  dicti  Domini  Episcopi  Ilerdensis.  Et  eral  scri- 
ptum  in  dorso  ipsius  lilterae  per  manum  discreti  Raymundi 
Amiguet ,  presbiteri  beneficiati  in  ecclesia  Ilerdensis  scola- 
ri  Sancli  Petri  eiusdem  ecclesiae  hocquod  sequilur: 

Ego  Raymundus  Amiguel,  scolaris  Sancli  Pelri  in  ecclesia 
Ilerdensi  presentem  lilleram  legi  et  publicavi  et  contenta  in 
eis  adimplevi  in  dicta  ecclesia  Ilerdensi  die  dominica  XXVI 
mensis  junii  anno  in  iittera  contenió,  dum  missa  m^or  cele- 
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tur  prsescntibus  dicto  Domino  Episcopo  el  canonicis 
mis  clericis  et  laycis,  et  manu  mea  haec  scribi  in  signum 
ipleti  mandali. 

IX. 

\8titutio  Illerdensis  adversas  blasphemos,  fornicarios  et 
>8  id  genus,  an.  MCCCCXIV.  {Wiá.  pág.  31.) 

Ex  archiv,  enrice  secular,  civitatis  lUerdce» 


erdinandus  Dei  g^ralia  Rex  Aragonum,  Siciliae,  Valenliae, 
orícarum,  Sardiniseet  Corsicae,  Comes  Barchinonse,  Dux 
enarum  el  Neopalrise  ac  eliam  Comes  Rossilionis  et  Ce-- 
iisR  dilectis  et  fídciibus  nostris  curíse  et  vicario  lUerdae, 
lio  coeterisque  ofíicialibus  et  paciariis  civitalis  illeidx  di- 
umque  ofíicialiumlocum  tcnenlibus  prsesenlibus  et  íulu- 
ii  cuilibct  ipsorum  quibus  pertineánl  infrascripta  saiulem 
lilectionem.  Exhibito  coram  nobis  quarumdam  ordinalio-- 
ri  transumplo  per  probos  homines  et  consiliun\  genérale 
tatis  prsedictíe  faclarum  ul  iicuit  clare  nobis  cuius  tenor 
iiilur  per  híec  verba:  Les  ordinacions  sequenls  foren  fey- 
)er  alscuns  prohomens  per  lo  consell  general  de  la  ciu- 
elels,  é  aclorilzades  per  lo  honorable  en  Johan  Civera 
izell  lochtincnt  de  cort  de  Leyda  per  lo  molt  all  Senyor 
'.  Primeramcnl  que  tot  hom  alcavot  que  tingue  fembra, 
per  huy  tot  día  haien  buydat  la  ciulat,  sois  pena  de  es- 
be  a90tal.  Ilem  que  alguna  íembra  publica  no  gos  acollir 
m  alcavot,  sois  pena  de  csser  aQolada.  Ítem  mes  slablcx 
dene  que  tola  persona  que  jurara  alscuns  membrcs  de 
,  ne  de  la  Verge  María,  sie  encorregut  en  pena  6  ban  de 
sous,  ü  de  vuit  acols,  los  quals  hage  apendrc  en  la  pía- 
ítem  que  lola  persona  qui  blasfemara,  despicara,  ne 
dirá  de  Dcu,  ne  de  la  Verge  Madona  Sania  María,  ni  de 
Is  ni  de  Sanies  sapien  que  aquell  aytal  qui  semblan ts 
ifemies  dirá,  correrá  la  vila  ab  grans  a9ols,  c  ab  un  graíi 
a  lengua.  Ilem  qui  jurara  algún  menbre  de  Sants  ni  de 
les,  que  sie  encorregul  en  ban  6  peiüi  de  X.'sous,  o  de  X 
:s  prenedors  en  la  pla9a.  ítem  que  lola  persona  que  hoy- 
lir  ó  jurar  les  coses  dcssus  dítes,  ho  haíe  denunciar  alB 
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cort  é  pahers  de  la  dita  ciulat  sois  pona  de  V.  sous.  ítem  mes 
han  eslablit  e  ordonal  per  fortificar  les  diles  coses  que  la 
cort  e  pahers  6  allre  ol'íicial  al  qual  6  quals  sera  dit  algu  \af 
ver  jural  ó  blasfcmat  en  la  manera  de  sus  dita  que  lo  dil  corl 
e  pahers  6  allres  olficials  haien  á  lenir  secret  é  no  gossen  dir 
lo  nom  de  aqucil  qui  11  haura  denunciat  aquell  qui  jurat 
haura.  E  si  lo  contrari  per  los  dits  offícials  ó  algiins  dells  ser 
la  fcyl  que  ipso  fació  sie  encorreguten  pena  de  periuri,  com 
los  dils  cort  c  pahers  haien  jurat  á  Deu  e  ais  Sanls  quatre 
Evangelisles  diles  coses  lenir  secretes.  ítem  que  negunhom 
de  qualsevol  ley  ó  condicio  sia  no  gos  lenir  amiga  vulles  sie 
sclava  o  allra  qualsevol  de  la  qual  se  serves,  qua  carnalment 
dins  la  ciutut  é  lochs  de  la  cohlribucio  de  aquella  ans  tots 
aquells  quln  tinguen  manifestament  ó  amagada  dins  spay  de 
tres  jorns  aquelles  hagen  aiexar  sois  pena  de  cinqoanta  mo- 
rabalins,  ó  de  rebre  cinquanta  a^ols.  ítem  que  tofa  dona  que 
tindra  amichs  vulles  sie  religios,  preveré,  clergue  ó  lech  de 
qualsevol  ley  ó  condicio  sie  aquells  haie  aiexar  e  se  hageá 
separar  dells  dinlre  tres  jorns  apres  la  publicacio  de  lapre- 
senl  crida:  en  allra  manera  que  correrá  la  villa  ab  grans 
a9ots.  ítem  que  algún  hoslalcr  ó  hoslalera  no  gos  teniren 
son  hostal  alguna  fembra  que  face  ó  comete  aduUeri  de  son 
cors,  que  aquella  haie  á  gilar  de  son  hostal  é  darlí  repulsa 
dins  spay  de  tres  dies  primers  vinenls  sabents  que  si  1q  con- 
trari sera  feyt  sera  encorregut  en  ban  ó  pena  de  cinchcenls 
sous,  ó  de  cinchcenls  acols,  é  ultra  a^o  la  dila  fembra  correntia 
villa  ab  grans  a9ols.  Empero  en  aquesta  ordinacio  no  volem 
esser  compresos  lo  hoslaleróhostalers  del  Bordell.  ítem  que 
alguna  fembra  que  face  peccalde  son  cors  notoriament  no  gos 
estar  en  alguna  parí  de  la  ciulat  sino  en  lo  Bordell  publich^  sa- 
len t  que  si  lo  contrari  fara  per  cascuna  vegada  correrá  la  ciu- 
tal  ab  grans  acols.  Ítem  que  neguna  persona  de  qualsevol  ley, 
estamcnt  ó  condicio  sia  no  gos  jugar  á  alguna  natura  de 
joch,  exceplat  joch  de  balesta,  é  esquachs,  de  fardo  vel  al- 
fardo,  dart,  ó  lan9a,  ó  qui  contra  fara  LX.  sous  1¡  costara  per 
cascuna  vegada  o  LX.  acols  los  quals  li  serán  dats  en  lapla- 
9a  de  la  Paheria  sens  tola  mer9e.  ítem  que  neguna  persona 
de  qualsevol  ley,  slamenl,  ó  condicio  sie  no  gos  ensellar  ne- 
guna bestia  de  carrech  en  dia  de  diumenge  ó  de  fesla  ma- 
nada per  fer  negunes  coses  manualment,  sidonchs  no  ana- 
ve  ó  venie  de  romiadge,  é  qui  contra  fara  X.  sous  li  costara 
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I  tiltra  la  pena  sera  cremada  la  aubarda,  oi  baistat  que  porta-^ 
rá.  Rem  que  lot  hoslaler  ó  hoistalera  sie.  teng^ut  de  denon- 
^ar  ais  traginers  qui  en  lurs  hoistals  po9saran  que  no  gossen 
Ki      lar  ni  carreguar  eñ  día  de  diumenge  ó  fesla  manada  per 
g^sia  sots  pena  de  deu  sous  jaques^  ítem  que  negtina 
persona  de  qualsevol  ley.,  estament  ócondicio  sie  nog^s  abrir 
Bh  dia  de  diumengfe  ó  festa  manada  degun  obrador  per  ven* 
dre  ni  comprar  si  donchs  no  eren  medicines,  é  qui  contra 
Tara  X.  sous  W  costara.  ítem  mes  avanl  per  90  que  les  fem- 
bres  pulliques  pus  facilment  puxen  exir  deis  Bordeils  per  90 
los  dils  cort  é  pahers  manen  que  negun  hom  de  qualsevol 
eondicio  sia  no  gos  fer  amiga  ni  asi  matex  apropriar  algunía 
lie  les  dites  fembres  tinent  aquella  en  Bordeil  ó.  en  hostal  ó 
en  altre  loch,  com  no  sie  legul  á  algu  fer  propri  de  la  cosa 
comuna,  e  que  si  algu  sera  trobal  que  fembra  de  Bordeil  tin- 
gue ni  de  Sun  mal  guany  visque,  que  tanl  tosí  sie  de  la  ciu- 
tat,  axi  com  á  alcavolpublich  de  aquella  exelat,  certificants 
jae  8 i  apres  serán  trobats  seraprocehit  contra  aquells  ayKils 
segons  la  forma  de  la  constilulio  á  la  ungía.  Excellentise  no* 
straB  rcgali  pro  parle  universilalis  prsemissse  humiliter  exti- 
tit  siippiicatum  ut  ordinaliones  jam  dictas  ob  reverentiam  et 
honorem  individuse  Trinitatis  et  tocius  curiae  supernorum, 
vitiornmextirpationem,  mulliplicium  animarum  salutem,  ac 
statum  foelicem  omnium  in  pra;missa  degenlium  civitate  nec 
inmérito  quipe  facías  servan  faceré  dislricle  ac  fortUer  man- 
daremus,  Nosergo  visis  ac  plencrecognilis  ordinationibus  sU"* 
pradictis  supplicalioni  huic  juste  et  consone  ratíoni  liberaliter 
ac  benignius  inclinati  aprobantes  el  laudantes  ordinaliones 
ipsas  ul  Dco  ac  nobis  acceplas  el  salubres  ac  útiles  quidem 
valde  reipublicse  el  singularibus  universilalis  pretacts  dici- 
mus  el  mandamus  vobis  et  cuilibet  ye&trum  de  certa  scienlia 
etexpresse  sub  incursu  oostrae  indignationis  et  irse  poenaque 
mille  florenorum  auri  de  Aragón ia,  si  inobedientes  aul  negli- 
gentes fueritis,  circa  isla  irrimisibiliter  habendorum  et  nostro 
applicandorum  erario:  quarum  ordinaliones  predictas,  omnia 
el  singula  in  eis  comenta  léñenles  et  inviolabililer  observan- 
tes per  quoscumque  diclae  civitalis  incholas  seu  degenles  in 
ea  cuiusciMTique  slalus  sexus  legis  aut  condicionis  existant 
cum  impositioniljus  poenarum  íngentium  vestro  inponenda- 
rum  arbitrio  quas  per  vos  ad  quem  seu  quos  speclel  exhigí 
clicvari  volumus  et  juvemus  absque  aliqua  gracia  et  merc€- 
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di,  et  alias  quibus  decet  preturse  viribus  leneri  et  servan  fa- 
cialis  ad  unguem  absque  interprelatione  quaqumque  debite 
corrigendo  et  puniendo  in  praedictis  quoslibet  delinquentes 
ac  mandando  et  faciendo  voce  pneconis  per  dicl»  ci vitalis  lo- 
ca debita  ordinaliones  easdem  semel  anno  quolibet  publicarí, 
ut  ómnibus  innotescant  et  aliquis  ignorantiam  de  ipsis  non 
valeal  allegare.  Datum  in  villa  Montis  albi  octava  die  octo- 
bris  anno  a  nativitale  Domini  MCCCG.  quarto  décimo. 

X. 

Constitutio  Alphonsi  V.  Aragón,  Regís  de  non  admittendisbur 
llis  Seáis  ApostoliccB  absque  Regis  eiusque  consüii  ^en^ 
plácito,  an.  MCCCCXXUL  (Vid.  pág.  32). 


Ex  archiv.  eccl.  Illerden. 


K 


os  Alphonsus  Dei  gralia  Rex  Aragonum,  Sicilísey  Valen- 
tise,  Maioricarum,  Sardinise  el  Corsiese ,  Comes  fiarcbinonse, 
Dux  Athenarum  el  Neopalrioe,  ac  etiam  Comes  Rossilionis 
et  CerilaníaB,  firmum  propterea  decernentes  divinis  obsequiis 
sanctse  malris  Ecclesiae  tranquillo  slatui  quem  teste  Altissimo 
summopere  afleclamus  eiusdemque  inmutabili  reformalioni 
ac  bono  christianilatis  acomode  provideri,  habita  super  hiís 
nostri  consilii  deliberatione  matura  cerlisex  causis  justis,  per 
quam  animum  nostruní  movenlibus  directionemque  concer- 
nentibus  predíctorum  quas  hic  haberi  volumus  pro  suffíeien- 
ter  expresis,  quasque  nonnullis  respeclibus  subticemus  feoore 
prsesentis  noslri  generalis  edicti  per  universas  dilionis  no« 
strse  ci  vitales^  villas,  loca  et  conlerminia  promulgandl,  sta- 
tuimus  et  pariter  ordinamus  quod  oíBciales  seu  officiarü,  de- 
legati,  exequutores  sive  comissarii  n^  litterse,  buUae,  mándala, 
edicla,  rescripta  et  seu  provisiones  apostolicse  qua^cumque  a 
Romana  curia  quomodolibet  a  cetero  emanando  et  ab  acte- 
ñus  emanatae  quae  debitum  tamen  et  integrum  non  assecuts 
fuerint  eíTeclum,  a  celero  nullatenus  intra  dicionem  nostram 
prsedictam  recipiantur,  acceplentur,  presententur  seu  etiam 
admittantur  aulillarum  virlule  quicpiamattempleturproinde, 
donech  per  nostri  maieslatem  eis  visis  et  digestís,  recognit^ 
aliler  fueril  ordinalum.  Celerum  ne  fruclus,  redditus,  proven- 
us, peccuníse,  res,  bona  el  jura  qusB  cumque  mersecaAposloH* 
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ectantia  preter  sanam  inlenlionem  valeanl  per  aliquos 
s  asportari  vel  etiam  occuUari,  volumus  imo  huiusmo- 
e  generaliter  inhibemus  de  eisdem  bonis  eljuribus, 
¡is  et  redditibus  collecloribusaut  subcoUectoribus  Apo- 
quibuslibel  ullatenus  per  quospiam  responden,  imo 
uüs  diüonis  noslrae  diocessibus  amodo  illa  per  perso- 
lesiaslicas  idóneas  atque  fidas  in  eisdem  singulariter 
aut  illuslrem  Reginam  Mariam  consorlem  noslram  ca- 
m  depulandas  de  jam  diclis  íructibus  redditibus,  emo-* 
s,  peccunüs,  rebus  el  bonis  cameraí  AppslolicíB  perti- 
s  et  hucusque  quomodocumque  debilis  el  ab  inde 
is  conservandisque  sub  sequesíro  precipimus  inlegri- 
onderi  ponilus  alque  Iradi.  Rursus  ne  in  presentiarum 
ibus  benerfíciis  el  officiís  ecclesiasticis,  cliam  si  de  illis 
m  fuerit,  dum  lamen  provisio  debilum  el  inlegrum  non 
)rl¡(a  effeclum,  el  qua;  interim  vaccare  conlingat,  divi- 
íbilumque  servilium  abdicelur  sic  vaccantibus  aut  ut 
itur  vaccaluris,  per  ordinarios  PrseJalos  lam  videlicet 
)Í8Coposy  Episcopos,  Abbates,  canónicos,  Capilula 
fulgentes  ecclesiastica  dignitaleproul  ad  eos  spectet 
¡atur  personis  idoneis  el  abilibus  seu  alias  eadem  be- 
et  officia,  donech  aliler  canonice  provisuna  fuerit,  re- 
Rl  administranda  comitanlur  eisdem  divino  servilio 
lus  diminuto,  et  alienatione  bonorum   inmobilium  et 
orum  mobilium  cis  singulis  interdicta,  presenlium  se- 
lanles  illuslri  Reginíc  Manae  locum  lencnli  generali 
>rli  nostra3  carissimae  ,  ac  reverendis  el  venerabilibus 
lo  Palriljus  universis  el  singulis  Archiepiscopis,  Epi- 
Abbatibus,  ordinum  Magislris,  preceptoribus,  jeligio- 
)ribus,  Capilulis,  canonicis,  convenlibus,  Rectoribus, 
cris,  diachonis,  subdiachonis  celcrisque  eeclcsiasticis 
5   quacumqne  dignilalc  aut  ofíicio  fungenlibus ,  ac 
ileclis  rl  fidclibus  noslris  quibusvis  gubcrnatoribus, 
justiciis,  juralis,  ralnicdinis,  mcrinüs,  vicarüs,  cclc- 
Dfficiaiibus  el  subdilis  noslris  diclorumque  officialinni 
enlibus  pra'scnlibus  ct  fulurisinfra  ditioncm  ncslram 
m  qnO(iuoinodo  conslilutis  dislrictius  mandantes  sub 
ra;  ol  indignalionis  incursu  aliisque  poenis  regali  no- 
trio  rcsorvalis  in  contra  facienlium  bonis  et  personis 
jÜitcr  ¡nfligcndis,  qualenuslillera  rescripta  provissio- 
ofticialcs  delégalos  aul  cxcculores  seu  comissarios 

3    XVIL  17 
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Apostólicos  quoscumque  praedictos  nuUafenus  admifUnf^  n» 
ceptent,  offerant  seu  presentent,  nec  earum  vig^ore  quicpiam 
excqui  permittant,  assentiant  vel  praesiunant,  quínnimo  offi* 
ciales,de(eg^atos,  exequátures ,  comissarios  Apostólicos  supn 
díclos  et  alias  dictarum  lilterarum,  rescriplorum,  mandato» 
rum,  provissionum  et  seripturarum  seubullarum  ApostolicA* 
rum  presentatores  et  earum  prosequutores  ipsarumqufi  mini- 
stros et  notarlos  quorumcumque  acluum  in  contrarium  rece* 
ptores  una  cuní  ipsis  litteris,  actibus,  provissionibus,  builit^ 
rcscripUs  et  universis  eisdem  assistenlibus  seu  quoquomodo 
consilium  et  favorem  praestantibus  capiant  in  personis  ad  n^ 
stram  celsitudinem  ubicumque  fuerimus  remittendos  acriter- 
que  puniendos  ipsorum  bonis  quibuslíbet  ad  manus  coUeeto* 
rum  per  nos  aut  illuslrem  consortem  nostram  praedictam  m 
unaquavis  ut  prefcrlur  diócesi  deputandorum  ipso  facto  pe- 
nitus  dcvolvendis,  nec  ilii  diclorum  Prxlatorum  et  ecclesia- 
sticarum  personarum  noslrorumque  subdilorum  antedictorum 
ad  quos  spectetde  reddilibusjuribus,  peccuniis  et  boois  et- 
merse  Aposlolicae  ab  actenus  et  ab  inde  eliam  pertinentibas 
dictis  Apostolicis  collecloríbus  aut  subcollecloribus  aut  quí- 
busvis  alus  quam  coliectoribus  seu  personis  predíctis  per  nos 
aut  dictam  «onsorlem  nostram  ut  premillitur  deputandis  re* 
spondcanl  nec  contra  presentes  aliquid  attemplare presumant, 
si  poenas  graves  eis  proculdubio  infligendas  cupiunt  non  su- 
biré, quinnimo  servato  lenore  presen tium  prout  ad  quemiibet 
eornm  pertlnebit  quoscumque  bis  noverint  aliquatenus  eoon 
trairc  captos  nobis  ut  prsefcrtur  remiltant  seu  taliter  puoiant 
quod  ccdat  coeteris  in  exemplum.  In  cuius  reí  tesfimonium 
pr?escnles  fieri  jussimus  nostro  sigillo  minori  munitas.  Datum 
in  Caslronovo  reg-ali  Neapolis  die  XXVIIÍ.  junii  annoaNali- 
vilate  Domini  M.CCCC.XXiH.=Rex  Aiphonsus. 

XI. 

Ordinationes  factce  in  synodo  celébrala  per  ReverendMt»^^ 
JJominum  Dominicum,  Episcopum  Ilerdensem:  anno  Doni' 
ni  millessimo  CCCC.  vicessimo  octavo,  (Vid.  pág^.  33). 

Jl  asloralis  cura  soliciludinis  nobis  divinitus  super  cúnelos 
populos  noslraí  diócesis  injuncta  nos  invigilare  remediissub- 
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selorum  animarum  saluU  inlendere  cuUumque  divinum  am* 
iHure  distríele  eompellil,  idcirco  nos  D.  Dei  gratia  Ilerdensis 
¡pttQopus  cum  assensu  et  aprobalione  nostrse  prspsentis  sy-* 
lodi  sequentia  duximus  ordinanda. 

Prímo  quod  propter  singularem  illuminationem  universalia 
ilatus  ecclesise  quam  allulerunl  doclrinee  excelientes  sancto- 
nm  conressorum  Jeronimi  el  Thonia;  de  Aquino  in  nostra 
liocesi  Ilerdensi  perpotuis  temporíbus  fiant  octabse  simplices 
le  feslo  prcefatí  Beali  Jcronimi  per  hiinc  videlicet  modum:  pro 
laalibet  oclabarum  fíat  sola  commemoralio  de  eo  in  vesperis 
)lmaluljnis  ,  majorílas  vero  sit  de  oclabis  Sancti  Miquaelis. 
ín  capite  autem  octabarum  fiant  noveni  lecliones  et  VI.  le«> 
ílio  sit  de  Sánelo  Marcho  Papa. 

De  festo  vero  Beali  ThomíB  de  Aquino  fiat  festum  dúplex: 
Dfficium  vero  eiusdem  Sancti  per  illos  qui  non  habent  eius 
proprictatem,  fíat  de  comuni  unius  confessoris  non  Pontifícis. 
Et  quia  praediclum  fcslum  cadit  in  die  Sanclarum  Perpetu» 
et  Felicilatis,  fiat  de  eis  VI  ieclio. 

Secundo  quod  per  totam  diocesim  Ilerdensem  diebus  feria* 
llbus  el  novcm  lectionum  in  matutinis  et  vesperis  majoribus 
fiant  duae  commemorationes  ordinariaj.  Prima  per  Añam. 
Salvator  mundi.  ^.  Salvum  facpopulum  tuum.  Ora  lio:  Deus 
qui  nos  in  tantis  periculis.  Secunda  per  Añam.  Domine  Reco 
Deus  Abraam,  )^.  Rigans  montes,  Oratio:  Deus  in  quo  vivi^ 
mus.  Oralio:  A  domo  iua,  Diebus  vero  solempnibus  in  festis 
duplicibus  ac  infra  ociabas  solempnes  minime  fiant. 

Quomodo  clerici  preshyteri  ad  invicem  possunt  confiten  et 

absolví, 

Tcrlio  quod  licet  per  constitulionem  provintialem  conces- 
sum  fnoril  presbiteris  ad  invicem  ab  excomunicatione  mino- 
ri  se  absolvere.  A  peccíitis  vero  solum  concessum  exislat  in 
«lofccfiiin  proprii  curali.  Nos  vero  ul  animarum  periculis  ob- 
violiir  ómnibus  presbylcris  noslne  diócesis  concedimus  quod 
ad  invicom  a  prefala  niinori  excomunicatione  et  ab  ómni- 
bus poccnlis  de  quibus  curali  proprii  potcstatem  habent  ab- 
soivondi ,  sive  liaboanl  copiam  sui  curati  sive non,  se  valeant 
nl)Sf»lvorc. 

Otiarlo  slaliihyuuis  et  ordinamus  capellanus  SancliPctri, 
Bcctori  Sancti  Johannis  el  Sancti  Laurenlii  civilalis  IL^rden- 
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sis ,  necnon  ecclesise  infra  nominatse  sive  Priores  eorutn  Ele- 
ctores vel  Vicarü  habeanl  et  leneantur  habere  constituüones 
provinliaies  et  synodales  sub  poena  viginli  solidorum  quam 
ipsos  volumus  incurrere  ipso  fado  si  infra  unum  annum  a 
presenlíum  publicatione  numerandos. 

Primo  de  Archidiaconorum  Ilerden.  ecclesia  Rotensis,  ec- 
clesia  SanctíB  Maríae  villae  Monlissoni,  ecclesia  Tamarili,  ec- 
clesia Frag<c,  ecclesia  de  Perlusa,  ecclesia  de  Qaydino,  ec- 
clesia Dalmenar:  de  archidiaconalu  Terraconae  ecclesia  de  la 
Granadella,  ecclesia  Castriasinorum,  ecclesia  de  Alcoleg^ic  de 
Cinqua,  ecclesia  de  Sladella,  ecclesia  de  Gradibus:  de  archi- 
diaconalu Benascensi  ecclesia  de  Canuy ,  ecclesia  Almunys 
Sancti  Johannis,  ecclesia  de  Slopannya,  ecclesia  de  Fontova, 
ecclesia  de  Benasco:  de  archidiachonalu  Ripacurtiae  ecclesia 
de  Benavarie,  ecclesia  de  Aragast.  ecclesia  de  Plano  ¡n  valle 
de  Gistau,  ecclesia  de  Bielsa,  ecclesia  de  Benasch,  ecclesia  de 
Villaler  in  valle  de  Barraves. 

Quinto  quod  omnes  prosbyteriin  suis  altaribus  dum  mis- 
sarum  solempnia  celebrabunt,  leneant  verba  consecrationis 
Corporis  et  Sanguinis  Chrisli  scripta  de  litera  fórmala  sive 
grossa. 

Sexlo  statuimus  quod  in  curia  nostra  non  admitlatitur  ce»- 
isones  bonorum  fiendíe  per  quoscumque,  nisi  predictam  ces- 
sioneni  faceré  voluerint  predictis ,  juxla  formam  a  jure  eivílí 
super  cessione  bonorum  tradita,  exceptis  dumlaxat  clericisín 
sacris  ordinibus  conslitulis. 

Séptimo  quia  inhonesta  laycis  sunt  valde  in  clericis  repre- 
hendenda ,  idcirco  in  virlute  sanctae  obedientiae,  et  sub  pcetia 
quadraginta  soMdorum  districle  prohibemus  ómnibus  clericis 
tam  simplicibus  quam  conslitutis  in  sacris  ordinibus,  ñc  in 
missis  novis  aliqua  onormia  seu  inhonesta  verbo  vel  fado 
perpetren  I  lam  in  ccclesiis  quam  extra.  Prohibemus  insuper 
sub  eisdem  poenis,  ne  utantur  veslibusmulierum,  neo  mon- 
slris  larnorum  (cerle  larvarum)  sive  caracas  utantur,  nceve- 
slibus  bipartilis  seu  triperlicatis  aut  nimia  brevitale  notatíí 
aliquomodo  ulanlur.  Honeste  aulem  etlelanter  festivare  mii- 
sas  novas  per  haec  non  inlendimus  prohibere. 

HíBc  enim  copia  fuit  ab  eorum  originali  fideliler  recepta  el 
cum  dicto  originali  per  me  Benedictum  Ferrarii,  publicum  re* 
gia  auclorilale  nolarium,  regcntem  scribanias  officialatus  et 
vicariatus  reverendl  Domini  Episcopi  Ilerdcnsi?  comprotala 
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fuít  quae  copula  predicla  facía  el  concórdala  in  sancta  syno- 
do  quse  celébrala  fuil  per  reverendum  in  Chrislo  Patrem  el 
Pominum  Dominum  Dominicuní  miseratione  divina  Episco- 
pum  Ilerdcnsem  in  mense  decembris  anno  a  Nalivilale  Do- 
míni  millessinio  quadrigenlessimo  vicessimo  VIII.  In  quorum 
fidem  et  leslimonium  mei  labellionalus  offícii  solitum  hic  apo- 
mú  BÍgfnum  et  clausi,  nichil  addito,  nichilque  remoto. 

XII. 

Constitutiones  factm  in  synodo  celébrala  per  reverendissi'^ 
mum  Dominum  Dominum  Dominicum,  Episcopum  lUerden- 
sem,  anno  Domini  millesimo  CCCC  viscesimo  octavo.  (Vid. 
pág.  33.) 

Placeat  Reverendo  Patri  et  Domino  Domino  Episcopo  Iler^ 
densi  concederé  ea  que  súcuntur,  cum  sint  justa  et  consona^ 

Jl  rimo  cum  clericis  laici  opido  Bini  infesti  et  pluribus  acu- 
sationibus  et  infamiis  sint  vexali  el  faligali  sine  justa  ralione, 
el  soepius  procuralor  fiscalis  proprio  officio  conelur  eos  ve- 
xare  sine  accusalore,  propler  quae  piurimum  expensis  el 
dampnis  fatiganlur  indebite,  quod  cedit  in  grande  periculum 
animarum  et  eorum  infamiam:  quare  suppiicant  quod  lalis 
acusali,  si  non  constet  eos  fore  accusalos  ad  inslanliam 
partís  sed  solum  físci,  quod  talis  causalio  non  habeat  iocum. 
Si  vero  ad  instanliam  parlis,  quod  talis  pars  acusans  se  ha* 
beat  nominare  in  libello  ul  veritas  clarius  eluzescat.  Placel 
Domino  Episcopo  quod  ubi  aliquis  privatus  acusaverit  pres- 
bitcrum  vel  clericum  in  sacris  ordinibus  conslitulum ,  quod 
acusans  habeat  se  scribere  ad  pcenam  talionis. 

ítem  cum  aliquis  clericus  fuerit  accusalus  coram  vobis  re- 
verendo Paire  vel  coram  veslris  ofíicialibus  dum  lamen  non 
sil  causa  criminalis  talis  debeatur  scilari  personaliter  ad  re- 
spondendum  quserelis  contra  eum  datis,  aut  fíat  comissio  ali- 
coi  alleri  de  receptione  lestium ,  ad  hoc  ul  non  vexetur  la- 
lis  accusalus  per  offictalem  fiscalom  notarium  superfluis  ex- 
pensis el  dietis  supra  diclorum  cum  mulclociens  mulli  per 
émulos  accusentur  indebite  el  vexenlur  diclis  expensis.  Pla- 
eet  Domino  Episcopo  nisi  arduilas  caos»  aliud  exposcerit. 
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Ítem  quod  per  vos  reverendum  Dominum  Episcopum  fiat 
de  preterilis  ómnibus  g^cncralis  absolulio  tam  de  ignotts  616^^ 
comunícalionibus,  dum  tomen  non  sinl  ad  insfantiam  partfs, 
quam  de  alus  ctvilibus.  Placel  et  jam  fuit  factum,  exoéptís 
excomunicatis  pro  übeilis  diííamatoriis. 

Ilem  quod  citati  modo  ad  synodum  qul  per  ignorantiam 
vel  ¡mportunítatem  nolarii  non  potuemnt  interesse  in  dicta 
synodo  vel  faceré  procuralores  quod  delur  eis  tempus  opor- 
tunum  ad  hoc  quod  non  incidant  in  poenis  comminatis.  Jam 
sunl  remissae  eis  poBnse  per  Dominum  Episcopum ,  dum  ta-^ 
men  habuerint  grata  et  rata  facta  in  synodo. 

ítem  quod  omnes  casus  papales  et  episcopales  scríbantuic 
in  constitulionibus.  Placet. 

ítem  quod  per  annum  durel  tempus  curatis  habendi  con — 
stituliones  a  díe  qua  eis  positis  in  pulcro  et  notificato 
ecclesiis   principalibus  ubi  debent  haberi,  et  quod   di 
constilutiones  abrevientur,  et  taxetur  salarium  notarii  ut 
ct¡  curati  non  vexentur  superfluis  solucionibus.  Placet. 

ítem  quod  unusquisque  solvens  pro  uno  vel  pro  duobias 
vel  pro  tribus  vel  pro  pluribus  benefíciis  suis  quod  in  quall- 
bet  solutione  tallise  non  teneatur  solvere  nisi  unum  albafa- 
nnm.  Placet. 

ítem  reverende  Pater,  quod  benefícioti  cuhiscumque  d^ 
gnitatis  seu  prcheminentise  existant  deservienles  In  uno  be- 
neficio quod  non  sol  van  t  pro  alio  vel  alus  benefíoüs  alibi 
non  deservienlibus  absenliam,  ñeque  illi  qui  nion  deservie* 
runt  temporibus  alabsis  quod  habeantur  pro  absoluUa  et  pro 
relaxatis.  Et  quod  in  fulurum  non  sint  astricti  ad  Rolvendiim 
absentiam  pro  aliquo  beneficio  facto.  Placel  Domina  Epi«o»- 
po  remitiere  absentias  pretéritas,  et  quod  in  futurum  bem^ 
fíciali  in  pluríbus  beneffíciis  possint  deserviré  In  iUo  quod 
magis  scrvicium  requirít  ad  arbitrium  Domini  Episeopi  v«l 
iBui  Vicarii. 

ítem  fuit  conventum  quod  novem  solid.  pro  libra  promts- 
6Í  per  clerum  Domino  Episcopo  solvantur  in  tribus  solotio- 
nibus  per  modum  qui  sequMur.  Prima  sohitio  in  festo  Resur- 
rectíonis  Domini  próximo  venturo.  Secunda  prima  die  ta* 
tembris  próximo  sequenlis.  Terlia  in  festo  Sancti  Andrea  i^ 
quenti. 

ítem  íViit  inpositum  quod  clericí  sitnplidter  tonsorali  nflD 
habentes  patrímonium  solvant  Domino  fipisoopo  dnot  aal^ 
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éM.  Habentes  vero  pafrimoniuin,  siconlribuerít  in  muneribus 
pttUicis  civitatis,  villarum  vel  locorum  ubi  morantur,  solvant 
qtialuor  solidos.  Si  non  contríbaunt  ¡n  diclis  muneríbus  pu- 
bUeis,  solvant  dúos  solidos  pro  libra  bonorum  qu»  habent. 

xm. 

Orden  que  d^ia  ^tardarse  en  las  proce»ione$  de  ¡as  rogado^ 
nesf  4tño  i484.  (Vid.  pág.  43.) 


Ex  Itb.  constituL  Capit  Sedis  Illerdens. 


Di 


4e  jovís  intitúlala  XX  mensis  maii  anno  imllesimo  qua-^ 
dringentessimo  ocluagesimo  quarlo.  Ordinatio  super  proces*- 
sionibus  rogationum.  Primo  lo  diUuns  vaixant  la  costa  de 
Sanct  Joan  entre  en  Sanct  Andreu  é  no  cal  entrar  en  Sanct 
Joan  mastirar  per  la  Coltelieria  vella  é  sota  los  porxes  de 
Mossen  Carcassona,  é  entrar  en  la  eapella  den  8erra  lo  pre- 
veré é  diacha  é  solsdiacha  é  anar  la  professo  per  lo  carrer  de 
la  Bnineleria  é  al  cantó  prop  casa  den  Burguera  anar  dretála 
Creu  de  Magdalena  é  passar  la  professo  davant  la  iglesia  de 
Magdalena  é  aquí  que  entren  lo  qui  fa  lo  offíci  ab  lo  dia- 
cha el  solsdiacha  é  la  professo  que  tir  per  los  banys  al 
carrer  den  Amiguet  que  es  lo  carrer  hon  sta  Jorda;  é 
que  vage  al  Sant  Sperit,  é  aqui  que  entren  lo  preveré, 
diacha  et  solsdiacha  el  de  aqui  que  tir  la  hun  cor  de  la  pro- 
ítsso  la  via  de  Sancl  Pau  e  lailre  la  via  del  Carme.  £  lo 
preveré,  diacha  é  solsdiacha  vage  á  la  casa  antigua,  é  que  sia 
tperal  fíns  sia  tornat  é'tota  la  professo  juncia  vinga  al  Car-< 
rae  é  torn8en.per  lo  carrer  baix  de  Magdalena  é  pas  per  lo 
earrer  de  la  hostería  é  per  la  plaza  é  per  los  ooberti^os  de 
ilossen  Comes  lo  preveré  entre  en  la  eapella  den  Marques  ó 
tire  tol  dret  al  spilal  é  aqui  fiel  oíñcium  é  fet  lo  offici  tir  la 
i^esso  la  via  de  la  plaza  Den  Carbo  é  per  lo  carrer  den 
(•uimera  vage  á  la  Seu. 

La  segona  que  es  lo  dimarts  hisque  la  professo  per  lo  poiu 
tal  daváll  lo  Caslell  é  entre  eo  Prehicadors  é^e  aqui  tir  la  via 
de  Fra  Menors,  é  exinl  de  Fra  Menors  vage  á  Sanct  Marti,  ¿ 
aqui  fíet  officium,  e  fet  lo  ofQci  tir  la  professo  per  lo  carrer  da 
Selles  é  tornsen  á  la  Seu* 
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Lo  dimecres  que  es  la  darrera  professo  exint  de  la  Seu  vage 
á  Sanct  Joan  per  la  Costa  é  tots  juncts  entre  la  professo  en 
Sanct  Joan  é  aquí  fíet  oratio  é  exint  la  professo  de  Sanct 
Joan  tir  tota  plaza  avall  per  lo  carrcr  maior  é  tir  tot  carrer 
avall  fins  á  Sanct  Anthoni  é  entre  lo  preveré  en  Sancta  Eu- 
lalia é  en  Sanct  Anthoni  é  torn  la  professo  per  lo  carrer  d^ 
hortolans  é  entre  en  Sanct  Loren9  é  felá  la  oratio  per  lo  pre- 
veré torn  la  professo  per  lo  carrer  den  Quimera  é  tir  dret  á  la 
Seu  el  fíal  offícium  en  la  Seu  en  Sent  Salvador  in  Claustro. 

XIV. 

Carta  dd  Obispo  de  Lérida  á  su  cabildo ,  recomendándole  al 
Conde  de  Álbaida*  (Vid.  pág.  45.) 

Del  libro  de  Actas  capitiUares  de  Lérida. 

A.  25  de  mayo  1491  se  presentó  el  Conde  de  Albaida  al  Ca- 
pitulo con  la  carta  siguiente: 

Reverendi  ac  integerrími  viri  fratres  nostri  karissimi:  Lo 
spectable  Comte  de  Albayda  á  Nos  molt  carissím  per  la  mol- 
ta  amor  é  affeccio  que  en  vosaltres  ó  molts  altres  ha  conegot 
per  aquexa  térra  esserli  molt  accepta  é  grata,  ha  deliberat 
transferir  tota  sa  casa  ab  la  Illlrc.  Comtesa  en  aquexa  ciutat 
de  Leyda.  La  qual  cosa,  encara  que  la  sua  absencia  á  Nos  sia 
molesta,  empero  consideran!  la  affeccio  grandissima  que  en 
transferirse  aqui  ha  tengut,  y  encara  per  quant  les  nostres 
preheminensies  é  drels  de  aquexa  nostra  dioc.  per  la  presen- 
cia del  dlt  spectable  Comte  serán  millor  favorides^  com  estats 
contents  ens  ha  plagut  la  añada  que  fa  aquí.  E  per  90  tant 
affectadament  quant  podem  vos  pregam,  que  al  dit  specta- 
ble Comte  haiam  per  molt  recomanat  tant  quant  si  nostra 
persona  asestiá  personalment  en  aquexa  ciutat  que  ab  no 
menys  amor  é  obligado  vos  ho  reputarem,  é  obligamos  en 
ad  maiora  fer  per  amor  de  quiscu  de  vosaltres ;  pregant  nos- 
tre  Senyor  Deus  vos  conserve  en  sanitat  com  desigam.  De 
Albayda  á  XXVI  de  febrer  del  any  M.CCCC.LXXXXí.=5Í 
Cardenal  promple  á  vostra  honor. 
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XV. 

Copia  del  cartel  impreso  en  que  el  Obispo  de  Lérida  concede 
indulgencias  á  los  que  contribuyan  con  sus  limosnas  para 
reparo  de  la  sacristía  que  se  habia  incendiado.  (Vid.  pági* 
na  46.) 

A.  exalta  cío,  honor  é  gloria  de  nostre  Senyor  Jesu  Crist,  é  á 
Ja  gloriosa  Verge  Maria  mare  sua,  é  de  aquela  devolissima 
reliquia  del  Sant  Drap  en  lo  qual  lo  nostre  Senyor  fonch  per 
la  Verge  María  embolicat  é  nodril,  c  encara  per  aquela  sancta 
reliquia  de  la  spina  la  qual  fonch  posada  en  lo  cap  de  nostre 
Redemlor  é  Salvador  Jesu  Crist,  é  per  salvado  de  les  animes 
de  tot  fel  crestia  Nos  Don  Loys  del  Milá  per  la  gracia  de  Deu 
Cardinal  de  Sanli  Quatre  é  Bisbe  de  Ley  da  consideran  t  la  gran 
perdua  que  la  noslra  esglesia  calhedral  de  Leyda  feu  per  lo 
gran  encendí  é  cremament  de  la  sacrestia  de  dita  esglesia,  en 
la  qual  quasi  (ots  los  draps  de  or,  capes,  vestimcnts,  creus, 
calces  é  allres  molls  ornamenls  de  la  dita  nostra  esglesia  se 
cremaren:  é  axi  malex  considerada  la  obra  del  cor  de  dita 
noslra  sglesia  lo  qual  de  presen  I  se  la,  é  vista  la  gran  despe- 
sa serie  qua^i  impossible  de  poderse  acabar :  é  considerades 
encara  aitres  moltes  obres  que  se  speren  á  fer  sens  que  ja  son 
teles  havem  acordat  ab  expressa  volunlat  éconsenlimenls  de 
noslres  frares  lo  Dega,  Canonges  e  Capilol  de  la  predila  nos- 
lra sglesia  desijanl  lo  be  é  repos  de  les  animes  deis  fels  cris- 
Üans  passades  de  aquesta  vida  presen  I  del  tresor  de  sancta 
mare  esglesia  esser  sufragades  é  aiudades,  volen  que  qualse- 
vule  grau  é  condicio  que  sie  que  per  carilat  dará  hun  sou  ó 
^  justa  valor  pera  adiudar  á  la  dita  obra  del  cor,  é  per  á  la 
^eparacio  de  la  sacrestia  de  la  nostra  sglesia  de  Leyda  que 
^<luela  anima  per  la  qual  dará,  la  fem  participant  en  totes  les 
'^'ses,  sacrifícis,  hores  canoniques,  diurnes  é  noctumes,  axi 
^tn  en  malines,  prima,  tercia,  sexta,  nona,  vesperas  é  com- 
P^^les,  hores  de  noslra  dona  canticum  graduum,  set  salms, 
^^ici  deis  defunls,  deiunis  é  vigilies  é  en  tots  los  allres  be- 
^eficis  que  en  la  dila  nostra  sglesia  cathedral  é  en  totes  les 
^Ifes  de  noslra  diócesi  se  fan,  es  íaran  pere  sempre.  E  mes 
^  fem  parlicípants  en  totes  ks  indulgencies  que  per  nos  ¿ 
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per  nostros  predecessors,  éper  los  Sants  Pares  forenéson 
otorgades  á  la  dita  n ostra  esglesia  cathedral  en  venerado  de 
aqueles  gloríoses  reliquies  del  Sant  Drap  é  de  la  Santa  Spina 
é  altres  quasi  infínides  reliquies  que  en  dita  nostra  esg^ 
son.  E  si  aqueta  anima  per  la  qual  la  dita  indulgencia  lera 
presa,  no  tendrá  necessilat  deis  sobredits  safñragls,  Velen  que 
profíle  per  altra  anima  de  vostre  linalge  aquela  que  mes  vol- 
reu  en  maior  carech  sereu.  E  perqué  vos  N.  donas  la  ditaal- 
moyna  de  hun  sou  per  la  anima  N.  es  fe(a  parlicipant  en  totes 
lesgracies  sobredites  pera  sempre  fíns-que  ixca  de  les  penes 
de  Purgatori.=Forqna  absolutionis:  Absolve  \i¡uesumus  Dm» 
animam  famuli  tui,  etc. 

XVI. 

Visitatio   cathedralis   lUerdemis ,    an.    MDXXXV.   (Vid. 
pág.  51.) 

Uie  martis  vicésima  quinta  mensis  maü  anno  mlllesifflo 
quingentésimo  trigésimo  quinto  R.  Dnus.  Petras  6o!er  D.  D* 
<^fñcialis  ac  visitator  ecclesise  Ilerden.  pro  Rmo.  Dno.  jMdbo 
Conchillos,  Episcopo  Ilerden.  processit  ad  vkitandBín  eede- 
8iam  cathedralem  Ilerdse  iit  sequilar: 

Primo  visitavit  sacramentum  Eucharísti»  et  ínvenit  Üttd 
8ub  multis  formis  renovatis  et  corporalibus  mvclulisineoile- 
dia  argéntea  paratis  ad  comunicandum  infirmes  el  alios.  fit- 
tant  decenter. 

ínvenit  etiam  tres  formas  renovátas  et  repositas  in  oifii& 
vitrea  recóndita  in  cap^a  magna  lignea  depictft  et  iovólallii 
panno  lineo  nitido  satis  decenter. 

Heservatur  semper  in  dicto  loco  sacramentum  EuoliffMe» 
etiamsi  alibi  extra  sacrlstiam  aliqaibus  commaiúoaiMli*4et' 
feratur  cum  dicta  custodia  el  bene ,  que  omnia  iavenU  ^ 
tabernáculo  retro  altare  maius  depiclo  clave  dmuo  et  ^ 
centi. 

Ftsttotnf  relitpnias. 

Visitavit  primo  sanctissimam  reliquiam  panni  in  quofiM' 
sttts  iníans  involulus  fiiit»  el  ínvenit  in  ca^M  argoateadMuA 
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iüToloiam  panno  lineo.  Honorifíce  tenelur  continuo  sub  totit 
tctetodla  in  quodam  armario  in  parietc  sursum  ad  latus  dex^ 
Irom  altarís  in  capella  maiori  dictse  Sedis  facto  sub  duabus 
etavibus  et  ab  inde  non  exlrahitur  preter  quam  in  festivkaii- 
bus  Nataliciis  et  Ascensionis  Domini  nostri  Jesu  Christí  in 
guibus  populo  cutn  máximo  honore  et  solempnitate  ostendi* 
tur,  et  per  octavas  dictorum  feslivitatum  in  sacristía  et  quo* 
iam  armario  clave  clauso  tabernaculum  fabricato  tenetur. 

ítem  in  quodam  armario  intra  sacristiam  invenil  reliquias 
Bequentes. 

Primo  in  quodam  reiiquiario  argénteo  brachium  S.  Valerii 
Episcopi.««**<> 

xvn. 

Carta  del  Capitulo  de  la  iglesia  de  Lérida  en  favor  del  Obispo 
D.  Miguel  Mayquez ,  electo  Obispo  de  Ales  en  Cerdeña, 
año,  1567.  (Vid.  pág.  55.) 

Copiada  del  borrador  original  del  arch.  de  la  misma  igMa 

de  Lérida. 

Muy  IHtre.  Sr. 

r\ 

ha  que  tenenos  entendido  la  mercé  que  su  Magestat 

necho  ai  Sr.Obispo  Maiques  del  obispado  de  Alies  en  Car-* 

nia,  y  como  nos  pesa  mucho  que  nos  deiare  por  cl  útil  que 

izia  en  esta  iglesia  y  ciudat ,  ansi  con  su  doctrina  como  eon 

108  buenos  consejos  y  exemplos,  y  especialmente  á  los  esto- 

ntes  y  estudio  que  le  tienen  por  padre^  nos  ha  paressido 

Htunque  algo  tarde  suplicar  á  V.  S.  nos  aga  mercé  si  te 

>aede  aliar  remedio  que  nos  quede  achá  hun  hombre  qoe 

nto  fruto  aze  y  tanto  es  querido  de  todos*  Y  porque  nos 

párese  seria  fácil  de  remediar,  nos  avernos  atrevido  á  supliear 

esta  mercé á  V.  S.  que  si  su  Magestadle  quisiesse  azer  merce 

de  alguna  pensión  ahunque  fuese  mucho  menos  que  la  me- 

lat  de  lo  que  vale  al  obispado,  seria  hazer  grande  merce  á  ••• 

la  iglesia  y  á  él ,  porque  le  arían  muy  buena  obra  por  sei^  a 

persona  viega  y  no  acostumbrado  de  ir  por  mar,  y  oon  ioqne 

Üene  con  poco  mas  vivirla  lo  que  le  queda  desoMi^ado,  y  su 

Magettat  podría  arer  mercé  dei^bbpado  á  algna  oiro  quale 
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tomara  de  buena  gana.  Y  assi  supplicamos  a  V.  S.  si  es  cosa 
que  se  pueda  tratar,  nos  aga  la  mercé  V.  S.  La  muy  liostre 
persona  y  stado  del  qual  nuestro  Señor  guarde  y  augmente 
como  sus  servidores  desseamos.  De  Lérida  á  6  de  nobíembre 
de  1567.=De  V.  muy  Ilimo.  S.  Al  muy  111  mo.  señor  el  señor 
D.  Bernardo  de  Bolea,  Vicicanceller  de  Aragón  et  ccBtera&a 
corte.=Muy  ciertos  y  afectados  serv¡dores=Los  Dean  y  Ca- 
bildo de  la  Seo  de  Lérida. 


XVIU. 

Carta  del  Cabildo  de  Lérida  á  D,  Antonio  Agustín,  felicitátif 
dolé  por  su  presentación  para  aquella  silla,  año  i 561. 
(Vid.  pág.  59.) 


Molt  mire,  y  Rever.  Señor. 


N, 


ons  ha  donat  poca  pena  la  dilatio  llarga  que  sa  Ma^  h> 
posat  en  provehir  aquesta  prelatura  de  Leyda  pero  ans  te- 
ta gran  esmena  en  dar  nos  á  V.  S.  delque  sempre  havem 
tengut  confianza  per  los  merits  de  sa  persona  tant  notorís. 
Placia  a  Ntre.  Señor  ne  sie  servil  yá  V.  S.  done  tal  conten- 
tament  que  nons  dexe  per  avantalge  de  major  dlgnitat,  qne 
be  conexem  aquesta  es  poca  cosa  pera  son  meréxer.  No^ 
tres  li  avem  tardat  algún  tant  en  fer  aquesta  memoria  dego* 
da,  ñns  que  havem  vist  lelrcs  de  V.  S.  scrites  á  partículan 
per  les  quals  appar  que  ha  acceplat  la  merce  del  Rey  y  tam- 
be per  la  gran  distancia  li  avem  scrit  á  Micer  Hieronym  Mar 
huU  y  á  Mosen  Antón  Calasanz  que  puix  son  tambe  canoD- 
ges  de  aquesta  iglesia,  visiten  de  npstra  part  á  V.  S.  ab  la 
obediencia  que  devem  y  supplen  en  tot  nostres  faltes.  Su(K 
plicam  á  Y.  S.  en  tol  nos  tingue  per  escusats  y  axi  de  aquea» 
ta  nostra  comunitat  com  de  tots  los  particulars  della  mana 
lo  que  li  sera  servey  perqué  de  veri  la  t  lots  li  som  mol  affec* 
tats   y  puix  sempre  havem  tengul  lo  favor  de  V.  S.  moft 
cert  en  lo  que  ha  acorregut  en  aquesta  iglesia,  ara  púa  tf 
6a  sposa  lo  supplicam  nos  tingue  en  sa  memoria,  y  restara 
en  nosaltres  lo  carrech  de  pregar  continuament  nostre  Sfr* 
ñor  done  sa  gracia  y  guié  les  coses  de  tal  manera  que  V.  8* 
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e  y  reside  en  sa  iglesia  pux  sab  que  es  mester  y  sa 
i  y  stat  y  lonc  lemps  guarde  y  augmente  com  per  tots 
iesijat.  Dada  en  nostre  Capilol  de  Leyda  á  XXIIII  de 
^  M.D.LXI.=De  V.  molí  Illtre.  y  Rev.  S.  subdits  y  af- 
ils  serv.  que  les  mans  li  besen. =Los  Dega  y  Capilol  de 
€u  de  Leyda.=Al  molt  Illlre.  y  Rev.  Señor  lo  Señor  Don 
on  de  Agosti  Bisbe  de  Leyda  elet  prelat  noslre. 


XIX. 

a  del  Cabildo  de  Lérida  encargando  á  los  canónigos 
'ahul  y  Calasanz  que  feliciten  á  D,  Antonio  Agtistin, 
w  lo6i.  (Vid.  pág.  59.) 

Molts  Rev.  y  Mag.  Señors. 

ísallres  havem  tardal  de  enviar  la  visita  ó  bon  prou  a. 
orDon  Antón  de  Agosli  elet  prelat  nostre  per  co  que 
itse  dix  ja  dies  ha  que  sa  Ma*.  lo  havie  nomenat  Bisbe 
-eyda  y  de  íxqo  en  la  hora  se  tingue  gran  noticia  en 
ísta  térra  pero  per  ninguna  via  havem  sabut  que  sa  S. 
les  acceptat  loque  ere  menester  per  cloure  lo  matrimo- 
is  ara  poch  ha  que  per  letres  scriles  á  parliculars  «n* 
m  sa  S.  se  trate  de  Bisbe  de  Leyda  y  se  te  per  contení 
puesta  dignilat  y  ab  aquesta  certitud  nos  atrevim  darli 
n  prou  en  lo  qual  tenim  per  pratica  enviar  dos  canon- 
f  fer  la  visita  y  obediencia  quant  lo  pretal  novament 
B8  in  partibus  y  loch  cómodo.  Ara  es  formal  usar  del  re- 
y  puix  V.  M.  son  aqui  adlatus  y  teñen  la  matexa  obli- 
» los  prcgam  que  donant  a  sa  S.  nostra  letra  lo  visiten 
ostra  parí  ab  tota  la  obediencia  y  compliment  que  som 
ais  conforme  auram  letra  de  la  qual  lis  enviam  copia 
X  son  persones  tant  savies  pera  majors  coses  no  es 
er  altra  instructio  majormcnt  que  en  aqüestes  primeres 
!S  no  se  se  ha  de  tratar  de  allres  negocis.  Nlrc.  Señor 
lolls  Rev.  y  magnifiques  persones  de  V.  M.  guarde, 
iyda  ;\  XXllIÍ  de  maig  M.D.LXI.=Als  molts  Rev.  y 
Señors  los  Señors  Micer  Hicronym  Mahull  y  Mosen 
i  Calasanz  Canonges  de   la  Seu  de  Leyda  en  Roma 
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Servirán  á  V.  M.  en  lo  que  manen.  Los  Deg^á  y  Gapitol  de 
la  Scu  de  Leyda. 

XX. 

Carta  del  Capitulo  de  Lérida  al  Rey  Felipe  U  pidiendo  9M 
el  Obispo  de  Huesca  visitase  y  gobernase  la  diócesi  df  U* 
rida  durante  la  ausencia  de  su  nuevo  Obispo  Don,  Antonio 
Agustín,  año  i561.  (Vid  pág.  61.) 

Arch,  de  la  cat.  de  Lérida,  leg,  de  cartas  de  i 561. 

s.  c.  Y  R.  M. 

ifluy  grande  beneficio  es  el  que  ha  vemos  recibido  esla 
iglesia  ,  los  parliculares  della  y  toda  la  diócesi  de  Lérida  en 
darnos  V.  M.  por  Obispo  y  Prelado  al  Rmo.  Don  Antonio  de 
Augustin,  que  según  la  fama  y  reputación  de  su  persona  te- 
nemos con  fianza  cierta,  succederan  las  obras  al  servicio  de 
t)ios,  quietud  y  contentamiento  de  los  subditos  y  ovejas  que 
lo  están  encomendadas.  Pero  no  estamos  sin  cuidado  y  Irs^ 
bajo  rcscelando  que  su  ausencia  sea  larga  por  las  causas  qos 
concurren  tan  importantes  á  la  Iglesia  y  fe  CathoUca,  porque 
entendemos  que  de  la  persona  de  dicho  nuestro  Prelado,á 
mas  de  residir  en  el  concilio  como  Obispo,  se  sirven  el  Sum- 
mo  Pontífice  y  V.  M. ;  y  pues  esta  causa  es  tan  suppremft 
que  todas  las  otras  neccssidadcs  occupa,  por  cumplir  con  lo 
que  devcmos  viendo  quan  nccessaria  es  Ja  presentía  dol  Pre- 
lado en  su  iglesia  y  diócesi,  y  en  esta  por  el  vesindado  que 
tenemos  con  los  enemigos  de  la  Fe  Catholica  y  por  el  gobier- 
no de  la  universidad  del  studio,  que  por  su  pobresa  ba  mu* 
cho  menester  la  presentía  y  amparo  del  Prelado;  por  estas  y 
oirás  muchas  causas  supplicamos  humildemente  á  V.  M.  nos 
mande  remediar  con  provcher  y  mandar  que  Don  Pedro  de 
Agostin,  Obispo  de  Huesca,  pues  es  hermano  de  nuestro  Pw* 
lado,  y  assi  le  cabe  parte  de  la  obligación,  nos  visite  y  as- 
siente  las  cosors  destíi  diócesi  como  conviene,  que  pues  U 
suya  de  Huesca  es  vecina  y  contigua,  con  todo  podrá  cum^ 
plir,  y  de  su  mano  nosotros  esperamos  de  rescibir  lodo  bifluy 


DE  DOGUMETÍTOS.  27 

«t.  Y  pues  el  buen  zolo  de  V.  M.  es  notorio  eonforme  á 
estras  intenciones  sXisodichas,  speramos  de  recibir  la  mer** 
d  conforme  á  nuestra  necesidad,  y  rogaremos,  como  debe« 
>8,  en  esta  su  iglesia,  en  nuestros  oflñcios  continuamente  al 
menso  Dios  la  vida  de  V.  C.  y  R.  M«  guarde  por  largos 
yos  con  acrescentamiento  de  reynos  y  senyorios  como  la 
kristiandat  ha  menester  á  su  santo  servicio.  En  Lérida  á 
SVIUL  de  octubre  de  M.D.LXI.=De  V.  S.  C.  y  R.  M.  hu- 
ildes  subditos  cappellanes  y  oradores  que  sus  reales  manois 
san.=Los  Dean  y  Cabildo  de  la  Seo  de  Lérida. = A  la  S.  C. 
R.  M.  del  Rey  nuestro  Señor. 

XXL 

irta  del  Cabildo  de  Lérida  á  Don  Miguel  Clemente ,  Proto- 
notario  de  S.  M* ,  sobre  el  mismo  asunto  que  la  anterior ^ 
año  ioCí.  (Vid.  pág.  61.) 

Muy  mag.  Sñor. 

4on  razón  los  diocesanos  de  Lérida  nos  havcmos  alegrado 
la  merced  que  S.  M.  nos  ha  hecho  en  darnos  por  Obispo 
Perlado  al  Señor  Don  Antonio  de  Agoslin,  que  por  sus  le- 
18  y  muchas  otras  qualidades  de  su  mano  no  podemos  re- 
iir  sino  buenas  obras.  Con  la  misma  razón  nos  pesa  de  su 
sencia,  y  mas  que  recelamos  seha  larga  por  el  concilio  y 
ras  causas,  lo  que  es  grande  danyo  para  el  govierno  de  las 
Dcesis,  que  todas  tienen  ncccssidat  de  la  presentía  del  Pas- 
r,  y  mas  estas  que  confinan  con  Francia,  adonde  se  dize 
le  las  heregias  se  tratan  muy  descaradas,  y  vemos  de  qua- 
ildiapassar  Franceses  con  inlenliones  diabólicas  de  sembrar 
18  malas  sectas  por  estas  parles  confines,  de  lo  qual  puede 
icceder  mucho  mal,  si  Dios  no  lo  remedia,  y  por  procurarlo 
;  nuestra  parte,  como  devenios,  scrivimos  á  S.  M.  lo  que 
irá.  Supplicamos  a  V.  M.  favoresca  á  nosotros  y  esta  iglesia 
i  esta  necessidal  que  por  las  causas  que  senyainmos,  y  otras 
uchas,  no  es  poca;  y  pues  el  camino  del  remedio  es  arto 
•ierlü  en  cslendcrso,  el  Señor  Obispo  de  Huesca,  al  gover- 
ir  las  (Jos  diocosis,  que  todas  concurren  en  la  misma  ncces- 
dal,  y  como  hermano  se  puede  dezir  que  le  cabe  lá  misma 
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obligación.  SuppHcamos  á  V.  M.  sea  parte  qoe  S.  M.  lo  pro«« 
vea  y  mande  se  haga  assi,  que  esta  diócesi  recibirá  merce^ 
y  se  contentará  delio,  porque  tenemos  noticia  de  la  person 
del  dicho  Señor  Obispo  de  Huesca,  y  sabemos  que  gobiei 
bien  sus  subditos.  Si  en  esta  iglesia  y  en  particular  pod      .^ 
hazer  algún  servicio  á  V.  M.  lo  haremos  con  muy  entera  vez 
luntad,  cuya  muy  magnífica  persona  nuestro  Señor  guar^ 
y  prospere,  como  se  desea.  En  Lérida  á  XXVini.  de  ocluida 
de  M.D.LXí.=De  V.  M.  muy  ciertos  servidores  los  Dean 
Cabildo  de  la  Seo  de  Lérida. =A1  muy  magnífico  Señor     < 
Señor  Don  Miguel  Clemente,  Prothonotario  de  S.  M.  en  corte 


XXIL 

Ckirta  del  Capitulo  de  Lérida  al  de  Barcelona,  consultando' 
le  sobre  el  sínodo  de  1564.  (Vid.  pág.  63.) 

MoU  R.  y  mag.  Señor. 

Jjis  tanta  la  presa  que  done  lo  R.  Señor  Bisbe  nosfre  en 
teñir  synodo  ordinaria.  .  .  y  som  certs  la  vol  teñir  per  la 
observanca  de  les  coses  del  concili,  y  specialmenl  pera  po- 
sar examinado rs  pera  provehir  les  parrochials  no.  .  .  ad- 
metent  nostres  rahons  pera  que  fernos  degue  de  present, 
quens  forcé  en  posari  tot  lo  impediment  quens  par  conve 
per  termens  de  joslicia  si  altrament  no  posem. 

Havem  procurat  molt  que  la  prorogas  pera  alguns  dies, 

(la  qual  te  ya  intimada  pera )  pera  que  en  aques' 

medi  se  tingues  la  deguda  consideralio  per  al  que  conve  á 
tots,  affi  que  vingues  á  bon  y  condecent  e/Tecte,  conforme 
ais  privilegis  y  conslitutions  de  la  nra.  iglesia,  y  certa  con- 
cordia y  capilulatio  feta  entre  nre.  Capitel  y  los  Bisbes  pre- 
decessors  scus;  ó  alleganlli  entre  les  altres  coses  quépcn- 
;ant  la  provincial  synodo  de  Tarragona,  en  la  qual  scs  ju- 
rada obedientia  del  concilio  tridenlino ,  y  per  certs  y  molí 
fusts  réspedes  prorogada,  nos  pot  nis  dcu  celebrar  allr* 
synodo  diocesana. 

Mes  avanl  li  avem  dit  que  no  volem  consentir  en  quw 
tingue  allra  congrcgalio  per  tractar  de  les  coses  del  dit 
concili,  que  primer  no  sapiam  ?i  piau  á  la  M.  del  Rey  nre» 
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yor;  pus  es  cert  que  reste  oíTcs  de  la  provincia  ajusta^ 
m  Tarragona. 

lemmes  1¡  havem  notificatque  dita  sa  celebradora  synodose 
!  reg^u  lar  conforme  á  la  dita  concordia  nostra  y  per  eil  jurada. 
I  no  obstant  los  dits  molíus  y  moKs  altres  que  ab  esta 
expremim,  vol  passar  avant  sa  intensió.  Y  pus  compre- 
jue  es  de  dcslroir  lols  nostres  privilegis,  ans  de  venir 
€nnens  de  joslicia  >  \'Dlriem  saber  Vs.  Ms.  lol  lo  R.  Cap>  • 
dexa  insigne  iglesia  de  Barcelona ,  si  están  ab  lo  R*  son 
íUt  ab  semblan Is  termens;  y  sin  están  quins  motius  te- 
n  perha  defensarse,y  quin  proposil  teñen  de  consentir 
lisentir  á  sa  voluntat,  y  quins  indicis  teñen  jiella;  y  del 
e  ahi  passe  nos  farán  moU  singular  mercé  avisarnos  per 
donador  de  la  pressent,  qui  va  sois  per  tal  effecte.  Y 
8  aquest  negoci  loque  tant  ha  Vs.  Ms.  com  ha  nosallres, 
i  lols  los  Capitols  de  Cataluña ,  los  suplicam  nos  donen 
ell  tot  lo  consell »  favor  y  adiutorl  que  porán ,  com  nosal- 
s  ab  molt  saucera  vohmtat  farem  en  tota  cosa  que  valer 
^rvir  porem  ha  Vs.  Ms.  Les  molt  R.  y  mag.  persones  deis 
i&ls  N.  S.  guart,  y  ses  coses  augmente  com  desijam.  Dé 
¡yda  á  XXlIil  de  decembre  ^564. 

XXIIL 

^08  dd  Capitulo  de  Lérida  tonlra  su  Obispo  D,  Antonio 
^9^tin  con  ocasión  del  sínodo  de  i 564.  (Vid.  pág.  63.) 

•'i  Capítulo  de  Lérida  en  carta  á  su  procurado^  én  Roma 
-rónimo  Mahull  Canónigo  de  la  misma  iglesia  fha.  á  8  de  fe- 
cro  de  1565  dice:  «Veem  á  dit  R.  Señor  prelat  nostre  tan  de- 
cnnenal  en  passar  avant  estes  coses  deis  decrels  del  concili 
'le,  quens  fa  estar  admiráis  en  grandissima  manera  ilo  po- 
l<int  aliñar  á  son  íi;  perqué  sabem  de  cert  que  tots  los  res- 
^Qls  Bisbes  de  Cathalunya  están  parats»  dissimulant  mollea 
®8es ,  fíns  ques  sapie  lo  que  manarán  quant  ais  costumbs 
íc  quada  patria  se  face  Sa  San.  y  lo  Rey  N.  S»»  y  ell  aso- 
^  se  runou.  Es  molt  aspra  cosa  que  nre.  Capítol  sie  tol  sol 
!)  tengut  per  mes  digne  de  reprensió  y  castich.» 
Con  fha«  de  26  de  marzo  1565  dicen  á  Pablo  Ha,  canónigo 
Barcelona  y  procurador  de  la  provincia  en  Ma^d:  «Nre. 

TOMO  XVII.  48 
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dR.  Señor  Bisbe  ha  manat  publicar  cerls  edictes^tiper  moch) 
ordine  confitendi .  .  .  Está  aquesta  ciulal  y  térra  per  aque 
))y  allres  noveláis  molt  alterada,  y  passa  peril  que  nosausc 
)}tenscandols  y  encara  entre  los  seculars  y  duples  que  per  e 
»la  estrectura  y  rigor  causada  de  estos  edictes  á  Pase^. 
»sicn  confessals  la  tercera  part  de  les  persones  desta  ciufc. 
»y  diócesi 

))V.  M.  entenga  que  lo  nre.  S.  Bisbe  día  y  preten  q  «. 
))la  prorogació  do  la  provincia  no  lileva  que  no  puga  exe&^ 
»tar  eil  en  son  bisbat  los  decrets  del  concili;  y  axí  ho  > 
»tant  de  fet  y  ab  tanta  rigor  ^  que  nos  pot  supporlar.  VIe 
upreten  que  en  a9o  no  á  de  obeir  á  la  provincia,  ni  al  S.  Ai^ 
))quebisbe  nre.  metropolita,  com  de  fet  nol  obeix,  ni  obeírí 
»en  res,  ni  per  res.» 

Con  iha.  de  10  de  enero  de  1565  dicen  al  Capítulo  de  Bar- 
celona. «La  substancia  de  la  synodo  es  estat  fer  tres  coses:  te 
»prímera  publicar  y  llegir  lo  decret  del  acceptar  aquel!  (el 
]»conc.  de  Trento)  y  anathematizar  eretgtes  etc.:  k>  segoo 
«publicar  la  residenlia  en  los  beneñcls  curats  etc.:  la  leree- 
i»ra  que  sien  nomenats  examinados  per  ais  que  serán  pro- 
»vehits  alsbenefícis  que  vagarán  etc.  A  tota  cosa  entoty 
»per  tot ,  tant  en  lo  principi,  com  medi  y  fi,  nosaltres  tot 
))lo  Capitol  ü  avem  contradit.  Alguns  Abbats  y  Rectos  an 
wacceptat  una  cosa  y  allra  no.  Empero  la  major  parí  to 
^^respost,  quant  á  la  acceplació  y  publicació  de  dit  coneÜi 
))se  referien  y  aderien  á  la  feta  ja  en  lo  provlnoial  eoBCÜi  de 
nXarragona^  et  non  alias.  En  la  nominació  deis  examinador 
Dconsentien.  De  modo  que  tot  son  fet,  segons  lo  parer  de 
Dures'.  advocats^  es  nuUo.)» 

XXIV. 

Carta  del  Capitulo  de  Lérida  al  Arzobispo  de  Tarroion^^ 
bre  d  mismo  asunto  de  las  anteriores.  (Vid.  pág.  63)« 

Archivo  de  la  catedral  de  Lérida* 
lUmo.  Rmo.  Señor. 

JTlolt  ciar  ses  mostrat  lo  quant  está  posat  noetre  Ri0' f* 
Bisbe  en  suppeditar  y  barrejar  aquest  nosire  Capitol  príA^^ 
j^hneni^  y  aprés  tota  sa  diócesi^  y  «bcara  i  iota  CalaMn*?^ 
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r  supremo  y  absolut  sens  voler  regoneixer  ha  V.  S.' 
or;  pus  sens  causa  ni  raho,  al  menys  justa,  no  ses 
ntentar  del  que  ses  tractat  y  apuntat  en  lo  provin- 
li  per  vostra  lllma.  S.  en  «a  metropolitana  iglesya 
y  porrogat,  en  lo  qual  ell  dit  Rim.  S.  persónal- 
Irobat;  sois  mogul  per  sos  particiilars  inleresos  y 
y  donant  uns  molius  coloráis  y  apparents,  entre  los 
dir,  que  com  ell  se  sie  trobat  en  la  conclusió  del 
idenlino,  porie  esser  inculpat  de  sa  Santedad  per 
íscuydad  etc.;  ab  lo  qual  fundament  par  que  Iracle 
s  prelals  de  Catalunya  per  simples  y  remissos  y  no 
¡1  la  S.  Seda  Apostólica  y  principalment  ha  V.  S. 
8  es  cap  de  tois  los  prelats  de  nostra  Catalunya,  y 
ió  é  inslrutió  del  qual  tots  los  Bisbes  de  dita  pro- 
justa  cosa  que  estiguen.  Havem  soplical  á  dit  S. 
je  noslre  mols  canbnges  y  apres  los  diputáis  per  lo 
T  al  tal  effecte  que  fos  servil  sa  S.  aguardar  lo  que 
Prelats  de  Catalunya  en  aquestos  nogosis  farien,  y 
enyalas  mes  que  los  altres,  y  ques  tingues  mira-* 
V.  S.  lllma»  farie  y  manarle,  ó  ques  cónsules  ab 
re  lo  que  mes  convenrle  y  fierse  degués;  y  se  li  po- 
ant  ¡nfenils  inconvcniens  que  seguirsen  porien, 
ao  aquesta  non  referirem.  Aquells  no  obslans,  ni 
luantes  appellations  que  avem  interposades,  ni  fent 
aautoritat  y  poder  deis  jutges  ad  quo8,  etc.,  ha 
t  y  dos  sa  sinodo  tal  qual  es;  y  tirará  avant  á 
iensios  y  escandols,  segon  sos  eíTectes  senyalao, 
S.  lllma.  á  qui  toque  posar  la  ma  en  aquestos  nego- 
era  proveyt.  Axi  soplicam  de  nou,  ultra  del  que  pei^ 
nostres  llelres  lo  tenim  soplicat,  li  sia  servey  pro-» 
ae  no  li  sia  pcrmés  passar  mes  avant,  y  que  sia  co-* 
del  fet  y  faedor  segons  toque  al  servey  de  sa  San- 
acra  Mageslat  del  Rey  N.  S.  y  be  de  tot  lo  princi- 
talunya.  V.  S.  Rma.  la  lllma.  persona  del  qual  nos- 
or  guarde,  y  en  estat  augmente  con  sos  servidors 
)e  Leyda  á  XXX.  de  dezembre  M.D.LXIIII» 
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XXV. 

Cierta  del  Capitulo  de  la  iglesia  de  Lérida  al  Arsobispo  de 
Tarragona  suplicándole  de  nuevo  que  contenga  losproet' 
dimientos  de  su  Obispo  Don  Antonio  Agustin.  (Vid.  paji- 
na (i3). 

Ib,  leg.  de  cartas  de  ese  año, 

III mo.  y  Rmo.  Señor. 

lio  es  posible  acabar  ab  nlre.  Rim.  Señor  prelat  que  vnlte 
parar  en  poch  en  ia  executio  de  molts  decrets  del  sacro  con- 
cili  Tridenlíno,  fíns  ques  puguc  compenre  de  Sa  Sanld.  y<l0 
Sa  Mag.  com  los  plaurá  si  pose  asiento.  Es  de  dolre  per  cert 
veure  la  inquietud  quens  ha  possat  en  esta  iglesia  otra,  an- 
tiquissima;  y  per  lot  lo  bisbat  están  admirats  en  grandiasimt 
manera  que  persona  de  tanta  doctrina  y  bon  exemplar  comes 
aquesl  Bisbe  noslre  sie  caygut  en  una  porfía  o  tema  tan  es* 
tremada  com  la  que  ha  pres  sobre  dits  decrets;  avent  vist  T 
vent  Sa  S.  per  espcrienlia  com  mes  ha  damnat  que  no  edi- 
ficat  lo  que  fíns  á  vuy  ha  manat  y  executat.  Per  lo  quens  b« 
paregut  á  tots  los  de  aquest  Capítol  recorrer  á  V.  S.  lUma'f 
com  a  cap  y  govern  de  tots,  y  suplicarlo,  com  de  fet  lo  anpl^ 
cam,  sie  servit  particularment  y  secreta  enseñar  y  conaeOÍi^ 
nos  com  nos  havem  de  regir  ab  Sa  S.  Passam  en  veritat  mol- 
tapenaestanl  aciconlinuament  ab  protests,  dissentiroents  T 
appellations  ab  Sa  S.  Lo  demes  dirá  á  V.  S.  lo  R.  micer  Cer- 
vero  desta  exhibidor,  concanonge  y  gejrmá  ntre.  al  qual  noa 
fará  mercé  donar  complít  credit  V.  S.  La  Illma.  persona  del 
qual  guart  ntre.  Senyor  y  estat  aumente.  De  Leyda  k)  dar** 
rer  de  abril  de  i565.=De  V.  S.  Illma.  molí  certa  y  affectats 
servidos  qui  ses  Rmes.  mans  besen. =:Lo  Y^e^kf  etc. 

XXVl. 

Edicto  sobre  la  clausura  de  ku  monfas,  oAo  1561  C^* 
pág.  67.) 

iNos  Don  Antonio  Agustín  por  la  gracia  de  Dios  y  del* 
Santa  Sede  Apostólica  Obispo  de  Lérida,  á  todos  k»  que  tai 
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sscntes  leyeren  ó  oyeren  salud  y  obediencia  á  los  manda-^ 
entos  de  los  superiores.  Porque  del  dexar  de  castigar  los 
liles  nace  la  frequenlacion  dellos,  y  de  la  frequenlacion  se 
2en  los  hombres  provocadores  de  la  ira  de  Dios,  con  ser 
snospreciadores  de  sus  preceptos,  por  lo  qu al  se  causan 
i  castigos  que  generalmente  vemos  de  morlaldad  y  enfer- 
edades,  heregias,  guerras  y  aumento  de  perseguidores  por 
ir  y  por  tierra  de  los  fieles  cathólicos;  y  porque  para 
lacar  su  ira,  devemos  usar  obras  contrarias  á  las  passadas, 
le  ninguna  cosa  vemos  que  tanto  se  ofenda  Dios  y  que 
snos  se  castigue  que  es  el  abominable  pecado  dé  sacrile- 
>,  incesto,  slupro  y  adulterio  que  algunos  de  cierto  tiempo 
58ta  parle  han  cometido  con  infamia  de  casas  de  religión 
deshonra  de  las  personas  deltas,  que  por  personas  infer- 
ios han  sido  sacadas  de  su  antigua  limpieza  y  de  su  san- 
institución,  regla  y  orden;  y  porque  el  sacrosanto  y  uni- 
l  concilio  de  Trenlo  nos  ha  cometido  con  gravíssimaa 
y  amenazas  que  restauremos  y  conservemos  el  en- 
I  ento  y  clausura  de  las  monjas  de  qualquier  calidad 
conaicion  sean,  y  también  nuestro  muy  Santo  Padre  Pió 
o  con  otra  severidad  de  penas  nos  manda  que  guar- 
j  y  hagamos  guardar  los  decretos  del  dicho  universal 
lio  en  toda  nuestra  diócesi,  no  podemos  dexar  de  éxe- 
lo  que  tan  supremos  mandamientos  disponen.  Para 
'  assi  por  nuestra  authoridad  ordinaria  como  por  la 
¡í^aua  Apostólica  que  nos  da  el  dicho  concilio  y  Su  San- 
lad  mandamos  á  todas  y  qualquiera  Abbadessas,  Prioras, 
Mnendadoras  ó  monjas  profesas  de  qualquier  regla,  orden 
establecimiento  sean ,  que  se  hallan  fuera  de  la  clausura 
^sus  monasterios  ó  casas  de  religión,  constituidas  en  esta 
ttdad  de  Lérida  ó  en  qualquier  parte  de  esta  diócesi,  que 
íntro  de  seys  dias  de  la  fecha  y  data  de  estas  letras  vuel- 
wi  á  sus  monasterios  '^ó  casas  ya  dichas ,  sopeña  desco- 
munión latcB  senteniicBj  de  la  qual  participen  lodos  aquellos 
ue  les  dieren  ayuda  y  favor  de  hecho  é  de  palabra  para 
^nlravenir  á  este  mandamiento;  y  assi  ellas  como  ellos 
ean  descomulgados  passados  los  dichos  seis  dias ,  los  qua- 
es  damos  por  tres  términos,  para  que  no  quede  por  ha- 
^''sino  la  declaración  y  publicación  de  la  dicha  descomu- 
*^n,  y  de  los  nombres  dellas  y  dellos.  También  á  las  so- 
r^dichas  ó  otras  qualesquiera  que  estén  agora  en  los  di- 
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chos  monasterios  ó  casas  ó  de  aquí  adelante  entraren  ó  loff 
naren  á  ellas ,  mandamos  conforme  al  dicho  santo  concilio 
que  no  salg^an  de  la  clausura  delias  en  ning^un  tiempo  sia 
nuestra  licencia  sopeña  de  escomunion  latcB  sentenHcB,  tan" 
to  contra  ellas  como  contra  la  Abadeasa  ó  Príora,  si  se  la  die* 
re,  ó  otra  qualquiera  persona  que  para  ello  le  diere  ayuda 
ó  favor.  Assi  mesmo  sí  alguno  fuere  osado  de  entrar  deor 
tro  de  la  clausura  de  dichos  monasterios  ó  casas ,  sin  aver 
primero  licencia  en  escrito  de  Nos  ,  ó  de  otro  superior  del 
monasterio  que  por  tiempo  fuere  ,  el  santo  concillo  mawia 
que  sea  descomulgado  ipso  facto  sin  oira  monición.  Y  por^ 
que  el  dicho  canon  pone  la  misma  pena  á  las  mageres  que 
entraren  sin  nuestra  licencia  ó  del  dicho  superior,  nos  por 
un  mes  primero  viniente  remitimos  la  dicha  licencia  á  tai 
madres  Abadesas  ó  Prioras  de  dichos  moneslerios,  para 
que  atenta  la  cualidad  de  las  personas  y  de  las  causas  de 
la  entrada ,  las  pueden  dexar  entrar ,  y  asimismo  los  niúM 
de  siete  anos  abaxo.  Y  porque  hallamos  que  han  sucedido 
de  la  conversación  de  los  estudiantes  y  otras  personas  al- 
gunos peligros  y  escándalos,  siguiendo  la  voluntad  del  san- 
to concilio  Lateranense  que  manda  que  los  Obispos  veden  a 
los  clérigos  que  sin  manifiesta*  y  razonable  causa  noít^ 
quenten  los  monasterios  de  las  monjas ;  y  sino  obedeeieren 
los  priven  de  sus  ofíicios ,  y  á  los  seglares  los  descomul- 
guen y  echen  de  las  iglesias,  mandamos  que  ningún  estu- 
diante mayor  de  catorzi*  años  vaya  á  ningún  monesterlo  de 
monjas,  aunque  tenga  parienta  ó  parientas  en  éi ,  sopcoa 
de  la  misma  escomunion ,  sin  nuestra  licencia ,  y  asti  mis- 
mo contra  los  clérigos  y  seglares  que  freqnenlaren  dichos 
monesteríos  sin  causa  honesta  se  procederá  á  execadon  del 
dicho  concilio ,  y  contra  los  qu«  atentaren  6  hiziereü  a%un 
sacrilegio  dentro  o*  fuera  del  monestario  se  procedeiá  con 
lodo  rigor  á  las  penas  en  el  derecho  estableoidas.  Y*  para 
mayor  execucion  de  todo  lo  sobredicho,  sino  abastanza 
dicha  pena  de  escomunion ,  creciendo  la  contumacia,  so 
agravarán  las  censuras  é  se  procederá  á  captura  y  otras  po- 
nas en  el  derecho  ó  en  los  sacros  concilios  eataloidas  o 
arbitrarias  conforme  á  la  qualidad  de  las  personas  y  de  los 
delitos.  Dat.  en  nuostro  palacio  episcopal  de  Lérida  á  tieso 
dias  del  mes  de  setiembre  del  año  del  nacimiento  de  nuet- 
tro  Señor  M.D.LX  quatfo» 
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xxvn. 

dicto  para  reformar  varios  abusos  introducidos  «n  la  dú^ 
oiplina  eclesiástica:  año  i  566.  (Vid.  pá^.  67). 


t8  Don  Antonio  Agustín  por  la  gracia  de  Dios  Obispo  áú 
érida  á  todos  los  sacerdotes  de  nuestra  diócesi  salud.  Por^ 
ue  en  el  sagrado  concilio  provincial  de  Tarragona  que  últi-^ 
lamente  se  ha  celebrado  en  Barcelona  se  han  hecho  algunas 
instituciones  pertenecientes  á  la  manera  de  celebrar  la  mi- 
I  y  á  la  vida  de  los  clérígx)s,  nos  ha  parecido  juntar  todas 
quellas  cosas  en  esle  edicto  para  que  mejor  se  puedan 
uardar. 

Primeramenle  ningún  sacerdote  assi  secular  como  regular 
e  atreva  á  dezir  dos  ó  mas  misas  en  un  dia,  salvo  en  la  no* 
he  y  día  de  Navidad,  y  en  los  casos  permitidos  de  derecho, 
opena  de  suspensión  ipso  facto  de  la  orden  sacerdotal  y  de 
i  admintslracion  de  su  officio  ó  beneficio;  y  si  aviendo  sido 
asiigado  olra  vez,  fuere  hallado  en  este  delito,  sea  declarado 
erpétuamente  privado  assi  del  exercicio  de  las  órdenes  co<* 
10  de  sus  beneficios,  y  quede  inhábil  para  poder  tener 
tros. 

ítem  ningún  clérigo  seglar  ó  reglar  se  atreva  á  dezir  missa 

linguna  casa  ó  calle  ó  en  las  plaqas  ó  en  el  campo  ,  sino 

;>jamente  en  las  iglesias  ó  en  las  capillas  y  oratorios,  que 

or  nos  ó  nuestros  visitadores  fueren  visitados  y  aprovados, 

)pena  de  excomunión. 

Ningún  sacerdote  assi  secular  como  regular  diga  missa  sin 
ue  primero  venga  limpio  de  todo  pecado,  especialmente 
lortal,  haviéndose  confessado  primero,  y  sin  lavarse  lasma» 
08  y  vestirse  de  vestidos  limpios,  especialmente  los  sagra- 
,  con  corporales  y  hijuelas  y  otros  paños  del  altar  Ilm- 
los,  el  cáliz  también,  patena  y  vinageras  estén  de  continuo 
mpias. 

Al  tiempo  de  consumir  y  purificarse  el  sacerdote  procure 
ue  no  caiga  alguna  gota  en  el  altar  ó  en  el  suelo,  y  todas 
abluciones  reciba  el  sacerdote,  sin  echar  el  postrer  lavato- 
K),  como  alcimos  hazen,  en  el  sucio  ó  detrás  del  altar. 

Haya  en  todas  las  iglesias  paños  de  lino  pequeños ,  que  se 
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dizen  purificalorios,  á  lo  menos  dos  por  cada  cáliz,  y  nín(_ 

no  diga  missa  sin  uno  dellos,  con  el  qual  después  de  tom^^^*^^ 
el  posirer  lavatorio  enxugue  y  limpie  el  cáliz  por  dedenlro     ^•»  ^ 
con  el  mismo  se  alimpie  los  dedos  y  la  boca,  después  de  C-       ^^ 
vados  los  dedos  sobre  el  cáliz  purificándose ,  y  dexe  el 
purificatorio  en  la  copa  del  cáliz. 

Estos  purificatorios  como  también  los  corporales  y  palai 
hijuelas  los  laven  y  limpien  solamente  los  clérigos  de  órd^^^^^**" 
sacro  y  no  otras  personas ,  y  el  agua  con  que  se  lavaren  ^^ 

se  vierta  en  otra  parte  sino  en  la  picina  ó  pila  que  sirve  pi^^  '*^^ 
estas  cosas  y  para  la  que  sobra  del  bautismo. 

No  se  dé  paz  con  patenas  consagradas  sino  con 
o  con  cruzes,  ni  tampoco  al  tiempo  del  ofrecer  den  á  besar 
patena,  ni  en  otro  qualquiera  tiempo  toquen  personas  segK- 
res  al  cáliz  ó  á  la  patena  consagrados,  salvo  después  que 
sacerdote  los  haya  cubierto  con  su  funda  ó  otro  paño  de  lii^ 
ó  de  seda  para  ponerlos  en  la  caxa  ó  guardarlos,  ó  sacándc^''^'' 
los  cubiertos  para  servicio  de  la  iglesia.  El  que  no  siendo  ^  ^ 
orden  sacro  tocare  el  cáliz  ó  patena  ó  corporales,  será  p»  ^cr?or 
ello  castigado  y  declarado  como  poco  temeroso  de  Dios.  , 

Ninguno  que  no  sea  de  orden  sacro  se  atreva  á  limpiar  ^^    ^^ 
dentro  ó  de  fuera  los  cálices  y  patenas  consagrados,  especi**-^  ^^¡JJJ^ 
mente  al  fin  de  la  missa,  ni  á  cubrirlos  ó  descubrirlos ; 
bien  se  permite  que  los  guarden  cubiertos  por  los  clérigo»' 
como  arriba  está  díicho. 

Visiten  los  visitadores  y  todos  los  superiores  procuren  qi^-^  ^ 
haya  toda  la  limpieza  en  la  iglesia  y  en  todos  los  vasot  '  ^ 

vestidos  della,  y  castiguen  los  que  tuvieren  culpa  y 
nen  en  esto. 

Ninguno  se  llegue  á  los  altares  ni  á  las  gradas  dellos  sin» 
el  sacerdote  ó  sus  ministros  quando  se  dize  la  missa»  sopem 
de  excomunión.  En  las  capillas  pequeñas  diziendo  missa*  d^ 
entren  dentro  de  las  rexas  ningún  seglar,  á  lo  meóos  ñinga*' 
la  muger,  ni  muger  oyga  missa  ó  vísperas  en  la  capilla  mar- 
yor  ni  el  choro  so  la  misma  pena. 

En  las  iglesias  donde  hay  órganos  no  se  diga  el  Credo  cofl 
el  órgano  ni  con  otro  instrumento,  sino  todo  él  se  cante  po 
los  clérigos  ó  cantores.  Al  tiempo  del  offertorío  el 
offrezca  la  hostia  con  la  patena,  y  el  cáliz  con  el  vino  y 
agua  y  diga  las  oraciones  acostumbradas,  y  esto  no  lo 
el  diácono,  como  en  algunas  iglesias  se  acostumbra^. 
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clérigo  ó  fraile  trate  negocios  seglares,  ni  esté  en 
i  seglares  á  sueldo  dellos ,  sirviendo  servicios  ba-* 
las  mesas  dellos  sirva,  ni  lleve  ninguno  muger  al- 
)ra90  ó  de  la  mano,  ni  en  ancas  de  muía  ó  de  otra 
ira.  Y  esto  entendemos  de  los  clérigos  in  saoris  ó 

08  y  no  de  los  de  primera  tonsura,  sopeña  de  ex- 
ferenda, 

urocessiones  assi  del  Corpus  como  en  otras  no  salga 
^uno  con  armas  representando  ningún  Santo  ni  con 
eglares,  ni  representen  muchachos  ó  muchachas 
ó  desnudas  algunos  Santos  ó  Santas,  ni  se  haga 
onesta  ó  que  mueva  á  risa.  Ni  vaya  ningún  cavallo 
nal  entre  la  procession  de  los  clérigos  ó  fray  les,  so- 
omunion  contra  los  que  los  truxeren  ó  lo  contrario 

o  pida  limosna  ni  traiga  bacines  ó  otras  demandas 
lesias  ni  fuera  deltas  sin  licencia  nuestra  ó  de  núes** 

9  general,  la  qual  se  dará  á  los  que  tuvieren  neces^ 
lis  y  á  los  otros  se  denegará. 

stores  y  mo90s  que  viven  en  el  campo  oygan  missa 
gos  y  otras  ñestas  y  reciban  todos  los  sacramentos, 
nos  ó  otras  personas  lo  estor varen,  sean  por  los  Re-t 
ffíciales  amonestados  y  denunciados, 
hospitales  no  se  dé  recaudo  á  ningún  pobre  ó  pere- 
ao  mas  de  dos  dias,  sino  mostrare  haverse  con- 
comulgado en  el  tiempo  que  manda  la  iglesia  ó  to- 
ego  los  dichos  sacramentos, 
i  médico  visite  tres  vezes  un  enfermo  sin  amonestar- 
confíese ,  ni  después  le  visite,  conforme  á  las  cons* 
)  del  concilio  general  y  provincial. 
'  otras  cosas  que  en  dichas  constituciones  mas  lar- 
se  contienen  so  las  penas  allí  constituidas  ó  arriba 
das,  y  otras  á  nuestro  arbitrio  reservadas,  manda* 
en  todas  las  iglesias  assi  seculares  como  regulares 
Iquier  parte  de  nuestra  diócesi  se  guarden  y  obser- 
[ue  en  cada  sacristía  se  ponga  un  papel  como  este, 

10  menos  una  vez  en  el  mes  se  lea  delante  todos  los 
f  quatro  vezes  en  el  año  delante  iodo  el  pueblo.  Da* 
lestro  palacio  episcopal  de  Lérida  primero  de  abril 
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xxvni. 

ProBfatio  Ant.  Aug,  Ep.  Ulerd.  prosmissa  Rituali,  mu  Saoerá»* 
tali,  8UCB  eecL  edUo  ibid,  ann.  i  567  a  Petro  Robles  ty^a^ror 
pho.  (Vid.  pág.  67.) 

Antonius  Augustinus  Episcopta  lUerdensig  Reetoribus  itct^ 
ri8  animarum  PastorihiM  salutem  in  Ihmino  sempiUmam. 

Jl  astoralis  cura  nobis  commíssa  requirit,  ut  vos  nostri,  v»- 
stríque  muneris  faciamus  certiores.  Omnes  enim,  aot  pastores 
sumus,  aut  pastoralem  curam  ^ritnus,  aut  admínistramas: 
onus  quidem  ipsum  g;rave,  quod  Angelorum  humeris  fere  di- 
citar esse  formidandom.  Quamobrem  áltente  considerandum 
est,  dúo  nobis  esse  commissa,  tum,  ut  oves  ChHsti  simui, 
quatenus  Christiani  sumus ;  tum ,  ut  boni  pastores,  quatentts 
alus  Pr«posit¡.  AUerum  nostra  de  causa,  alterum  proptef  al'<^" 
rum  Titilitatem  nobis  creditum  est.  Quid  vero  Dominas  pc^ 
Prophetam  pastoribus  suis  dicat,  atfendlte :  «Víb  pastorlbos 
))qui  pascebant  seipsos.  Nonne  gre^res  a  pastoríbus  pascmitnr' 
»Lac  comedebatis  et  lanis  operiebamini,  et  quod  crasswn 
»erat  occidebatis,  gregem  autem  meum  non  pascebatis.»  Ap" 
parel  ex  bis  verbis  non  esse  boni  pastoris  seipsos  et  su»  ^^' 
rere,  non  quae  Domini  sunt;  se  ipsos,  inquant,  pasccre,  non 
oves  sibi  commissas.  Lac  emungere,  oves  tondere,  lanis opfr* 
rlri,  ping^uia  pécora  occidere  et  comedere  non  aunt  nostrl  of- 
ficii  et  muneris,  sed  pascere.  Quod  si  nostro  recle  fting^»* 
officio,  illa  quoque  adijicientur  nobis.  Quis  pascit  greg«n,  c* 
de  lacle  eius  non  comedit?  Di^nus  est  enim  operarlus  tnerce- 
de  sua,  el  si  serimus  spirllualia,  non  mirum  si  metamos  car 
nalia,  hoc  est,  víctum  et  quibus  teg^amur,  quo  nos  vuH  Apo- 
stólas fore  contentos.  Quod  si  illa  nostra  non  sunt,  qt»  dirij 
propheta,  quseramus  ab  eo,  ut  doceat  nos,  quaenam  fllasitt 
qu»  agere  debeamus,  ut  recle  pascere  dicamur:  «Quod  itt* 
Mfirmum  fuit,  inquil,  non  consolidastis,  et  quod  «egrotara,  no** 
))sanastis ;  quod  confracf um  est  non  alligastis ,  et  quod  alí*^ 
»ctum  est  non  roduxislls ,  et  quod  periérat  non  quajsisli^: 
wsed  cum  auslerilale  imperabatis  eis,  et  cum  potenlla.»No»*'* 
igilur  muneris  est,  non  solum  ñrmum  gregem  exemplo  ^^ 
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ocirínn  pascere,  sed  etiam  consolidare  inñrma  ac  debilía 
scora  (sunl  autem  ea,  ut  Clemens  et  A^ustinus  interpre- 
tur,  qu»  teniationes  liment,  cum  Deus  non  sinat  tentarí 
:)uam  supra  id  quod  ferré  polest,  costera  de  peccantium 
ira  dicta  sunl),  sanare  segra,  confracta  alligare,  abjeota  ref- 
aceré, perdita  vero  quaerere,  necnon  cum  benignitate,  si- 
uid  jubendum  est,  prsecipere  alque  imperare.  Deinde  addit 
uid  mali  sequatur  ex  malis  pastoribus:  «Et  disperse  sunt, 
nquit^  oves  mese,  eo  quod  non  esset  pastor:  et  factse  sunt 
¡n  devorationem  omnium  bestiarum  agri,  et  dispersa  sunt.» 
ur  vero  dicat  non  esse  pastorem,  cum  antea  dixerit  fuisse 
uidem,  sed  negligenlem  mox  aperlius  declarat:   ((Ñeque 
im  quaesierunt  pastores  mei  gregem  meum,  sed  pascebant 
pastores  semetipsos  et  greges  meos  non  pascebant.»  Ut 
nim  carere  oculis,  aut  alus  membris  dicimus,  qui  eis  inutili- 
!r  utuntur,  ut  ámenles,  aut  sine  corde  qui  non  funguntur 
lentis  aut  cordis  offício;  sic  non  illi  pastores  dicendi  sunt, 
ni  seipsos,  non  gregem  Domini  pascunt.  At  quanta  illa  quee 
squitur  indignatío?  «Ecce  ego  ipse  super  pastores,  requiram 
gregem  meum  de  manu  eorum,  et  cessare  eos  faciam,  ut 
ultra  non  pascant  gregem,  ncc  pascant  amplius  pastores 
semetipsos.»  Cum  heec  igilur  ita  se  habeant,  ne  Dominus  re- 
uirat  gregem  suum  de  manibus  nostris,  danda  opera  est,  üt 
1     quisque  nostrum  invigilet  super  gregem  nobis  commis- 
1.  Cui  rei  non  mcdicum  auxilium  in  hoc  libro  invenietis, 
a  piis  doctisque  viris  diligenter  conscríptus,  a  nobis  )l- 
lenter  susceptus  est,  vobisqus^  mittitur,  gratissimo,  ut  spera- 
s,  animo  suscipicndus.  Hoc  enim  libro  continentur  ea  o- 
ia,  qute  ad  omnes  sacras  cerimonias  pertinent,  et  que 
am  in  Sacrnmentorum  administration#  quam  in  litaniis  sive 
()rocessionibus  ac  benedíctionibus,  sive  statis  ac  sollemnibus 
diebus  sive  alus  in  quibuscumque  parrochialibus  ecdesiis  di- 
cetida  gerendave  sunt.  Secuti  sunt  collectores  Sacraméntale 
qQod  voeant  Romanum  et  Tarraconense,  et  hoins  nostr» 
ecclesie  ac  vicinarum  'antiquam  consuetudinem.  Non  pauca 
el  ucris  conciliis,  tum  veteribus,  tum  etiam  (Ecuménico  Tri- 
dentino  et  provintiali  Tarraconensi  nuper  Barcinone  peracto, 
l^ic  posiia  sunt,  ut  ea  Parrochi  non  ignorent,  et  populnm  scb- 
pÍQi  ea  tradentes  atque  inculcantes  docere  possint.  Nos  qui- 
<^Riut  speculatores  alliori  loco  constituti  a  Domino,  signifí- 
^^U8  vobb  hoc  libro  tamquam  tuba,  quid  agtre  debeatls: 
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vestniín  vero  est,  fralres  carissimi,  statioaes  vestras  tuerí, 
plebem  admonere  ofíicii  sui.  Nam  si  gladius  Dei  venerít 
coastítuerit  populas  spcculatorem  ad  cuslodiam ;  el  vide 
gladium  venienlem  non  indicaveril  et  ceperít  animam ;  anit 
quidem  peccato  ipsíus  capta  est,  sangiiis  vero  de  manu  spec^  « 
latorís  requiretur,  quod  tuba  non  significa verit.  Qaod  si  fecev*i 
et  non  caverit,  qui  audierít;  sanguis  ipsius  eril  super  ipsimnn 
el  speculalor,  quoniam  signiñcaverit,  vita  vlvel.  Válete  Igi  tu. 
in  Domino  et  vigiiate.  Dat.  Illerdae  kal.  mai.  an.  GhrísL  saiir- 
tis  M.D.LXVIL 

XXIX. 

Carta  del  Capitulo  de  Lérida  á  m  procurador  en  Moma(gu^ 
lo  era  entonces  Pablo  Mora^  Dean  de  esta  iglesia),  fecha  á 
28  de  febrero  de  1569.  (Vid.  pág.  69.) 

xmzi  tenim  grans  contiendas  y  opinions  acerca  del  of&ci  <> 
brevlaris  que  lo  Papa  ha  fet.  Diven  uns  que  totes  les  dioce^ 
sis  de  tots  los  ordinaris  son  oblígats  de  fer  y  resar  de  dit  offi" 
ci;  y  allres  diven  que  no  es  axi,  sino  que  cada  ordinari  po^ 
fer  breviaris  en  son  bisbat  ab  una  (condicio)  que  sie  de  nou 
psalms  y  nou  ligons.  Y  pus  les  dispensas  deis  tres  psalmsy 
tres  lÍ9ons  de  Quinyon.  son  revocades,  tenim  necessitat  d^  *' 
fer  breviaris;  y  ja  lo  nostre  Bisbe  ha  manat  synodo  pera  en^ 
tendré  en  fer  breviaris  aci  peral  seu  diócesis;  per  que  elle^ 
de  opinio  que  cada  ordinari  ne  pot  fer  en  son  dÜstrícte.  Y  peT 
que  serie  gran  detrlment  que  aci  se  fesscn  breviaris,  y  qu^ 
apres  no  poguessom  fer  ni  resar  de  dit  offíci,  sino  que  tio^ 
guessem  de  dir  del  offíci  que  ara  ultimament  ha  fet  lo  Papa^ 
ó  del  que  ara  aura  corregí t  ó  emendat;  per  90  tindríem  ne*-" 
cessitat  de  saber  si  som  obligáis  de  fer  tots  los  eecleslaslicb^ 
de  la  chrisliandal  y  totes  les  iglesies,  ó  si  los  ordinaria  no  po^ 
den  fer  en  ses  diócesis;  ó  si  poden  fer  los  ecclesiaslichs  qo9 
teñen  dispenses  deis  Papes  passats  de  fer  y  dir  del  offíci  d^ 
tres  psalms  y  tres  lÍ9ons  ordenat  per  .  .  .  Quinyqnes,  si  po-* 
den  resar  de  dit  offíci,  pus  la  bulla  que  ses  pubUcadá  «qui^ 
no  es  publicada  per  aci  per  los  ordinaris,  que  tota  la  contien-^ 
da  del  sobredit  es  aci  en  la  ntra.  diócesi;  que  en  Barcelona» 
Tarragona,  Torlosa  ni  allres  'diócesis  noy  es  estat  lo  avalo^ 
que  se  estat  aci  del  offíci  de  tres  psalms  y  tres  li9oas;  que 
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iS  se  diu  en  les  altres  diócesis  se  están  axi  com  se  estaven 
les  sglesies  en  sos  officis,  y  los  parliculars  tambe  en  lo  de 
»  psalms  y  tres  ücons.  Per  90  ans  no  feseni  aci  los  g"aslos, 
ricm  mercé  nos  ne  doaas  asis  molt  particularmenl  coni 
ínteren  y  com  interpreten  aqui  los  cap^lols  de  la  bulla  del 
orfici  roma  nou,  y  á  que  seriem  obligats  axi  les  iglesies 
n  Jes  persones  eccíesiasliques  en  particular. 

XXX. 

rta  del  Capitulo  de  Lérida  á  S,  M.  el  Rey  Don  Felipe  U 
^n  favor  de  su  Obispo  Don  Antonio  Águstin,  (Vid.  pagi- 
na  70.  • 

S.  C.  R.  M. 

lemes  á  3  de  este  mes  dadas  las  dos  horas  el  Official  del 
^Upo,  nuestro  Perlado  prendió  á  un  Juan  Bautista  Boíl,  y  co- 
o  clérigo  lo  llevó  á  la  cárcel  episcopal,  y  en  la  misma  ho- 
djzen  que  porque  este  clérigo  ó  estudiante  havia  sido  ele- 
io  Retor  para  este  año,  y  suspendídoie  el  mismo  Obispo  co- 
>  Visitador  de  V.  Mag.,  la  ciudad  de  Lérida  sacó  su  pendón 
•andera  y  juntamente  con  Qaportella,  que  agora  sirve  aqui 
Veguer,  ayuntó  mucha  gente  con  diversos  géneros  de 
^as  y  otros  instrumentos  contra  el  dicho  nuestro  Perlado, 
^do  grandes  gritos  y  alaridos,  de  modo  que  el  Obispo  ame- 
-ntado  de  sus  amenazas  les  dio  el  preso  por  estorvar  y 
^i£car  su  furia.  De  lo  qual  por  ser  vecino  este  obispado  de 
^uña,  y  correr  el  tiempo  que  corre,  y  ser  el  hecho  tal  que 
^ío  podría  salir  mucho  daño ,  nos  ha  parecido  avisar  á 

IMag.  y  suplicarle  que  se  sirva  con  su  real  mano ,  como 
f^nsor  que  Dios  le  ha  hecho  de  la  iglesia  y  como  se  lo  en- 
■'^a  el  Santo  Concilio  de  Trento,  de  remediar  este  tan  gran 
^^  en  estos  tiempos  y  lugar  peligroso.  De  manera  que  la 
^^ia  y  su  immunidad  y  libertad,  y  la  honra  y  reputación 
^  Un  tan  equo,  justo  y  santo  Perlado,  como  es  el  nuestro^ 
^n  restituydas.  Que  en  ello  hará  V.  Mag.  servicio  á  Dios  y 
^  real  corona;  y  esta  iglesia,  en  la  qual  cada  dia  se  rué- 
^  y  rogará  por  la  vida  y  felicidad  de  V.  Mag.,  recibirá  en 
lio  mucha  mercecU  De  Lérida  á  dieas  de  setiembre  i574.=r 
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V.  S.  C.  y  R.  M.  humildes  y  devotos  servidores.sssElícariy 
Cabildo  de  la  iglesia  de  Lérida. 

XXXI* 

Información  sobré  haberse  tocado  por  si  sola  una  cawpflM 
en  Bellvis  año  i6d9.  (Vid.  pág.  84.) 

i>4ómpartíerunl  séniores  Baflliolomeiis Tarrago,  Bé^uIusví- 
11»  de  Bellvis,  Anlhonius  Joannes  Scola,  et  Jacobus  Corbclla 

Jurati dicte  villae  de  Bellvis  quiin  verbo  verita- 

lis  deriunciaverutit:  Que  lo  dissapte  mes  prop  passal  que 
contaven  ais  divuyt  del  correnl  mes  de  juny  á  la  posta  de  sol 
ala  que  venia  la  capitanía  de  la  ciutat  de  Leyda  desde  laca* 
sa  de  nos  Ira  Señora  de  les  Sogues  á  la  vila  de  Bellvis  senil* 
ren  que  la  campana  que  está  envés  migdia  de  les  d^me» 
hamuñt  en  lo  campanar  de  dita  vila  tocave :  digué  dit  Bailé 
que  com  tocave  aquella  campana ,  y  anat  á  veurer  qui  la  to- 
cave no  trobaren  ningu  que  la  tocas,  y  aixi  veren  dita  Baile 
y  Jurats  qUe  dita  campana  tocave  per  ella  mateixa  perqué 
no  la  podie  tocar  ningu  sino  que  pujas  sobre  la  tentada  déla 
iglesia  á  tocarla  perqué  no  te  dos  pams  de  soga  y  tocave 
anatil  lo  batall  de  una  part  á  la  altra  tocant  desde  migdia  ¿ 
tremuntaiía  y  la  campana  nos  movle  si  no  sois  lo  batall  y  fei0 
lo  so  suau  y  dura  alguna  mijora  y  fíns  que  los  soldáis  de 
Leyda  forerl  dlns  Bellvis  y  esligué  lo  alferes  ab  la  baodert 
de  la  ciutat  de  Leyda  en  son  alojament  que  dura  prop  de  nn 
ja  hora  y  asso  díts  Baile  y  Jurats  ho  veren,  lo  capíta  dct«T* 
da  y  molts  soldats  y  tambe  digueren  que  ais  quince  dei  p/^ 
sent  mes  de  juny  los  han  fet  relacio  que  alia  ahont  sncsQÍ  lo 
miracle  de  nostra  de  Señora  les  Sogues  pocmes  o  msjifio^^* 
religiosos  monestir  dé  nuestra  Señora  dé  les  Sognesy  «^^ 
persones  \*ercn  molta  soldadesca  ab  banderes  blanquea  y  ^ 
gres  y  com  desapareguercrt.  Asso  tot  denunciam  ¿  V.  8.  p^ 
ra  que  vege  lo  fahedor.  Et  dicti  DnL  capitulantes  dcllb*** 
verunl  que  sen  rebe  de  tot  exacta  ¡nformacíó. 
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XXXIL 

wentarium  bonorum  Bemardi  Álegreii:  an,  MCCCXXXVL 
(Vid.  pág.  99.) 


n  Christi  nomine:  noverint  uníversi  quodhoc  est  inventa- 
im  quod  nos  Pelrus  de  la  Porta  et  Guiiiermus  Selva,  mer- 
(ores  IlerdenseSy  operarií  operis  ecclesise  Sancli  Johannis 
platea  llerdse ,  ac  manumissores  testamenti  ultimi  et  veri 
Tnardi  Alegreti,  quondam  Jureperilí  llerdse  facimus  de  o- 
libus  et  singulís  bonis  hereditalis  eiusdem  defuncti  quse  ad 

US  noslras  pervenerunt  ut  sequitur.  In  primls  inveni- 
18  in  domo  Populeli  Ilcrdae  in  domo  videlicet  depositi  cum 
ladam  clavatura  qaandam  caxlam  dicü  defíuncti^in  qua 
venimus  quinqué  sáculos ,  in  uno  quorum  erant,  prout  in- 
inimus  seriptum  in  quodam  albarano  in  mayori  sáculo 
•rum,  nongenlos  quinquaginta  solidos  Jaccenses  et  centum 
olidos  Barchínonenses  argenti:   quod  quidem   albaranum 

mssit  in  dicto  sáculo.  ítem  in  alio  sáculo,  prout  seriptum 
(I  m  albarano,  quadringentos  solidos  Jaccenses.  ítem  in 
io  sáculo  quod  est  corei  prout  albaranum  ibi  inventum 
»       quinquagiata  solidos  Jaccenses.  ítem  in  alio  sáculo, 

i  eius  albaranum  dicebat,  trescentos  solidos  Jaccenses. 

in  alio  sáculo  de  coreo  trescentos  solidos  Jaccenses. 

invenimus  in  domibus,  ubi  dictus  deíTunctas  moraba* 

ir.  m  sala  unam  tabulam  longam  plegadí^am  cum  suis  pe-> 

.  ítem  unum  scannam  lecti.  ítem  unam  marCñcam.  ítem 

m  lodícem.  ítem  unum  manil  sive  earapitam.  ítem  unum 
uvinar.  ítem  dúos  banchs.  ítem  duas  lanceas.  ítem  dúo 
s  na  slupae  rupta.  ítem  unam  tenaylliam.  ítem  unum 
^  et  quamdam  scutellam  de  térra.  ítem  unam  grama- 
^Hi  ue  panno  mixto,  parum  valentem.  ítem  unam  caxietam 
-  loguer.  ítem  unam  esloram  grossam  despart.  ítem  inve- 

s  in  quadam  camera  dicti  hospicii ,  ubi  dictus  deíTun- 
48  consuevit  jacere ,  unum  scutum  ad  signum  crucis.  ítem 
X  manades  lavandi  vasa  vinaria.  Ítem  unum  banchum. 
'Híi  unam  plumbaciam.  ítem  unam  marficam.  ítem  unum 
Xinetum  libidum.  ítem  unum  travesserium  lividuiii.  ítem 
^Qm  exoL  ítem  unam  pasttcelftn  firaottm.  ítem  quilwor 
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postes  parvas  de  léelo.  ítem  invenimus  in  alia  camera  ubi 
erat  studium  unam  serpilleram.  ítem  duas  gonella9es  modi-^ 
cum  valentes.  ítem  unum  supertunicale  lividum  modicum  va- 
lentem.  ítem  unam  cota9am  bureladam  cum  pena  modícam 
valentem.  ítem  unam  gramasiam  deslameynha*  Ítem  uoaní 
vanovam.  ítem  unam  balistam  parvam.  ítem  unum  archoDi 
de  rotllo.  ítem  unum  linter  el  quedam  eirotecha  de  coreo, 
ítem  unum  ensem  anticum.  Ítem  Usqué  ad  üham  arrovam 
de  lana  surgea.  ítem  unum  gladlum  de  cinta.  Ítem  unuiA 
maneresíum.  Itom  quinqué  postes.  ítem  unum  gladium  puy*' 
nat.  ítem  unum  candelobrum  studendi.  Ítem  unum  bloque^ 
rium.  ítem  unum  boclnet  de  ferro.  Itém  unum  crocibulan 
lautoní.  ítem  uns  esperons.  Ítem  unes  balan9es.  ítem  unes 
tenaylles.  Ítem  unum  martell  de  ferro.  Ilém  unum  saqoet 
ab  libréis.  ítem  unam  bracerolam.  ítem  unum  sacoli  ean 
amigdalls.  ítem  uns  estivals.  ítem  unum  capell  de  sol.  ítem 
unam  axam.  ítem  unam  gramasiam  mixtam  cum  pena.  Ítem 
unam  cotam  rubeam  cum  pena.  ítem  unam  tunicam  rubead 
modicum  valentem.  ítem  unam  candeleretam  modicam.  Ítem 
unum  cetriyll  de  tones.  ítem  unam  exadam  pedreriam  qu0 
teneluf  in  pignore  a  Pone  ¡o  Caliu  pro  sex  denariis.  ítem 
unum  brando.  Ilerh  sex  taylladorets  et  duas  escudelles  é$ 
fust.  ítem  unam  moxerabam  lautonié  ítem  quinqué  escote^ 
lias  de  Ierra  píelas.  ítem  unum  foreyllat.  ítem  unam  cor* 
rigiam  de  coreo  amplam  sine  cap! te.  ítem  aliam  balislaní 
de  pectore  et  unam  podadoram.  ítem  unam  vanovam  ^ 
unüm  matalaff,  quse  erant  in  domo  Dominas  uxoria  Domi'* 
nici  de  Cardona.  ítem  tria  manutergia.  Ítem  unum  e9cali|eet 
unum  gavfynet.  ítem  'tres  banchs.  ítem  unum  espiyll.  11^ 
una  post  desludi.  ítem  quasdam  galapodias.  Ilem  unumcatt^ 
tarell  lenendi  oieum.  ítem  unam  rotam  studendi-  Iton  dúo* 
oreylles  de  seda.  ítem  dúo  linteamina.  ítem  quatuor  eseotella' 
de  térra  pictas.  ítem  usque  ad  mediam  libram  piperif.  It^  ^^ 
ferres  de  lanca.  ítem  unum  salerium  fustidepictum.  ítem  mWSX^ 
linteamen.  ítem  unum  sactíli  cum  croceo.  Itefm  usque  ^^ 
mediam  libram  gingíberis.  ítem  unum  mansupíum.  ítem  in*^ 
Venimus  oraciones  Beatse  Mariae.  ítem  invenimus  quandto' 
archam  in  qua  invenimus  libros  qui  sequuntur;  Primo  Sp^ 
culum  juris.  ítem  Instítutam.  ítem  Digeslum  novum.  f^^^ 
unum  llbrum  Juris  anticum.  ítem  quasdam  Decretales  cu^ 
cohoperta  rúbea.  ítem  quendam  tibrum  Jaría  antíchum  ¿^^ 
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'ttbea.  ítem  unum  Godicem.  ítem  Coustítuliones 
in  papiro  scriplas.  ítem  Clementinas  constitutio- 
iro.  ítem  sextum  librum  Decretalium  in  papiro, 
katernum  de  libellis.  ítem  dúo  katerna  líbrorum 
rgameno.  ítem  frascha  de  libra90s  antiphs.  ítem 
xiots  et  de  draps.  ítem  unum  capacium  lividum 
ibeum  mixtum.  ítem  unam  gramasiam  lividam 
[tem  unam  gramasiam  de  cameli  oldanam.  ítem 
asiam  mixtam  rubeam  cum  pena.  ítem  ginove- 
lam  gramasiam  lividam.  ítem  sex  solidos  minus 

raccences.  ítem  tres  "denarios  Barchin.  argenti. 

furonen.  argentK  ítem  IIII.  lovaylions.  ítem 
unam  tabulam  el  unum  banch.  ítem  unam  pate-** 
[I.  arpes.  ítem  unam  locam  esbromadoram.  ítem 
ítem  XVll.  scutellas,  el   VI   taylladorets.  ítem 

ítem  unum  coltelac  de  coquina.  ítem  duas  vir- 
o.  ítem  unum  boix.  Ilem  unum  morterium  de 
frascha  de  térra.  Ilem  unam  tenayllelam  parvam 
oncs.  ítem  quatuor  postes.  ítem  II.  cartronets. 
polles  de  vidre  cum  quadam  tacia  de  vitro.  ítem 
viginti  octo  fanecatas  vinese  Tranchas  sitas  in 
inferiori.  ítem  invenimus  quoddam  cellarium  si- 
3cclesiam  Sancti  Johannis  ubi  erant  unum  cupum 

vasa  vinaria  et  duas  tinas.  Alia  bona 

mus  ad  praesens  in  hereditate  dicti  defíuncti. 
'  tamen  quod  si  aüqua  alia  bona  in  hereditate 
3li  invenire  de  ccetero  potcrimus ,  ea  in  presentí 
el  alio  peni  ac  inseri  faciemus.  Quod  est  actum 
to  kaletidas  Augusti  anno  Domini  millesimo  tre- 
•icesimo  sexto. =S¡gfnum  Petri  de  laPorla.=Si- 
lermi  Selva,  manumissorum  prsedictorum  qui  hoc 

et  firmamus,  firmarique  rogamus.=Sigfnum 
.valer,  vicin¡.=Sigf  num  Petri  de  Baells,  agricolae 
esl¡um.=Sigfnum  mei  Guillermi  Hugueti  Tolo- 
pubüci  Illerdensis  qui  praedictis  interfui  et  hoc 
m  scribi  feci  et  clausi. 


tm.  Í9 


200  apéndice: 

XXXIIÍ. 

Facultas  ediflcandi  ccclesiam  SaJictw  Marice  de  Lavaioo  Álh 
bati  Trasoaldi  a  Fridelo,  Comité  el  Marchione  concessd' 
an.  DCCCVIl!.  (Vid.  pá¿-.  H2.) 

Ex  Oarlor.  monast.  Lavascensis,  fol,  74. 

JLn  Dci  nomine  el  ¡ndividuce  Tríniíalis  qui  est  verus  Deus: 
ego  Fridelo  Comes  ct  IMarchio  propler  nimiam  caritalem  qua 
dilexit  nos  Deus,  el  propler  ammonicionem  scripturalum el 
vitae  sanclorum  Palrum  qui  benc  vivendo  ct  in  servicio  Del 
laborando  et  sua  ad  inslruendas  Del  ecclesias  sive  ad  su- 
slentaciones  pauperum  largiendo  vilam  meruere  post  mor- 
tem  accipere;  ideo  compunxil  me  summa  Divinitas  el  am- 
monicionem Trasoaldi,  religiosi  Abbalis  qui  ipse  mihi  mo- 
nens  peliit  pro  Chrislo  qui  precipil  Iribuere  Omnipolenlii 
quod  ego  Fridelo,  Comes  ct  Marchio  ad  edifícandam  et  in- 
slruendam  ccclesiam  Sanclae  Mariae  in  loco  qui  dicilur  La- 
vais  juxla  fluvium  Nogarie,  dedissem  lalem  hule  prediclo 
monasterio  liberlalem  ut  quidquid  in  omni  comitatu  Palla- 
riensium  sive  donativo  sive  comparacione  vel  pro  quolibet 
lucro  a  me  vel  a  parentibus  vel  successoribus  meis  accipe- 
rel,  francum  el  ingenuum  habeal  in  sempilernum.  Et  Meo 
ego  Fridelo,  Comes  et  Marchio,  misericordia  Del  compunclos, 
pro  amore  Dei  el  Sanclae  Genilricis  eiusdem  et  onmrom 
Sanclorum ,  et  propler  remissionem  peccatonim  rneorum, 
et  propler  spem  remuneracionis  vilae  elernae  et  salvacioneni 
animae  me»  el  animarum  omnium  parenlum'  meorum,  sclH- 
cel  eliam  et  pro  nimio  amore  et  magnis  mentís  pwedicü 
Trasoaldi  Abbalis  dono  et  concedo  pro  me  et  pro  omni  pro- 
genie mea  nata  et  ventura  posteritate  ad  prsedictmn  mona- 
slerium  Sanctaj  Mariae  de  Laváis  et  omni  ibidem  conventiu  ; 
servientium  monachorum  praesentium  et  futurorum,  sico* 
supra  scriptum  est  el  exquisilum.  Ut  omne  quod  Abbaspr^ 
dicli  monasterii ,  vel  successores  eius  infra  términos  cotni- 
talus  Pallarensium  jure  de  me  ,  aut  de  parentibas»  aut  sflO" 
cessoribus  meis  vel  de  aliquibus  personis  illis  donando  i  vel 
ipsi  comparando  vel  quolibet  jure  lucrando  ad  edifieaeio" 
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nem  ecclesi»  vel  ad  sustenlacionem  suorum  servicnlium 
adhibere  poterint,  liberum  et  francum  possideant  el  inge- 
nuum  usque  in  sempiternum.  El  lali  instilucione  consliluo 
quod  nullus  Comes  ex  proienie ,  aut  Vice  Comes  sivc  baiii- 
lus  sive  vicárius  vel  quilibel  nuncius  successorum  vcl  qua- 
libel  persona  aliquid  usurpando,  ñeque  vim  faciendo  vel 
gratis  accipiendo  in  honore  prsedlcli  monasterii  invadere 
audeat  sine  volúntale  Abbatis  praedicti  monasterii  et  fralriim 
¡bidem  Deo  servienlium.  Et  si  aliqua  persona  lianc  carlaní 
mese  libertalis  dirumpere  voluerit  cum  Juda  tradilore  in  ín- 
fernuní  parlem  recipiat.  Facía  caria  mense  madii  rcgnaníe 
Rege  Karlo,  anno  ab  Incarnalione  Domini  DCCC.VJJl.=Si- 
gnum  Fridelo  Comilis.=Signum  Egardoni.  =  Signuni  Rai- 
nulfi.=Signum  Radiberti.=Signum  CenluUius  presbilcr  qui 
rogalus  hanc  cartam  scripsit  die  et  anno  ut  supra. 

XXXIV. 

Donatio  villce  de  Ahella  facta  a  Guillelmo  Comité  monadc-' 
rio  Lavascensi:  an.  DCCCCXCVIL  (Vid.  pág.  i  14.) 


Ex  Cartor,  monast,  Lavacensis,  fol.  19.  6. 


M 


ac^num  constat  nobis  divínum  praeccptum  domum  Dei 
hedcficare,  et  de  rebus  meis  honorare  atque  concederé.  Ideo- 
que  factus  in  Dei  nomine  in  anno  Trabealionis  Domini  nostri 
Jhcsu  Christi  in  era  millessima  XXIIII.  indiccione  Vil  con- 
currenlem  luna  VIIII.  VIL  idus  decembris  anno  XII  impcrii 
ego  Guillermus  filio  Sungero  prolis  et  gralia  Dei  Comes  ,  el 
Slephania  Comilissa  expuncxit  nobis  Deus  et  Trina  Maicslas 
ut  aliquid  de  rebus  noslris  vel  parentum  noslrorum  conce- 
deré debeamus  Deo  sicut  et  facimus  scriplura  elemosinaria 
ad  Regina  mundi  gloriosa  matrem  Domini  nostri  Jhesu  Cliri- 
sti  alm»  virginis  Marise,  vel  Sancti  Petri,  et  Sánela;  Cnicis 
et  Sancti  Laurenli  cuius  ecclesias  fúndalas  sunt  in  sa?ro  nr- 
gislerium  Lavavis  quae  est  situs  prope  flumen  Nocliaria.  Sic 
donamus  ego  Guillermus  supra  scriplum  Comes  el  Slephania 
Comilissa  ad  supra  dicto  ccenobio  ipsa  villa  quaí  íücilur 
Abetla^  quod  est  prope  ipsum  caslellum  de  Atonze  cuui  suum 
alode  que  unquam  ibi  decima   dedil  ^  cum  suis  paschui^ 
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et  rubturís  atquc  pralis  ct  silvis  et  instrumentis  et  cultis  et 
incullis  et  exio  el  regrcssio  et  fontes  et  homines  et  omnia 
quae  ibidem  sunt  vel  qui  adveniendi  s.ir.l ,  el  quantum  pos- 
senl  hedificare  aiil  cmerc  de  medio,  ai.:  III.  aut  IIII.,vel 
condirigere  plena  licencia  eis  concedimus.  Omnía  haec  do- 
namos ad  servientes  et  militantes  Deo,  idcst,  serve  DeiAb- 
ba,  Johannes  moiiaehus,  Enneeho  monachus,  Bradila  mo- 
nachus  ,  Martinus  monachus,  Bardina  monachus ,  et  coetero- 
rum  fratrum  nionacliorum  vcl  clericorum  quae  sunt  in  mo- 
nasterio Lavavis  vcl  qnse  adveniendi  sunt.  Hsec  omnia  con- 
lata  sit  Deo  omniquc  tcmpore  pro  amore  Dei  et  remlsslonem 
peccalorum  nostrorum  el  zabulo  teterrimo  cffugiendum,  et 
stalum  sane  (se  Dei  Rcclcsiae  erigcndum ,  ut  remuneratione 
ad  cthereo  arbitrem  ad  ultimum  consequi  valeamus,  et  cum 
Sanctis  ómnibus  porcionem  accipiamus.  Et  cst  manifestam 
quod  si  ep^o  GulUcrmus  Comes  aut  de  fíliis  mcis  aut  alias 
Chomes,  vel  quilibct  ¡uñeta  persona  hominum,  que  hanc 
scriplura  venerit  contradicere  aut  disrumpere,  inprimis  ira 
Dei  incurrat  super  eum,  et  a  liminibus  Sanctse  Dei  ecclesiset 
sanctam  comunionem  cxlraneus  sit.  Facía  ista  carta  elemcsi- 
naria  Vil.  idus  decembris  regnanle  Rodiberlo  anno  XII,  re- 
gnanle  Guillermo  Comité.  =Sig'j"num  Guillermo  Comité  et 
Slephania  Comilissa  que  hanc  carta  elemosinaria  rogavenint 
scribere,  et  testes  ad  roborandum  fírmare.BsSigfnom  Ar- 
naldo,  ñlío  Unirredo.=Sigtnum  Raimundo,  filio  Barone.= 
Sigf  num  Guilimundo,  filio  Bonofílio.=Sigf  num  Jheremias» 
filio  Altemiro.=  Gondebaldus  visor  fu¡l.=  Erimandos  visor 
fuit.=Guillermu8  visor  fuil.r=Isarnu8  visor  fu¡t.s=Em)ecbo 
presbiter  scripsit+. 

XXXV. 

Donatio  castelli  de  Aguilar  a  Miro  Raimundo  facta  moiMí^ 
rio  Lavascensi,  an.  MXC,  (Vid.  pág.  H6.) 

Ex  Cartor.  monast.  Lavacensis,  fol,  {Ab, 

Xn  Dei  nomine :  eg-o  Miro  Raimundus  fació  cartam  proptef 
remcdiuoi  anima)  mese  ad  domum  Sanct»  Maiia:  ^u«  voeaUf 
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Lavadíus,  vel  aliorum  Sanclorum  quorum  memoria  íbi  habe- 
lur  el  veneratur,  de  uno  caslello  quod  vocalnr  Aguilar,  quod 
esl  silum  in  termino  de  Sass  in  comilalu  Paliarensi :  quod 
caslellum  adquisivi  michi  propter  servicium  quod  feci  scnio- 
ri  meo  Arlallo  Comilli,  et  propler  spontaneam  volunlalem 
eius.  Quod  caslellum  Irado  Sanclae  Mariae  cum  ómnibus  rebus 
ad  se  perlinentibus  cum  ingrcssibus  el  eg^ressibus,  cum  cul- 
tis  el  incultis,  cum  adquisilis  el  adquirenlis,  el  cum  suis  pa- 
schuis.  Hanc  donacionem  ego  Miro  Raimundus  feci  el  gratui- 
ta oblacione  oblulí  Domino  Jhesu  el  Genilrici  illius  semper 
Virgini  Mariae,  quia  inlellexi  me  culpabiiem  esse  de  ómnibus 
peccatis  el  criminibus  quibus  polesl  homo  carnalis  el  fragilis 
peccare,  el  quia  de  his  ómnibus  juslam  emendacionem  non 
poteram  faceré,  volui  cum  consiiío  omnium  amicorum  meo- 
rum  el  michi  bona  quserenlium  hoc  munus  Omnipolenli  Deo 
oíTerre  adquisilum,  lesle  omni  palria,  meó  summo  labore. 
Contra  quam  donacionem  qui  venire  lemplaveril  vel  aliquo 
malo  ingenio,  aut   aliqua  dcleslabili  violencia  depredare 
lemplaveril,  ab  omni  consorcio  christianitalis  expulsus  judicio 
omnium  sacrorum  canonum  analhematis  judicio  subjaceaf, 
etpartem  cum  Juda  Scariolh  el  cum  Datan  et  Abiron  qui  vi- 
irenles  ¡n  infernum  descenderunl,  habilel,  et  hajc  mea  dona- 
dío indisrupta  permaneal,  el  ipse  dupliciler  componat.  In  hoc 
caslello  rellnquo  Domino  meo  Comili  Artallo  ingressum  et 
igressum,  guerram  contra  omnes  homines  faciendií  etomnes 
lomínes  ipsius  caslri  sequantur  eum  in  hoste  de  matutino  die 
unis  usque  ad  vesperum  die  mercurii,  el  habeat  in  eodem 
¡astro  unum  admiramentum  de  pane  el  carne  et  cívada.  Si 
mlem  placel  ipsi  Comili  ut  caslellum  iJIud  stel  inlegrum,  stet: 
ú  si  non  placel,  destruatur,  el  ecclesia  in  loco  eius  in  honore 
Rancla;  Marise  construalur.  Sí  autem  volueril  ipse  Comes  ut 
Uud  caslellum  permaneal  integrum,  ipse  Domínus  ipsius  loci 
le  Lavadius  fídum  facial  eum  ut  de  illo  caslello  non  exeat  ei 
illum  malum,  si  ipse  non  fecerit.  Facía  carta donacionisanno 
ib  Incamacione  Domini  M.  nonagésimo^  mense  septembrío 
)ridie  kalendas  oclobris  luna  II.  imperante  Román is  Heinrico, 
Granéis  Philippo,  Castellanis  Aldephonso.=Sig+num  Mironi 
iui  hanc  carlam  rogavit  scribere,  et  lestes  firmare,  et  sua 
signa  faceré. =Sigfnum  Petro  Raimundi  de  Erill.=S¡gfnum 
Vlir  Valles.=Sig+num  Rodlan  Bernard.=  Sigf  num  Bremon 
^lem¡r.=Sigtnum  Gonbal  Oríol.s=Sigt<^ui^  Dalmaz  Ber* 
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narJ.  --Si^fnum  Gifred  Gozfret.=Grímallus  Abba  diclavlfi 
ct  Al  cmirus  Diachonus  scripsit  die  et  anno  que  supraf . 

XXXVI. 

Vj:idít¿o  cujusdam  mansi  ab  ÁrtallOf  Palliarensi  Comité  for 
cía  monasterio  Lavascensi,  an.  MXCL  (Vid.  pág.  ^6.) 

Ex Carlor.monast,  Lavascensis,  folii, 

*Í*u(ioa  lex  jubct  el  anliqui  Paires  sanexerunt  quatinus  vín- 
d:cio  si  facía  fucrif,  per  scriplura  pleuam  oblineat  firmitatem. 
Idcc'i'vie  cgo  Arlallus  gralia  Dei  Comes  et  uxor  meaEslonza, 
et  O  lo  fialer  mciis,  cleclus  in  episcopalum  Ürgellilana  Sede 
sub  sacro  nomine  Omnipolentis  Dei  venditores  sumus  Domi- 
no Deo  ct  almse  Virgini  Mariaj  monaslerium  que  vocilaturLa- 
visconsis,  et  ubi  Raymundo  Prepósito  el  fratribus  ibidem 
scrvienlibus  unum  capud  masum  qui  fuit  Adefonso  Ramio 
qui  esl  condam.  Eliam  lenel  ipsum  capud  mansum  Pelrus 
ncpliis  oius  ct  uxor  sua  Adalez  el  fiiiis  eius  Guillerrau  el 
Uaimundus,  et  esl  ipsum  capud  mansum  in  castro  Sasso. 
Viudo  vobis  ipsum  capud  mansum  ab  inlegrum,  et  ipsosho- 
mines,  qui  ibidem  sunt  vel  adveniendi  sunt,  cum  omniaquae 
liabcnt  vclhabere  debent,  vel  in  antea  adcrevere  poluerinti 
excepto  quod  in  ipso  castro  nullum  mansum  mihi  destruun- 
iiir.  Et  si  vullis  eos  educere  ex  villa  Sasso,  eldeducerei 
iJiü  vcslro  loco,  licentiam  habealis  ut  faceré  valeatis  cum  o 
wmh  sua  ab  inlegrum,  excepto  hoc  quod  ipsas  suas  man- 
si or.os  non  valeant  destruere.  Hoc  lolum  quod  supra  scrl  ^ 
pluiii  cst  vindimus  vobis  ab  inlegrum  propter  prsetium  quo^--^ 
iiitci*  nos  convenil.  Id  sunt,  quadringenlos  quinquagint^^^ 
nía;:  cu  sos  de  auro  Valentia  ut  ad  hodiernum  diem  et  tempo-^^ 
ra  firma  habealis  potestalem  lenendi  et  possidendl  veslraic:^^^^ 
que  volunlatem  faciendi.  Et  esl  manifeslum  quod  si  ego  Ar- 
talíus  aut  uxor  mea  Eslonza  aut  frater  meus  Odo  aut  filii  el  fi 
lia;  noslríc,  aut  nulla  mea  poslerila,  aut  nuUa  subrogataper 
sona  qui  contra  hanc  carlam  venerit  ad  inrumpcndum  no 
ac  valeat  vendicare,  sed  cum  Juda  traditore  in  ínfernum  ac 
cipiat  porcionem,  et  insuper  componat  cum  omni  sua  meli 
racione,  sicul  lex  conlinet  et  ¡n  antea  firma  ct  stabilis  perma- 
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leat  modo  vel  omnique  tempere.  Facta  ¡sta  carfa  V.  idus 
ugusli  annoXXXV.  Regís  Philippi,  regnanlc  Aldefunso  Re- 
•e  m  Caslella  el  Gallecia,  Petro  Rege  regnanle  in  Aragone 
I  in  Papellonam,  Dompno  Arlallo  supra  scriplo  in  Paliares 
I  Dompno  Raimundo  simiüler.=Sigi"nmn  Arlallo  Comile.= 
ligfnmn  EsIonza,=  igfnum  Dompno  Odoni  qui  islam 
arlam  vendicionis  scripluram  fieri  jussimus,  el  ñrmavimus, 
X  lestes  firmare  rogav¡mus.=Sigfnum  Raimundo  Fulcboni 
le  GaU¡nario.=:Sigf  num  Pelro  Fulchonc.=Sií;*rnum  Ber- 
lardus  Raimundi  de  Agromonlis.=Sigfnum  Ecliardus  de 
Eramonlis.=:S¡gf  num  Dodo  Arnallus  de  Pcrvas.= Visores  et 
\udilores,  Guillermus  Arnallus  de  Pervas  et  Mironi  Guiller- 
210  de  Ripcra  el  Tedballo  de  Orcallo,  Bernardus  Ricolph  de 
Palencia  et  alii  plures.=Baronezo,  subdiachonus  Sane lae  Ma- 
ri» Tremp  scripsil  die  et  anno  quse  supra. =Sigf  num  Pere 
Mir  de  Stopaga.=Sigf  num  Bertrán  Guillem.=Ego  Odogra- 
lia  Dei  Urgcllensis  Episcopus  confirmo  el  laudo  hanc  carlam 
2t  manu  propria  consignof . 

XXXVII. 

Donatio  ecclesicB  de  Prullans  monasterio  Lavascensi  facia. 
(Vid.  pág.  116). 

4 

Ex  Carlor.  monast.  Lavascensis,  fol.  31  6. 

HíEC  esl  diffinicío  de  illa  ecclesia  de  Prullans  quse  fecit 
ilodlan  et  mater  sua  el  fratres  eius  ad  Marlino  Abbate  San- 
ilíB  Marise  Lavaseensis  ccclesiae.  Ipsa  ecclesia  fuil  facía  per 
prípces  quoe  fecit  Dompnus  Berengarius  ad  Dompno  Preposi- 
.0,  etille  consenlivil  eam  faceré  in  lali  convenientia;  ut  illa 
ecclesia  de  Prullans  fiat  sub  jussione  ecclesiaí  Castro  Sánelo. 
ElposleavenilRodlan  violenter  abslulit  eam.  El  post  hoc 
venit  Abbas  Martinus  in  Castro  Sánelo  el  habuil  placitum 
cum  eis  de  ipsa  ecclesia,  el  illi  exvacuaverunt  eam  in  manu 
de  illo  Abbale.  El  ille  Abbas  convenit  ad  Rodlan  el  malri 
suae  atquc  fralribus  eius  ul  facial  ipsa  ecclesia  cantare  domi- 
nicis  diebus  el  fcslas  annales,  exceplis  lili,  feslis  Beatse  Ma- 
riac  et  Nalivilas  Üomini  el  Ramis  Palmarum  et  die  Sánelo  Pa- 
sch;n  el  Poiilocoslen,  et  die  Natal is  Domini  el  Pascbae  et  Pen- 
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lecoslen  vadant  comunicare  infírmos  ellnfanles.  El  cst  mani- 
festum:  quod  si  ego  Rodlan  aut  fratres  mei  aat  aliquishomo 
vel  foemina  qui  isla  caria  inquietare  voluerit,  in  duplo  compo- 
nal,  el  isla  firmis  permaneat.  Facía  isla  carta  VII.  kalcndas 
aprilis  anno  Chrislo  regnanle  in  Paliarensis  Bernardo  Comi- 
té, el  Arlallo  qui  erat  in  vinculis.=Sigi"num  Rodlan  el  fra- 
tres eius  el  maler  qui  isla  carta  rogaverunt  scribere  et  testes 
firmare  et  sua  signa  faceré. =Sig+num  Berenguer  Allomar. 
=Sigfnum  Dalmaz  Isarn.=Sigf num  Gozeth,  testes  sunt« 
=Petrus  sacerdos  scrípsit  -j-. 

xxxvm. 

Donatio  ecclesioB  de  Siurana  áb  Episcopo  Ccesaraugustano  far 
da  monasterio  Sanctce  Marico  Aiaonis:  an.  M»L,XXY¡Í* 
(Vid.  pág.  i  25). 


Ex  autogr,  in  arch,  monast,  Alaonen. 


I 


n  nomine  Domini:  ego  Julianus  gratia  Dei  Episcopus  Csesa- 
raugustse  Sedis  gratis  animis  et  bona  volúntate  dono  et  con- 
cedo ecclesiam  Sanctae  Mari»  de  Siurana  tibi  Bernardo,  Ab-* 
bati  Alaonensi  et  successoribus  tuis  et  ecclesiae  tibi  comis- 
sa;  Sanctae  Marise  Aiaonis,  ut  habeatis  et  possideatis  eam  li- 
bere perpetuo  jure.  Quse  ecclesia  olim  ediñcata  el  conslructa 
esse  peribetur  a  quodam  Domino  Rouvano,  quia  ibi  sanata  fi« 
lia  eius  a  gravi  infírmilate  qua  tenebatur,  contulil  hereditatem 
possidendam  huic  ecclesiae  supra  diclae  intra  términos  Ca- 
vase vei  Peralte  quse  modo  possidere  videtur.  Nunc  nospne- 
dictam  hereditatem  vel  possessionem  huic  ecclesiae  praedi^ 
ctae  vel  ibi  Deo  servientibus  et  tibí  Bernardo  Abbati  et  suc- 
cesoribus  tuis  possidendam  stabilimus  perpetué.  Sel  quia  mo- 
do destructa  esse  videtur^  et  combusta  a  Sarracenis  inveni- 
tur,  condolemu$  huius  destruccionis.  Sic  Irado  eam  tibi  Ber- 
nardo et  successoribus  luis  perpetuo  possidendam,  ut  rehe- 
difícetur  monástico  ordini  quia  est  intra  episcopatum  no- 
strum,  et  sub  curam  nostrae  religionis.  Actum  est  hoc,  et  haec 
descripcio  facta  est  in  secundo  anno  post  consecrationem 
Sancti  Michaelis  de  Gauase,  et  Sancli  Martini  de  Nercha  sub 
era  M.CXV.ssSigfnum  Saturnini   praesbiteri.=  Sigfoum 
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,  fratris  e¡us.=Sig-[-num  Johannis,  prsesbiteri  de  Ga^ 
igf  num  Pasqual,  fratris  Roman¡.=SigfnumPelri  Ro- 
3  Bag¡m.=Sigf  num  Habib,  praesbiler  et  Jiidex  de 
rSigfnum  Cipriani.  =  Sigf num  C¡del.=S¡g+num 
uorum  príEcibus  liaec  donacio  facía  esl.=Ego  JuÜa- 
copus  confirmo  el  laudo  hoc  donum  el  hoc  signum 
=Gotmen,  praesbiter  el  scriba  jussu  Julíani  Episcopi 
lam  scripsil,  el  hoc  signum  f  fecil. 

XXXIX. 

'onationis  ecclesice  S.  Bartholomei  castelli  de  CalO" 
wnasterio  Alaonensi,  {acta  a  Pedro  Áragonum  Rege: 
CIV.  (Vid.  pág.  i25). 

Ex  arch.  eccl.  monast.  Alaon. 


nomine.  Amen.  Ego  Peirus  Rex  Aragón.  ínDei  lau- 
iparaeque  reberenliam  facimus  hanc  carlam  elemo- 
.  tibí  Benerabili  Arnaldo  Abbati  aliisque  monachis  in 
¡late  Deo  scrbienlibus  in  monaslerio  Alaoni,  de  eccle- 
li  Barlhoiomei  in  ipso  caslello  loci  de  Calasanz  nu- 
5  edificatam  pcrpeluo  possidendam,  cum  parte  dec¡- 
il  aliorum  jurium  pleniludine,  ut  pro  cursu  vitaj  ve- 
ícessorumque  veslrorum  celebretis,  gratiasque  Deo 
ro  tantis  mihi  bonis  concessís,  máxime  in  expugna- 
;i  el  castelli  de  Calasanz,  quod  adjuvante  Deo  Dibo- 
Iholomeo  cepimus  dic  XXIlí  mensis  augusti,  anno 
M.C.II.  Quod  siego  aul  aliquis  ex  propinquis  meis 

lonis ,  ista  carta  clemosinaria  in  duplum 

\\,  insupcr  ira  incurrat  per  eum,  et  de  liminibus  San- 
;xtrancus  cficiat,  et  cum  Juda  Escario!  partem  acci- 
acta  hac  carta  dic  XIX  mensis  junü  anno  regni  no- 
I.C.ilII.  cam  manu  propria  subsignamus  et  anuli  no- 
ressione  signari  jussimus.=S!gi'num  Petri  gloriosi 
:S¡g-}-nuni  Al  lonis,  secretarii  praestantissimi  Regis  Pe- 
,  qui  hanc  carlam  signari  et  firman  jussit. 
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4     • 

XL. 

Donatio  cnjusdam  almunice  a  Berta,  Regina  Aragonum  mo* 
nasterio  Álaonensi  facía  an.  MCXXV.  (Vid  pág.  125.) 

Ex  arch,  monasL  Álaonen. 

JLn  nomine  sancloe  et  individuaj  Trinilalis  Patris  et  Fiiii  el 
Spirilus  Sancli.  Amen.  Ego  Berta  Regina  iibenti  animo  el 
sponlanea  volumplatc  pro  remissione  peccatorum  meorum 
dono  Deo  el  BealíB  Marisc  Alaonis  et  Bernardo  Abbali  el 
cunclis  successoribus  suis  almunia  nostra  quae  est  inler  Ber- 
bcgal  el  Monte  Rog,  cum  tolis  terminis  quos  abel,  ut  abealet 
possideat  eum  Alaonensis  ecclesia  francha  et  ingenua  salva 
fidelitale  Rcgis  Aragonis.  El  advenil  niichi  de  donacione 
Domini  mei  Regis  Petri,  marili  mci.  Ego  Berta  Regina  laudo 
et  confirmo  Iioc  donum,  ac  de  manu  mea  fació  hoc  Berftó 
signum  in  carta. =Sigtnum  Bclasc  Fortunio  (e8l¡s.=Sigt 
niim  Galin  Belasc  testis.=Facla  carta  ista  era  M.C.LXIII.  !<>• 
gnante  Domino  nostro  Jhesu  Christo  et  sub  eius  imperiom 
Anlefoso  cognato  meo  in  Pampilona  el  in  Aragone,  in  Supe- 
rarvi  et  in  Ripacurcia,  me  aulem  regnante  in  Murello  et  ifl 
Auvero  et  in  Aierb,  Sfortung  LobiQ  in  Loar  et  in  Boleia» 
Sforli  0rli9  in  Petra  Sele9,  Episcopus  Domnas  Raimundus  in 
Barbastro,  Episcopus  Domnus  Stepbanus  in  Osca>  Sancio 
Comité  in  Pampilona. =Ego  Johannes  per  jussionem  Dominsc 
Berta  Regina  lianc  cartam  scripsi,  et  hoc  signum  •]•  feci. 

XLT. 

Reconciliatio  cuiusdam  clerici  apostatce  ecclesioB  Bardn^^' 
an.  MCLX.  (Vid.  pág.  i32.) 

Ex  arch,  eiusd.  eccL  lib,  3.  Antig,  foL  i  3.  num,  30. 

JLn  Dei  nomine  ego  Arnallus  de  Palaciolo  recognosccns D^c 
esse  culpabilem  quia  postposito  clericatu  ad  vias  seculi  Ira'^' 
sieram,  et  a  consorlio  et  a  comunitale  Barcbinonensis  eccle' 
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impudenter  recesseram,  veni  ante  prsesentíam  Guillelmi 
írabilis  Barchiuoncnsis  Episcopi  et  omnium  canonico- 

eiusdem  ecclesise,  alque  humililer  veniam  pelii,  el  re- 
ivi,  utcum  eis  participarem  in  domo  Domini.  Qui  miseri- 
iamoti  precibus  meis¡condescendendo,  diligcnler  adquie- 
int.  Ideoque  ego  jam  dictus  Arnallus  equo  animo  ac 
Uanea  volúntale  concedo  alque  promillo  Domino  í)eo  et 
■atae  ecclesisB  Barchinonensi  et  Episcopo  supra  scriplo, 
mnibus  canonicis,  quatenus  mandatum  et  obedienliam, 
m  mihi  modo  imponunl,  fideliter  el  absque  ulla  rebeliio- 
:ompléam  el  perficiam,  ab  islo  videlicel  próximo  Pascha 
lie  ad  aliud  sequens.  Quod  si  infra  praediclum  temporis 
ium  hoc  infnngerc  aut  transgredí  praesumpsero ,  aut 
.  complelam  obedienliam  el  mandalum  modo  injunclum 
im  relicto  clericalu  ad  scculum  rediero,  ex  lunc  omnino 
ilinquo,  diffinio  el  evacuó  canónica;  Barchinonensi  et 
scopo  alque  canonicis  ¡psam  quolidianam  prebendara 
onicalem  quam  michi  ad  prsesens  sua  pielale  resliluunl, 
ul  el  lolum  honorem  in  Icrmino  Palacioli  progenilorum 
3rum  largilione  Barchinonensi  canonicae  pertinenlem;  ¡la 
)d  ullerius  ego,  aul   nuUus  homo  vel  femina  per  me  aut 

meam  vocem  hoc  nullalenus  repelamus  vel  requirannis. 
)  igltur  iam  diclus  Episcopus  cum  omni  clero  Barchinonen- 
ecipio  le  praefalum  Arnallum  pro  immoderalo  excessu  luo 
nilentcm  el  salisfacientcm,  ea  scilicel  inlerposila  condi- 
le,  ul  in  ordinc  clericalus  de  coBlero  honeste  remancas,  et 
ídientiam  alque  mandalum,  quod  Ubi  imponimus  obedien- 
adimpleas  el  porficias,  sciücct  ut  ab  hac  próxima  feslivi- 
í  Paschali  usque  ad  allcram  sequcnlcm  in  choro,  in  clau- 
>,  in  refcclorio,  in  doniiilorio  assidue  mancas;  ila  quod 
'apraídicli  temporis  spalium  ultra  januas  ecclcsiae,  el  por- 
í  canonice  atque  oslium  cimilerii  nulla  occasione  die  vel 
ile  procedas,  cxccptis  processionibus  vel  exequiis  in- 
'enlibus.  Facía  vero  iam  dicla  pcnitenlia  dabimus  libi  de 
íore  noslra?  canonice,  aul  illuui  scilicot  honorem  qui  fuit 
fiíi  lui,  aut  lantuní  do  alio  honore  nostra;  canonicíB,  unde 
^ebis  cssc  paccalus.  El  hoc  per  comunera  laudera  noslrí 
:>ilul¡,  el  amicorum  tuorura.  Quera  honorera  habebis,  et 
>sidebis  per  noslram  canonicam  in  vita  tua,  dum  in  cleri- 
u  romanseris  absque  aliquo  impedimonlo  vel  detrimento, 
calicnnlione  quaní  inde  non  facías.  Si  aulcm,  quod  absit, 
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jam  dictum  mandatum  et  obedientíam  non  compleverís,  aat 
post  completan!  penitenliam  rursus  spreto  ordine  clericatus 
ad  saecularem  el  laicalem  vilam  redieris,  slalim  supra  dicta 
omnia  inrecuperabüiter  amitas,  et  a  consortio  el  fralemilalc 
nostra  in  perpeluum  alienus  existas.  Est  autem  prsediclus  ho- 
nor in  termino  Palacioli,  el  villae  Piscinse,  et  Martorelles,elin 
Barchinonensi  territorio  et  in  diversis  locis.  Insuper  egojam 
dictus  Arnallus  de  Palaciolo  diffínio  et  dimito,  et  omnimodis 
solvo  omnes  alias  cartas  et  convenientias  sive  scriptas,  sivc 
non  scriptas;  quas  hactenus  Barchinonensi  canonic»  feci.  Et 
ut  haecy  quse  posterior  est,  firmior  habeatur  sicut  superius 
scriptum  est,  ita  concedo,  et  laudo,  el  subscriptione  nomlnis 
mei  propria  manu  conñrmo.  Facía  carta  VIH.  idus  apriiis 
anno  ab  Incarnatione  Domini  M.C.LX.  regnique  Ledovlci 
Jun.  XXlV.rrrSigfnum  Arnalli  de  Palaciolo  qui  isla  supra 
scrípta  confirmo,  et  laudo. =S¡gfnum  Pontii  de  08or.=Sigt 
num  Bernardi  Monelarii.=Sigi-numPetri  Monetaríi,  filii  eios* 
=Sig-j-num  Johannis  Bovis,  baiuli  Comil¡s.=S¡gf  num  Pelri 
Arberti  Poncii.=Sigf  num  Arnalli  de  Cannelles.=Sigtnutn 
Raymundi  de  Monte  rotundo. =Sig"j-numPoncii  subdiachoni, 
filii  Poncii  de  Osor.=Sigf  num  Guillermi  GataIanni.=sSigf 
num  Guillermi,  Barchinonensis  Episcopi.=Sig"j-num  Poncii 
scribse,  qui  hoc  scripsit  die  et  anno  quo  supra. 

XLII. 

Dotatio  staturicB   Barchinonensis:   an,    MCCLXIÍÍ»  (Vid. 
pág.  138.) 

Ex  arch.  reg.  Bar  chin. 

i  1  o verint  universi  quod  nos  Jacobus  De¡  ^atia  Rex  Ara* 
gonum,  Maioricarum  el  Valentise,  Comes  Barchínons  ^^ 
Urgelli,  et  Dnus.  Montispessulani ,  Atlendentes  quod  cede* 
sia  Barchinonse  pro  animabus  parentum  nostrorum  ac  no^ 
stra ,  et  demum  successorum  nostrorum  in  perpeluum  insl** 
tuil  ab  antiquo  in  eadem  ecclesia  unum  praesbyterum  cano* 
nicalum,  qui  Stator  Regís  Síb  ómnibus  vulgariter  apellaturi 
et  qui  pro  remissione  specialiler  pecalorum  nostrorum  osl 
in  dlviois  obsequiis  continuus  et  assiduus  in  eadem;  ateQ" 
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denles  eliam  quod  dictas  sacerdos  sine  aliquo  alio  reddítUí 

de  quo  sibi  vestes  faciat,  nuHam  percipit  portíonem;  ideir- 

co ,  quoniam  dignum  es  I  quod  qui  specialiter  noslro  sunt 

obsequio,  et  máxime  in  iis  quae  spectant  ad  animam  depu- 

lati ,  nostro  gaudere  debeant  beneficio  speciali:  damus  de 

praesenti  et  in  perpetuum  per  nos,  et  omnes  successores 

nostros  asignamus  tibi  Guillermo  de  Ruvira,  nunc  dictam 

itaturiam  tenenti,  et  ómnibus  successoribus  tuis,  qui  ibidem 

pro  tempore  fuerint  inslítuti,  centum  solidos  monet»  Bar- 

chinon.  perpetuse  de  terno  singulis  annis  habendos,  et  per- 

eipiendos,  pro  vestitu  tuo,  et  successorum  luorum  in  quin-> 

tario   nostro,  quod  habemus  Barchinonse:  quos  babeas  el 

percipias  semper  et  singulis  annis  in  prima  paga ,  quae  fít 

ab  emptoribus  dicti  quíntaríi,  sine  contradictione  alicuius, 

et  ipsi  emptores  teneanlur  tibi  et  luis  successoribus  de  hoc 

noslro  speciali  mandato,  quod  eis  per  hanc  scrípturam  faci- 

mus,  de  praesenti  tradere  et  solvere.  Quod  si  nos  dictum 

quintarium  per  nostrum  nunlium  vel  baiulum  levarcmus,  et 

coUigeremus,  ipse  nuntius  vel  baiuius  similiter  praedictos 

denarios  solvere  teneatur,  et  si  forte  dictum  quintarium  alie- 

naremus,  semper  sil  tibi  et  luis  successoribus  salvum  in 

vestrum  pro  praediclis  centum  solidis  in  quintarlo  supra 

dicto.  Dat.  Barchinonae  sexto  calend.  septembris  anno  Dni. 

millesimo  ducentésimo  sexagésimo  tertio. 

XLIII. 

Helacion  del  capitulo  del  Toisón  celebrado  en  Barcelona  en 
1519.  (Vid.  pág.  143.) 

¡Sábado  á  5  de  marzo  de  15i9  el  Rey  nuestro  Señor  co- 
menzó á  celebrar  las  fiestas  del  Toisón,  que  para  dicho  dia 
ha  mucho  tiempo  estaban  señaladas;  las  cuales  se  hicieron 
del  modo  siguiente.  Primeramente :  en  el  coro  de  la  catedral 
se  pintó  de  oro  y  azul  la  parte  superior  de  todas  las  sillas, 
esculpiendo  en  lugar  elevado  el  escudo  de  armas  de  todos 
los  cavalleros  de  dicho  orden,  assí  muertos  como  vivos.  La  si- 
lla del  Rey  estaba  cubierta  de  raso  con  su  dosel,  y  la  que  es- 
taba destinada  para  colocar  las  armas  del  difunto  Emperador 
e#taba  cubierta  de  terciopelo  negpro  con  dosel  del  mismo  co- 
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et  rubturis  atquc  pratis  ct  silvís  et  instrumenüs  et  cultis  et 
incultis  et  exio  el  regrcssio  et  fontes  ct  homines  et  omnia 
quse  ibidem  sunl  vel  qui  adveniendi  G:;r.l,  et  quantum  pos» 
senl  hedificare  aul  cmerc  de  medio,  ai. I  III.  aut  IIII.,vel 
condirig'ere  plena  licencia  eis  concedimus.  Omnia  haec  do- 
namus  ad  servientes  et  militantes  Deo,  idesl,  serve  DciAb- 
ba,  Johannes  monnchus,  Ennecho  nionachusí  Bradila  mo- 
nachus ,  Martinus  monaclius,  Bardina  monachus ,  el  ccetero- 
rum  frairum  nionacliorum  vcl  clericorum  qua»  sunl  in  mo- 
nasterio Lavavis  vcl  qnae  adveniendi  sunl.  Haec  omnia  ceñ- 
íala sit  Deo  omniquc  tempore  pro  amore  Dei  el  remissionem 
peccalorum  nostrorum  el  zabulo  leterrimo  effugiendum,  el 
stalum  sanclae  Dei   Eccicsiae  erigcndum ,  ul  remuneratione 
ad  elhereo  arbitreni  ad  ullimum  consequí  valeamus,  et  cum 
Sanclis  ómnibus  porcionem  accipiamus.  Et  esl  manifestum 
quod  si  ep^o  Gulllcrmus  Cornos  aut  de  fíliis   mcis  aul  alius 
Chomes,  vel  quiübct  iuncla  persona  hominum,  que  hanc 
scriptura  venerit  contradiccre  aul  disrumpere,  inprímis  ira 
Dei  incurral  super  cum,  el  a  üminibus  Sanclae  Dei  ecclesiset 
sanclam  comunionem  exlraneus  sil.  Facta  isla  carta  elemosi- 
naria  Vil.  idus  decembris  regnanle  Rodiberlo  anno  XII,  re- 
gnanle  Guillermo  Comité.  =S¡gfnum  Guillermo  Comité  el 
Slephania  Comilissa  que  hanc  carta  elemosinaria  rogaveruol 
scribere,  et  lestes  ad  roborandum  íirmare.^Sigfnum  Ar- 
naldo,  filio  Unifredo.=Sigfnum  Raimundo,  filio  Barone.== 
Sig+num  Guilimundo,  filio  Bonofilio.=Sigf  num  Jheremias, 
filio  Allemiro.=  Gondebaldus  visor  ruit.=:  Erimandus  visor 
fuit.=Guillermus  visor  fuit.r=Isarnus  visor  fuit.s=£nnecbo 
presbiler  scripsilf . 

XXXV. 

Donatio  castelli  de  Aguilar  a  Miro  Raimundo  facta  mofuu^ 
rio  Lavascensi,  an.  MXC»  (Vid.  pág^.  H6.) 

Ex  Cartor.  monast.  Lavacensis,  fol,  146. 

An  Dei  nomine :  ego  Miro  Raimundus  fació  carlam  propter 
remedium  animcD  meac  ad  domum  Sánelas  Maríac^ute  vocaiof 
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Lavadíus,  vel  alíomm  Sanctorum  quorum  memoria  ibi  habc- 
tur  el  veneratur,  de  uno  caslello  quod  vocalur  Aguilar,  quod 
esl  silum  in  termino  de  Sass  in  comilalu  Paüarensi :  quod 
casleJlum  adquisivi  michi  propler  servicium  quod  feci  senio- 
ri  meo  Arlallo  Comilli,  el  propler  spontaneam  volunlalem 
eius.  Quod  caslellum  Irado  Sanclae  Mariis  cum  ómnibus  rebus 
ad  se  perlinenübus  cum  ingrcssibus  el  eg^ressibus,  cum  cul- 
tis  el  incullis^  cum  adquisilis  el  adquirenlis,  el  cum  suis  pa- 
schuis.  Hanc  donacionem  ego  Miro  Raimundus  feci  el  gratui- 
ta oblacione  obluli  Domino  Jhesu  el  Genilrici  ilÜus  semper 
Virgini  Mari»,  quia  inlellexi  me  culpabilem  esse  de  ómnibus 
peccatis  el  criminibus  quibus  potesl  homo  carnalis  et  fragilis 
peccare,  el  quia  de  his  ómnibus  juslam  emendacionem  non 
poteram  faceré,  volui  cum  consilio  omnium  amicorum  meo- 
rum  et  michi  bona  quserentium  hoc  munus  Omnipolenli  Deo 
oíTerre  adquisilum,  tesle  omni  palria,  meo  summo  labore. 
Contra  quam  donacionem  qui  venire  lemplaveril  vel  aliquo 
malo  ingenio,  aut   aliqua  deteslabilí  violencia  depredare 
temptaveril,  ab  omni  consorcio  christianitalis  expulsus  judicio 
omnium  sacrorum  canonum  analhematis  judicio  subjaceaf, 
etparlem  cum  Juda  Scariolh  el  cum  Datan  et  Abiron  qui  ví- 
venles in  infernum  descenderunl,  habitel,  el  hojc  mea  dona- 
do indisrupta  permaneal,  et  ipse  dupliciter  componat.  In  hoc 
castello  relinquo  Domino  meo  Comili  Arlallo  ingressum  et 
egressum,  guerram  confra  omnes  homines  faciendi,  elomnes 
homines  ipsius  castri  sequantur  eum  in  hoste  de  matutino  die 
lunis  usque  ad  vesperum  die  mercurü,  el  habeat  in  eodem 
castro  unum  admiramenlum  de  pane  el  carne  et  civada.  Si 
autem  placel  ipsi  Comili  ut  caslellum  iJlud  slel  inlegrum,  stel: 
et  si  non  placel,  destruatur,  et  ecclesia  in  loco  eius  in  honore 
Sánela;  Marise  construatur.  Si  autem  voluerít  ipse  Comes  ut 
illud  caslellum  permaneat  inlegrum,  ipse  Dominus  ipsius  loci 
de  Lavadius  ñdum  facial  eum  ul  de  illo  castello  non  exeat  ei 
ullum  malum,  si  ipse  non  feceril.  Facía  carta donacionis  anno 
ab  Incamacione  Dominí  M.  nonagésimo^  mense  septembrio 
pridie  kalendas  oclobris  luna  II.  imperante  Román is  Heinrico, 
Francis  Philippo,  Castellanis  AIdephonso.=Sigf  num  Mironi 
qui  hanc  cartam  rogavil  scribere,  et  testes  firmare,  et  sua 
signa  faceré. =Sig-¡"num  Pelro  Raimundi  de  Erill.=Sig"j"num 
Mir  Valles. =Sig+num  Rodlan  Bemard.=  Sig+num  Bremon 
Allem¡r.=Sigtnum  Gonbal  Oríol.=Slgt<^ui^  Dalmaz  Ber* 


29  i  APÉNDICE 

narJ. --Si^fnum  Gifred  Gozrret.=Grimallus  Abba  diclavlt, 
ct  AI  cmirus  Diachonus  scripsít  die  et  anno  que  supraf . 

XXXVI. 

Vj:idil¿o  cujusdam  mansi  áb  Artallo,  Palliarensi  Comité  f(h 
cía  monasterio  Lavascensi,  an.  MXCL  (Vid.  pág,  i 46.) 

ExCartor.monasU  Lavascensis,  f ol  ii, 

"Tülioa  lox  jubct  el  anliqui  Paires  sanexerunt  quatinus  vin- 
dicio  yi  facía  fucril,  per  scriplura  pleiiam  oblineat  firmitatem. 
lJoc'|ue  cgo  Arlallus  gralia  Dei  Comes  et  uxor  mea  Eslonza, 
et  O  lo  fralcr  mciis,  cleclus  in  episcopalum  Ürgellilana  Sede 
sub  sacro  nomine  Omnipolenlis  Dei  vendilores  sumus  Domi- 
no Dco  ct  alma;  Virg^ini  María;  monaslerium  que  vocilaturLa- 
visconsis,  et  tibi  Raymundo  Prepósito  et  fratribus  ibidem 
scrvienlibus  unum  capud  masuní  qui  fuit  Adefonso  Ramio 
qui  est  condam.  Eliam  tenet  ipsum  capud  mansum  Petrus 
ucpUis  cius  et  uxor  sua  Adalez  et  fiiiis  eius  Guillerrau  et 
Ilai mandas,  et  est  ipsum  capud  mansum  in  caslro  Sasso. 
VinJü  vobis  ipsum  capud  mansum  ab  integrum,  et  ipsosho- 
mines,  qui  ibidem  sunt  vel  adveniendi  sunt,  cum  omniaquae 
liabcnt  vclhabere  debent,  vel  in  antea  adcrevere  potuerint  4 
cxccplo  quod  in  ipso  caslro  nullum  mansum  mihi  destruun— 
lur.  Et  si  vultis  eos  educere  ex  villa  Sasso,  etdeducerei 
iiWo  vcslro  loco,  licentiam  habeatis  ut  faceré  valeatis  cum  o 
inni  i  sua  ab  integrum,  excepto  hoc  quod  ipsas  su  as  man 
sior.os  non  valeant  deslruere.    Hoc  totum  quod  supra  scrl 
pluiíi  est  vindimus  vobis  ab  integrum  propter  praetium  quo 
i;ílcr  nos   convenil.  Id  sunt,  quadringentos  quinquagint      "* 
nia;:ciisos  de  auro  Valentia  ut  ad  hodiernum  diem  et  lempo  -"^ 
ra  íhma  habeatis  poteslalem  lenendi  et  possidendl  veslraC^^^^^ 
quo  vülunlatem  faciendi.  Et  est  manifestum  quod  si  ego  Ar'^' 
tallas  aut  uxor  mea  Eslonza  aut  frater  meus  Odo  aut  filii  el  ^^" 
üa;  noslrre,  aut  nulla  mea  poslerila,  aut  nulla  subrógala  pe^^' 
so  na  qui  contra  hanc  carlam  venerit  ad  inrumpendura  no  ^^ 
ac  valcat  vendicare,  sed  cum  Juda  Iraditore  in  ínfernum  ac^^ 
cipiat  porcionem,  et  insuper  componat  cum  omni  sua  meli(7-*" 
racione,  sicut  lex  conlinet  et  in  antea  firma  ct  slabilis  permí*'' 


i 


DE    DOGUMEI^TOS.  SdS 

leat  modo  vel  omnique  tempore.  Facta  ¡sta  carfa  V.  idus 
lugusli  annoXXXV.  Regís  Philippi,  regnanlc  Aldefuoso  Re- 
;e  m  Caslella  el  Galléela,  Pelro  Rege  regnanle  in  Aragonc 
íl  itt  Papellonam,  Dompno  Arlallo  supra  scriplo  in  Paliares 
jl  Dompno  Raimundo  simiüler.=S¡gtnum  Arlallo  Comile.= 
jigfnum  EsIonza.=  igfnum  Dompno  Odoni  qui  islam 
«rlam  vendicionis  scripluram  fieri  jussímus,  el  fírmavimus, 
;t  lestes  firmare  rogavimus.=Sigfnum  Raimundo  Fulchoni 
3e  Gairmario.=Sigf  num  Pelro  Fulchone.=Sií;vnum  Ber- 
Qardus  Raimundi  de  Agromonlis.=S¡gfnum  Ecliardus  de 
Eramonlis.=Sigfnum  Dodo  Arnallus  de  Pervas.=Visores  et 
auditores,  Guiliermus  Arnallus  de  Pervas  et  Mironi  Guiller- 
mo de  Ripcra  et  Tedballo  de  Orcallo,  Bcrnardus  Ricolph  de 
Falencia  el  alii  plures.=Baronezo,  subdiachonusSanctae  Ma- 
ri» Tremp  scripsil  die  et  anno  quse  supra.=S¡gf  num  Pere 
Mir  de  Stopaga.=S¡gf  num  Bertrán  GuiIlem.=Ego  Odogra- 
lia  Dei  Urgellensis  Episcopus  confirmo  et  laudo  hanc  cartam 
ct  manu  propria  consignof. 

XXXVII. 

Donatio  ecclesicB  de  Prullans  monasterio  LavGscemi  facia. 
(Vid.  pág.  H6). 

Ex  Carlor.  monasL  Lavascensis,  fol.  31  6. 


H 


aec  est  diffinicio  de  illa  ecclesía  de  Prullans  quse  fecit 
Elodlan  et  mater  sua  et  fratres  eius  ad  Martino  Abbate  San- 
^loe  Marise  Lavascensis  ecclesiae.  Ipsa  ecclesia  fuit  facía  per 
prípces  quoe  fecit  Dompnus  Berengarius  ad  Dompno  Prepósi- 
to, et  Ule  consenlivit  eam  faceré  in  lali  convenienlia;  ut  illa 
ecclesia  de  Prullans  fiat  sub  jussione  ecclesiaí  Castro  Sánelo. 
El  postea  venilRodlanviolenter  abslulit  eam.  El  posl  hoc 
venil  Abbas  Martinus  ¡n  Castro  Sánelo  et  habuit  placitum 
cum  eis  de  ipsa  ecclesia,  el  illi  cxvacuaverunl  eam  in  manu 
de  illo  Abbate.  Et  ille  Abbas  convenit  ad  Rodlan  et  matri 
suae  alquo  fralribus  eius  ut  facial  ipsa  ecclesia  cantare  domi- 
nicis  dicbus  el  feslas  aúnales,  exceplis  IIII.  feslis  Beatse  Ma- 
riatí  et  Nalivilas  Domini  et  Ramis  Palmarum  el  die  Sánelo  Pa- 
sch.-c  el  PeiUocoslen,  et  die  Natalia  Domini  etPascbae  et  Pen- 
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tecoslen  vadant  comunicare  infírmos  et  infantes.  E(  es(  maní- 
festum:  quod  si  ego  Rodlan  aut  fralres  mei  aat  aliquishomo 
vel  foemina  qui  isla  caria  inquietare  volueril,  in  duplo  compo- 
nat,  et  ista  firmis  permaneat.  Facía  isla  carta  VII.  kalcndas 
aprilis  anno  Chrislo  regnanle  in  Paliarensis  Bernardo  CJomi- 
te,  el  Arlallo  qui  crat  in  vinculis.=Sigi"num  Rodlan  et  fra- 
lres eius  el  mater  qui  isla  carta  rogaverunt  scribere  et  testes 
firmare  et  sua  signa  faceré. =Sigfnum  Berenguer  Allomar. 
r=S¡gf  num  Dalmaz  Isarn.=Sigf  num  Gozeth,  testes  sunt. 
=Petrus  sacerdos  scrípsit  "j-. 

XXXVIIL 

Donatio  ecclesicB  de  Siuranaab  Episcopo  Ccesaraugnstano  fth 
cta  monasterio  SancUs  Marice  Alaonis:  an,  M*L.XXVll 
(Vid.  pág.  i 25). 


Ex  autogr,  in  arch,  monast,  Álaonen. 


I 


n  nomine  Domini:  ego  Julianus  gratia  Dei  Episcopus  Caesa- 
rauguslae  Sedis  gratis  animis  et  bona  volúntate  dono  et  con- 
cedo ecclesiam  Sanclae  Mari»  de  Slurana  tibi  Bernardo,  Ab- 
bati  Alaonensi  et  successoribus  tuis  et  ecclesiae  tibi  comis- 
sa;  Sanclae  Mariae  Alaonis,  ut  habeatis  et  possideatis  eam  li- 
bere perpetuo  jure.  Quae  ecclesia  olim  edifícala  et  conslructa 
esse  peribelur  a  quodam  Domino  Rouvano,  quia  ibi  sánala  fi- 
lia eius  a  gravi  infirmilale  qua  lenebalur,  contulil  hereditatem 
possidendam  hule  ecclesiae  supra  dictse  intra  términos  Ca- 
vase vel  Peralte  quse  modo  possidere  videtur.  Nunc  nosprae- 
dictam  hereditatem  vel  possessionem  huíc  ecclesiae  praedí- 
ctae  vel  ibi  Deo  servientibus  et  tibi  Bernardo  Abbali  et  suc- 
cesoribus  tuis  possidendam  slabilimus  perpetué.  Set  quia  mo- 
do destructa  esse  videtur^  et  combusta  a  Sarracenis  inveni- 
tur,  condolemus  huius  destruccionis.  Sic  Irado  eam  tibi  Ber- 
nardo el  successoribus  tuis  perpetuo  possidendam,  ut  rehe- 
difícelur  monástico  ordini  quia  est  intra  episcopatum  no- 
strum,  et  sub  curam  noslrae  religionis.  Actum  est  hoc,  et  h«c 
descripcio  facía  est  in  secundo  anno  post  consecrationem 
Sancli  Michaelis  de  Gauase,  el  Sancli  Marlini  de  Nercha  sub 
era  M.G.XV.=sSigtnum  Salurnini   praesbiterí.=  Sigfouai 
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Domínicí,  fratris  eius.=Sig-fnum  Johannis,  prsesbileri  de  Ga- 

vase.=S¡g+num  Pasqual,  fratris  Romani.=Sig+numPelri  Ro- 

Ttiani  filüs  Bag¡m.=Sigf  num  Habib,  prsesbiler  et  Jiidex  de 

Nercca.=Sigi"num  Cipriani.  =  Sigf num  Cidel.  =Sig+num 

Ferriol  quorum  prsecibus  liaec  donacio  facía  esl.=Ego  JuÜa- 

nus  Episcopus  confirmo  el  laudo  hoc  donum  et  hoc  signum 

t  pono.=Gotmen,  praesbiter  et  scriba  jussu  Juliani  Episcopi 

banc  cartam  scripsit,  el  hoc  signum  f  fecil. 

XXXIX. 

Charta  donationis  ecclesice  S.  Bartholomei  castelli  de  Cah" 
sam  monasterio'  Alaonensi,  {acta  a  Pedro  Áragonum  Rege: 
an.iíC/F.  (Vid.  pág.  i25). 

Ex  arch.  eccL  monast,  Alaon. 

An  Dei  nomine.  Amen.  Ego  Pelrus  Rex  Aragón.  inDei  lau- 
"^^nri,  Deiparaeque  reberenliam  facimos  hanc  cartam  elemo- 
sínariam  Ubi  Benerabili  Arnaldo  Abbáli  aliisque  monachis  in 
^Uí^  socielale  Deo  sefbienlibus  in  monasterio  Alaoni,  de  eccle- 
^'^  ^ancli  Bartholomei  in  ipso  castello  loci  de  Calasanz  nu- 
P®**  ame  edifícalam  perpetuo  possidendam,  cum  parle deci- 
"^^mim  el  aliorum  jurium  plenitudine,  ul  pro  cursu  vilaj  ve- 
slra^  successorumque  vestrorum  celebrelis,  graliasque  Deo 
*.5'Htis  pro  lanlis  mihi  bonis  concessis,  máxime  in  expugna- 
"^Mc  loci  el  castelli  de  Calasanz,  quod  adjuvante  Deo  Dibo- 
J^'ío  Bartholomeo  cepimus  dic  XXIII  mensis  augusti,  anno 
*|^ítilni  M.C.II.  Quod  si  ego  aul  aliquis  ex  propinquis  meis 

^^^    personis ,  isla  carta  clemosinaria  in  duplum 

^^*^ponal,  insuper  ira  incurral  per  eum,  el  de  liminibus  San- 

clorum  extraneus  eficiat,  et  cum  Juda  Escariot  partem  acci- 

P*^nt.  Facía  hac  carta  dic  XIX  mensis  junii  anno  regni  no- 

^**'|  X.  M.C.IIII.  eam  manu  propria  subsignamus  et  anuli  no- 

D^'  impressione  signari  jussimus.=S¡g'f'num  Pelri  gloriosi 

"^f5'is.=Sigf  num  Allonis,  secrelarii  praistantissimi  Regís  Pe- 

"*  l^rimi,  qui  hanc  cartam  signari  et  firmari  jussit. 
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in  quodam  manuali  dicti  Johannis  Ubach ,  et  tribus  lineis  li* 
neatum,  in  margine  cuius  quidem  notse  erat  scriptum  manu 
dicti  Johannis  Ubach  clausum  traditum  sequens  et  ccet.  diclo 
Rectori  dicti  altaris,  ac  díctis  administratoribus  diclse  con- 
fratrise.  Quod  si  quidem  instrumentum  una  cum  preeiossimo 
corpore  Domini  noslri  Jhesu  Xpi.  et  quadam  capsia  módica, 
ubi  erant  unum  modicum  de  ossibus  Sancti  Andrese,  dictus 
Reverendos  Dominas  Episcopus  missit  intus  quoddam  fora- 
men quod  factum  fuit  in  lapide  dicti  altaris  vigore  preceptí 
michi  facti  per  honorabilem  Vicarium  Barchinone  regenlem 
quod  continuatum  est  in  libro  preceptorum  suse  curise  sub 
kalendario  de  XXVIII.  prsesenlís  mensis  aprilis.  Iterum  in 
hanc  publicam  formam  redigens  scribi  feci,  et  auctorilate  ac 
licentia  michi  concessis  per  dictum  honorabilem  Vicarium 
Barchinone  regentem  clausi  XXX.  die  aprilis,  anno  a  Nativi- 
tate  Domini  millesimo  CCCC.  quinquagesimo  nono,  cum  ra- 
so et  correcto  in  linea  XXI.  Barchinone. 

Del  lltbre  de  ordinacions  de  la  confadria  deis  sabaters,  topn 
ners  é  cuyralers  de  la  ciutat  de  Barcelona, 

El  Obispo  Joan  relaxa  y  comuta  á  los  sabaters ,  fapiners  é 
cuyraters  de  la  confadria  de  S.  Marc  de  Barcelona  el  jura- 
mento de  asistir  á  los  funerales  de  sus  confadres  pagando  dea 
diners  per  quescuna  vegada  que  de  deffalran  á  dites  sepol' 
tures ,  los  quals  deu  diners  paguen  per  relavament  del  vot  et 
del  sagrament  á  que  son  tenguts,  convertinlos  en  obres  píese 
necesaries  de  la  dita  confraria,  concediendo  á  los  que  assis- 
tieren  vers  penidents  y  confesats  40  dies  de  indulgencia. 
Dada  en  Barcelona  á  28  de  setembre  de  i405. 

Del  Senyor  Obispo  en  Berénguer  de  Barcelona  dice  dicho 
libro  de  la  coníraria  de  sabaters  qui  fó  cap,  pare  é  comensa- 
ment  daquesta  beneyta  confreria.  Prometió  é  hizo  varios  ca- 
pítulos á  favor  de  dicha  confraria  á  i.°  de  las  kalendas  de 
janerTany  de  i 303. 

Allí  mismo.  Fra  Bernat  Oliver,  Bisbe  qui  fó  de  Bar^alona, 
é  puys  fon  Bisbe  de  Tortosa,  é  fó  del  orda  de  Sent  Agosti, 
concedió  á  los  de  dicha  confraria  y  á  los  ben  faytors  de  ella 
y  visitadors  de.  la  capella  ó  altar  40  dies  de  pardo. 

Los  confrares  están  obligados  á  rezar  por  los  difuntos  de 
8U  confradia  trenta  Patre  nostres,  á  trenta  saluts  de  la  Verge 
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Madona  Sania  María ,  é  390  sia  en  carrech  de  la  lur  anima  é 
conscíencia  sino  ho  fan. 

Por  cada  óbito  de  confrare  10  misas,  é  sía  dal  á  menjar  á 
sinch  pobres  per  amor  de  Deu,  en  memoria  ie  les  5  plagues^ 
y  sino  á  quescun  pobre  sinch  diners  barchalóneses. 

XLVII. 

Depositio  et  recognitio  hosticB  consecratcB  in  ara  altaris  San* 
cti  Marchi  in  tcclesia  Barcinonensi,  (Vid  pág.  i  53.) 

Ex  libro  aniig.  confratr,  sutorum  Barcin.  fol.  121.  b. 

i  1  overint  univcrsi  quod  anno  a  Nativitate  Domini  millesimo 
quadringentesimo  octuagesimo  quarto,  die  vero  martis,  vicési- 
ma tertia  mensis  novembris  intilulata,  presente  et  ad  haec  vo- 
calo  me  Barlholomeo  Costa,  seniore,  auctoritate  regia  notario 
publico  Barchinone  infrascripto,  et  presentibus  ctiam  vene- 
rando Domino  Bartholomeo  Oller,  in  sacra  pagina  magislro, 
canónico  Domerio  diclae  Sedis,  et  Berengario  Blanch  et  Petro 
Besant,  presbiteris  in  ecclesia  Sedis  Barchinone  bcnefíciatis 
pro  testibus  ad  hsec  vocatis  spetialiler  et  assumptis,  Petrus 
Alzina,  Johannes  Mayans,  Christophorus  Molerá  et  Johannes 
Morro,  proceres  et  administratores  anno  presentí  confratriae 
Sancti  Marchi,  sutorum  dicfse  civitatis  constituti  personaliter 
coraní  venerabiií  viro  Domino  Petro  Leopart,  canónico  dicte 
Sedis,  Vicario  in  spiritualibus  et  temporalibusgeneralireveren. 
di  Domini  Gondissalbi  miseratione  Divina  Barchinone  Episcopiy 
intus  capellam  Sancti  Marchi  personaliter  existente  cum  má- 
xima instan  tía  eundem  Dominum  Vicarium  humiliter  suppll- 
carunt  quatinus  aperiret  seu  apperiri  faceret  quoddam  fora- 
men quadratum  conslructum  juxla  aram  lapidis  altaris  dictae 
capellae  Sancti  Marchi,  in  quo  foramine  juxta  tenorem  cuius- 
dam  instrumenti  reccpti  et  clausi  per  discretum  Johannem 
Ubach,  quondam  notarium  publicum  Barcinone  et  dictae  con- 
fratriae scribam,  erat  recondilum  Corpus  Domini  nostri  Jhesu 
Christi  ct  nonnullae  aliae  reliquias  Sanctorum.  Et  inmediate 
dictus  vencrandus  Dominus  Vicarius  petilionibus  et  supplica- 
tíonibus  dictorum  procerum  et  administratorum  annuere  vo- 
leado presentibus  lestibus  snpra^dictieel  iiUíspIurHN»  peno- 
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nis  tam  ecclesiasticis  quam  secularibus  ¡n  multitudine  copiosa 
paraliSf  et  accensis  luminarüs  tam  in  dicto  altari  quam  in  ma- 
nibus  dictorum  procerum  et  administratorum  et  alionim  con- 
fratrum  dict.'B  confratrise  tenentibus,  dictus  venerandus  Domi- 
nus  Vicarius  habito  primitus  in  manibus  suis  quodam  instru- 
mento férreo  sive  scarpre  párvulo  et  discohoperto  dicto  alian 
et  dicto  foramine  viso  rogavit  dictum  Dominum  Berengarium 
Blanch  ibi,  ut  superius  dictum  est,  presentem  ut  cum  dicto 
ecarpre  aperiret  dictum  foramen  et  extraheret  clausuram  illius 
subtililer  quantum  posset  absque  roptura  lapídis  seu  cohoper- 
lurse  marmorese  dicti  foraminis.  Et  inmediate  dictus  Berenga- 
rius  Blandí  acceplo  dicto  scarpre  férreo  dictum  forameni 
prout  melius  et  subtililer  potuit,  aperuit  et  boc  facto  dcditlo- 
cum  dicto  Domino  Vicario  ad  videndum  et  recognoscendum 
ea  qua;  in  dicto  foramine  erant  recóndita.  Et  confestim  dictus 
venerandus  Dominus  Vicarius  existens  in  medio  dictorum 
venerandi  magistri  Bartholomei  011er,  canonici  Domerii  jam 
dicti,  et  dictorum  Berengarii  Blanch  et  Petri  Besant  cum  má- 
xima devotione  et  reverentia  primo  abstraxit  a  dicto  foramine 
quoddam  volumen  cottonis  qui  superfíciem  dicti  foraminis 
cohoperiebat.  Secundo  cnim  abstraxit  quandam  capsiculam 
papiream  virmileam  quadratram,  depictam  de  nigro,  intus 
quam  capsiculam  fuit  inventus  quidam  penniculus  nigercirí- 
cis  sive  de  sendat,  in  quo  erat  reconditum  aliquid  de  ossibus 
Sancti  Andrese  Apostoli,  prout  in  scriptura  ibi  inventa  desi- 
gnatum  erat,  et  juxf a  dictam  capsiculam  fuit  abstracta  quadam 
carta  parva  pergamenea  clausa  et  subsignata  per  discretum 
Johannem  Ubach  tenoris  sequentis. 

Noverint  universi  quod  die  lunse,  vicésima  quarta  mensis 
novembris,  anno  a  Nativitate  Domini  millesimo  quadríngente- 
simo  tricésimo  secundo  reverendus  in  Christo  Paterci Domi- 
nus Dominus  Andreas  Divina  Providentia  Barchinone  Epi- 
scopus  ad  máximas  prseces  discreti  Petri  Galli9a,  presbiteri, 
Rectoris  altaris  in  capella  sub  invocatione  Sancti  Marchí  Evan* 
gelisfse  hedifícata  constructi  in  Sede  Barchinone  et  Dominici 
Poncii,  tapinerii,  Petri  Ribes,  VincentiiFerrarii,sabateríorum 
et  Bernardi  Ferrarii,  tapinerii,  civium  Barchinone,  administra- 
torum anno  presentí  confralrise  Sancti  Marchi  oíficü  sabalerio- 
rum  dicfse  civitatis  et  aliorum  qurmplurimorum  confratram 
dictae  confralrise  ibidem  praesentium  et  deprsecanlium  conse- 
cravit  dictum  altare  in  dicta  capella  sub  invocatioiie  Sanoti 
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Marcbl  constructum  presente  me  Johanne  Ubacb,  auctoritate 
regia  notario  publico  Barchinone  infrascríplo  et  pnesentibus 
eliam  leslibus  vencrabilibus  ^arcisso  de  Sancto  Dionisio, 
Francisco  Berlrandi,  decretorum  doctoribus  el  Paulo  de  Gual- 
bis,  canonicis  ac  discreto  Pelro  Blanch,  presbítero  benefíciato 
in  dicta  Sede  Barchinone  et  quamplurimis  aliis  in  multitudine 
copiosa.  In  quorum  oninium  fídem  et  testlmonium  dictus  re- 
verendus  Dominus  Episcopus  presens  ínstrumentum  jussit 
fíeri  et  tradi  diclis  Rcctori  et  administratoribus  ac  confralribus 
dictse  confralrise  per  me  notarium  suppra  et  infra  nominatum. 
Qüse  fuerunt  acta  intus  dictam  capellam  Sancli  Marchi  in 
dicta  Sede  constructa  presente  me  dicto  et  infrascripto  nota- 
rio et  praesentibus  etiamtcslibus  suppra  dictis  ad  haec  vocatis 
spetialiter  et  assumplis  ut  superius  continetur.=Sig*I*num  mei 
Johannis  Ubach  auctoritate  regia  notarii  publici  Barchinone 
qui  haec  scripsi  et  clausi. 

Et  juxta  dictam  cartam  pergameneam  fuerunt  abstracli  cor- 
porales lineos  intus  quos  corporales  fuit  inventa  involuta 
quaedam  hostia  consécrala  et  propter  impressionem  faclam 
per  dictam  capsiculam  et  alia  supra  dicta  in  dicto  foramine 
recóndita,  in  quo  quidem  foramine  prsedicta  hostia  consécrala 
posita  fuerat,  illa  fuit  inventa  fracta  et  de  colore  muíala.  Et 
protinus  dictus  Dominus  Vicarius  vocari  mandavil  canónicos 
dictae  ecclesiae  qui  in  choro  dictae  Sedis  oCfícium  completorii 
celebrábante  et  illis  vocatis  in  dicto  loco  advenerunt  sequen  les 
videlicet  honorabiles  Domini  Ferrarius  Nicholaus  de  Gualbis, 
Archidiaconus  Vallensis,  Berengarius  Vilá,  Gaspar  Peyro, 
Berengarius  Riba,  omnes  canonici  diclse  Sedis  et  alii  plures 
canonici  el  presbiteri  dictie  ecclesiae  qui  omnia  pranlicta  ad 
occulum  viderunt^  et  omnes  consulerunl  dictam  hosliam  con- 
secratam,  proul  inventa  fuerat,' in  sacristía  dictíB  capellae  reser- 
van el  ibidem  illuminari  doñee  aliter  fuissel  provisum.  De 
quibus  ómnibus  et  singulis  supra  diclis  sichutpraemiltitur  per- 
aclis,  inmediate  dicti  proceres  el  administratores  petierunt  el 
requisiverunl  eis  nomine  dictae  confratriae  fieri  el  tradi  unum 
el  plura  publica  consimilia  instrumenta  per  me  notarium  sup- 
pra et  infrascriptum. 

Coelerum  vero  die  sabbati  prima  mensis  januarii  intitúlala 
anno  a  Nativitate  Domini  millessimo  CCCC.LXXXV.  facía 
prius  per  diclum  venerandum  Dominum  Pelrum  Leopard 
omnium  superius  narralorum  relatione  honoiabili  Domino 
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Joanní  Andreae  Sorts,  canónico  diclae  Sedis,  Vicarioque  ín 
spiritualibus  el  temporalibus  generali  reverendi  Domini  Gon- 
dissalvi  miseratione  divina  Barchinone  Episcopi  ac  per  eum 
ililigenter  visis,  recognitis  et  perlcclis  ómnibus  suppra  diclis 
ct  habito  colloquio  inler  ipsos  fuit  delliberalum,  quod  dicta 
forma  si  ve  hostia  quae  ul  praedicitur  in  prediclo  allari  per 
quinquaginla  annos  el  ultra  recóndita  el  resérvala  extiterat, 
per  discrelum  Petrum  Turrubia,  presbiterum  secundum  bene- 
jiciatum  in  dicta  capella  inibi  presentem  qui  se  ad  celebran- 
dum  disponere  obtulit,  debite  sumerelur  ptevissa  jam  per  eos 
roverenter  dicta  forma  quae  lunch  in  sacrario  diclae  capelte 
i  oposita  manebal,  el  alia  forma  perdiclum  presbiterum  con- 
sccraiida  in  locum  illius  reconderelur  et  reponerelur;  et  pro- 
cedentes ad  predictám  delliberationis  exequtionera  in  prse- 
scntia  mei  dicti  el  subscripli  nolarii  et  in  praesentía  eliamma- 
gnifici  Domini  Joannis  Galcerandi  de  Papiolo,  Domicelli  mi- 
noris  dierum,  et  Amaloris  Comes  Mercatoris,  civis  Barchino- 
ne ,testium  ad  haec  vocalorum  spetialiler  et  assumptorum  et 
presentibus  etiam  proceribus  et  adminislratoribus  diclae  con- 
Jratriae  superius  nominalis,  necnon  Anlhonio  Johannis,  capi- 
Ic  scubiarum  diclae  civitalis,  Petro  Soccarrals,  Manuele  Plai 
Alartino  Massol,  Slephano  Boxeda,  Petro  Martini,  tapinerio, 
Jolianne  Vilasecha,  Johanne  Torres,  Geraldo  Pellicerii,  Petro 
Soler,  Petro  Marlini  el  Michaele  Blanch ,  sutoribus  et  dicte 
confralriae  confralribus  diclus  honorabilis  Dominus  Johannes 
Andreas  Sorts  accepla  slola  et  luminariis  accensis  a  dicta 
sacristia  dictae  capellae  quendam  calicem  in  quo  reservata 
fuerat  dicta  hostia  consécrala  ia  dicto  foramine  inventa  ora- 
lionem  Ave  verum  corpus  natum  dicenles  abstraxit,  el  ¡n  al- 
fari  dicta;  capellae  illud  reposuil.  Et  inmediate  diclus  Domi- 
nus Pelrus  Turrubia,  secundusbeneficiatus  dictae  capclls  as- 
sislenlibus  ibidem  diclis  honorabilibus  Dominis  Vicariis  el 
dicto  honorabili  Domino  Bartholomeo  Oller,  canónico  dome- 
rio  dictae  Sedis  ac  ómnibus  superius  nominalis  diclam  mis-* 
sam  ¡nchoavil  el  in  eadem  processit,  el  post  sumplionem 
Corporis  Chrisli  etiam  hosliam  consecratam  in  dicrto  forami- 
ne lapidis  dicti  altaris  inventam  sumpsit  el  continuo  ad  ^'' 
niendum  diclam  missam  processit.  El  finita  dicta  mbsa  per 
eundem  Dominum  Petrum  celébrala,  reservata  fuil  quaedam 
forma  sive  hostia  nova  per  eum  in  celebralione  diclae  missft 
consécrala,  quae  reposila  fuit  et  mlssa  intus  quandam  ca- 
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psam  argenteam  rolundam,  in  cohopertura  cuius  quidem  ca- 
psaB  erat  quaedam  manus  deaurata  gamoxata,  quam  novíler 
conslrui  fecit  et  de  peccuniis  suis  persolvit  diclus  Johannes 
Mayans,  unus  ex  proceribus  jam  diclis.  Quae  quidem  capsa 
2um  corpore  Domini  nosiri  Jhesu  Christi  ¡n  eadem  recóndito 
Tuit  per  eosdem  Dóminos  Vicarios  intus  dictum  foramen  la- 
Didis  dicti  altaris  posila  una  cum  corporalibus  anliquis  indi- 
lio  foramine  in  prima  visione  inventis,  et  dictum  instrumen- 
:um  superius  inserlum  cum  dicta  capsa  et  cum  ossibus  San- 
3ti  Andreae;  omnia  hsec  in  diclo  foramine  fuerunt  reposita  et 
loslea  quoddam  volumen  colonis  in  superficie  dicti  forami- 
lis  fuil  positum,  et  dictus  lapis  marmoreus  pro  ara  dicli  al- 
;aris  et  clausura  dicti  foraminis  qui  jam  in  eodem  inventus 
üerat,  fuit  reposilus,  el  super  ómnibus  supra  diclis  quaedam 
amina  férrea  cum  clausura  super  dicto  foramine  lapidis  dicti 
illarisposita  fuil:  clavemcuiusquidem  clausuras  dictus  hono- 
•abilis  Dominus  Johannes  Andreas  Sorts,  Yicarius  memoratus 
iiclo  venerando  Domino  Pelro  Lauparl  con- Vicario  suo  tan- 
quam  procuratori  honorabilis  Domini  Petri  de  Vallestar,  Re- 
cloris  dictce  capeliae  el  vice  et  nomine  illius  comendavit  et 
auctorilate  dicti  sui  vicariatus  officii  injunxit  et  mandavit  di- 
cto Reclori,  secundo  beneficíalo  dictce  capelIaB  ac  alus  qui- 
buscumque  presbileris  in  dicta  Sede  beneficiatis  per  dictos 
proceres  et  administratores  dictae  capeliae  eligendis  quod  in 
quolibet  festo  praecipuo  cuiuslibet  anni,  videlicet  infestisNa- 
thalis  Domini,  Paschae,  Pentecostés  et  Assumplionis  Beatae 
Mariae  Virginis  habeant  diclam  formam  consecratam  sumere 
Bl  aliam  tunch  renovare,  seu  noviler  consecratam  in  dicta 
sapsa  reconditam  in  praedicto  loco  modo  et  forma  praemissis 
reponere.  Mandando  proceribus  et  administraloribus  diclSB 
confratriae  ul  diclam  capellam  continué  illuminatam  teneant 
^eduabus  lampadibus,  proul  hactenus  fuil  laudabililer  fieri 
assuetum.  Quae  omnia  el  singula  sichut  praemitlilur  peracta 
el  gesta  inmediate  lam  diclus  Dominus  Pelrus  Leopart,  nomi- 
ne procuratorio  jam  dicto  quam  dicli  proceres  et  administra- 
lores  petierunl  el  requisivcrunt  praedictis  adjungi  et  eis  et 
ulrique  parli  eorum  ficri  el  tradi  unum  etplura  publica  con- 
similia  instrumenta  per  me  notarium  suppra  et  infra  scripfum. 
Insuper  autem  die  marlis  vicésima  secunda  mensis  febroa- 
rii  intitúlala,  annojam  diclo,  presente  etvocato  me  dicto  el 
Bub&crito  notario,  et  prsesenfibus  eliam  discretls  Pelro  Aob» 
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guerío  Dalmacjí,  presbítero  benefíciato  in  dMa  Sede»  Peko 
Socarrots  et  Anthonio  Gili ,  sutoribus ,  honorabili  Aalhopio» 
Loncti  Apothecario  minore  dierum,  Johanne  Cotxi,  mercalor 
re,  Petro  Soler  et  Michaele  £ianch,  sutoribus,  civibus  Barchí- 
nooe  pro  testibus  ad  hsec  vocatis  spetialiter  et  assumptis  re- 
verendus  in  Chrislo  Pater  Dominus  Franciscas  míseratione 
divina  Episcopus  Agatensis,  dcserviens  in  dicta  ecclesia  Se- 
dis  Barchinone  serimonias  episcopales  propter  absentiam  re^ 
verendissimi  Domini  Gon.  divina  Dei  clemenlia  Episcopi  Bar- 
chinone, constilutus  personaliler  intus  diclam  capellamSaü- 
cti  Marchi  dum  offícium  maior  el  festum  Cathedi'ae  Sancli 
Petri  in  dicta  ecclesia  celebrabalur,  ad  instan liam  et  requisi- 
tionem  honorabilis  viri  Domini  Petri  Leopart,  canonici  dicts 
Sedis,  Vicarii  in  spíritualibus  et  temporalibus  generalis  eiu&- 
dem  reverendissimi  Domini  Barchinone  £piscopi  ac  procu- 
ratoris  venerabilis  Domini  Petri  de  Vallestchar,  Rectorís,  eldi- 
screti  Petri  Turrubía,  presbiteri  secundi  benefíciati  dicti  alta- 
ris  Sancti  Marchi,  et  dictorum  Petri  Alzina,  Johannis  Ma*^ 
yans,  Cristofori  Molerá  et  Johannis  Morro,  procerum  et  admir 
nistratorum  anno  prescnti  diclce  confratriae  recognovit  et  vi- 
sitavit  dlctam  capellam  et  omnes  relliquías  et  jocalia  qua  ia 
eadem  capella  recóndita  erant.  Et  primo  accensis  cereis  et 
pluribus  luminariis  in  sacristía  dictse  capellae  quae  constracta 
est  retro  dictum  altare  fuit  apertum  quoddam  annarium  fu- 
steum,  in  pariete  dictse  capellae  noviter  constructum  in  quo 
invenit  reconditum  quoddam  relliquiarium  argenteum  deaa- 
ratum,  hoc  est,  imago  Sancti  Marchi  Episcopi  tenenlis  in 
manibus  crucem  argén  team  deauratam.  In  qua  quidem  cruce 
sunt  dúo  magi  frusti  sive  trocei  ligni  Sanctae  verse  Crucis  et 
dicto  relliquiario  cum  diligenlia  previso  et  recognito*  dictum 
armarium  fuit  clausum.  Et  continuando  dictus  reverendus 
Dominus  Episcopus,  stolam  tenens  in  eolio  una  cum  superius 
nominatis  luminariis  a  dicta  sacristía  exierunt,  et  revolutis 
pannis  dicti  altaris  dictus  venerandus  Dominus  Petras  Leo- 
part, ut  procurator  dicti  venerabilis  Rectoris,  tradidit  dicto 
reverendo  Domino  Episcopo  quandam  claviculam  cum  qua 
ipse  Ídem  reverendus  Dominus  Episcopus  aperuit  quandiam 
clausuram  ferream  sub  qua  est  constructus  quoddam  fora- 
men clausum  cum  quadam  ara  lapídea  marmórea  superius 
designata.  In  quo  foramine  ex  anliqua  consuetudine  et  pri- 
YiHegíp  (Uc(«  capeli«e  concesso  corpus  Domini  postri  ^hm 
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Chrísti  reconditum  est..  Et  aperto  dicto  foramine  per  éundem 
reverendum  Domioum  Episcopum  dicta  hostia  consecrata,  in- 
tus  quandam  capsam  argenteam  superius  designatam  recoa* 
dita,  etomniaaíía  suppra  dicta  quae  prima  diejanuaríi  proxl* 
me  pretérita  posita  et  per  ordinem  in  dicto  foramine  recóndi- 
ta fuerant,  sich  fuerunt  inventa  et  illa  previsa  cum  máxima 
reverentia  et  diligentia  in  eodem  loco  et  statu  statim  restiliat^ 
fuerunt.  Et  inmediale  dicíum  foramen  fuit  clausum  prout  in* 
ventum  fuerat,  et  dicta  clavis  fuit  restituta  dicto  venerando 
Domino  Petro  Leopard  procuratori  jam  dicto.  Recognitionem 
autem  et  visilationem  nonnuliarum  relliquiarum  quse  in  pan- 
nicuiis  cum  aiiquibus  scripcionibus  sive  designacionibus  in- 
voluta  erant,  eo  quia  erat  alta  dies,  dictusreverendus  Domi- 
nus  Episcopus  ad  aliam  diem  prorogavit.  Quae  omnia  sichut 
premittilur  gesta  et  facfa  dicti  proceres  et  administratores 
petierunt  et  requisivcrunt  in  fine  prsemissorum  per  sui  ordi- 
nem inferri  et  continuare  et  eis  dicto  nomine  et  eorum  suc« 
cessoribus  fíeri  et  tradi  unum  et  plura  publica  consimilia  in- 
strumenta per  me  notarium  suppra  et  infra  seriptum.  Quse 
fuerunt  acta  Barchinone  diebus,  mensibus,  annis  et  loco  jam 
dictís  presente  se  dicto  et  subscripto  notario  et  lestibus 
suppra  dictis  ad  prsemissa  vocatis  spetialiter  et  assumptis  ut 
sQperius  conlinelur.=Sigfnum  mei  Bartholomei  Costa  se- 
nioris,  auctoritate  regia  notarii  publici  Barchinone  qui  pre- 
missis  ómnibus  et  singulis,  dum  sic  ut  premittitur  agerentur 
et  fíerent,  una  cum  prenominatis  testibus  presens  interful  ea- 
que  sic  fíeri  vi  di,  haecque  in  septem  paginis  presentís  libri 
inclusa  presenti  scribi  feci  et  clausi. 

XLVIII. 

Guülaberti  Episcopi  Barcinonensis,  eiusque  parentum  dotuh 
tio  ad  ecclesiam  S,  Michaelis  in  Monteserrato  sitami  tm. 
MXLII.  (Vid.  pág.  180.) 


Ew  transí,  in  arch*  MoniisserraU. 


H. 


Lodierna  die  dilectissimi  fratres  Christus  Dominus  vosaule 
sue  mageslatis  coniungi  fecit.  Quatinus  mentibus  vestrís  in-^ 
ereat  quod  Omnipotens  Pater  cum  doíeret  mundum  oenolenle 
fraodi  fore  ¡mmersum,  mmii  Filium  raum  de  celit  DoioimiMi 
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hac  Salvatorem  nostrum  in  huterum  bcale  et  ¡ncomparabilís 
Marie  semper  virginis  ut  de  vera  homine  natus,  nova  daret 
mundo  precepla,  eaque  duodenis  irradíala  fulgoribus  seculo 
fírmarel  futuro.  Unde  contigit  ut  secclesie  in  honorem  Domini 
nostri  Jesu-Cristi  per  universum  fabricarenlur  mundum,  qui- 
bus  anime  fidelium  celeste  mererentur  adipisci  regnum:  ¡n 
quarum  numero  exlat  virtutum  mater  ecclesia  Sancli  Micha- 
helis,  Archangelorum  Principis,  de  Montserrad.  quiestsitus 
cuiusdam  a  Domino  Wisliberlo  condigne  summe  reverenlie 
Barchinone  civitatis  Presule  consécrate.  Damus  nos  Domi- 
na vice-Comitissa  Rachelis  cum  filiis  meis,  hoc  est,  Dominas 
Wislibertus,  Pontifex,  et  Johannes  de  ipso  montquadral 
terminata  et  resonant  ipsi  termini  de  parte  horientis  in  auleo 
Lubricato  et  de  meridie  sicut  ascendit  ad  ipsas  pennas  que 

vocant  castro  Odgario  et sic  pervadil  per  ipsas 

pennas  usque  in  fundus  de  ipsa  valle  que  vocant  Foradada. 
Et  de  occiduo  sic  ascendit  per  ipsa  valle  iam  dicta  usque  ad 
ipsa  Palomera.  Et  pervadit  ad  ipso  Salzil.  De  parle  vero  cir- 
cii  resonat  ad  ipsa  celia,  et  descendit  usque  in  terminum 
de  Sánela  Maria.  Et  sic  descendit  per  ipso  torreiit  de 
Vallmala  usque  in  alvo  Lubregad.  Sic  damus  hoc  quodisü 
termini  resonant  totum  cum  omni  genere  arborum.  El  sic 

damus capud  masueria,  qui  fuit  de  honorad  con- 

dam  cum  Ierras  et  vincas  et  cum  omni  genere  arborum,  etest 
in  Amennoleles  que  dicunt,  et  affronlalde  parte  horientis  in 
ipso  muge  vel  ipsa  vinea  de  Sancli  Cucufati.  De  meridie  in 
alod  de  Sánela  Cecilia.  De  occiduo  in  saxa  qui  est  in  lorrent 
mal.  De  parle  circi  in  strata  publica  vel  in  lorrent  mal.  Ethec 
quod  supra  scripta  sunt  semper  et  omnique  tempere  stel  in 
baglia  de  nos  donatores  vel  de  póstenlas  nostra,  ila'utnonli- 
ceat  ibi  alium  senioraticum  faceré  nisi  ipsos  dóminos  de  ipsa 
guardia.  Et  ego  "Wislibertus  gratia  Domini  Episcopus  mando 
simul,  et  excomunico  ut  nullus  deincebs  sil  ausus  ecclesia 
Sancli  Mikahelis  qui  est  sila  in  Monliserrali  ad  illlus  servien- 
tes qui  hodie  sunt  aut  herunt  de  illorum  rebus  injuste  toUere. 
Si  quis  autem  contumeliosus  hegerit  penna  superíus  subia- 
ceat,etiram  De¡  Omnipotenlis  incurrat,  etcum  ludas  ScharloÜi 
participationem  accipiat,  et  unquam  absolutionem  nuUamjion 
accipiat. 

In  Pafris  Excelsi  nomine  nos  jam  supra  dicti  donatores 
precepta  sequens  et  in  ómnibus  párenles  donatores  sumiis 


DK  DOCUMENTOS.  31? 

lomino  Deo  et  ecclesise  Sancti  Michahefis,  Árchangelorum 
^incipi.  Ideoque  per  hoc  pactum  conservationis  el  larg-itío- 

5  noslre  donamus  Domino  Deo  et  Sancti  Michahelis  Ar- 
ínangeli  hoc  quod  superius  inserlum  est] ,  et  quod  infra  nos 
label  vel  in  antea  invenerit  tocius  franccilatls  quantum  infra 
stos  términos  sunt  el  iuris  ejus  esse  debent  per  quecumque 
nodum,  sicuti  resonat  in  dotaiibus  scripturis  que  fuerunt  a 
lecessoribus  noslris,  ut  hoc  donum  a  nobis  ita  factum  per  o- 
mnem  seculum  sil  predicte  ecclesie  perpetim  habendum  et 
;emper  maneat  incuulsum.  Quod  si  nos  donatores  predicta 
)mnia  observantes  aut  aliquis  homo  sexus  ulriusque  predi- 
*la  omnia  aut  prediclis  homnibusque  superius  habentur  in- 
serta ,  disrumpere  tentaverimus  aut  tentaverit,  nil  valeat:  sed 
prímum  iram  Dei  incurrat  et  insuper  hec  omnia  superius  in- 
serta, maneant  inconvulsa  per  nunquam  témpora  fínienda. 
Hacta  sunl  hec  XUII.  kal.  iunii  anno  X  regni  Henrici  Regis. 

•¡•Wislibertus  gratia  Dei  Episcopus.rrfüdalardus  Viceco- 
mes.=Sigf  num  Rachelis  Vicecomilissa.=Sigf  num  Johan- 
nem  üdeIard.=Ponlius  Michahelis  vel  sacerdos  qui  hec 
omnia  scripsil  et  die  et  anno  que  supra. 

Pelrus  dictus  sacerdos  qui  hoc  translatum  fideliler  trans- 
rautavit  utpote  in  originali  carta  continebatur  VIH.  kal.  maii 
anno  Domini  MCCXXVnn. 

XLIX. 

Decretum  electionis  D.  Arnalli  Ermengaudi  in  Episcopum 
Barcinonensem :  an.  MCXXXIX.  (Vid.  pág.  187.) 

Ex  arch,  eccl.  Barcin,  cuMc,  IIL  titul.  privileg,  Pontif. 

scrin.  2 ,  núm.  3. 

Iteverendissimo  W.  Arelatensis  ecclesiae  Archiepiscopo  ac 
Sanctae  Romanae  ecclesiae  Legato  clerus  et  populus  Barcino- 
nensis  ecclesiae  obedienliam  et  subjectionem.  Credimus  non 
latere  auctorilatis  vestrae  excellentiam,  quod  nostra  ecclesia 
sit  viduata  suo  Paslore,  ac  propter  hoc  solatio  proprii  sit  de- 
stituía Rectoris.  Quapropter  ne  Paslore  absenté  grex  domi- 
nicus  perfídorum  luporum  morsibus  paterel,  et  ne  improbi 
raptoris  ñeret  praeda,  communl  voto  alque  consensu  elegi* 
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muanobis  in  Ponlifícem  Arnallum,  praesbiterum  ii08(nBe&* 
elesis,  virum  utique  prudentem,  hospitaiem,  ornatum  morí- 
bus,  castum,  sobrium  et  mansuetum,  Domino  et  hominibus 
per  omnia  placen tem,  quem  ad  vestrae  benignitatis  reveren- 
tiam  míttcre  curamus  unanimiler  postulantes,  et  obsecrantes 
a  vestra  maiestate  nobis  illum  ordinari  PontiBcem,  quatenos 
auctore  Domino  nobis  velut  idoneus  Pastor  praeesse  valeatet 
prodesse ,  nosque  eius  sub  sacro  regimine  Domino  semper 
militare  possimus.  Ut  autem  omnium  nostrum  vota  in  hane 
electionem  convenire  noscatis,  huic  canónico  decreto  pro* 
priis  manibus  roborando  subscripssimus  huius  electionis  de- 
creto canonice  celebrato  XIII  kalendas  decembris ,  anno  ab 
Incarnatione  Domini  M.C.XXXVIIII  (a).=Berengariu8  Dei 
gralia  Gerundensis  ecclesise  Episcopus.=Sigrfnum  Pelrí  A^ 
chid¡aconi.=Sigtnuíw  PelriPrimi  clerici  (f.  Prtm»cAmi).=í 
Sigfnum  Petri  subdiachoni.=Si^num  Goillermi  Rodlandi. 
r=Sig^^num  Arnalli  subdiachoni.=S¡gf  num  Geraldi.=Sigt 
nnm  Petri  Bernardi  sacerdolis.=S¡g^num  Ugonis  subdia- 
choni.=Sigfnum  Guillermi  subdiachoní.ssaSigj-num  Ber- 
nardi subdiachoni.  =  Sigfnum  Arnalli  levitae.  r=Sigtmiffl 
Raymundi  Bernardi  subdiachoni.=SigfnumBerengarilpre9- 
byteri.=Sigfnum  Petri  Redorcen8¡s.=Sigfnum  Berirandi 
subdiachoni.=S¡gtnum  Berengarii  8ubdiachoni.=S¡g+nBffl 
Guillermi  praBsbyteri.=Sigf  num  Bernardi.  ==Sigfnuin  Er- 
mengaudi  sacerdolis.=Sigfnum  Berengarii  levitae.=Sig+ 
num  Erniengaudi.  ==:  Rigfnum  Guillermi  sacerdotis  ac  Jo* 
d¡cÍ8.=S¡gtnum  Berengarii  Ievilae.=S¡gfnum  Arberti  sub- 
diachoni.  =  Sig^-num  Docloris  illius  Barlholomei.  =  Sigt 
num  Alamagnus  presbyter.  =  Sigfnum  Petri  levilaB.ssSifjt 
num  Ademari  presbyteri.  =  Sigfnum  Miro  praesbyler.^ 
Sigfnum  Petri  Arnalli  sacerdotis. =Sigf  num  Arnalli  prasby- 
lery.=Sigf  num  Baucefredus  (f.  Gaucefredus)  Genindensw 
Archllevita.=S¡gf  num  Arnalli  levilaí.=Sigf  num  Petri  Ri- 

(a)  Nota  hanc  epistolam  longe  post  Arnalli  electionem  ditas 
fuiíie,  qui  ¡am  a  kal.  julü,  aDn.  I.  Regís  Ludovicí  Juniorii  (nS'l 
electuí  Barcinonensis  dicilur  in  dooatione  quadam  a  RaiiMBll^ 
Oomite  Barcinonensi,  ipsi  facía.  Yacabat  certe  Tarraeoneniía  ecdeiit 
poit  mortem  S.  Ollegarü;  ande  uique  ad  ádventum  W.  Arelatéaiii 
Arekiepiseopi  et  Apoitolicn  Sedis  Legati  praedictii  eleietiónia  cédí^ 
•  dilférrlMmi». 


DK  DOGUMBIITOS.  31? 

Domino  Deo  et  ecclesne  Sancti  Michahefis,  Árehangelorom 
Principú  Ideoque  per  hoc  pactum  conservationis  et  larg^tío- 
nis  nostre  donamus  Domino  Deo  et  Sancti  Michahelis  Ar- 
changeli  hoc  quod  superius  insertum  est\  et  quod  infra  nos 
habet  vel  in  antea  invenerit  tocius  franccilatis  quantum  iníra 
istos  términos  sunt  et  iuris  ejus  esse  debent  per  quecumque 
modum,  sicuti  resonat  in  dotalibus  scripturis  que  fuerunt  a 
decessoribus  nostris,  ut  tioc  donum  a  nobis  ita  factum  per  o- 
mnem  seculum  sit  predicte  ecclesie  perpetim  habendum  et 
seroper  maneat  incuuisum.  Quod  si  nos  donatores  predicta 
omnia  observantes  aut  aliquis  homo  sexus  utriusque  predi- 
cta omnia  aut  prediclis  homnibusque  superius  habentur  in« 
serta ,  disrumpere  tenia verimus  aut  tentaverit,  nil  valeat:  sed 
prímum  íram  Dei  incurrat  et  insuper  hec  omnia  superius  m- 
serta,  maneant  inconvulsa  per  nunquam  témpora  íinienda. 
Hacta  sunt  hec  XIIII.  kal.  iunii  anno  X  regni  Henrici  Regís. 
fWislibertus  gratia  Dei  Episcopus.rrfUdalardus  Viceco- 
ines.=Sigfnum  Rachelis  Vicecomitissa.=Sigfniim  Johan- 
nem  UdeIard.=:Pontius  MichaheJis  vel  sacerdos  qui  hec 
omnia  scripsit  et  die  et  anno  que  supra. 

Pelrus  dictus  sacerdos  qui  hoc  translatum  fídelilcr  trans- 
mutavit  utpote  in  originali  carta  continebatur  VIII.  kal.  malí 
anno  Domini  MCCXXVnn. 

XLIX. 

J)ecretum  electionis  D.  Arnalli  Ermengaudi  in  Episcopum 
Barcinonensem :  an,  MCXXXIX.  (Vid.  pág.  487.) 

Ex  arch»  eccl.  Barcin.  cuMc,  IIL  titul.  privileg.  Pontif. 

scrin.  2 ,  núm.  3. 

Xleverendissimo  W.  Arelatensis  ecclesiae  Archiepiscopo  ac 
Sanctse  Romanee  ecclesiae  Legato  clerus  et  populus  Barcino- 
^lensis  ecclesise  obedientiam  et  subjectionem.  Credimus  non 
latere  auctoritatis  vestrse  exceIient¡am,quodnostra  ecclesia 
sit  viduata  suo  Pastore,  ac  propter  hoc  solatio  proprii  sit  de- 
ctituta  Rectoris.  Quapropter  ne  Pastore  absenté  grex  domi- 
nicas perñdorum  luporum  morsibus  pateret,  et  ne  improbi 
vaptorls  ñeret  praeda,  communl  voto  alque  consensu  elegi* 
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muanobis  ¡n  Ponlifícem  Arnallum,  praesbiterum  ii6slnee&* 
elesiae,  viram  utíque  prudentem,  hospilalem,  ornatom  mori« 
bus,  castum,  sobríum  et  mansuetum,  Domino  et  hominibus 
per  omnia  placenlem,  quem  ad  veslrae  benignitatis  revereo- 
tíam  mittcre  curamus  unanimiler  postulantes,  et  obsecrantes 
a  vestra  maiestate  nobís  iilum  ordinari  Ponlifícem,  quátenns 
auctore  Domino  nobís  velut  idoneus  Pastor  praeesse  valeatet 
prodesse ,  nosque  eius  sub  sacro  regimine  Domino  semper 
militare  possimus.  Ul  autem  omnium  nostrum  vota  in  hane 
electionem  convenire  noscatis,  huic  canónico  decreto  pro- 
priis  manibus  roborando  subscripssímus  huius  electionis  de- 
creto canonice  celébralo  XIII  kalendas  decembris ,  anno  ab 
Incarnatione  Domini  M.C.XXXVílll  (a).=BerengarÍu8  Deí 
gratia  Genindensis  ecclesiae  Episcopus.=S¡g^num  Pelri  A^ 
chid¡aconi.=S¡gtnum  PelriPrimi  clerici  (f.  PnmtcAifm).- 
Sigfnum  Petri  subdiachoni.=Si^num  Goillermi  Rodlandi. 
rsSigfnum  Arnalli  subdiachoni.=Sigf num  Gerald¡.=S¡gt 
nam  Petri  Bernardi  sacerdotÍ8.=Sig^num  ügonis  subdia- 
choni.=:Sigfnum  Giiillermi  subdiachoni.ssSigj-num  Ber- 
nardi subdiachoni.  =  Sigi*num  Arnalli  levitae.  ssSigfnoni 
Raymundi  Bernardi  subdíachoni.=SigfnumBerengar¡ipre9- 
byter¡.=Sigf  num  Petri  Redorcen8Ís.=Sigf  num  Bertiandi 
subd¡achoni.=Sigfnum  Berengarii  subdiachoni.=Sigfnoin 
Guillerml  praesbyteri.=Sigf  num  Bernardi. =Sigf  num  Er- 
mengaudi  sacerdotis.=Sigfnum  Berengarii  levitaB.=Sig+ 
num  Ermengaudi.  =  Rigf  num  Guillermi  sacerdotis  ac  Ju- 
diéis. =S¡gt  num  Berengarii  levilae.=Sigf  num  Arberü  aub- 
diachoni.  =  Sigfnum  Docloris  illius  Bartholomeí.  =  Slgt 
num  Alamagnus  presbyter.  =  Sigfnum  Pelri  lev¡t«.=Sigt 
nuiii  Ademari  presbyteri.  =  Sigfnum  Miro  prsBsbylér.= 
Sigfnum  Petri  Arnalli  sacerdolis.==S¡gf num  Arnalli  praesby- 
lery.=S¡gf  num  Baucefredus  (f.  Gaucefredus)  Gerundensis 
Arch¡lev¡ta.=Sigf  num  Arnalli  levitíB.=S¡gf  num  Petri  R¡- 

(a)  Nota  hanc  epistolam  longe  post  Arnalli  elfctionem  datm 
fuiíie,  i|ü¡  iam  a  kal.  julü,  aon.  I.  Regís  Ludovici  JuníoTM  (nS^l 
dectuí  Barcinonensis  dicilur  in  donatione  quadam  a  Raiinoiil^ 
Oomile  Barcinonensi,  ipsi  facía.  Yacabat  cerle  Tariráconeniía  eeéleiil 
poit  mortem  S.  Ollegarü;  ntíde  uique  ad  ádventum  W.  Arelateuii 
Arekiepíseopi  et  Apóstolicn  Sedis  ¿egati  praedicta  eleietióoii 
MMüdiffMrriMmi». 
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Víssíei  subd¡achoni.=S¡gf  niim  Pelri  prcsbyteri.=Ego  Guil- 
lélmus  Arelatensis  ecclesíae  servus,  et  Apostolicse  Sedis  Le-* 
^tus^  hanc  electionem  confirmo. =Sig^-num  Raymundi  Dei 
gratia  Ausonensis  Episcopi.=S¡g'fnum  Arberli  Caslri  Veta- 
li.=Sig-f-num  Bcrengarii  Raymundi  V¡cari¡.=S¡gf  num  Gau- 
cefredi  deFare.=Sigtnum  Marlini  Peüli.=:S¡gf  num  Marti- 
ni  ürucÍ8e.=Sigf  num  Raymundi  Petri  Gererde.=S¡g+num 
Amaiii  Petri.  =:Sigtnum  Pelri  Gron.=Signum  Bereng^ríi 
Bernardi.=Ponlius  subdiachonus  scripsit  hoc  die  ef  anno  <f 
quo  supra. 

L. 

Charla  consecrationis  ecclesicB  Sancti  Juliani  de  Alfoz,  an, 
MCXLIL  (Vid.  pág.  i 88.) 

Ew  arch.  eccl,  Vicens,  in  scrin,  31.  Thesaur,  núm.  L 


A. 


.nno  Dominice  Incorporationis  M.G.XLII.  kalendas  de- 
eembris  comuni  utililati  providentes,  venerabiiis  Amallus 
Dei  nutu  Barchinonensis  Episcopus  et  Raymundus  Episco^ 
pus  Ausonensis  el  canonicorum  conventus  inferius  annotatus 
cum  non  parvo  populorum  concurso  sollempniter  convene- 
runt  ad  consecrandum  domum  Dei  in  honore  S.  Juliani  Mar- 
tirís  in  comitatu  Barchinone  in  loco  nuncupatu  Alfoz.  Die  si- 
qaidem  consecrationis  confirma verunt  predíctse  ecclesiae  quic- 
quid  possessionum  habebat  vel  habere  debebat  ubique  lo- 
eorum,  térras  videlicet  et  vincas  cum  domibus  et  arboríbus, 
decimas  et  primitias  vel  oblationes  fídelium  que  sui  jurís 
sant  atque  cimiterium  ipsi  ecclesiae  undique  XXX.  ecclesia- 
sticorum  passuum  confirmaverunt  et  quícquid  in  eodem 
«patio  continet,  quod  Petrus  Raymundi  et  Raymundus  fratHs 
ibidem  habebant,  subecclesiasticadefensioneposuerunt,  sci- 
lícet  quod  eorum  est  vel  esse  debet,  pro  quo  persolvent  an- 
naatim  ¡psi  vel  sui  in  festivitate  S.  Juliani  clerico  eandem 
eeelesia  cantanti  par  unum  gallinarum,  atque  temeraríe  Inde 
aliquid  auferentem  vel  invadentem  ut  reum  sacrilegii  omnino 
eondempnavere  doñee  canonice  satisfaceret.  Constitaerünt 
quoque  at  ipsa  ecdesia  a  Barchinonensi  Sede  crisma  aecl* 
peret,  eidemqae  Sedi  per  eensom  annaaliter  iatar  doat  sino  • 
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dos  XXXnn.  denarios  monetae  curríbilis  persolveret.  Habei 
namque  aíTronlationes  jam  dicta  ecclesía  unde  accipit  deen 
mas  et  pritnilías,  ab  oriente  in  termino  villa  Maiorisetin  po- 
dio Trueri  ct  descendit  per  cumbam  vallium  et  in  Serra  ante 
Fersas  et  ad  ilicem  rotundam  pergens  ac  podium  Calvam  et 
descendens  per  podium  Coscollarie  usque  ad  Fontanelas  et 
per  media  serra  de  Bellovidere  usque  ad  Bochcrons.  A  mcrldie 
ab  ipsis  Bocherons  vadit  ad  ipsam  lurrem,  et  ad  cavo^Erme- 
senne.  Ab  occidente  ab  ipsa  Ermesenna  vadit  per  fevum  de 
Bello  loco  ad  lorrentcm  Sicus,  et  in  termino  Caritituli  ultra 
stag^num,  et  venit  ad  g^urgilem  Sabalelli,  el  in  pralo  Caritilulii 
et  tendit  per  viam  que  vadit  Mulnels  subtus  Fuimas,  etin 
reg^o  de  cumba  Mulnels  usque  ad  ipsas  planas,  el  in  termino 
de  Mulnels  usque  ad  petram  foradatani.  A  circio  a  petra  fo- 
ralala  usque  ad  Torrozolam  el  in  capitc  de  vallo  prati definí- 
geriis  etad  Petras  Tonnentes.  Alodiaaulem  sepe  dicte  ecclesiae 
hec  sunt  pelia  una  alodii  que  esl  juxta  ecclesiam  ubi  sant 
domus  clerici  cum  sua  decima  et  primilla  in  qua  vicarius  ni- 
chil  penitus  habet,  et  ad  podium  Trileripecie  due  propriecum 
X.  et  primília,  el  ad  gurgitem  Gabatelli  unam  iongam  pelíam 
alodie  que  vadit  ultra  viam  que  vadit  ad  merchatum  et  ven 
de  Villamaiori,  et  peciola  una  alodii  ad  Garumtilulum  prope 
domum  Guillelml  Arnalli.  ítem  prelibatus  Petrus  Raymondi 
et  R  lymuiidus  fratres  ob  remedium  animarum  suaru   melpft- 
rentum  suorum  donant  et  offerunt  eidem  ecclesise  pee^ 
unam  alodii  subtus  silvam  seminatam  in  parrcBchia  Caritituli 
que  terminatur  in  alodio  Bernardi  Senioli  ab  oriente,  et  meri- 
die  in  via  que  venit  de  Alfoz  el  vadit  ad  Garurntitulum,  ab 
occidente  in  strata  publica,  a  circi  in  via  que  venit  de  Alfoz 
et  vadit  ad  Mu  Inés.  Quantum  infra  prescriptos  termines  Bar- 
cbinonensis  ecclesia  el  canonici  eiusdem  et  cenobía  vel  ceserc 
ecclesi»  habent  vel  habere  debent  nec  damiis  neo  consigna- 
mus,  sed  ad  opus  nostrum  et  illorum  quorum  sunt,  retinemu». 
Ul  aulem  prescripta  ecclesia  liberlate  plena  gauderet,  conslir 
tuerunt  ut  libere  que  sul  iuris  sunt  vel  erunt  possideret.  Et  ut 
nulla  ecclesiastica  secularisve  persona  eam  suis  rebus  expo- 
liare vel  invadere  prcsumal  sub  anathematls  interposiüoDe 
prohibuerunt  cunclisque  ei  iuxta  servantibus  et  benefacienti- 
bus  absolutionem  pecatorum  per  Dei  gratiam  promiserunU 
Actum  est  hoc  die  et  anno  prefíxo.=Arnallus  Dei  gratia 
BarchiAonensis  .Episcopus.t=fElaymunfiu8  Dei  gratia.  Aoi^ 
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«onensis  Episcopus.=Sig+num  Bernardi.=S¡g'fnuin  Mironi 
presb¡terí.=Sigtnum  Rayniundi  Airoci.=Gu¡llelmu$,  Prior 
Bcclesiae  Slagni.f =Sigtnimi  Guíllelmi  Rodlar.dt.=Sigf  num 
Pelri  Raymundi  Alfoz. =S¡i^fnuin  Ermengaudi  de  Rifano. 
=S¡g"}*num  Gu¡IIe[mi  Arnalli  Torrentis.=Sig+nuníi.üdalge- 
ril.=Síg'i-num  Ermengaudi  de  Fronte. =Siginim  Raynnundf 

•oni.=Sigfnum  Bruno. =S¡gfnumPelri  Guadalli.=:Sig'{" 
num  Johanni  Enolfi.=Sip:f  num  Pettauno.==Sigi:num  Ferra- 
rio.=S¡g*}*num  Arnallus  presbiler.=Sigfnuin  Guillelmi  de 
Sanctu  Chri^lororo.—Sigtnum  Geralle  uxoris  eius  nos  qui 
minimus  domos  nostras  quas  Üabemus  in  ipsa  sacraria  S.  Ju- 
Sani  de  Alfoz  sub  jure  el  defensione  eiusdem  sacraric  et  ci- 
niteni  predicla*  ecclesia?  el  nos  el  noslri  successores  rcdda- 

s  censum  annualiin  frallinam  I.  prcsbiteris  eiusdem  eccle- 
iise  in  festo  S.  Juliani.=^P(»lrus  levila  scripsil  hec  cum  lilleris 
supposilis  in  linea  VIH.  dic  el  anno*¡*quo  supra. 

•  .  -  • 

LT. 

Testamentum  D.  Arnalli  Ermengaudi^  Barcinonensis  Episco^ 
pi  mense  decembri  MCXLll.  ^Vid.  pág.  188.) 

Ex  lib,  I.  Ántiquit.  eccL  Barcin.  num.  534. 

v/uoniam  debíluYn  hiimanm  condilionis  nullus  morlalium 
evadere  po'esl-,  idcirco  in  Dei  nomine  ego  Arnallus  Dei  di- 
gnatione  Barchinonensis  ecclesia*  Episcopus,  cupiens  p'ergere 
Jerosorunaní  lacio  meum  les!ámeiilum,.¡n  quo  eljgo  manu- 
naissores  meos  Berenj^fariinn  Krmengaiidi,  el  Guillermum.Ber- 
mundi,  el  Ganccfredmn  de  Fohe  (a),  quibus  carilativc  piíeci- 
pio,  ul  si  morí  me  con'ii^i'ril  aploqunm  nliuín  leslamentum 
faciam,  [>!í»naiiam  poIeslaUMn  babean!  (lislribiiendi  oniiies  fa- 
calíales  ineiís,  sicnt  eis  in  lioc  leslamenlüjnjunxero.  Primum 
namqije  concedo  r>oin¡no  Deo  el  canonicui  Sanelae  Crucis 
Sancl.fqiie  Kulaüip  vineaní  ne:¡m  qnam-.planlavi  m  alodio 
Sancl.e  Cnici'  Sancl.'eqiie  Eiilal¡:e,  el  in  mea  compra;  quíe 
i^inea  e^l  juxla  inansiun  dt»  pi<>vinlia]il)us,  el  meum  campum 
lucii)  b.ilx'ü  juxla  rej^nnu  coniilalem  supcr  viam  publicam, 

(/í)  í':frii  inhoc  ei  iletii  ¡iistninnM)lo»rl  in  decreto  electioniseius- 
leml).  A  t:í1  !i,  riircinnínfnsis  RpiscupU  an.  i  iSg,"  vocatur  (7ai/ctf- 
''eJjs  '/'■  Farc ;  uide  b¡c  S(  rüjcnlitim  uienJum  agnoscere  dcbemus* 
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!..  :-:'.  ■;..•. !  :':r-.u7i  «i»  o.t!:^;  et  vineam,  quam  habeo 

;>../■•  ::  ^  i  »i.-  :•;  •  ■ !.,  •-■•.:in  1.  o  o:t.T»po.  quí  liiit  Fulconis 
't .  :.  •: ..  .  .  .;  »•  ..i  .:  C.r.:>?.  Huic  doaalioni  addo  ferr^e- 
.1      ..     :    i  li  1 1>:.\  e.  fu.i  aD  Aro-írto  de  Lizano  et  Petro 

•  ;  •  .  ■  :'^  '»  --^  ^'-"*  'jU:!>?rml  Sunniarii  ¡n  provintiali- 
.    -  * .    .ti'. :::  Süi.-  t-  Euíiüj?  in  omni  meo  alodio  de 

í.       -i-y.-.'  <-\?[\i:n  !.   o.ei  annuatim  de  quo  ardeat 

;  .  ■...?■  .:.>  >  B  vi'.e  Eiiiii.ia?  ju;;iler  ad  mensuram 

.*. ..  ■•'.íj   ivr  im  Sanclaí  Cruci  el  Sancia 

•   ..      ^"^  :../■'.'.  '■••:<  •?•  va'»._i:i:'i  niuioribus  el  mínoribus 

'- •  .  .j-i.  -le  q  il  j  :>  »MiiAii.ir  Cilo'iium  ad  iüuminandain 

.  .  ...    ;  .a::-.,  o'.  m'?i>  [.'•ro^.  qu¡  in  eade:u  ecclesia  suot, 

.   .    ':  ••■    ..  'i'.i  in  iooi  S'.ri  ore  el  iüi-jS.  Concedo  hospilaií 

■■-..  ::  i .  :;••  u.eLim  niaiisiíiii  d-:  proviatialíbus,  quíe  ab 

:-;       ■:  .    ■  'ii'ii:  oi-ILi-.-avi,  siíDul  cLíui  ecciusiu  Saiit^i  Ñícolail 

>  !•--.  s'luiiÍ'iu?  cnm  CMinnri-!  qiias  l'eci  a  l\'.iviigario 

■  .:      !.■:•'.'  i'- .  .:ii^,  el  i.i)  Arno.lij  tíunoijü,  priuUT  ip»um 

•.•  ::  •  :.i!.   /lo.íi  I.i'.'.i.M  a'«  Ari  eii««  «le  Llz^iiiu  e".  eiiis  fraire; 

• .  ■  tM'i-'i  ■■'.  i:*  •■'  ir.Ui'm  mar.<r.iíi.  ^toi¡;  supra  coir.preheiidí 

:  i:.^ ;   ■■'  ■  .ii'-nl  PoíiciiK  Iraler  meas  in  omni  vila  sua,  et 

.•-  'v  .".    ::::iiiatiin  'c»  «iinnlbu^  ii-ueíibus,  qui  inde  cxierini, 

•  .  ■  ::  li'í'pitaM  sino  conlrarielale,  el  posleius  obilum  libere 
i<  .¡iii.'  •  I.-:  .-.b-íjue  iillo  relentu  ivverialur  pi-a;d¡clus  mansuí 
i.i'  ':r:i-.\'  [i:ied¡«:ío  liospilali  jiir  •  perpeluo  possidcndusclha- 
li'Vi  '  -í.  «.^iMceílo  cíBnobiü  Saiieli  CiuMiphalis  eanipum  qne^ 
••inl  i\'  ,\\\Ji\is  Arnalli  Gonítrii  el  de  Rayniiitido  Pelri  Gerun- 
'.  ■'.  Mil  os:  ¡:i  provinlialibnSjOl  unnin  parbovum.etequasJIÜ. 

■  :  :  ■'  -..!.¡*  npud  RivuiiipulMim.  Ítem  concedo  coinobio  Sancü 
\'  "A  PtiiMl.iriim  ipstni  lerliain  parteni  pnriliala?,  qiianiemidc 
.\i;i=.'¡ ■o  «1?  Lizano,  el  dimitió  pra;libal:K  canonice  L.  moraba- 
iinos  '[ii;)s  habeo  per  meum  pigiius  in  priefata  pariliala  de 
l.ixiino,  el  mando  dt  de  illis  L.  morabalinis  emalur  alodium 
ih'  «pío  annnalim  fiat  meum  anniversarium.  Insuper  eliam 
jifido  jíim  diulo  ca?nobio  Beali  Pelri  par  iinum  bovuni|Ct 
í.'ipias  lí.  qiiíc  sunl  apnd  Rivumpullum.  Concedo  ccenobio 
-Sa^üf-la)  Mnriaí  de  Rivopullo  duas  cquas.  Concedo  ómnibus 
prívsbylfiíis  lolius  episcopatus  singiilis  síngalas  eminasordei 
de  meo  somcnlcrio,  et  diachonibus  singulas  migerias.  Con*' 
cedo  ccEnol)io  Sancli  Laurcnlü  de  Monte  equam  unani.  Meum 
.v.l')dium  de  Orla  et  de  Románelo  cum  ómnibus  in  se  haben- 
li^ns  ,  praílcr  supra  diclam  lampadam  Sánct»  Crucis  San- 
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^acque  Eulalias  concedo  ¡nicr  Poncium  fratrem  meum,  et 
Berenganum  de  Terracona,  el  quisquís  illorum  obieril.  sine 
igiUimo  infante,  ille  qui  superslcs  fueiit^  habeat'praídictuní 
ilodium.  Concedo  eisdem  IralribusmcisPontio  et  Berengario 
lomos  meas  de  Barchinona  cum  ipsa  parle  canonioáe,  ut  te- 
leanl  eas,  el  habcanl  in  onini  vita  sua,  de  quibus  persolvant 
innuatim  praefalce  canonicue  per  eensúm  quarterium  unum 
jlei  in  capite  jcjunii,  el  posl  illorum  amborum  obilum  rever- 
:antur  praediclae  canónica?  sine  uilo  obslaculo.  Alias  nostras 
lomos  quas  enii  de  (leraüo,  concedo  SahQlae  Marise  Soisonse, 
lícul  ei  cas  jam  donavi  per  cartam  donalionis.  Concedo  Pon- 
ió fralri  meo  cquas  ÍIL  el  si  ipse  obirel  sine  prole  legillima, 
beat  eas  Berengarius  Iraler  meus,  el  dimillo  praediclo  Be-^ 
•engario  meum  pulluní  quem  ipse  tenel,  el  meum  mulum, 
Concedo  Gaucefredo  de  Fare  duas  equas  quas  Burruüus  de 
)rovinlialibus  babel  mecum,  el  unam  aliam  equám  cum  suo 
ruclu,  quam  cum  Pelro,  Capud  scolae.  babeo  ad  médium, 
neum  videlicel  dih'clum.  Ponlio  Aurenciana?  concedo  unam 
squam,  quam  babeo  ad  Balneam  socham  ad  médium.  Di- 
millo  nepolibus  meis  Bernardo,  et  Raymundo  quos  nulrivi, 
•iíngnlos  pullinos,  qui  exeant  de  meis  e(iuabus,  el  XX.  mo- 
rabnlinos  qui  exeanl  do  meo  cavallo,  quem  lenet  Gauceí'redus 
íe  Fare.  Concedo  Guillermo  Beremundi  duas  equas,  quas 
babeo  cum  Polro  Borcngarii  de  Maginano  ad  médium  meum 
diroclum.  Aüud  nuirimenlum  non  supra  lexlalum,  quod  de 
meis  eqnal:ns  exierit,  donen  I  mei  manumissores  pro  anima 
mea,  sicul  inolius  viderint.  Concedo  allari  Sancli  Nicolai,  quod 
osl  in  f'ccicsia  Barchinonae,  domos  meas  cum  edificio,  quas 
babeo  inira  muros  Barchinonae,  illas  videlicel,  quas  cmi  de 
Janfo  t'.!)reo ;  quas  vero  domos  teneat  unus  presbyier,  qui 
in  podom  allari  assidue  canlet  missam  pro  anima  moa,  et 
íldíílium  defunclorum.  Omnia  vascula  mea  de  provinliali- 
M;s  m:tir»ra  el  minora,  et  universa  ulensilia  quae  ibi  sunt, 
<!o:icí'do  Ponlio  fratri  meo,  ul  habeal  ea  in  vila  sua,  el  post 
cius  obilum  reverlanlur  prielibalo  liospilali  sine  contiarielate, 
Quodeslaclum  Xí.  kalendas  januarii,  anno  VI.  Lodoyci  Ju- 
nioris.— Arnallus  Barchinon.  Episcopus.=Sig-j-num  Guillor- 
ini.=Sig^num  Gaucclredi  do  Fare.=Ponlius  Levila  scripsit 
hoc  die  el  annof  quo  supra  {a). 

[a)    Hoc  teitamentuin  juxla  iisiis  forroam  1cc(;:ni  cst  Til.  k-i:s  no* 
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LII. 

Bulla  Alexandri  Uí  in  favorem  ecclesicB  BarcinonensiiC^ü 
pág.  194.) 

Ex  arch.  eccl.  Barcin.,  lib,  i.'*,  AntiguÜ,  foL  i9. 

Alexander  Episcopus  Servus  Servorum  Dei  venenMH 
Fratri  Giiillclmoi  Barchinonensis  ecclesise  Ep¡scopo,€Íasqae 
succossuribus  canonice  subslituendis  in  perpctuum.  Inenó- 
fii^li  Aposlolic»  Sedis  spccula,  divina disponenle  clemeotia, 
conslituti,  fratres  nostros  Episcopos,  et  illos  prscipue,  qoi 
honéstate  atque  bonis  moribus  polterc  noscuntur,  debemof 
aniplion  caritalis  aíl'cctu  diiigere,  et  commissas  sibi  eodetíii 
aUeiitius  confovere;  iil  tanto  diligentius  injunclum  sibimiú* 
steríuiii  pcragere  sludcant,  quanlo  se  cognoverint  apud  Ro- 
manam  ecclesíam  niaiorcm  graliam  invenisse.  Ea  propler, 
venerabilis  in  Christo  Frater  Guiltelme  Episcope,  tuis  justii 
postulationibus  ciementer  annuimus^  et  ad  exemplar  pred^- 
cessorls  nostri  sanclae  recordal ionis,  Paschalis  Papae  prc£i- 
tam  ecclcsiam,  cui  auctore  Deo  prseesse  dinosceris,  subBetr 
li  Pelri  el  noslra  protectionc  su^cipimus,  et  praescntis  scri- 
pli  privilegio  comniunimus.  Statuenles  ut  quascumque  |)0^ 
sesiones,  quaícuinque  bona  eadem  ecclesia  in  príesentiaroo 
juste  el  canonice  possidet,  aiit  in  futurum  concessione  Ponü- 
licuní,  largilione  Regum  vel  Principum,  oblalione  fidelíunii 
aeu  alus  juslis  modis,  prapslan'e  Domino,  potcril  adipiscí, 
liniia  tibí  tuisque  successoribns  iilihala  permaneant.  !n  <!«*• 
bus  liíi'C  propriis  duximus  expr  monda  vocabulis.  Quldquid 
inl'ra  subscriplos  unes  conlinelur,  salvis  aliarum  ecclcsiarum 
privilcj^iis,  libi  luisfjue  successoribus  episcopali  jure  regen- 
dum  ac  dissponciidum  perpetuo  mancal.  Quod  {abs  duWo 

veiiibris  uniiü  Vil.  Rc^is  Luüovici  Junioris  (i  i4'H.)  {(jua'  ptM'fH^*^ 
extnt  lió.  /.  Ani'tqtiii,  eccl,  liarcin.  fol.  ííS;.);  iiidMiue  cüih>»1 
Anialuiíii  leataUiri'iu  iiei*  siiiiiu  versos  Jerosoliinam  arri|iiiisft^  auno 
II  '»:í.  iiieiiale,  m;|  vi-lmu  suiíiii  «'X,>1«  re  iiequivisso.  />í/W/ ,  iiKiHrii 
vaiU'iis  vt'rsu&  Jitosoüwarn,  apud  Romam  tUsccss'U  ah  hoc  sáculo la 
mctiic  marliif  aHi,o  prascripto» 
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Qoi)  ñnes  hiis  ferminis  annotantur;  scilicet  a  loco  Ariae,  ubi 
8ane(i  Martini  de  Arenaríis  ecclesia  dicilur,  et  sicut  a  Monte 
Rlgro  transit  ad  aquam  de  Breda,  et  ascendit  usque  ad  cacu- 
men Montis  signi,  et  a  cacumine  IVlontis  signi  sicut  tendit  ad 
eoOem  Frumigü,  inde  per  declivum  inonlis  de  Tagamanent 
desccndit  per  médium  congustum  ad  Fagam  ultra  montanna 
e     i  de  Galifa,  et  castrum  de  Petra  per  verticem  Montis  Ser- 

I,  el  protendit  per  terminum  Montis  Bovini  usque  ad  ca? 

im  de  Charalt,  et  inde  vadit  ultra  términos  de  Pontibus 
r  Barbaran  usque  ad  aliam,  et  a  terminis  Tamariti  descén- 

io  mare.  Infra  quos  fínes  est  castellum  de  Barberan  cum 
mis  pertinenliis,  castellum  super  flumen  Lubricad,  quod  di«- 
silurPerale,  cum  suis  pertincniiis,  castellum  de  Lauro  cum 
pertinentiis,  castellum  de  Ripis  cum  suis  pertinentiis» 
lum  de  Cigis  cum  suis  pértinenliis,  castellum  de  Grána- 
la com  suis  pertinenliis,  castellum  de  Bagneriis  cum  suis  per- 
tinenliis,  castellum  de  Monte  Mazello  cum  suis  pertinetttiis. 
Id.  jure  eliam  praefatae  ecclesiae  confírmamus  intra  maris  spa« 
lióm  ínsulas  duas  Maioricam  et  Mínoricam ;  sicut  antiquis 
Icmporibus  eandem  ecclesiam  constat  tenuisse.  Ad  hsec  ad- 
dieímtis  ut  castellum  de  Regumir  et  turres  quse  dicuntur  Ar- 
ebidt^eonales.,  cum  porlis  duabus  eiusdem  civitatis  :  paíatium 
epbeopale  cum  turribus  quee  palatio  Oomitis  conliguae  vi- 
denlor:  reddilus  de  foro  et  monetse  in  tua  tuorumque  succes- 
fomm  potestate  ac  disposilione  permaneant,  sicut  prseteri* 
tíi  temporibus  mansisse  noscuntur.  Decernimus  ergo  ut  nu- 
Ui  omníno  hominum  liceat  praefatam  ecclesiam  temeré  per- 
torbare,  etc.  Si  qua  igílur  in  futurum  ecclesiastica  saecularis- 
ve  persona  hanc  noslrae  constitulionispa^inam  sciens  con- 
tra eam  etc.=E)go  Alexander ,  Catholic»  Ecclesiae  Episcopus 
•ab6críbo.=f  Ego  Hubaldus,  Hostiensis  Episcopus  subscri- 
bo.=-|-  Egb  Bernardus,  Porkierisis  et  Sanctae  Rufínae  Episco- 
pos  subscribo. =-]'  Ego  Hubaldus,  praesbyter  et  Cardinalis  tit. 
Saactae  Crucis  in  Hierusalem  subscribo.  =-{-  Ego  Jobannes, 
pnesbyter  Cardinalis  Sanclorum  Johannis  et  Pauli  tit.  Pamá- 
cbii  8ubscribo.=f  Ego  Jacintus,  Diaconus  Cardinalis  San- 
tím  Mariae  in  Cosmydyn  subscribo.  ==f  Ego  Arditio,  Diaco- 
nas  Cardinalis  Sancti  Theodori  subscribo. =f  Ego  Cinthyus, 
INaeonus  Cardinalis  Sancti  Adriani  subscribo. c:-|-  Ego  Hugo» 
Díaeonus  Cardinalis  Sancti  Eustachii  juxta  templum  Agrip- 
jpm  Bobscribo.=i-  Ego  Vitellus,  Diáconos  Cardinalis  San« 
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clonitn  Ser.iü  ol  \U\vh\  su  "•acribo. =Kíío  Pioso,  prxsbíter 
CanJinnlis  San.:;o  P-i-í-nii.-m.-i»  lii.  Pasloris  subscribo.=Da- 
tuní  H  Miovonli  ppr  ¡íi.míijih  íior.inli,  Sánela'  Romanse  ecclesie 
nolaiü  VI.  k.iHMj(l;is  jnnii,  ¡jnlidione  II.,  [iicíirnalionis  Domi- 
niciií  nnno  M.íM.XIX.  ponlilii-iius  vero  Doinini  Alexandri 
Papu>  111.  anuo  X. 

LHI. 

Charta  pacti  iniíi  ínter  FenUnandum,  fíispaniarum  ñegem, 
et  Alphonsum,  Regem  Aragonum:  an.  MCLXIL  (Vid.  pági- 
na 105.) 

i^cripliirae  fUuliiscnsfos  ost  memoria;.  I dcoque  ego  Fernán- 
dus  Dei  prralia  Ispaniarum  Rox  convenio  hoc  scnplo  vobií, 
con<5ani.'nineo  meo  Ildefonso  Dei  pratia  Regí  Aragonensi  et 
Coniili  Rarchinonenvj,  (\\\\  meam  sororem  diicitis  in  uxorem» 
e(  reliírione  sacramenli  firmo  cnm  Archiepiscopis,  EpiscopiSi 
Comüibiis  el  Baronil)n>  terraR  mese  facienlibus  vobis  homl- 
nium  el  mecnm  saoramentnm  qn(Kj  egfo  consiiio  et  auxilio 
cum  omnibns  meis  sim  vobis  fidelis  amieus  (^l  vestri  corpo- 
ris  el  honoris  tulor,  defensor  alque  adiulor  contra  omnesho- 
mines  el  íoeminas  qni  snnl  in  rejrno  veslro  el  extra  rejnom 
veslrnm,  tam  Chrislinnos  qiinm  Sarracenos  el  pr;FCÍpue  con- 
tra Reí?em  Navíirríe  eiiisdemqne  lerram  et  homines,el  quod 
nullum  inimicum  vesirum   foveam  in  regno  meo  nec  in  vc- 
slrn,  nec  vassallnm  meum  nec  vesirum,  el  sim  amicorum  ve- 
strorum  amiciis  el  inimicornm  initnicus,  nec  faciam  cum  Re- 
ge Navarra;  nec  cum  aliquo  inimico  veslro  treguas  nec  pa- 
clum  sine  consiiio  et  mándalo  veslro,  sed  illos  quos  pelero 
veslr/E  dilioni  per  pacem  submiltam,  et  quos  non  polero  per 
pacem,  per  vim  pro  posse  vobis  subdam.  Si  quis  veromeuft 
vasallus  in  hoc  pació  mccum  csse  nolueril,  honorem  et  terram 
ei  auTeram,  el  de  eo  quanlnm  niandaveritis  faciam.  Supra 
scriplum  aulem  paclum  el  convenienliam  lencbo  et  tenere 
faciam  omni  lempore  per  fidem  reclam  sino  vcstro  engan* 
Hoc  paclum  et  hano  convenienliam  sacro  et  slabili  juramen- 
to firmatam  feci  vobis  pos  I  obiluní  patris  v«»slri  in  Agreda 
V.  kalendas  octobris,  quando  ]>er  manum  Bcrnardi,  Tenra- 
chonensis  Archiepiscopi,  et  Guillcrmi,  Barchinonensis»  etP^ 
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tri,  Cíipsaraugustani,  et  Martini,  Tirasonensis  Episcoporum, 
atque  Baronum  terrae  veslrse  in  dcfensibnem  ct  tulelam  vos 
et  terram  vestram  suscepi.  Et  ego  Ildefonsus  Déí  gratiáRex 
Aragonensis  et  Comes  Barchinonensís,'  convenio  vobis,  Fer- 
jiando  Dei  gratia  Regí  Ispaniarum,  consáng'uinco  et  sororio 
meo,  quend  loco  palris  lutorem  ac  defcnsorem  ihéum  et  tér- 
ra raeaé  suscepi,  et  religione  sacramenli  firmo  cum  Archie- 
piscopis,  Episcopis,  Comitibus  et  Baroníbiis  terrae  mese  fa- 
i^ientibus  vobis  hominium  et  mecum  sacramentum  quod  eg^ 
consilioet  auxilio  cum  ómnibus  meis  sim  vobis  fidelis  amf<- 
euscl  vestri  corporis  el  honoris  defensor  atque  adjutor  con- 
tia  omnes  homines  et  fceminas  qui  in  regno  vestro  sunt  et 
extra  regnum  vestrum,  tam  Christianos  quam  Sarracenos  et 
prsecipue  contra  Regem  Navarrae,  eiusdemque  terram  et  ho- 
mines,' el  quod  nullum  inimicum  vestrum  foveam  in  regno 
meo  nec  in  vestro,  nec  vasallum  meiim  nec  vestrum,  et  sim 
amicorum  vestrorum  amicus  et  inimicoruip  inimícqs;  nec  fa-> 
ciam  cum  Rege  Navarrae  nec  cum  aliquo  inimíco  vesfro  tre- 
guas nec  pactum  sine  consilio  el  mandato  vestro,  sed  illos 
quos  pelero  vestrae  ditioni  per  pacem  submittam,  etquos  noii 
potero  per  pacem,  per  vim  pro  posse  vobis  subdam.  Si  quis 
vero  meus  vassallus  in  hoc  pació  mecum  esse  noluerit,  hq- 
norem  et  terram  ei  auferam  el  de  eo  quantum  mandaveritis 
íkciam.  Supra  scriplum  aulem  pactum  et  convenienliam  Je- 
nebo  et  lenere  faciam  omni  tempere  per  fidem  reclam  sine 
▼estro  engnn.  Hoc  pactum  el  hanc  convenientiam  sacro  et 
stabili  juramento  firmalam  fcci  vobis  post  obilum  palris  mei 
¡n  Agr(»da  V.  kalendas  octobris,  quando  per  manum  Bernar-» 
d¡,TerrachonensisArchiepiscopi,  et  Guillermi,  Barchinonea- 
sis,  el  Pelri,  Caesaraugustani,  el  Martini,  Tirasonensis  Episco- 
porum atque  Baronum  terrae  meae  in  defensionem  et  tulelam 
vestram  me  et  terram  meam  sliscepistié.  Actum  esthocsub 
eraM.CC.=Juro  Ego  Fernandus  Dei  gratia  Ispaniarum  Rex, 
quod  sicut  superius  scriplum  est  et  melius  ad  utilitatém  de 
vobis  Rege  Ildefonso,  consanguíneo  meo  intelUgi  potest,  ita 
omni  tempore  tenebo  et  leñero  l'aciam  per  bonam  fidem  sine 
«Dgan,  per  Deum  el  baec  sánela  IlII.  evangelia.=Et  ego  si- 
mititer  Ildefonsus  Dei  gratia  Aragonensis  Rex  et  Barchino- 
oeasís  Comes  juro  quod  sicut  superius  scriplum  est  et  me- 
lÍQsad  otilitatem  feslram  inteliigi  polesl,  ita  omni  lempore 
taebo  et  tenere  faciam  per  bonam  fidem  sine  engan  per 
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Deum  et  haec  sancta  mi.  évangelía.=Ego  Fernandas  Dd 
gratia  Rex  Hispanorum  hoc  convenienli»  scríptum  ^  propria 
manu  el  sig^o  meo  roboro  et  confirmo.  =:Hu¡us  rei  testes 
sunt  in  quorum  presentía  facía  est  praescripta  convenientía 
ex  parte  Domini  Regís  Fernandi,  Johannes,  Toletanus  Ar* 
chiepiscopus,  Petras,  MídunienstSi  Ordonius»  Salame ntínos, 
Gelebranus,  Seguntinus,  johannes,  Oxomensis  Episcop!,  AI- 
varus  Rodiz,  Nunno  Fcrnandiz,  Ferrandus  Poncii,  signlfer 
Regís,  Petrus  Pelagíí  Pauper,  Npnno  Melendiz,  Velacho  Bis» 
lendíz,  Munnío  Sanxo.=Et  ex  parte  Domini  Regis  Ildefbnsf 
Bernardus,  Terrachonensís  Archíepíscopus,  Guillermus,  Ba^ 
chínonensis,  Petrus,  Caesarauguslanus,  Martlnus,  Ttrosóneih 
sis  Episcopí,  Forlunío  Acenarz,  Blasco,  Petrus  Urtiz,  SaiH 
cius  Enegons,  Palacínus ,  Galindus  Examenz,  Marcus,  Pere* 
grinus,  Petrus  Lobez  de  Luna,  Petrus  Lobezde  Lusía,  Arpa, 
Fortunio  Destada,  Petrus  Dalcala,  Petrus  Pardus,  Petrus  Dai^ 
vanes^  Marcus  de  Rada ,  Guillermus  de  Castro  Vetulo,  Gm* 
liermus  de  Gervera.B=Poncíus  levita  qui  hoc  scripslt  j*. 

LIV. 

Convenientia  paris  et  treuga  inter  Alphonaum  IT.  ÁnniQr 
nuB  Begem,  etLupum,  Regem  Valentía  et  Murcia:  imn0 
UCLXVIIL  (Vid.  pág.  197.) 


Ex  arch.  reg.  Borcin, 


Si 


y\\  notum  cundís  quod  ego  Geraldus  de  Jorba  convenio 
persolvere  XXV.  míllía  morabat.  pro  Rege  Lupo  (domino) 
meo  Ildefonso,  Regí  Aragonensi,  et  Guillermo  xle  Montepes* 
sulano.  Talí  scilícet  modo,  quod  usque  ad  XXX.  dles  primos 

venturos  habeam  tibí  Guillermo,  vei {iüe  cui)  tu  míhi 

mandaveris  V.  míliia  paccatos  de  supra  díctis  XXV.  milis 

morabat.;  et  quod  hoc  tibí,  Guillerme,  sic  altendant 

tibí  frater  meus  Guilermus  de  Cervaria  et  Lodoreng;  et  tgo 
lacio  tibí  jurare  Guillermum  de  Alcharaz  fílium  meum,  qui . . 
^  .  , .  sí  ego  non  persolvero  tibí  vel  cui  tu  mandaveris,  jam 
^cta  V.  miilía  morabat.  usque  ad  jam  dictps  XXX.  dies,  te* 
neant  tibí,  Guillerme,  et  Domino  Regí  ostaticum  pro  ¡ills  V. 
míile  morabat,  ubicumque  tu,  Guillerme,  volaería ,  et  eb 
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mandaveris  a  Gerunda  usque  Illerdam.  Reliqua  vero  XX, 
milHa  morabat.  Rex  Lupus  persotvet  tibí,  vel  cui  tu  manda- 
Terís»  usque  ad  Nalivitalem  Domini  primam  yenierUem,  vel 
quam  citius  ego  potero  ab  ¡lio  habere.  Eg^  vero  Rex  eonver» 
uto  Ubi  Geraldo  de  Jorba  quod  teneam  pacem  Regi  .Lupo;  et 
ficio  hoc  tibí  jurare  Peregrino  de  Castello  Azolo ,  et  Blaseho 
Romea,  meo  maiorí  domo,  etXiminío  de  Artusela,  meo  At- 
fen'z;  et  .convenio  tibi  sub  iilo  eodem  sacramento  quod  ipsi 
pro  me  tibi  faciunt,  quod  ego  faciam  tenere  et  observare  i- 
psam  pacem  ab  hominibus  meis  Regi  Lupo  et  quod  iaciam 
eam  (eneri  et  jurari  a  Pelro  de  Castello  Azolo,  Sancio  Ene*- 
gons  de  Darocha,  Galindo  Exameniz  de  Belxit,  Petro  Ortiz 
et  Ximinio  de  Orreu.  Et  ego  Guiliermus  de  Montepe^sulano 
convenio  tibi  Géraldo  de  Jorba  quod  faciam  istos  praedictos 
tibi  jurare,  sicut  Dominas  meus  tibi  promittit,  proposse  meo. 
Aut  si  non  potero  hoc  faceré,  tenebo  tibi  oslatícum,  ubicum- 
que  tu  mihi  mandaveris  a  Gerunda  usque  Ilerdam,  doñee  su- 
pra  dicta  V.  millia  morabat.  sint  tibi  persoluta  cum  ilIo  gra^ 
vamlne  quod  inde  feceris.  Et  postquam  isti  supra  dicti  jura*- 
verínt,  statim  mea  erunt  supra  dicta  V.  millia  moraba!,  ita 
quod  ex  tune  non  tenebor  tibi  de  hiis  y.  mille  morabat.  sed 
tantumodo  de  ipsa  pace,  quod  tenealur  per  bonam  fidem  se-^ 
cundum  meum  posse,  a  proxiniis  kalendis  may  venturis  us- 
que ad  dúos  annos.  Simili  quoque  modo  convenio  ego  Ge* 
raldus  tibi  Domino  meo  Ildefonso  Regi  Aragonensi,  et  tibi 
Guillermo  de  Montepessulano ,  quod  Rex  Lupus  fírmet  hanc 
pacem  per  suos  Alchadils,  et  solvat  prsedicta  statutis  tempo- 
ribas.  Juro  ego  Guiliermus  de  Cervaria  tibi  Domino  meo  Ilde* 
iónso  Regi  Aragonensi,  et  tibi  Guillermo  de  Montepessulano 
quod  lenebo  ostaticum,  siculsuperius  scriptum  est,  per  bo- 
nam et  reclam  fidem  sine  engan  per  Deum  et  haec  sancta 
niL  evangelia.  Similiter  juro  ego  Lodoreng.  Simililer  juro 
ego  Guiliermus  de  Alcharaz,  mandato  patrís  mei  Geral^  de 
Jorba.  Juro  ego  Blaseho  Romeu,  maiordomo  ex  mandato 
Domini  mei  lldefonsi,  Regis  Aragonensis,  quod  tenebo  et  fa- 
ciam teriere  pacem ,  Regi  Lupo  secundum  meum  posse  per 
bonam  fidem  sine  engan  a  proximis  kalendis  may  primis  ve» 
níentibus  usque  ad  dúos  annos.  Similiter  juro  ego  Peregri- 
nas de  Castello  Azolo.  Similiter  juro  ego  Xíminius  de  Artu>- 

Actom  est  hoc  in  presentía  Domini  Archiepiscqpi  Tenr»* 
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choncnsis,  Episcopi  Barchinonensis,  Hugonis  de  Baucip, 
Achuionis  de.  Castro  novo,  Guillcrmi  Raymundi  Gantelmi,. 
Guilienni  Ulrici  ot  Gerbaldi  anno  ab  Incaroatione  Dominí 
millcsimo  CLX VIH.  nonis  novembris. 

Ego  Bcrnardiis  de  Calidis,  scriba  Regís  scrípsi  hanc  cartam 
cum  lilteris  supra  positisin  linea  11.  et  III.  el  V.  et  VI.  el  ra- 
8is  et  emcndalis  in  linea  X.  et  XI.  et  feci  hoc  sig-f-num. 

LV. 

Decretum  electionis  D.  Bernardi  de  Berga,  Episcopi  BartM^ 
nonensis,  (Vid.  pág.  198.) 

Ex  arch.  eccl.  Barcin,  cuhic,  III.  til,  Constitut.  scrin.  4» 

núm.  10. 

ileveronlissimo  Patri  el  Domino  W.  Dei  dignaüone  Tar- 
raconcnsi  Archiepiscopo  ,  Apostólica;  Sedis  Legato  univer- 
sus  clerus  ecclesiue  Barchinonensis,  necnon  el  populas  eiufi- 
dem  civilalls  cum  reverenlia  salulem  et  obedientiam.  Ve^ 
straB  discrclioni>;  exccilcnliam  indubilanter  scimus,  Pateret 
Domine,  non  ¡{^^norare  qualiler  el  in  quem  modum  Barchi- 
nonensis cccicsia  sao  carens  Paí^ílore  proprii  Rectoris  conso- 
lationem  rulionabili  proposito  canonice  debuit  aíTectare.  Qua» 
propler  ne  per  Pastoris  absentiam  grcx  Dominicus. pérfido- 
runí  luporum  morsibus  palerel,  el  ne  raptoris  improbi  praeda 
fieret,  nos  eiusdem  ecclesia;  canonici,  Sanctorum  Palrum 
statula  el  antiquse  libcrlalis  noslra;  consucludinem  se^uentes 
ad  petilionem  plebis,  invócala  prius  Sancti  Spiritus  gralia» 
communi  voto  necnon  et  consensii,  elegimus  nobis  in  Pon- 
tificem  Domnum  Bernarduní,  ccciesiaj  nostr»  Archidinco* 
num,  viium  utiquc  prudentem,  liospilalem,  litteratum, morí- 
bus  ornalum,  caslum,  sobrium  et  mansuelum,  Deo  etliomi- 
nibus  per  omnia  placcnlem.  Pnediclum  igltur  clectum  ad  ve- 
slraí  benignilatis  praesenliam  miítore  curavimus,  unahimitec 
postulantes  et  obsecrantes  ut  per  Spiritus  Sancti  gráliam  ct 
vestram  ministralionem  nobis  illud  consecretis  \n  Pontifi- 

cem,  qualenus  auctorc  Deo Pastor  idoneus  praeesse  va- 

leat  el  prodessc,  nosqiie  sub  eius  sacro  regimine  Domino 
semper  mililemus Ut  aulcm  omnium  nostrum  votain 
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hanc  eleclioncm  convenire  noscaüs,  in  hoc  canónico ,. 

manibus  subscripsimus  eleclioni Actum  est  Vil  kalenr 

das  julü  ,  auno  ab  Incarnatione  Domini  M.C.LXXII. 

Raimundus  Primicberius,  levita. =Bernardus  déPodioal- 
to.=Mag¡ster  V.  prajsbiler  el  canonicus.=^Berengarius'  de 
FoDlajada ,  subdiaconus  (a),  =  Ponlius  de  Milgrato ,  levita 
el  canonicus.=Raimundus,  levita  el  Decanus.=Petrus  de 
Rivipullo,  subdiaconus.=Berengarius  de  Palaciolo.=Berenr 
garius  de  Arcubus^  levita  el  canonicus.=Berengar¡us  Ru- 
beus,  levita  et  canonicus.=Martinus  Párvus,  levita  et  ca- 
Don¡cus.=Bernardus  de  Serriano,  subdiaconus  canon¡cus.=: 
Peirus  de  Rivosiceo,  canoniciis.=Arnaldus  de  Villamaiorí, 
dcsdem  ecclesiae  Stalor  Regis.=Raimundus,  praesb¡ter.= 
Peirus,  praBsbiter.=Pontius,  prsesbiler  Sancti  Johannis.=Ge- 
laldus  de  Bonastre,  eiusdem  ecclesiae  pra^sbiter. 


LVI. 

Guidaticum  concessum  Zahén  Regi  Sarracenorum  ValentícB, 
el  pacta  in  eius  urbis  occupatione  per  Jacobum  i.  ÁragonÜB 
Regem.  (Vid.  pág.  210.) 

Ex  arch,  reg.  Bardn, 

ilos  Jacobus  Dei  gralia  Rex  Aragonum  et  regni  Maiorica- 
nira,  Comes  Barchinonae  el  Urgelli  et  Dominus  Montispes- 
sulani  promili  mus  vobis  Qayen  Rf*gi,  neto  Regis  Lupi,.  et 
filio  de  Modef  quod  vos  et  omnes  Mauri,  tam  viri  quam  mu- 
üeres  qui  exire  voluerint  de  Valentía,  vadanl  et  exeant  salvi 
etsecuri  cum  suis  armis  et  cum  tota  su  a  ropa  ni  obill  quam 
ducere  voluerint  el  portare  secum,  in.  nostra  fide  et.in  no- 
slro  guidalico;  elab  hac  die  prsesenli  quod  sint  extra  civita- 
lem  usque  ad  viginli  dies  elapsos  continué.  Preterea  volumus 
et  concedimus  quod  omnes  illi  Mauri  qui  remanere  voluerint 
in  termino  Valentiae,  remaneanl  in  noslra  fide  salvi  el  securi, 
el  quod  componant  cum  dominis  qui  hereditates  tenuerínt. 
ítem  assecuramus  et  damus  vobis  firmas  treugas  per  nos  et 

• 
{a)     Hic  moritur  anno  xao5. 
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m  quo  edificavi  furnum  de  calce;  etvineam,  quam  habeo 
plantalaní  apud  Granalam,  cuín  illo  campo,  qui  í'iiit  Fulconis 
Guiribcrii,  qiicm  eini  a  Comile.  Huic  donalioni  addo  fcrreg^e- 
nalem,  qiiod  adquisivi  el  emi  ab  Arbcrio  de  Lizano  et  Petro 
o.Uv  iVaíre  propc  maiisuin  Guillermi  Sunmarii  ¡n  proviiitiali- 
hiis.  Concedo  allari  Sanclu}  Culalise  in  omni  meo  alodio  de 
Orla  cf  Románelo  scxlarium  I.   olei  aiinualim  de  quo  ardeal 
un  í  lampa<!.i  atile  corpus  Boat;je  Eulalia;  juijiter  ad  merisuram 
vi.l  'lii'.i^l  do  Orla.  Concodo   ilorum  SancUe  Cruci  et  Sancta 
íuiliü.o  in  ¡.:cls  niobilibus  el  vasculis  maioribus  el  minoribus 
L.  inor<-i!j:i;i;ios,  de  quibus  emalur  alodium  ad  illuminandam 
iiirifu  l.iííipaílaní,  el  meos  libros,  qui  ¡n  eadeni  ecclesia  sunl, 
:i¡h¡i.)!!icc::iii  quam  íeci  scribcre  et  alios.  Concedo  hospilali 
(iiu'iusoliniiíano  meum  mansuui  do  proviiitialibus,  quse  ab 
\\ui<  íiiiííl.iinonlis  ediíicavi,  sinuil  cuní  ecclesia  Sancli  Nicolai, 
•  i;i:i»  ¡Milis  esl,  sininlque  cum  couipris  qnas  Teci  a  Dcrengario 
i'.M;i;ir:ii  do  Cabaiinis,  et  ab  Amallo  Boneíilü,  pr¿elor  ipsum 
iVri-iiíV'Mia!,  í;noni  habiii  ab  Arberlo  de  Lizano  el  eiiis  fratre; 
o\  (!ondilioii(»,  nt  oundcm  mansun»,  sicul  supra  compreheodi 
ír.noa;  el  liabehal  Poncius  í'raler  meus  iii  onirii  vila  sua,  et 
•/  '¡-sclval  annuatim  de  ómnibus  í'ruclibus,  qui  inde  cxieriol» 
I  j-::.:i>i  ho:^pilaíi  sine  conlrarielate,  el  posteius  obilum  libere 
rl  quiíílc  ol  íibsque  ullo  retentu  roverlalur  praidictus  mansuí 
i¡i!  'irriíor  priedicto  hos])i(ali  jur;'  perpetuo  possidendus  oí  ha- 
bí.'M  liif!.  Concedo  coenobio  Sancti  Cucuphalis  campuní  quena 
<Mni  ílcí  liüabiis  Arnalli  Gonlerü  ot  deRaymiiiido  Petri  Gerun- 
^'.c'.^  'juicslin  provin(ial¡bus,elunnm  parbovum,etequasIflI. 
':j  1 '.'  s;i:il  apnd  Rivumpullum.  Ítem  concedo  coinobio  Sancti 
•''••ri  Pdoihirimi  ipsam  lerliam  parlem  pariliatae,  quamemidc 
.\rborlo  á'2  Lizano,  et  dimido  prailibalíK  canonice  L.  moraba- 
linos  qiios  babeo  per  meum  piiii"mis  in  priefala  pariliala  de 
Liy.ano,  el  mando  di  de  iliis  L.  morabalinis  ematur  alodium 
ilí'  quo  annuatim  fíat  meum  anniversarium.  Insuper  etiam 
addo  jam  dicto  coenobio  Beali  Pelri  par  uiuim  bovuniiCt 
íMpias  lí.  qiuc  sunt   apud  Rivumpullum.  Concedo  coenobio 
Saiiclaj  Mn.ria;  de  Rivopullo  duas  equas.  Concodo  ómnibus 
prosbylcris  lolius  opiscopalus  singulis  singulas  cminasordei 
de  meo  somenlerio,  et  diachonibns  singulas  migerias.  Con-' 
cedo  ccEnobio  Sancli  Laurentii  de  Monle  equam  unani.  Meum 
:;.lodium  de  Ürla  et  de  Románelo  cum  ómnibus  in  se  liaben- 
ii!)ns  ,  praeter  supra  diclam  lampadam  Sánctae  Crucis  San- 


DE  DOCUMENTOS.  323 

clacque  Eulaliae  concedo  inlcr  Ponciiim  fralrem  meum,  et 
Berenganum  de  Terracona,  el  quisquís  illorum  obieril  sine 
ligiUimo  infante,  ille  qui  supersics  fuerit,  habeat ' praedictuní 
alodium.  Concedo  eisdem  Iralribus  meis  Pontio  el  Berengario 
domos  meas  de  Barchinona  cum  ipsa  parle  canonioáe,  ut  te- 
neanl  eas,  et  habcanl  in  omni  vita  sua,  de  quibus  persolvant 
annualim  praefalce  canonicae  per  censúm  quafterium  unum 
olei  in  capile  jejunü,  el  posl  illorum  amborum  obilum  rever- 
tantur  piaedictae  canónica}  sine  iillo  obstáculo.  Alias  nostras 
<lomos  qtias  emi  de  Geralio,  concedo  SariQlse  Marise  Solsona, 
sicut  e¡  cas  jam  donavi  per  cartam  donalíonis.  Concedo  Pon-^ 
tic  fraíri  meo  cquas  IlL  el  si  ipse  obiret  sine  prole  legiltima, 
habeal  eas  Berengarius  í'raler  meus,  el  dimillo  praediclo  Be- 
Tengario  meum  pullum  quem  ipse  tenet,  el  meum  mulum. 
Concedo  Gaucefredo  de  Fare  duas  equas  quas  Burrullus  de 
provintialibus  babel  mecum,  el  unam  aliam  equam  cum  suo 
fruclu,  quam  cum  Peiro,  Capud  scolaj.  babeo  ad  médium, 
meum  videiicet  dilcclum.  Ponlio  Aurencianie  concedo  unam 
«quam,  quam  babeo  ad  Balneam  socham  ad  médium.  Di- 
mitió nepolibus  meis  Bernardo,  et  Raymundo  quos  nulrivi, 
siní,nilos  pullinos,  qui  cxeant  de  meis  e(iuabus,  el  XX.  mo- 
Tabatinos  qui  excanl  de  meo  cavallo,  quem  tenet  Gaucelredus 
de  Faro.  Concedo  Guillermo  Beremundi  duas  cquas,  quas 
babeo  cum  í^olro  Borcngarii  de  Maginano  ad  médium  meum 
diroclum.  Aüud  nuirimentum  non  supra  textalmn,  quod  de 
meis  eiiuaiiís  exierit,  donent  mei  manumissores  pro  anima 
moa,  sicu!  molius  viderint.  Concedo  altariSancli  Nicolai,quod 
est  in  fcclesia  Barchinonse,  domos  meas  cum  ediíicio,  quas 
haboo  iti.ra  muros  Barchinonse,  illas  videiicet,  quas  emi  de 
Janlo  í''!)roo;  quas  vero  domos  teneat  unus  presbyler,  qui 
in  eodíMii  allari  assidue  cantet  missam  pro  ¿tuima  moa,  el 
fnldinm  defunclorum.  Omnia  vascula  mea  de  provinliali- 
hi:<  niaiora  el  minora,  el  universa  ulensiüa  qn»  ibi  sunt, 
ro:ici*do  Ponlio  fratri  meo,  ul  babeal  ea  in  vi(a  sua,  el  post 
eius  obilum  revcrlanlur  praílibalohospilali  sine  contiarielate, 
Quodeslactum  Xí.  kalendas  januarii,  anno  VI.  Lodoyci  Ju- 
nioris.— Aniallus  Barchinon.  Episcopus.^Sigfnum  Guilior- 
mi.=rS¡g-¡-num  Gauccl'redi  do  Fare.=Ponlius  Levila  scripsil 
lioc  die  et  anno-¡-quo  supra  (a). 

(a)    Hoc  teitamentuin  juxla  ii:ris  forroam  1ccU:ni  cst  Til.  ív!(:s  no* 
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Icncl  ¡n  vila  s;ia,  el  jura  qnaj  habcnius  in  Lupina  el  in  castro 
de  Miinir<MTcr,  ol  oniiiia  jura,  voces  etacliones  quas  habemus 
ct  haborií  dchemus  in  Carcasscs,  Tercencs,  Termcns,  Rees, 
Fonoladrs,  Amiliaiio,  Amilavcs  et  Gavalda.  Si  unus  autem 
nosliüruní  priocliclorum  lllioruin   absquc   legiUimi   coniugü 
lilio  docoderct,  omnia  rojjna,  loca,  villae  et  castra  el  pi^asdi- 
ctas  dom ¡naílones  reverían lur  alleri  liliorum.  El  sí  ambo  de- 
cedcrenl  sine  leí^itimo  íilio  reverlanliir  praídicla  omnia  filiae 
noslraí  Yoles ,  coniugi  AH'onsi  prlmog^enili  illuslris  F.  Regís 
Caslellai,  et  lilüs  ex  eadeni  Yoles  ,  lilia  nostra  legilimc  de- 
scendenlibus.  Reliníiuiíims  insuperConstanciae,  ñliae  nostneel 
Reginie  Yoles,  conjiigis  nostriE  scxaginta  millia  inorabalino- 
runí  aliussinonun,  quorum  trigínta  millia  donet  ei  AUbnsus, 
praídictus  iilius  nosler,  el  alia  Iriginla  millia  morabatínorura 
donet  ei  dicliis  Petms,  iilius  nosler.  lít  inlerim  ipsa  Constan- 
cia Icneal  lamdiu  caslrnm  de  Monlcius  el  de  Roda  cuní  o- 
mnibus  reddili')us,  qiioasquc  ipse  Alfonsus  dederil  sibi  dicta 
Iriginla  millia  morabalinorum,  et  teneal  simililer  ipsa  Con- 
slaücia  taindiu  casUum  et  villam  de  Morela  ct  de  Xerica  cum 
nmnibiis  rcdd¡(¡bns,qiioiisquedictusPelrus,  Iilius  nosler  dede- 
ril sibi  alia  Iriginla  morabalinorum.  Qui  ambo  prdedicli  filÜ 
nostri  iiifra  spatium  imiüs  anni  posl  obitum  uostrum  induanl 
mille  panprres  pro  remedio  anima»  noslra;.  Mandamus  siqui- 
<lem  quod  omnia  debila  noslra  solvanlur,  ila  qnod  Alfonsus 
oniMes  exilus  el  rcddilns  Barcliin.  donet  in  soUilione  dcbilo- 
rum  nostronim  quos  reddilus  aliquis  íidelis  Barchinonaí  te- 
neal el  pereipinl  íinnu.-ilim  el  íanlo  len)porG,  qiiousqne  debila 
sinl  süliila  et  injuriíe  n'sdIul.T.  Kl  lY^lrus,  Iilius  nosler  doncl 
omnes  reddilus  civilalis  V'alonti;e  in  solulione  debilorum  no- 
slrormn,  quo?  reddilus  ler.eal  aliquis  íidelis  ValenLiíÉ  et  pcr- 
cipial  íiimualim,  el  lanío  lemporc  quousqiie  deliita  sinl  soluta 
et  injnriic  resliluíav  Si  quod  auíom  casirum  Sarríicenornin 
ex  illis  quie  ad  manus  noslras  non  lenemus,  occassione  morlis 
noslraí  piírdenMur,  sivií  se  aisaveril,  praMÜcIr.s  V.  lilíns  nosler 
el  Ui'gina  Yoles,  conjux  noslra  donenl  l;:nlum  viginli  millia 
solidorum  pro  remodio  anima;  noslr^K,  si  ob  hoc  cognovcrínl 
plura  daré  non  posse.  Confpierenles  aulem  de  Nohis  iindc- 
eamque  fuerinl,  \eM'.:i:it  anle  presenliam  venera4)iliiim  eldi- 
leetorum  noslroriim   Arcliiepisfopi  Terrachon.   et  Episcopi 
Üarchinon.  ((uos  ooii^iiuiinHis  atl  injurias  emendandas,  el 
solvenda  debi:a,  el  alia  inl'erius  exequenda.  Si  forsnn  unas 
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praedictorum  Prelalorum  decederet,  aliuspossit  faceré  soluüp- 
nes:  et  si  ambo  vixerinl  et  interesse  non  poluerunt,  unus  eo- 
ram  omnia  scripta  tam  superius  quaminferius  exequátur. 
Árchiepiscopus  autem  Terrachon.  elig^at  ununí  virum  fide- 
íem,  el  Episcopus  Barchinon.  ad  percipiendos  reddilus  loco- 
rum  praediclorum  pro  animae  noslrap  remedio  assignatos.  So- 
lulis  aulem  debilis  nostris  el  injuriis  emendatis,  exilus  Bar- 
chinon. reverlanlur  Regi  Aragón,  el  reddilus  Valenliaí  Regi 
ValenliíB.  Mandamus  etiam  quod  praídicli  filii  noslri  Alfonsus 
el  P.  dqnenl  monasterio  Píipuleli  dúo  m  He  morabalinorum 
allussinorum,  monasterio  Sanclaiuín  Crucum  niHlia  moraba- 
linorum, monasterio  de  Scarpio  dúo  millia  nionibatinorum, 
Scxcnae  millia  morabatinormn,  Sánelo  Ilario  llcrde  quing-én- 
los  niorabatinos,  opcri  Prsedicalornm  Valenliaí  millia  mora- 
balinos,  opcri  Minorum  Valenlia;  mide  morabalinos,  domui 
de  BíToIa  millo  niorabatinos,  monasterio  de  Pioda  miile  mo- 
rabUinos,  oX  de  Valbona  mille  morabalinos,  el  de Francbedis 
quinientos  morabalinos,  de  Benilassa  quingentos  morabali- 
nos, de  Podrogíilio  ducenlos  morabalinos,  de  Ripol  dnconíos 
morabalinos,  monaslerio  de  Sánelo  Jobanne  juxia  Ripol  du- 
cenlos murabalinos,  de  Amer  ducenlos  morabalinos,  de  Ban- 
yoles  ducenlos  morabalinos,  de  Sánelo  Felice  de  Guixols 
ducenlos  morabalinos,  de  Villa  Bertrán  ducenlos  morabati- 
nos,  de  Bello  Podio  ducenlos  morabalinos,  de  Sánelo  Ruffo 
llerdaí  ducenlos^  morabalinos,  de  Sánelo  Jobanne  de  la  Pena 
ducenlos  morabalinos^  de  Casoes  ducenlos  morabalinos,  mo- 
nasterio Sanctarum  Crucum  juxta  Sanclum  Johannem  de  la 
Pena  ducenlos  morabalinos ,  monasterio  Sancli  Vicloriani 
ducenlos  morabalinos.  Et  mille  morabalinos  pro  remedio  ani- 
ma» Dompnae  Tode  Ladro  quos  sibi  promisimus  in  sua  ulti- 
ma volúntale.  Praedicti  aulem  omnes  morabalini  dentur  de 
reddilibus  Barchinon.  el  Valenliae  el  per  médium.  Rogamus 
igilur  MonaChos  Populeli  quod  pro  remedio  animae  nóslrae 
facianl  colebrari  quinqué  millia  missarum  ,  et  illi  Sanctarum 
Crucum  Iria  millia  miséarum,  el  illi  de  Scarpio  tria  millia  mis- 
sarum, Dominai  do  Sexena  millia  missarum,  illae  Sancli  llarii 
Waráx  duconlas  missas,  Pra?dicalores  Valenliae  millia  missa- 
rum. Minores  Valenliaí  millia  missarum,  deBerola  tria  millia 
missarum,  illi  do  Roda  Irií^  millia  missarum,  Dominan  de  Val- 
bona mille  missarum,  illae  de  Francbedis  quingenlas  missas, 
illi  de  Benifassa  dúo  millia  missarum,  Dominas  de  Pedregaüo 
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millía  missarum,  illi  de  Ripol  dúo  millia  missarum,  iUi  de 
Sancto  Johanne  juxta  Ripol  mille  missaf^,  iüi  de  Amer  quin- 
gentas  míssas,  illi  de  Banyoles  septingentas  missas,  iíü  de 
Sancto  Felice  de  Guixols  quinientas  missas,  illi  de  Villa 
Beltran  trecentas  missas,  illi  de  Bello  Podio  mille  missas,  ílU 
Sancti  Ruríi  Ilcrdae  du con  tas  missas,  illi  de  Sancto  Johanne 
de  la  Pena  mille  missas,  I)oniinae  de  Casoes  mille  missas,  illi 
Sanctarum  Crucum  jnxla  Simclum  Johanném  de  la  Pena  lre« 
centas  missas,  illi  Sancti  Vicloriani  dúo  mille  missas.  Roga* 
mus  eíiam  Fratrem  R.  de  Pennaforti,  Fratre  n  Bg.  de  Castra 
episcopal!,  Fralrem  G.  de  Barbera,  et  Fratrem  Michaelem 
Praedicatores  quod  presentent  Archiepiscopo  Terrachon.  et 
Episcopo  BarchJnon.  conqua^rentes  de  Nobis,  et  super  hiis 
ipsis  Praedicatoribus  credalnr.  El  cnnsulant  filiis  nostris  prse- 
dictis  el  Reginis  quod  contra  aliqua  supra  dicta  non  venianC. 
Mandamus  cliam  Aironso  ot  Peiro,  filiis  nostris  quod  teneant 
secum  et  habeant  quamdiu  vixerint  omnes  homines  nostrs 
curi«£  si  ve  creationis  el  per  médium.  Ponimus  siquidem  ani- 
mam  noslram  in  tulelairi  el  pusse  Domini  Papae,  suplicantes 
eidcm  quod  presons  lestarnt^nUim  faciat  observan,  et  venien- 
tes conlra  ipsum  cxcomunícel,  et  praecipiat  Archiepiscopo 
Terrachon.  ct  Episcopo  Barchinon.  quod  si  ñlii  nostri  pre- 
dicli  vol  alíi  conlravenire  alliMnptaverint,  yol  praescripla  o- 
mnia  non  compleverinl,  oosdem  haheanl  ücentiam  exeomu- 
nicandi.  Comendanms  insupor  íílium  noslrum  P.  cum  tolo 
rcgno  Valenlia;  F.  Infanli  Aragón,  palruo  noslro,  ita  ut  ipse 
eum  usque  ad  quindeciin  ni) nos  ItMioal  in  poteslate  sua,  infra 
quos  annos  Rocina  Yoles,  coniiix  nostra  lenoat  el  perciprat 
omncs  nulíliliis  Valonlire.  CMinmondamus  otiam  dictum  íi- 
lium  noslnim  P.  el  Rof^inam  Vo!o<,  coniugem  noslram  el  po- 
nimus iii  doíTeiisiono  F.  illiis'ris  K-^üis  Caslollie,  rogantes  oum 
ul  eosdiMi  ol  oorum  loca  ol  bona  fnin  permillat  ab  aliqíiibiis 
molcsla  i.  Assip:iiaiiuis  insiipí^r  R'^íina;  Yoles,  caniuginoslne 
pro  arris  sni>  c  isira  i'l  villas  dr»  S^'icorb,  do  Onda,  de  Xericn, 
de  Mordía,  (h  Alnianara,  (h  M  irvodne,  et  de  Poniscola  cinn 
ómnibus  p  'rlinonlilnis  ol  roddilihüs  universis.   In  qnibus  o- 
mnibus  ol  siii:ínl¡s  l'»ois  pnodiolis  isijs  lenoat   ipsa  quanidía 
vixeril  snas  arras  ol  vidunirimn  \h)<{  o'iilum  noslrum.  Man- 
damus  ¡la»[u  *   universis   aliqui   pirMlJulorum   caslr(»ruin  «'I 
villaruní  Icneililuí'-,  (jualonus  {a-ianí  rationo  Po'ri  íílii  nostri 
homagiuui  Rogiu.jn  Yoles,  cuningi  uoslrae,  salvanl.bustameD 
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ipsi  Reginae  Yolesjarris  suis,  sicut  súperius  est  expressum. 
Datum  Barchinonae  kalendas  januarii  anno  Nativilalis  Domi- 
ni  millessimo  ducenlessimo  quadra^essimo  primo. =S¡gnum 
•¡•Jacobi  D«i  grália  Regis  Aragonum,  Maioricaruñi  et  Valen- 
ti»,  Comitis  Barchinonse  el  ürgelli,  et  Domini  Monlispessula- 
n¡.=Huius  rei  testes  sunt,  G.  de  Entenca.=Éximinus  de 
Focibus.=A..de  Gudal.=Bximinus  de  Luna.=Ferricius  de 
Lizana.=Ego  Berengarius,  Barchinonensis  Episcopus  sub- 
scribo. =SignumfGu¡llerníioni  ,  scribse  qui  mandato  Domini 
Regis  pro  Domino  Bng.  Barchinon.  Epi^copo,  Cancellario  suo 
haec  scribi  fecit  loco,  die  et'.anno  práefixis.=Lecta  fuil  Regi,. 

LVIII.      . 

Summa  processus  electionis  Domini  Petri  de  Centelles j  So- 
.  cristce. Barcinonensis  in  Episcopum  ejusdem ecclesice,  (Vid. 
pág.  214.  •  . 

Ex  tabul,  archiep,  Tarrácón. 

Monitum. 

Berengario  de  Palou,  Episeopo  Barcinonensi  vita  futícto^ 
XXIV  die  augusli  anni  i241,  slatim  eleclus  Pelrus  de  Scinti- 
ilis,  Sacrista eiusdem  ecclesiae,  qui  lamen  volum  de  ha'bilu  orr 
dinis  Prsedicalorum  accipiendo  secreto  emiserat.  Eadete  con- 
sultus  Gregoi  ius  IX.  ab  Archiepiscopo  Tarraconensi  Pelro  de 
Albalat,  priusquam  de  eius  Papae  obitu  cerlior  fiercl,  qui  con- 
ligil  22.  eiusdem  mensis  el  anni.  Sed  ñec  succcssor  CeleSli- 
nus  IV.  rem  absolvit.  Doñee  itérala  supplicatione  Innocenlius 
iV  Archiepiscopo  coníirmanda;  praidiclae  clcclionis  munus 
iniunxit,  dum  lamen  eleclus  volum  prius  solverel,  quo  se 
aslrinxerat.  Haec  subsequcnlia  moniimcnla  dcclarant;  ex  qui- 
bus  liquel  Pelrum  de  Scinlilüs  ante  episcopales  Ínfulas  ordini 
íraedlcatorum  nomen  dedisse  suum. 


B 


calissimo  Palri ,  ac  Domino  Gregorio  permissione  divina 
sacrosanclae  Romanai  ecclesiae  Summo.Ponlifici ,  Pelrus  De  i 
gralia  Tarraconensis  Archiepiscopus  pedum  oscula  bealo- 
rum.  Cum  vacante  Barchinonensis  ecclesia  Capilulum  cjus- 
dera,  evocalis,  qui  fuerant  cvocandi,  et  die  ad  electionem  fa- 
ciendam,  ut  moris  est,  assignata,  et  per  formam  scrutinü,  quam 
elegerant,  procedente^  de  triginta  duobus  canonicis,  qui  prse- 

TOMO  XVU.  22 
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seoles  lunc  nderaiit,  viginli  dúo  in  dlUclum  Glium 
ejiísikm  eoileaite  SiícTUtSiu,  et  Keploin  Íei  itilücluiit  (Ülj^in 
fraicem  Berüiigarium,  Prii)reinSanclaeCalhar;u->e,otilÍQÍsI^E- 
dioülururiide  BarcliinoúacnD&eiis^ruiil.  Publkato  vero 
linin ,  et  coMiono  habila..  proul  in  decreto  iude  i'oú&iloj 
vtdiinus  conlinwi,  .niemornli  vipinli  dao.  cnoojiici,  qui,  iS 
dictum  Saci'Ulaní  conveneranl ,  ipsum  in,  suma' GpÍ8i»p«ni 
dogwuut,  litileutoB  a  aahis  ulad  id  acceplandutn-indiicaiv 
mu»  C4iud<^iii  I  et  in  deaxeia  confirní aliona m  ngslram  oaatf!' 
-dcre  dcberemus.  Verura  prícralus  Sacrisls  electjoni  de  se  te 
crm  o(ii|i]atcnv&  non  coiisensil',  ^ed  ad  noslrkio  accÜJw^ 
pneücnlia^  nobis  secrete  et  titiniiliter  ext  üonfcasus,  qund 
quodaní  ibiniíore  cum  ipse  juraseelreligionem  _  inlrafdyelllli- 
xú  wx  motiRibus  a  ti^mporc  quod  lueodaiii  persorin  inlri^t 
■  lua?  se  pwmissorat  ingresíiiruní,  et  persona  illa  di^er»' 
pr.ml  viil.'lt.iliip'  iiilnri-,  •Vu-I\is  Pi-iriis  S.iurisla  ieulpOTCpíi* 
ci-doiiK'  ^iKu  IJriore  y.'inclr!'  (.',iUi:irin.1t  ac  éitnhm  ftalfilii" 
rwdiciiiíiviliiisfli;  jminia;  síiliiic  iici-lr.iclüns,  Imbitólf^bilii 
de  d'bili?,  in  liiiiliiis  crHl  miilliitlltller  ubligiliiSrterfflí'" 
^uod  MBijuc  ad  annuin  "possRt  &¡iiL--;..'fi8»(?  ad  plcmuin  guil-' 
bus  tlcilis  ac  junatismaitibuR  intra  uiaiius  PrÍorÍ«  prwM 
promisil  Ui^o,  et  ípai  Priori ,  quod  iisijue'  ad  aniiuin  [Uilíiieni 
PriEdiiiBtonim'intrHi'el,'  verbn  subseiiminliü  pTOÍctúadal  Pi"' 
miUo  bfn,  cl  vobis  Priori  Santta;  Qilh«rini^  qoad  u  [ttimí 
fesit]  iMimium' Sanciai'iim  inlnibo;  gerciis  jn  auinuí  ^pd 
pniií^i]ij¡iiii  inirarel,  expediret  se  ith  onere  debitorutoi'^*'^ 
Yoiuní  in  siMulo  leniiino  ex  causa  prxniissa,  ut  afiautCiúii 
complcvit,  Cüm  i^lur  i^iii  ii)  dklum  conveQeninl  ^^iAim 
noliiit  iJí'sislcrc  ab  incuipto  ,'Qt  pr^falus  Sáccisla  nobilit  di 
(;(  poli^ns,  |iersoiinhononibil¡fi  el  disereln,  ipsius  confew'iC" 
ncm  \'esU'Ki  duximus  bcaliludíni  dcularandain,'hunüliltf  Mf* 
plicanlcs,  ijiialcnuE.  cuiu  sania  in  manibus  veslris  pOiíAH' 
voliinl.iteiii  el  devütlonGm  bjitiiilBm  conütentis,  ex  bsíuíI* 
pietalis  áriicio  inUiPnles  svipplii'ulionem  eeclésis  siipra  jür 
ctffi  eJtaudire  dignemini ,  proul  vesíts  bealiludiini  viiP 
ínerit  expediré.  Sa^nn  iioiiiiims  Rüx;  el  quamplmíafiUB- 
conensis  provinüie' 8ulii'uj;iind,  necnon  rdigiod  viriaflU»" 
goales  quaiii]i!m'ÍQiÍ  uaun  Mipar  lu)u  veaira  ducunl.b<>»l9iidi°l 
lilteras  dÍrigch<l:)K.  l),it.  Gmcbiiionie  idus  otlotri», 
IniíMCiiCiijs  Episcopiis  sei-Uija  scr\'Oí'Ui«  Dci.  Vífifil^'^i 
Tusfci  Ai;{;Uie^ai^}^,TiirKiiu)t)fni«i  sututatn  el 
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benedicljonem.  Dilecti  filii  G.  Durfortis,  Cantor ,  Arnaldus  de 
Gujím),  canonicus  Barchinonensis ,  et  Bernardus  de  Pirariis, 
derícus ,  nuntii  et  procuratores  Capituli  Barchinonensis  in 
liostra  proposuere  praesentia  conslituti ',  quod  ecclesia  Bar- 
^ioonensis  pastoris  solatio  destituía ,  et  die  ad  eligendum 
piefíxa  Iriginta  dúo  tum  canonici ,  tum .  personas  ipsius  ec- 
jdesiae  ¡n  Capitulo  convencrunt  de  futuri  subslilutione  Ponti- 
Asís  Cractaturi,  et  tándem  per  viám  scrulinii  incedenles  vigin- 
.U  dao  ex  ipsis  in  dilectum  fiüum  Peirum,  Sacristam  ejusdem 
eeclesise ,  virum  ut  asseritur,  compélenos  scientige,  nobilem 
elpotentem,  ornatum  moribus  ac  prudentia  circunspectum, 
ntílem  acnecessarium  ipsi  ecclesiae  in  scrulinio  consenserunt, 
leiiquis  in  N.  Priorem  ícatrum  Prapdícatorum  de  Barchinona» 
el  uno  in  quemdaní  alium  dirigcnlibus  vota  sua.  Denique  pu- 
.  Micato  scrulinio  et  collalione  super  íioc  habita  diligenli,  iiqui 
in  eum  consenserant,  elegerunt  ipsum  in  suum  Episcopum  et 
Pastorem.  Et  licet,  tam  ab  ipsis,  quamacharissimo  in  Christo 
.filio  iliustri  Rege  Aragonum-,  et  mullis  aliis  fuisset  ab  eo  cum 
instantia  postulatum,  ut  eleclioni  de  se  faclíE  prestaret  assen- 
somt  eleclioni  lamen  hujusmodi  noluit  conaeniire,  quin  potiua 
volunlatem  propriam  in  hac  parte  nostrsecommisit  beneplácito 
vokiRfátis.  Quare  dicti  nunüi  a  nobis  suppliciter  postuiarunt» 
vi  ná  suspiría  iliius  ecclesiae  dcbituin  respectum  habentes, 
pneíiccce  personam  ipsam  eidem  ecclesiae  de  benjgnitate  Se- 
dis  Aposlolícae  curaremus:   multis  super  hoc,  lam  ejusdeni 
Regís  cí  chariasimi  in  Christo  filii  noslri  Jacpbi  Regis  Ara- 
l^num  illuslris,  quamtuis  etaliorum  Archiepiscoporjim,  jfpi-  ^ 
scoponim,  Comitum  et  Baronum,  nccnon  et  Capituli  ac  popu- 
li.civííi.lis  Barchinonensi  nobis  litteris  praesenlátis,  qui  nobis 
cum  de  scienlia,  honéstale  morum,  nobilitale  generis,  polen- 
lia  el  industria  rcddenles  mullipliciter.  commcndatum,  pro 
ipso  pneficiendo  eidem  ecclesiae  nobis  humiliter  supplicarunt. 
Nos  igitur,  quod  cum  Deo  possumus,  pro  ipsa  ecclesia  faceré 
liíicnli  animo  inlcndcnles,  fralcrnitati  tuae  per  Apostólica 
seripla  mandamus  quatenus  de  modo  electionis,  studiis  eli- 
genlium,  ct  elecli  mefitis  diligenler  inquireng,  si  electioncm  • 
ipsam  inveneris  de  persona  idónea  canonice  celebralam,  eam 
stitdeas  confirmare,  ac  electo  ipsi  ab  ejusdem  ecclesiae  sub- 
dílis   facías  obcdionliain  el  revcrentiam  debitam  exhiben » 
«prvalo  litterarum  tonorr^,  <[nas  tibi  alias  super  hujusmodi 
Legotio  providimus  dc:^tii}and:)$;  contradictore9  per  censu<»^ 


m 


1 


rnm  Occlpitiasljcnm  a|ipe1laUono  {malposila  compescendo.  DáL 
Anuf^nicn  lili  nonas  julü,  ponliñcalus  noslri  snno  pritim. 

Innocnn lilla  Epiacopus'  acirus  servorum  Dci  venenliUi 
frntri  Arohicfíiscopo  TarrncoUpntií  ealiitnm,  et  Aposlolieaml» 
nndiclionem-  In§p«i:IJN  Mm'k,  qUss  siiper  ne^olto  el«etimh 
BarcblnoneOBls  eccl^sia-  IUfl  nolis  fralernilas  deefinavit,  d 
supcT  conlliinat!onc  ¡p»iUM,  nostris  sub  cvtia  fbrina(u«d(itv 
lioni  lran«iii»sÍB.  pratscnTíiim  tii>i  Riicloriinlc  matidiun», 
qualenus  non  priuB.ad  connrmolinni^m  dralionia  ipsiasn^ 
cedas,  [(uam  ti.  Sacrista,  giii  in  Episcoptiin  cjiísdcm  eccufc 
esl  eiectug;  secreto,. si  velíl,  sailem  eorern  le,  et  líuobutt  Ib- 
tribua  de  drdinc  fratrum  pTrediciíloriim  reddtil  voConi  AlUí^ 
mo,  qiiod  emisil.  Dal.  Aua^niee  IIH.  nonas  julii,  punlijlculiu 
nosiri  aniiaprimo. 

Anno  Doniini  M.CC.XUIT,    idus  oclobvís.   Cnni  Doniimii 
ArchiepUeopifs  eeaet  in  monoKteriU  Siincli  Cucaplialis.  qul* 
audivcMt,  (¡uod  B,  (1)  bmim  ,ificmoria!  Barchinonens»  1lp^ 
scopijB  tfíctofn  riionas(orium  Sóncli  Cucnphath  supposuerai 
inlcrdiulo,  cum  Berlrando  DKIpbino ,  Ol'ficiali  BarcíiinodíB» 
«¡cluaiíe  Sedé   vaoanle,   ad  cíiutelarn  relflsavertitil  intófí* 
Cladi.  Eí  Archiepiscopiis  In  pneei-nlifl  líalris  R.  de  Pemí; 
cnpellaniDomimPnp^,  rl  rríilriíPonliide  ViíIiitvA"  .'- 
Pr.Tdlculornri)  deBarchlniJna,  fitcla  gencraü  .i'i- 
cotnmunieafionem,  et  dispensuiione  adhibii.i  ■  ■■    ■ 
prsfidiclo  SacrialiedadllhalTÍ(am  ordinl9.1'i"(pdi  ■.^l■ 
ritatc  Aposlonua,  6X  vedivil  et  snlijeéll  sfl  eonsí  j  i 
dúiis  «tipra  dlcll.  canlanlea  cRmíraltibiiK:  Vm  / 
rííMjr,  el  coincida  oralione  sUitefunt  aliqunBlo  i'  ■ 
liütioiie  ordinrs  onm  Hctu,  ^tnttu  ct  eontritioiu.'  'I     ■, 
na  wcnlo  Barchinoncn^'i  Capitulo  dielus  fratcr  dixií  c'n-.lh- 
mini  mei,  ecrevníuní  feegrapi,  et  h<ineilicta  eií  ilietálaA 
qua  ego  potui  reddere  Afünsimo  gwd  jiromissi.  FobiüfMI 
asperitos  orilinia  dUpliceret:  .«i  ¿ofiis  plaoel,  citiíii/M  «*^' 
Uliw».  qiiia  seoiper  erovobii  adjutorin  gv¡bm<u:i     ■ 

íi-eututum  ardlnemnieimi.  Eí  Ipai  quasl  flonlf.s 

runl:  (rtfwn imíumus  voí  habere,  taiem  volumuh  . 
Üodfl  Arehii'l'úscopiis  prannissis  nfiquibue  vwliis  m 
«ollálÍonÍ>i  delíbeMtionc  habita  UQtn  At-cbiriiaaono  al 
rio  ct  Raymondo  do  Hita,  canónico  Tarracime  «*& 

(i)    Farte  Berengsfíu)  aeTulcU. 


:^ 
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le  Solerfo  et  Petro  Sancü,  eleclionem  de  ipso  fratre  Pelro 
áelam  utpote  canonicam,  auctoritate  Apostólica  coniirmavit. 

LIX.         ,         ^ 

hnstituiiones  Domini  fratris  Petri  Barchinonénsis  Episcopi. 
(Vid.  pág.  2i9.) 


N 


Ex  cod.  Bar  chin»  ap.  FF.  Carmel,  epccalc 


os  Pelrus  Dei  gralia  Barchinonénsis  Episeopus  residen- 
Minsynodo  in  anno  Donnini  M.CC.XLIII.  kals.  marlii  di- 
liieíe  et  in  virfule  oUedienliae,  ac  sub  poena  excommunica- 
ionís  príBcipimus,  et  in  periculo  animarum  mandamus  qua- 
imis  omnes  clerici  dioc.  Barchinon.  in  parrochialibus  eccle- 
"5  residentes,  conslituliones  venerabilis  Patris  J.  quondam 

len.  Episcopi,  Apostolicae  Sedis  Legatr,  statuta  etiam 
ea  constilutíones  quas  Dominus  Terrachon.  in  Valentino 
oncilio  vel  aliis  poslmodum  promulgavit  conscribi  facianl 
lili^enlcr  ac  in  eis  intente  sludeant  ut  per  erudilionem  ea- 
nm  discant,  qualiter  in  sacramentis  ecclesiaslicis  et  aliis 
[O»  conlinenlur  ibidem,  oporteat  se  habere.  Multum  enim 
i      'futurum  et  necessarium  novimus  ad  eorum  et  parro- 

norum  suorum  salulem.  Et  quoniam  de  hiis  quíE  pro- 
la  sunl,  eis  muUotiens  est  injqnctum,  hec  quidquam 
lad  observalum,  slaluimus  ut  quemcumque  ex  ipsis  cle- 
h      iisque  ad  feslum  Sancli  Joliannis  prout  ibi  Iradiderimus 

)i  non  fecerit,  nisi  sit  justo  impedimento  delentus,  ex 

beneficio  quod  habet  noverit  se  suspensum.  Sciantque 
micli  ad  observatienem  earum  lam  curam  hab^ntes  quam 
ilií  «ub  poena  excomunicationis  fircniler  se  leneri  secundum 
oca  lamen  g^radus  et  ordines  quae  in.ecclesia  Dei  sibi  vendi- 
s  noscuntur.  Nos  autem  cum  per  inquisitionem  vel  alias 
Dscírca  huius  mandatum  noslrum  seu  observationem  ipsa- ' 

constitutionum  invenerimus  negligentes,  cum  instru- 

lem eorum  et  plebis  sibi  commissaesalutem  plurimum  af- 
i      mus,  sic  eos  alias  auelore  Domino  puníemus,  quod  poe- 

Dnius  propter  suam  atrocitatem  alios  castigabit.   Siqque 
faciant  singuli  quod  cum  ad  eorum  loca  veperimus, 
US  in  eis  id  quod  commendatione,  non  vituperaiíone 
Min, 


I 


3lft  A?ÉNtWCÉ 

Dv  iiitliunenti»  rísn«w/ff». 

His  vero  qiiíeilaiii  Qdinfi'iiiJn  riécrovtmiis  i\noi\  tiiilli 
li<etc!cricuií  uxoreni.iwn  liahpns,.m'tnps  stlj  omiltal,  « 
sfibuS  cMdhriiIltí!  lirduaiiir,  coiHam'luxurí.iTf  iicrnriüali  con- 
nam  idcrerenlea  ulL-rícr^li.-m,  sfd  ['rceisc  cjirrmoni  dpféffcit 
comuin  non  nutrial:  et  Inlea  véales  dep-jiMl.  \}nn'l  si  conna 
nutriverlt,  simnl  iri\fm  portnrc  córón&m,  atrtí  id  s;ilís  ríde»- 
losum  vldoalur  qnoil  qiin-i  divisus  Jn  iliio  lalis  lii-o  et  ni^* 
nioiitD  8uh  qii.Tlnm  eoolrartelalC  servir»  ennlniídíK  ,  ?cSa^ 
ipsum  8i)b  derlcoruní  privilegio  non  d^ijíMínl, 

Be  ííenctíoátaieoí » 

Irem  sKlu  un  ijund  nuUu  éter  u  n  sncr  s  orfllnHia» 
conslltulus  e  nn  Tid  p  secular  n  n  ffii  i  saí^  larihrt 
advo  arC  [(rs  b      al    n  c  el  ñn    n  n    o  1  n 

st  t  tus  q  I  luritr      m  e  el  8  isf  u 
leat  siiBtcntan  n  si  [  oí    an  qUu 
proseculus  vel  nts  pro  |    p  lio  vid 
m  serib  Itbua  per  on  s  t]  n  j 
possmil  I  e  e  ura  t 
aulen  vell   prod    s 
eccltís  ast  co  n     ¡o 

stülare  a    i-    f  I  r  I  •uí-     i 

pens  ontin  o  í  t    nvR)  íTi 


Dfl  cierico  jiro  exlraruíis  advnamte. 

Cterious  ellam  qtlL  prt  exiritnpis  aívocaHis  vwt  , 

conti-íi  ecoiesiam  a  qna  tienéficiiiiil  nHUtiPl,  eáaP  ConieaStíB 
tanquain  ingralus  ab  illo  benefltío  spúliabltuy,  miítíiaedm 
clcricus  quí  rcsideal  ín  eadeni. 

ütpassesioneseeclesiastíecE  no»  alíeneütur  sine  tonmtütfl^ 
ítem  qugniatn  noniioUi  cletici  iaaiieaatiombas' 
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m  ecclesiaslicarum  dilapidationis  crimen  incurrunl,  statui- 
fe^ód  aliqois  clerifcus  rem  infíiobÜ^trí  d<ytiáre,  vendeíe, 
ligare  vel  stabilimentum  de  ea  perpetuum  faceré,  aut  alie- 
re  al¡quo(modo  sino  permissione  et  subscriptione  riostra  non 
dtíát.  Quod  si  forte  i)rae^fnpserit,  id  nnHH'm''erl'irrilum  ha— 
dfrei  degradai¡onis'|)6ena  quanA  cañones  pro  huiüsmodi 
^  Ittiponunt  ejs  éxig-enté  justiiia  infligénflut,'  nosque  ni-  ' 
iiótiiíias  Id  lanquam  contra*- jiiris  formám  de-  fado  attem-' 
áltttiA  curábimus revocare.  Idemin  hiá- qu«' aÜenata  sunt 
tóileí' ét.inviólabiter  st^xluéñtes. 

De  "medida  tam  animtB  quam  eorporis  üdvocandis. 

■ 
• 

I  dístricte  príBcipimus  et  mandamus  quod  omnes  clerici 
5^  cum  multa  dili^entia  moneant  populum  áuúm.ut  si  ali^ 
Us  eorum  fuerit  infirmus,'  prius  ad  se  'advoCet  medicum 
litase,  scHicet  sacerdotem,  quam  ipedicüm  eorporis.  Cui 
tíérdoti  ipse  infirmas  confileatur  peccata  sua-,  ut  propter 
tlfessionem  huius  facilius  ab  infirmitate  cdrporis  valeat  U- 
f  .  Et  ipsl  sacerdotes  quantum  in  eis  sil;  prolvibeant  me- 
ne  ipsos  infirmos  antea  in  cura  sua  recipiant,  quam  sint 
íccata  confessi.  Facilius  enim  humanum  corpirs  curam  sa- 
Uéí  recipit,  si  antea  in  anima  sit  horno  sanatüs.  Indüeant 
iákn  ipsi  sacerdotes  et  moneanl  suos  parrochianos  quod'ád 
Iratn  suarp  Judeos  médicos  non  advocént;  cutn  iilud  slt  con» 
ftcanonions  sanolionoí:. 

íáUquis  rlcrinus  non  :  crh^liri  harroéhiariuTrt-últerius  clefiok 

ad  divina.  • 

ítem  slalu/mus  et  sub  poena  excommunicationis  mandamus 

uod  nullus  elerictisparroclnanum  alteríus  recipiat  ad  divi- 

a  ofiicia  vel  ad  sacramenta  ecclesiastica,  nisi  hoc  faceretde 

xiüa  ipsius  Prselati,  vól;  nisi  esset  parreciiianüs  ille  in 

s  articulo  conslitutus. 

De  clerico  alterius  episcopatus* 

Sub  eadem  etiam  pena  distriote  injun^imus  quód  nullus; 
resbyter  alterius  episcopatiis  in  episcopatu  nostro  ullatenn». 
eeipiatur  ad  celebrandum  vel  offíciandum  in  eccles¡a;s¡n& 
lostrí  licentia  speüali. 
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De  absoltUione  excommunicatorum  qualÜer  sit  facienda  t¡í 

guando. 

Quia  in  absolutione  excommunicatorum  multa  diligentia 
esl  habcnda,  cautc  servandum  esl:  quod  si  aliquis  est  excom- 
municalus  quia 'tribus  vicibus  cilatus  non  vuU  stare  juri 
supcr  eo  de  quo  movelur  qusestio  contra  eum,  vel  non  volt 
veniread  judilium,  talis  praistilo  juramento  quod  slabit  maxh 
datis  ecclcsiie  polest  ct  debet  absolví.  Si  autem  postmoduní 
conleinpto  juramento  super  eodem  se  iterum  excommuniearí 
permitlil,  non  absolvatur  nisi  aliam  bonam  sccurilatem  cum 
juramento  prestiterit,  si  polest,  quod  ecclesiae  mandato  par 
rebit.  Si  autcm  aliquis  cxeommunicatus  est  pro  manifestara- 
pina  vcl  malefício  publico  quod  ipse  confítetur  vcl  condem- 
pnalus  est,  vel  est  ita  publicum  quod  iilud  negare  vel  celase 
non  potest  aliqua  ratione,  talis  cum  prestilcrit  juramentiim 
quod  mandato  cccicsioe  parcat,  non  prius  absolvatur  quam 
malcñcium  scu  rapinam  emcndet.  Si  autem  ita*'pauper  est, 
quod  emendare  non  possit,  prestet  securilalem  ad  minus  jo- 
ratoriam  quod  cum  iilud  haberc  poterit,  emendabit,  el  8Íe 
scrvata  protinus  absolvatur.  Si  vero  de  maleñcio  dubitator» 
sufficil  proestare  securitatem  quod  excommunicatus  mandato 
ccclesisQ  parcat,  et  sic  potorit  absolutionem  habere.  Iilud aa- 
tem  indubilanter  esl  tcnendum  quod  in  mortis  articulo  qoo- 
eumque  excommunionis  vinculo  aliquis  sil  ligatiis,  potest  a 
proprio  sacerdote  absolví  sérvala  tamen  formajsuperius  de- 
clárala. Si  autem  quis  proximus  esl  morti  quod  non  potest 
emendam  faceré  pro  rapiña  seu  maleficio  manifestó,  absolvar 
tur,  et  haeredes  compellantur  ipsum  maleficium ,  emendare* 

Qualiter  sit  ahsolvendus  qu\  morluus  est  ligatus* 

m 

Ubi  vero  excommunicatus  sic  morte  prevenitur  quod  loqui 
non  potest,  nec  absolutionem  petere,  apparent  autem  in  ip¿ 
signa  penitentiae,  inhoc  casu  absolulio  requiratur,  a  quo  ta- 
lis excommunicatus  dum  viveret,  fuerat  absolvendus  nonaft- 
te  sepelíalur  quam  absolvatur.  Quo  absoluto  heredes  pro  eo 
satisfacer e  sunt  cogendí. 
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.... 

DefestoBeatiMathicB,  ■        . 

Irlt resto  aiUem  Beatl  ]\Iathr£&  i^.pra^cípimus  observan  quo^ 
eum  bisextus  fuierit  npn  jn  primo  die,  sed  seeundo  ipsijis  fe-, 
stivitas  celebrciur,  cum  sic  hactenus  ^}  de  consuctufiine.ob- 
servatum.  Est  autem  bisextus  cognitio  slc  habenda/ quod  an* 
nis  Dominicae  Incárnationis  per  quaternarium  numerum  di- 
vísi^,  semper  in  quarto  anno  bisextus  habetur. 


,LX¡. 


|i 


Canstitutiones  Domini  [Fratris  P.  Barchinon,  Episcopi  cát-^ 
Ub  in  plena  synodOf  VIII.  idus  novembris  anno  Domini 
M.CCXLIIIL  et  primo.  (Vid.  pá^.  2Í.5.) 

Ex  cod.  Barchin,  apudFF»  CartneL  excale» 
Contra  cleri^s  lusores. 

Si  quis  clericus  beneficialus  nostrse  diócesis  aul  in  sacris 
ordinibusconstilutus,  civilalensis  vei  diocesanus,  ad  aliquem 
lum  (axillorum  iuserit,  ex  tune  noverít  a  suis  benefícíis  se 
Dsum. 

De  dericis  vencUoríbus. 

Si  quis  presbyter  vel  clericus  curam  animarum  habens  aú- 
seorem  seu  falconem.vel  sparveriutn  de  ccetero  (id  venandum 
portaverit,  avem  quam  portaverit  amilat,  nobis  vel  cui  man- 
daverímus  applicandam,  in  elémosinam  pauperibus  ero« 
gandam. 

De  clericis  ádvocatis  iterwn. 

Quia  constitutio  in  praeterila  synodo  contra  elencos  advo- 
cantes a  nobis  edila  non  sit.hactenus.  observata,  de  miseri- 
tordia  procedentes  volumus  et  sub  pcena  benefícü  mandamos 
finniter,  quod  quien mque  presbyter  vel  curam  animarum  ha- 
beos predictae  conslitutionis  transgressor  extiterit,  non  exeat 
civilatem,  doñee  persolvat  hoc  Fcrrário  de  Torrente  malo  fn 
clemosinam  erogandum  quidquid  de  illicita  advocatione  per» 
ceperít  a  tempere  qonstitutionis  a  nobis  ediUe  in  synodo  pr^ 


oedcnli.  prtBdicla  conslitulione  de  cceloio  ii 
Húmente.  ■'•>-. 

Ste  pmU  tiffli'^enñls  -t'íí  n  ytírí ft»)tíi?í¿s  rwftra  fitof iri» 
UyeuH  crirh'fí»  Vd  Iransgremone»  tutmtijiHinitrs,  (vmiftnj 
siB  StJÍi  cortlpentfío .  crnitínitlenlisi    Etfrítno  nonlnt  a  ' ^' 

■"     rfíiwíníeí. 

PfEfia  clericoruratioteliliHtíi sclentiftm  adtll«QefoJI 

elaUmínusgramniatioaai,  lullMeBlquidcbehjrahenEliciSS 
pelli  u  tolo,  lie  suo  Tungatiluf  Cr6a(orÍ  «íicerdolio  mdlst 

P091IH  cleriuarum  teni'niiiim  pubtice  cDncubínaü  in  doiñlbm 
proitrjix,  v"*!  «tiüi»  Nlitnis,  ta)ié  est,  ^ul  sonl  BuspeiisiV''' 
debonl  upoliari.siiis  UonoQtiis,  et  iJeponi  ah  nHinibuBJamO- 
ecoptia,  scüu[i(luiii  ratistiluiiunFin  V.  Sab^nonsis:  fiJ  cxJíc- 
pandam. 

De  clérieis  úxi^re^nli^us  comSTiia. 

Postra  ciarJoótüm  exercpniiiim  comfrlla  BCBca!ari,i  eít  si*- 
p?nsio  oinnium  beneritionim ,  ot  noa  I)fneficialus  ijHttfib 
ingñwau  ecclesiie  artcalur  Dmnirin-secuiidüm'ncmslilullouMi 
D.Sabineasiai  A  crapüta. 

Pcefinillorum  clerlconitti  qui' loseritil  ad  uliíjiiod  Iníiw 
tnxIUdriltn  itb'atm,  D6tnta!  IS44.  7.  Idus  noTen^klalftnC' 
qiiiii  suiít  suspeAsijure  a  benetlcÜB  suis  per  cansliluMMt^ 
D.  Fr.  Petri  BardWííOn.  Eptscúpir'Sf  ^s  cWíirw*. 

Oe  jrana  c/erífiaram  non  «síámWfiw; . 

Pffiila  clericofmii  quJ  ppr^tin.ilildr  nni!  dpuMviiiní  hl'éeíl^ 
»ltí  (iabclitiiws  dilrtihi  íitiiiimriiffi,  nt  i|ii¡  iH)iT(fCiq)Wuft'ii* 
Sñfes  i^iiOs  \^éa  cara  ivi|i!ir  I,  li:i»'  <^%í :  'ihaiI  Í|)Do  juTMÜl* 
privad  a  bene1ic¡Ís'9ijisp'Tcnii-;tiiij|mtlcm  Dínnini  SsMrtff* 
sU:  Cuv¡  p^opler  hominum.  AUjicímus  elímii  cjiíod  <teJW 
|>bt^{  EpfbtópUs'ípsabeneticiauipoK 
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Décofitrúcti^ús  matrífrionii  iú  g'IraSH  frohibit(¡^¿'         '^^ 

Poena  illorum  si  ve  sinl  clerici  sive  layoi  qui  conlraxerunt 
nfáfrittióniá  ¡rí ^radu  prohibito,  talis  esl:  quod  sunt  cxcortí- 
nitiñicati  ipáo  jure  per'cónslitulionem  P.  Sabinensis:  Disftvi^' 
cfé'prtBéipimus.  Qai  veroíclandestína  cóhtra*^mnt,'¿unt;iaiH* 
qdám  excommuhicati  arctius  évitandi. 


«.■ 


De  clericis  recipientibus  ecclesic^ticá  hemficia  sim  <x)n6$nsu' ■ 

Episcopi, 

Poena  clericomni  qui  recipiunt  benefficia  ecclesiastica  vel 
officiant  in.  eisdeni  sine  consensu  Episcopi  talis  est:  quod 
dSftent  excommunicari,  et  amiftere  beneficium  vCt  deponi  ab 
ofdine,  secundum  constilulíoriem  sa«r¡  Lateranensis  concilii  s 
qbbndam  Domrni  Alexsináñ  De  jure  patrónatus. 

Dé  clericis  p'aciscerítibns  super  benedictionibus  eoeksíitsiieis 

confetendis. 

Poena  clericórum  ex  pactó  aliquo.  aliqttid  recipientes  pro 
bcnediclionibus  nubenlium,  et  exequiis  mortuorum,  et  aliis 
aátótamerítís  ecclesidsticis  coriferendis,  talis  est:  qood  debent 
sdspendi  ab  officio  per  Episcopum.  Sed  ex  post  fado  posstiht 
réWpél^'  oportunior  ex  consuetadine  approbala. 

De  clericis  alienantibus possesiones  ecclesice  9ine  eonsfniú* 

Episcopi. 

Poena  clericórum  sive  sinl  religiosi  sivé  aln,  qui  alienanl 
possesiones  ccclesiae  sine  consensu  Episcopi,  talis  est:  quod 
deb^ént  removeri  in  perpeíuum  ab  administralione  qua  fuii- 
¿itúltur  secundum  constitutionení  Domlni  Sabinensis,  et  ie^' 
chnduñí  constitutionem  D.  Barchinoncnsis  Episcopi.  ítem  á&' 
¿tericid  oblig-anlibus  per  peccuniam  personátum  ve\  áignír^' 
Utem  suam,  bi  ipso  facto  sint  suspensi  ab  ofnñi  benefi6to=^' 
officio,  donecb  impeiraverint  gratiam  a  Sede  Apostólica, 
•ecandum  constitutionem  dicti  Sabineh:  In  ecdésiié  cathedr<h 


^ 


DfrícHcia  qui  eommUtunttaHa  crimino,  quce  fofnti' 

tur  in  layéis  cajiitaltm. 

Da  peana.  qU ti uorum  qut  coinmlsw^rinl  furtum,  vel  crimen 
aUl,  vd  rapínaíR,  vel  ibornícidiiim,  vol  r'aplum  mulicrum,  vel 
cuderint  ó^Unm^  monetam  vel  ali<t  crimina  que  ptcnam  ofi- 
taiem  m^ri^nliir  la)Í8  0S>:.ei  pnblici^  fueriol  deprehensi,  (¡uBÍ 
debont  (logradari  a  suis  orditiibus  secundum  líonsUlulioncra 
D,  Sabinen:  JVs  rterici  in  ojiprolñutiiinducantur. 

a  tí  alia  pMM* 

I>(£na  illonim,  8ive  sint  clcríci  aiva  layoi,  qui  millunt  Sttr 
raciuiis  vel  Mauris  arma,  ferrum,  lignamína  návium,  in«tru- 
meiila,  panem,  equos,  beslUis,  anÍDialia  ad  couiedendum  Vil 
eolendiim  terratn  lalis  esl:  quod  sual  txcomniimiciilMp» 
jtire'sc^cunduin  consliliilionem  üomini  1  n nucen lii  1]U£  sic  Ifr- 
cipil :  ConsUlutionem  Bomini  Aleírandri  ad  mcmonam,  etc- 

Oe  Christianis  qui  vmidunt  SarracenU  Chriatiamm. 

Pffina  illorum,  sive  sinl  olerici  sivelayci,  qiii  CliriBlianMi 
velCbrisliaiiam  venduiil  Sarraceiiis  talis  esl;  quod  ipso)iin 
siint  excommunicali,  nec  pcssuat  absolví  nisí  a  Sede  Apoilo- 
licn,  ser;iinduiii<cunslÍlulloneni  D.  Sabiiiensis:  Statmina iil 
^ievmque,  ele. 

De  elerieis  sive  layéis  quifaeiwit  contpiratiimem,  sive  íwtii)»- 
tionem  illicitaví,  me  libellum  famosum. 

Pcena  illorum  ,  sive  sint  clerici  sive  hyci ,  qui  conspirabD- 
nem  sive  calligalionrm  ¡Ilicitam  fnciunl  sive  libcllum  ramofun 
coraponiml  vel  eomponi  faciiifll,  vel  invenios  non  runi|)ena[ 
Bine  mora  lalis  esl:  quod'sunl  excommuñicati  ¡pso  jure  peí 
eoDcilinni  Tarraconense. 

Oí  invasorihus  rerwn  ecelesiasticorum, 

Pcena  illorum  qui  invaserinl  vel  rapuerinl  res  eccleaiaaliMI 
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et  loeorum  reiigiosorum  per  violenliam  talis  est:  quod  sunt 
sxcommunicati  ipso  jure  per  concilium  Tarraconense. 

De  recipientibus  et  ementibus  bona  ecclesiastiea  habita  per 

vy^rapinam. 

P<Bna  faiitorum  el  receptalorum  vel  emptorum  scienter  de 
maleficiis  ecclesiarum  vel  locórum  religiosorum  hsee  est:  quod 
sant  excommunicati  ipso  jure  perjconcilium  Tarraconense. 

f. 

De  dericis  promulgantibus  senteniias  excomunicationisy  s«s- 
pensionis ,  interdicti  sine  monitione  legitima  et  sine  scriptis. 

Haec  est  quod  sunt  suspensi|  ipso  jure  at  ingressu  ecclesiae 
per  mensem ;  et  si  praesumpserint  infra  mensAn  celebraré  di- 
vina, quod  non  poterunt  habere|dispensatio,nem  sine  ApoSto- 
Bea  Sede* 

De  dericis  parro chialibus  non  habentibus  constiíutiones  Kobo 

est, 

•  ■  '  ^ 

Qui  non  habent  conslitutiones  D.  Sabinensis  et  D.  Tarra- 
con.  Archiepiscopi  in  anno  Domini  M.CCXLUI.  in  festo  Sancli 
Johannís  Baptista}  talis¿est:¡quod  sunt  suspensi  a  suis  benefi- 
láis  ipso  jure  per  constilutionem  Domini  Barchinonense  Epi- 
Bcopi:  Nos  Fr.  Petrus,.  etc.  .       •  -  .     \ 

De  dericis  non  deferentibus  coronam.  .  ■ 

Poena  cloricorum  non  deferentíum  coronanr  haec  est:*  quod 
Qon  deffendantur  ab  ecclesia  Tsecundum  constitulionem  D. 
Barchinon.  Episcopi:  Nos  Fr.  Petrus,  etc.  . 

Mandal  D.  Episcopus  quod  quilibet  Christianus  ultra  XVIII. 
annnm  constitulus  jejunenl  quadragessimam  et  alia  jejunia  ab 
eedeski  indicia,  nec  pretor  infirmitatem  selí  debilitatem  seu 
aliam  justam  necessitatem  de  consilio  medici.et  spetiali  lioen- 
tia  D.  Episcopi ,  vel  sui  Officialis  sive  clerici  sui  parrochialís 
pluriesreficiantur.  Qui  aulem  contra  fecerit,  noverit  se  excom- 
municatum.  Cives  autem  non  fpossint  habere  licentiam  nisi  a 
D.  Episcopo,  vel  in  ejus  absentia  ab  ejus  ^Officiali,  nisi  in 
tantum  csset  infirmus  vel  debilis  quod  in  mora  petendi  licen- 
tiam a  D .  Episcopo  vel  ejus  Offíciali  possent  huiusmodt  per- 
•onae  periculum  incurrere,  in  que  casu  possunt  licentiari  a 


r 


,3(0  AKNDICK  ^^ 

■  pTopFio  «lericu  (>u7och¡alÍ'  Quorum  omnium  aliei¿ultoDein,#i 
in  si'ntenti.-uit  inuid>irin>i  V.  Rptscopus  sibí  ie%^cvaí.  lian 
maiitkit  D.  Ejiíscotms  naiilis,  iiiRi'm.ii'iU  d  oinñilins  :tJüt  ■»- 
vigHtilibits,  ni-  lid  parles  Sarractnonim  baptiíalox,  >lve  quos- 
cainquH  alios  Chrislianoe  portiire  pivíiimanl  prwlerjixoBa 
proprks,  oca  ÍUa>  «llam  sine  spelinli  IIcanIin^ÍKirQj»l.,Cum 
.. quídam  quatidoquA  f(»u(luleiU(^rjdJcant  se  «ms  conjugas  ifit 
non  sual,  quos  naatos,  tovinnrios  el  alws  nui  contra  hoitU' 
modi  man]  llura  vifi  inl  jjm  D  Fp  icoj  i.  nc(  mini  nicnsJl, 
et  Tceíl  oús  axcoKiniu  litólos  publ  ao-  imnl  uri  Unxr  ^uin  wn 
Gukre  IcKti  tLilus  aU  i-ijirtija  4  ¿«.1  «  i2St  Uiiit,[iM.  et  (iSÍ- 
eulosa  o1cJleiili«  Ir  isgrcgsio  pI  qu  jir  pria  auclOEÍtule 
tolia  pt%BiMnunl  MJnkr*.)  sc-i  i-lcsio  conluinaore  *1  c- 
mmiti  rcgulaAi  Jirtsiiiin  ut  <■     Tr  i   n  }|iw  oitnilt» 

«wili  op^ru  8 1  ccsaanJu  r         |  jk  subji<H> 

excommuiikil  )n>>  ]u  i  llra,inol<io- 

diiiícrli.  lecnr    d  p  sw  diü  conW 

h*i;  toní.ue\  nnl  !  I     i  /     uní  rrfíjtfí)- 

Ul. 

Conaemo    i'icesiityí    rcr¡f!ífií«iJi  wBkKiaslicDrtim  Íí<íí-*»- 

SSCCXI-Vni-  (Vid,  piig.  21(1.}      , 


JTaleal  miíversis  fjund  Nos  P.  aniserülifinc  iKviiia  tem- 
ohor5.  Arfch.  F^.  D^rUisan, 'V:  ü«un.  i*.  Rarehin.  f,.  Jtodm. 
el  A.  Valenl.  Epíscotíij  P.  AllterlOfi,  tuiioiiicUB  IldrcfilTi  p- 
(iiirnlor  siii  Capiluli,  tic  B.  Geruiifli-n.  Kp.  líiíffs.  C-  : 
«aUir  li.  Vieeii.  E|).<'B[;no'lii;lin  dn  l'ralis,  pr.n-i  ■ 
l!i'-0.   Ep,:  P.  dftLeriilrt,  C;nilnr  lllnrdün.   pin.'. 
CnpUuli,  S.  de  íítilcyn,<!Mini)iÍii,iN,  |>rocurafor  ü'. 
'GeralduS)  &icrislnCni<wtra>ij:ru'<l'H  prrtcuralorCi. -.n 
■fl.  Poiri,  flroainHíJi' Tií(i«iri,  I'*|KKh'»ior  D.  Bivi|- 
.  SíMtti  CiicuptinliN  Alibdli^x,  in  Torrnc.  oonciii' 
oilendentpaqiiiid  vimUmi».  .iü,  IMigrn.HexAi  .. 
tidcl  entbo!i«e  íiaiiciHfts  ¡irpoce'fji*  ndcxpolsi"! 
Horutn  de  rü^no  ValoDiiiii  ullcnl.i'  snllicitudiiii'  i 

otiutm  elínm  nccQ«j>!iiiii>m  ('i  mílii.iism  noatraiu  i 

parte  hnius  rcpiilwiíBfi.  dn  U:il.  l'ojjre  volunlalo  ulqu» 


.«u  prfipmixtiraus  vobis  quod  prater  vicesimam  noslrorum  r^- 
.«dituum  istius  anni,  quam  hoc  anno  appd  Dertusam  vobis  d^re 
{Mromíssiinu^}  vicesimam  nostrorum  re^dítuum  séquentis  an- 
iii  vobis  dabimus  in  subsidium  negotii  memorati,  ila  qupd.us- 
que  ad  kalei^das  junii  próximas  primi  anni  vicésima,  ét  a 
proidmis  kalendis  junii  usque  ad  amium  alterius  sive  secan* 
di  anni  vicésima  vobis  vel  uti  voluerilis  compleantur.  Acti¿m 
étt  hoc  idus  nx^rcii,  anno  Dni.  M.CC.  quadragesimo  VIH. 
Ego  Petrüs  Sanctae  Terrachon.  eicclae.  Archieps.  subscribo.^: 
E^O'Poncius  Dertuxe  Eps.  subscribof  .=;Ego  Vilalis  Vic^^jsis 
Eps.  subsc."¡-=Ego  Fr.  Petrus  Barchin.  Eps.  subso.=Eg0 
Fr.G.  ller^en^  Pps.  subs.=Ego  Fr.  Andreas  Valent.  Eps. 
subs.=Eg-o-  Guillcrmus  de  Alarico,  notarius  Dnl.  ^chiepi. 
supra  dicti  hsec  ^cripsi  mantJato  pmnium  praedjctorum  die  et 
annopreñxis.  *    .  ,     .    .. 

LXII. 

*  •  — 

Donatio  Regis  Aragonwn  facía.  Petro,  ejus  filio  civitatis  el  QOw 
tnitatus  Barchinqnensis,  an.  MCCLL  (Vid.  pá^..21,6.)  . 


Ex  arch,  rcg.  Barcin, 


K 


l-overinl  universi  quod  Nps  Jacpbus  Dei  gralia  Rex  Ara- 
gonum,  Maioricarum  et  Vaienlia},  Comes  Barchin.  et  Urge- 
ll¡,et  Dnus.  Montis  pessuiani,  per  Nos  et  noslros  damu?  p.er- 
fecta  et  irrevocabiü  donalione  inter  vivos  tjibi  cárissimoet  di- 
lecto Domno  P,  filio*  noslro,  ct  Domnc  Yoles ,  inclitse  Reginas 
Aragón. ,  tuisque  iegitlimis  successoribus  in  perpetuum,  ci- 
.vitatem  et  totum  comitalum  Bál'.chin.  cum  ómnibus  civi|.atl-> 
bus  et  comitalíbus  ad  ipsum  spectantibus,  scilicet,  ipsum  cp« 
mitátum  Barchin. ,  et  comitalum  Terrachon.,  G.erúnden.,  Bi- 
suldunen.,  Vicen.  seu  Ausonen.,  Rossiüon.,  Geritamqn., 
Coníluenl.,  et  Vallis  Aspirü,  el  comitajumürgellen. ,  et  civi- 
tates  lierden.  et  Dertusen.  «imul  ad  'comitatibus  Rippacurcise 
et  de  Pallars,  el  quidquid  habemus  et  habere  debemus  a  ilu- 
mine de  Cincha  usque  ad  Salsas,  et.sicut  dividunt  monies 
IvtsL^  Aran  símu)  cum  valle  de  Aran»  quain  vallem.,ih  hac 
donatione  inchidimus  usque  ad  mare.  Hos  itaque  jcopiiJLa^u.s, 
QÍvilaies,  castra  ct  viilae,  et  aiia  qua&cvmque  habein.u3^ct 
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habere  debcmus  infra  praedictos  términos  cum  Comilibas,  Ti«> 
cecomitibusy  comdoribus,  baronibus,  vasuassoríbus,  mUith» 
bus,  burgcnsibus,  civibus,  el  alus  quibuscumque  populis  ci^ 
iuscumque  condilionis  et  scxus  inleg^aliter,   et  generaliter, 
et  universalítori  sino  aliqua  relentione,  cum  omni  dominio» 
iurisdiclíone,  rcddilibus,  provcntíbus,  et  aliis  iuríbus  univer- 
sis,  damus  do  proiscnti  tibi  filio  iiostro  prsedicto  P. ,  etinple' 
na  curia,  quam  nunc  celcbramus  Barchinonse,  in  prssenlii 
omnium  induciiiuis  te  in  corporalcm  possessioneifti  •  omniuffl 
et  sinf^^ulonim  pnedictorum  pleno  iurc  ad  habendum,  teñen» 
dum,  possidendum,  et  perpetuo  a  le  el  tuis  legittimis  sucees- 
soribus  explclandum.  El  iusla  consucludinem  Barchin.  re* 
cipiníus  a  te  supcr  lioc  homagium,  et  te  in  nostris  manilMis 
lidciiler  comendntum.  Retento  nobis  in  omni  vita  nostra  usa- 
fructu  ,  et  dominatióne  iurc  usufrucluario  in  ómnibus  supn 
dictis.  Et  consliluenlcs  nos  usufructuarios  ,  et  te  et  tuos  %^t- 
cessores  leglltimos  veros  proprictarios,  verosque  possesso^ 
res  facimus  cum  lioc  instrumento  perpetuo  valituro  de  ómni- 
bus el  singulis  supra  dictis.  Et  in  signum  vera  el  integra  pos- 
sessionis,  el  veri  pcrfccliquc  dominü,  damus  «I  assignamus 
tibi  in  vitii  nostra  cenlum  marchas  argentii  annuatim  festo 
Paschalis  rocipiendas  in  reddilibus  comitatus  Barchin.  Huic 
aulem  düiialioni  el  iuramcnlo  subdilorum  noslrorum  tac 
conditionem  apponimus,  quod  si,  quod  Deus  avertal,  tttde- 
ccderes  sine  legillima  prole,  tota  praífala  donalio  intelligatur 
esse  facía  fratri  tuo  Jacobo  litio  noslro  et  predietse  Regina, 
velin  defeclu  cius,  cuicumquc  filio  másenlo  ex  nobis  elpra- 
dicta  Regina  procréalo.  Et  ad  maiorom  securitatemiuramu» 
per  Demn  et  sánela  qualuor  Evahgclia  a  nobis  cOrporaüler 
lacla  in  nullo  conlravenirc,  el  hona  fide  prsedicta  omniaal- 
tendere  et  complcre.  Mandantes  ómnibus  subditis  nostrifl, 
tam  maioribus  quam  minoribus ,  ut  tibi  super  praBdictiso- 
mnibus,  tanquam  veri  tui  subditi  et  fideles ,  homagia  etfi- 
delitatis  exhibeant  sacramenta.  Ego  igilur  B.  de  Sánela  Eu- 
genia fació  homagium  manibus  el  ore,  et  iuro  per  Deum,  et 
eius  sánela  qualuor  Evangelia  manibus  meis  lacla  vobis  Do» 
mino  P.  filio  Dni.  Jacobi,  illuslris  Regis  Aragonum.  etDn». 
Joles,  Reginaí  Aragonum,  quod  ab  hac  die  in  lanlcahabeoe* 
rccipio  vos  in  Dominum  naluralem  Cathaloniae,  el  in  Domi- 
num  naluralem  et  Comilem  Barchin. ,  et  ex  nunc  vobis  obe» 
dian  sicut  nalurali  Dno.  GalhalonisD,  et  sicut  Dao,  natunüiet 
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Comili  Barchin.  Et  hoc  hoina^ium  et  iuramcntum'ñicio  vobis 
et  suecEsoribus  vestris.secundum  quod  ordjnalum  et  posi- 
lum  csl  in  hoc. instrumento  donationis,  quam  Dnus.  Jacobus 
Rex,  prsediclus  pater  vestcr  vobis  fácil  in  hac  curia  Barchin* 
per  Guní  celcbrata.  El  hoc  iuro  salvis  alodiis,  consuetudini- 
bus,  franquilatibus  el  liberlalibus  noslris.  Dalum  Barchin. 
Vil.  kal.  apriüs,  anno  Dni.  M.CC.  quinquagesimo  primo. 
Signupi  "J"  Jacobi  De¡  gra.  Regís  Aragonum  ,  Maioricarum  et 
Valenliae,  Comitís Barchin.  elUrgelli,  qlDni.  Montispessulani. 

Testes  sunt  Fr.  P.  Epus.  Barchin. =B.  Epus.  Vicens.=Ab- 
bas  RivipolL=G.  Abbas  de  BayoIcs.=R.  Abbas  S.  Sálvalo- 
ris  de  Brea.   . 

Isli  fecerunthomagium,  el  iuraverunl.  P.  H.  Comes  Empu- 
riatum.=G.  de  AquiIonc.=:G.  de  Montecluso.=F.  de  Sán- 
elo Marlino.=F.  de  Villafroncha.—G.  de  Crexello.=B.  de 
Caslcllelo.=G.  Julge.=G.  de  Grayana.=P.  de  Tous.=G. 
I>aluya.=B.  de  Porlella.=A.  de  TürreIIes.=P.  de  Sánelo- 
mínalo. =B.  de  Monserral.=G..  de  Talamerata.=  A.  de  Ri- 
bes.=B.  de  Faro.=B.  de  PJegamans.=P.  de  Mure.=R. 
Despapiol.=P.  de  Sánela  Eugenia. =-J.  de  Cru¡lles:=H.  de 
Angularia.=G.  de  Pavo.=P.  de  Orlafa.=P.  de  Palau.=R. 
Totzo.=R.  Desprat.=:B.  Desp¡nlcs.=:B.  de  Belvis.=R.  de 
Vernel.=G.  de  Vila  de  cavals.=R.  de  Voltrera.=A.  Xat- 
inar.=B.  de  Monlalegre.=rA.  de  MonlaIegre.=G.  de  Mon- 
rog.=B.  de  Sallla.=R.  de  Benáges.=B.  de  Toixa.=J.  de 
Rocaberli.=A.  de  Navala.=A.  G.  de  Cartalla.=J.  de  Bar- 
bera.=B.  de  CaslelrosseIlo.=H.  de  Scixach.=R.  de  Termes. 
=R.  de  Urg.=R.  deUrg.=R.  de  JVlalan.=R.  G.  de  Enveg. 
G.  B.  Damorl.=B.  Simón. =F.  Despug.=A.  J)illa.=R.  Pe- 
trl.=B.  Dalama.=R.  Dassan.=G.  de  Sánelo  Jühanne.=G. 
Ürtíc.=B.  de  Solerio.=G/  de  Monlcsqu¡n.=Bages.=G.  de 
Canel.=P.  de  Menona.=R.  de  Tolzo.=R.  de  V¡larnau.=P. 
de  Ar9al.=G.  de  Montecatheno.=G.  de  Cervilione.=J.  de 
Cervaria.=P.  de  Bcrga.=R.  de  IMonlccalhcno.=B.  R.  de 
Ribellcs.=R.  de  Timor.=H.  de  Corv¡lione.=P.  de  Cervaria; 
=B.  de  Sánelo  Vincenl¡o.=F.  do  Turrilüs  =B.  de  Podiovi- 
rid¡.=P.  de  Cervaria.  =B.  de  Pcrex<íns.=Umberlus  de  Tur-* 
iiliis.s=G.  de  TünolIarIo.=P.  de  Turri.=G.  de  Turnli¡s.=G. 

de  V¡ladccols.=P.  F =B.  Ermengaud¡.=R.  Durfol.=G. 

Moneder.=B.  Burgel.=B.  de  Vico.=G.  de  Sacera.=V¡las- 
rer. 

TOMO  xviu  23 
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lie  Bnrchinanii  feccrunl  liümagíum  ct  sacramenlum  infor^ 
ma  prEPiÜcla:  R.  F.:^J.  Gruniii.=M.  de  Plicamanibus. 
de  Saccrii.:=F.  dé  Miiiorisa.^B.  AndrK  =;B.  BaneL¡.=P.  dc' 
ViIadecoIs.=P.  de  Alest.^=J.  Gecardi.^JJ.  Krmeng3iidi.= 
iGeraldi.=G.  Mercader.^R.  dé  JV1  eróla. =R.  de  Viladecols. 
(í.  dcMonluLch.i^l}.  de  Riaria.=ti,  Ue  Ménresa.=:B.  Hs 
lluel.=R.uslec.^B.   Suyer.=P.  Mercader.=^J.  Carbonel 
S.  Pclcgrl.=B.  de  iüsria.^Ja.  Pel¡cer,=G.    Durges.fe^or- 
riani-'.^A.    Bastpr.^Miralles.^iConangle.  ^^PeraIadíi.=Co- 
innier.— P.  Despiig.^F.   Gar¡.^RaudDr:=P.  Tripo.=P.  de 
Villafrani:a.-=Failibe.=A.  Darlel.=B.  des  Soler. —P.  Barra- 
Iw.— B.  Pons.=G.  de  Mcsclans.=P.  de  Pu!iyíi:=MQrqiies.= 
Pti5ol.=P.  ncspalau,— Alexaodri.— Sala,  =Aig03v¡va -P. 
de  VÍlnlha.=H.  T¡o,=G.  Nagera.=Ppíito.=B.  Des(iálBii:= 
P.  deSala.=(í.  Babot.=B,  de  Caiiadel,=P.  óe  Bonn6l7P.= 
Pnis'iiial    dH  BiiÍl.=Mnrl¡  Cala fa I -Genero  de  Cndina.J'- 
Borre!l.=G.  de  M.irina.^P,   BoRuei.— A,   de  Serm.Wdli 
Sarlor.— P.  PaUc.=G.  Aldeberl.=Gombaldus    CÍlre.i=iKá- 
das  Rciioster.=P.  de  A[iisii:i.=A.  de  Lop-an.^B^'Coíl*- 
—Sigtnuni  Petri  Andreas,  <íqí  mándalo  Dnl.  ñé^gis  pidV, 
«^eriba  notario  auü  hsc  serlbil  loco,  ák  ct  aiinii  pro^xlK. 

txm. 


TeMliimsatum  üomini  Fr.  Pstri'de  Cofilelleí 
r.him».  nn.  ífCCLÍ.  (Vid.  pág.aiT.) 


Ex  labul  cnnvml.  Prtsdicat.  Barthin. 


In  ChrisS'tiomtne.  Nos  Fr.  Peini*,  Bel  gralin'  BarATilCH 
nrnsis  Kpiscopus  ,  ciiiii  consilio  et  veluntaln  PrioHsSintete 
Caleriníe  faclmus  nosiriim  tcslniíii'.iilum  ,  sive  iillímam'dfffl- 
nalttiiigm  in 'no.slro  sensu  @l  sana  iiiemoviH.  In  qun  ^físTnira 
inanuiuiasfjrca  noitros  ArtiSIdum  de  Gurbij  (a) ,  AriíhfiiiíflO- 
II  um,  Fcrrariuní  de  Lauro,  Sacrislaní,  Bernanluiti  dflíRltf- 
»¡s,  Pelíum  Afberli,  Barnordimi  do  Plrarifs,  e(  HaywWi- 
duin  de  MoíllB  Sifno,  canonluos  Barijh1in)neiii<e*  ílhílh'KrtilB. 
díT  facera, '3ácol)iini  Gerardi,  el  Gerardum"  dti  ViinirrtfWJO. 
F-t'pHínliiíunándamUs  solví  étí^alitul  sino- nllquo 'fltffiíjtt, 

(«)     lti«  poslcj  BirciiioueTisii  Epifcupin  foil. 
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43tm^lHm  et  strepitucausaium  oiiiniu  debita  et  injurias  et 
oflen^as  cunetas  a  nobis,  áam  ossoinub'' Sacrista  (a),  ct  post* 
qmun.fuimus  Episcopus,  *)l  •>(iani  alias,  in  qujbus  leneanii|r 
taffi  pro. nobis  ,  quam  pro  o liqua  persona,  secundum  qupd 
tfonünetur  in  memoriali  np^tiro,  qiiod  est  in  domo  Sanct» 
^tarinse ,  et  eliám  alia ,  que»  poferunt  ^probari  per  testes 
¥el  scripijuras,  vel  aUam  le^itiinam  declarationem  secún- 
dooa  Deíifm  et  forum  poeniloüiiaif .  El  liaec  omnia  fient  ad 
arbitratum  manumissorum  nosírojuiu  <'.um  consilio  Prioris 
fratrum  Praedicalorum  Sancta^  (iaterinaj,  vel  locum  ipsius 
tenentis,  et  Fr.  Raymundi  Ar-.  ('fínnaí'orti ,  vel  alterius  corqm» 
si  ambo  commode  haberi  no»?  p  >«;«<;nt.  Et  s^á  solvenda  sive 
restituenda  omnia  dicta  deh:¡<')  «>{  injmias  et  pfíensas,  quas 
contraximus,  dum  essemii.;  Sai-nsta.  assignamus  de  prse- 
senti,  et  obligamus  omnia  bon^i  nostrn  mobilia  ct  immobi- 
lia,  el  specialiter  omnes  empiioíies ,  quas  fecimus  dum  es- 
semus  Sacrista,  videlicet, 'lindas,  quas  emimus  a  Guillelmo 
de  Mediona,  el  Saurinauxore  €)¡us:  o.^  de  prsesenti  assigna- 
mus  et  tradimus  specialüo-  nd  dehüu  'ít  injurias  el  pffen- 
sas  quas  recimus ,  dum  ess..;niis  Sacrista,  ipsos  octin^entos 
quinquag^inla  morabatinos.  quos  habuimns  de  honore  nostro 
Santi  Qulrici  de  Terracia,  qu^Mii  V'^.?ididimus  Bernardo  de 
Cinlillis,  elipse  Bernardus  vendidil  Bí^r^nggu-io  Suavi,  civi 
Barehinoncnsi.  Quos  morabaiir.os  j.im  tradidimus  Joanni 
Poncii,  campsorl  Barchinonensi  ín\  solvendos  in  debili^  ^t 
injurlis  anledictis.  El  quod  in  oonlin^nü  vendatur  de  dictjs 
leudis,  si  nccesse  fuerit,  tanta  pars,  quod  de  prs^lio  ipsius 
partis  salisfíat  quserellantibus,  et  injuriam  passis.,  quibus  íe* 
nehamur  tempore  electionis  noslr® ,  soilicet ,  dum  eramus 
Sacrista;  salvis  tamen  ante  omnia  in  ipsis  leudis  dqcentis 
solídis  censualibus,  quos  olini  assignavin^us  SacristíB  eccle- 
sia;  Barchinonensis  pro  reslitulio?!/»  honoris  Dertusae  ,  quem 
vendidimus,  et  pro  qualibct  ot'míK-i,  <(^\i  injuria,' qua  alias  ei 
íenercmur;  ct  salvis  etiam  o^wiluii!  nuinqMaginta  soüdis  cen- 
sualibus, quos  assignavimns  i«:  .'-^^dem  leudis  clemosinse 
praedecessoris  noslri  pro  rs;^  :mbi<>  honoris,  qui  est  propc 
('cclesiam  Sanclaí  Calerinc»' ,  ¡yAr-u  dedimus  domui  Sanctae 
í'alerina;  salvis  praetorca  C'^ní»?:!;  -.:iíd¡s  censualibus  magi- 
slro  Raymundo,  canonice  H.  /Míinonmsi,  quos  cidem  assi- 

(a)     Eiuftdeni  scilicct  eccl"*!.!'  Btmju  hí-í^^íí. 


iW  APÉADIGfe 

ccdcnli,  praedicta  constilutione  de  coetero  in  suo  robore  per- 
manente. 

■ 

Sub  poBúis  affligendís'vel  a  juré^flietié  eó^ri»  f^eritbg  siiót 
láyeos  crimina  vel  transgressiortes  subeéqnenteé,  -comprehé^^ 
scBsiib  compendio ,  comrñittent'es  •  Et'primooontfa  addkcii^ 

^'    renuentes.  •:;.■.      ... 

.•1 

ff 

Poena  clericonim  nolentium  scientiftm  áddiscérc  Uberalemv 
et  ad  minus  grammalicam,  talis  est  qui  debetur  a  benefícíis  ex- 
peili  a  toto,  ne  suo  funganlur  Greatori  sacerdotio  indíscrete. 

De  publicis  conoubinaris, 

Pocna  clcricorum  Icnontiuin  publice  concubinas  in  domibüs 
propríis,  vel  ctlam  aiicnis,  talis  est,  qui  sunt  suspensi,  et* 
debeiit  spoliari  siiis  beneíltüs,  et  deponi  ab  ordinibus  jam  su- 
sceplis,  secunduní  constitulionem  D,  Sabínensis:  Ed  extkr 
pandam. 

De  clericis  exercentibus  cófnertia. 

Poena  clericofum  exercentium  comerlia  soecularíá  est  sn^ 
pensio  omnium  benefítiorum  ,  et  non  benefíciatus  -qaod-ab^' 
ingressu  ccclesio;  arcoalur  omniíio  sccundum  constituüoneiD 
D.  Sabínensis:  A  crápula. 

■ 

•D"  r!.*ri^-:s  la  hntibiis  ad  taxilloS: 

pGcna  illoriim  clericonim  qui  iuserint  ád  aliqaod  Indott 
laxiílorum  ab  anft.  Domini  1244.  7.  idus  novembris  faüsesl^' 
quod  sunt  suspensi  jure  a  beneñciis  suis  per  constitatíOttHll^ 
D.  Fr.  Petri  Barchlnon.  Episcopi:  Si  quis  cléricus. 

De  pcena  clericorum  non  residentitím. 

Poeila  clericoíiim  qui  personalilernon  deservían t'in'eetíéf*' 
siis  habcnlibiVs  cufam  aniíiíarum,  el  qni  non-'rccepferunt  (tf^' 
diñes  quos  ipsa  cura  requír  t,  hivc  esl :  quod  ipstí  juresttit' 
privali  a  beneficiis  suis  por  coníífilutionom  Doiníni  SabiMfr^ 
s\á:  Cum  ptopter  kominum,  Aüjicimus  étiáfm  qüod  dtijtfV 
potest  Episeopus  ipsabeneiiciaütpote  vacaniia  alífs'confifiniS 


DE  í»dMteEl<TOS.  ^Iff^ 

Dé  cohtráctíbus  matrinionii  iñ  g^eitM  frok^tú^;' 


•iK\ 


Poena  illorum  si  ve  sinl  clerici  sive  layoi  qui.conlraxerunt 
irfáfrittionia  in  gradu  prohibito,  tális  est:  quod  sant  excoih- 
niiiñicati  ipáo  jurt  perconslitutionem  D.  ¡Sabinensis:  DistH^' 
cté'prtBcipimus.  Qai  vero  clandestina  cóhtra*émnt,éunftóÍH' 
qüam  excommuhicati  arctius  évitandi. 

■'     "     .  '■  .      ■  '. 

De  clericis  recipientibus  ecclesiastica  beneficia  sine  oonsensu-  - 

Episcopi, 

• 

Poena  clericorum  qui  recípiunt  benefficia  ecclesiastica  vel 
ofBciant  in.  cisdem  sine  consensa  Episcopi  lalis  est:  quod 
dl^nt  excommunicarí,  et  ainiltere  beneficium  ^et  deponi  ab 
ofdine,  secundum  constitulionem  sacri  Lateranensis  concllii  s 
qbondam  Domrni  Alex2inári  De  jure  patronaius. 

Dé  clericis  pacisceritibus  super  benediction&ms  eedé^asíieis 

conferendis, 

Poena  clericorum  ex  pació  aliquo  aliqtrid  recipientes  pro 
benedictionibus  nubenlium,  et  exequiis  mortuorum,  el  aliia 
aátetamenlis  ecclesiasticis  conferendis,  lalis  est:  quod  debent 
sdspendi  ab  officio  p'er  Episcopum.  Sed  ex  post  fado  posstiiit 
rélíiperc  oporlunior  ex  consuetadine  approbala. 

De  clericis  alienantibus  possesiónes  ecclesice  sine  consentUi-^ 

Episcopi, 

Poena  clericorum  sive  sint  religiosi  sivé  alií,  qui  alienanl 
possesiones  ccclesise  sine  consensu  Episcopi,  lalis  est:  quod 
deben  t  remo  veri  in  perpefuum  ab  adminístratione  qua  fun- 
gtihlur  secundum  constilulioneni  Domini  Sabinensís,  et  4e^' 
cbnduih  constitulionem  D.  Barchinojiensis  Episcopi.  ítem  <fc'' 
clericis  oblig-anlibus  per  peccuniani  personálum  vcl  dign*^- 
tatem  suam,  hi  ipso  fació  sinl  suspensi  ab  ofnfti  benefiék»  é|: 
officio,  donech  impetraverinl  graliam   a  Sede  Apostólica, 
secundum  conslltulionem  dicti  Sabinen:  In  ecdésüs  cathedrch 
Ubus. 


m 
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1)E?>]K)0U1ISNT0S.  899 

mil»  le^AKindamus  quod  si  jsuper  is(a  ulümja  dj(ipo3ÍUoa0^i- 
ve  ordinatione  noslra  oríretur  aiiqya  .dubtlatiq/JArdiiidiaco- 
nuscum  iilis  manumissoribús,  quibus  viderit  expediré,  et 
eum  consilio  dictorum  fratrum»' v.el:  allerius  eoram  declarent 
illam  dubilationem ,  prout  secundum  Deüni  saluU  noslrsB 
animsafviderint  expediri^.  £t  si  h^ese  DosISra^ordinaUo^Don  va- 
let  ut testamentum,  volumus et mandanms y.qüod  valeat  ju* 
re  codicillorum ,  vel  jure  etiam  cujuslibet  ultiman  voluntalis 
síve  ordinationis.  AQtum  >est  hoQ>Xi  cal*,  ap^is^anni  Domini. 
iniUesiini  ducenlessími  qulnquagessimi  primi. 

-frSígtíuní  fV.  Pelrí  Bei  ^calia  Bltrahinon^i  £píscopi,  quí 
piflédiota  omnia  et  singula.  laudamua,  approbamus,  el  fírma- 
coram  manumissoribús,  et  fcatre  Raymundo  de  Petina- 
el  Fr.  Arnaldo  Segarra ,  et  Fr.  Araaldo  Salamonis  ,•  et 
aÜiS'-fratrtbus  ordinis  fratvum  Pr^dicatoFum,  et'. mullís  alus 
listffous,  in  mana  Petri  de  Bages ^  nolarii  publid'Barchin:  eo 
^{Diá^.ag'grava.U  inñrmitate  q^iam  palimur,  nan  possumus  ñr^ 
naMoianu  propria,  prout  consuevimus,  voleóles  quodhoo 
fiMHamentunr»  factum  a  nobis  coram  prssdictis<  m  manudicü 
Fetri  de  Bages  sit  adeo  fírmum  et  slabile^,  ac  si  a  mánu  no- 
8lftl"propr¡a  esset  scr¡plum.=Egx>  Arnaida^  de,Gurba,  BaT«^ 
eM».  Archidiaconus,  qui  hoc  firmo.=S¡gfnuni  forran  de 
Loro  (a)  Barch.  Sacristae.  =Sigfnum  Petri  Arbertt,  Barch* 
eMK>nici.=Sigfnum  Bernardi  de  Pirariis,  Barch*  canoiúai¿ 
SigH'num  Raymundi  de  Monte  signo ,  Bareh.  canonioi;=: 
HÍ^'Gerardiis  subscribo  'j*.=Sig^um.Pclri  de  Bages ,  ñola-* 
iti*  publici  Barchinon.  =Sig-j-num  Jacobi  Dei  gra4ia  Begi&> 
Amgonum,  Majorica;  el  ValenlitBj  OomitiS'Barchin.  et  Uiw 
9iUr>et- Domihi  Monlispessulani ,  quipraedicta  omnia  iauda^ 
nwis  et  ooiifírmamus  appontlum  mandato  ejnsckm  Bomint 
Rtogis  per  manum  Petri  Andrese  scriploris  sui  apud  Flíx  VUÍ> 
cal.  madii  anni  Domini  millessimiduccnlessimi  quinquages^ 
sifiií  secundi  (¿^.s^Sigf  num  Math»i  Lupetí,  notarji  puJÚici: 
BlM«hinon.  qui  hsec  scrípsit,  et  dausit  iñ  scribania  Petri -d^ 


^m)     Sopra  in  hoo  eodem  iattruinealo  dietut  Lauro^ 

¡¡6)     Hiño  recle  conjieiat.  'Petnim  des  Scintilli»  Episeopiiin  Bar- 

»n.  die  a 8- marta  anni- 195a  obiista  aut  eivcitcr,  oewpd  tem*. 

medioioleraS  die  martfi  i  »5a  ,  quo  tettaoieDlinn  eoadidil^ 
•I  s4  apniüt  seqaeDli:  qMO  illód^Rex  HH  mmilvK  auetorítate. 
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Bagcs,  notarii,  cum  lilteris  emcndatis  in  XXIII  linea  nblili- 
cilur  sive  die  et  anno  quo  supra. 

LXIV. 

Modus  oolligendi  bovaticum  in  tota  Catatonía:  an. 
MCCLXXV.  (Vid.  pá^.  22i.) 

Regest.  1.  Petri  JL  par,  //,  pág,  468  &. 

Jretnis  Dei  gratia  Rex  Aragonum  fídeii  suo  Mosse  Ravaja 
salutcm  et  gratiam.  Mandamus  vobis  quatinus  visis  prsesen- 
tíbus  Icvetis,  coUignlis  el  recipiatís^  et  recípi,  colligi  ac  levan 
facialís  bovaticum  Cataloni.'B  tam  in  civitatibus  quám  in  ómni- 
bus aliis  loéis  in  hune  modum.  Dentur  nobis  pro  pare  bovum 
octo  solidi,  et  si  fuerit  vitulus  qui  non  habeat  annum,  dentar 
dúo  soiidi.  De  asino  vel  asina  quse  habeat  annum  vel  ultra 
dentur  nobis  quatuor  soiidi ;  et  si  fuerit  asinus  vel  asina  qoa 
non  habeat  annum,  denlur  nobis  dúo  soiidi.  De  equo  roncioo 
vel  equa  vel  mulo  vel  muía  quae  habeat  annum  vel  plus,  den- 
tur  pro  unoquoque  sex  soiidi.  Si  vero  non  habeat  annum» 
dentur  tres  soiidi.  Pro  bestiis  vero  minutis  pro  unaquaque 
quatuor  denarii.  Pro  porcellis  et  agnis  dúo  denaríi.  Pro  exa- 
deriis  et  bordariis  vel  scimplicibus  minlstralibus  unusquisqae 
det  dúos  solidos.  ítem  pro  pignoribus  octo  denarii  pro  libra. 
De  rebus  mobilibus  duodccim  denarii  pro  libra.  De  honori* 
bus  quatuor  denarii  pro  üLra,  exceplis  domibus  in  quibushar 
bitant.  De  operatoriis  vero  et  domibus  quae  locavcrlnt  dentur 
secundum  istam  ralionem  vel  honor  qui  locatus  fuerit  decem 
solidis  extimentur  ad  prastium  centum  solidorum.  Nallns 
enim  per  cartam  franquilatis  buUalam  vel  sigillatam  aut  alio 
modo  ab  hoc  se  valeat  excusare.  Ilem  homines  qui  morantur 
in  domibus  religionum  sive  sint  IVlercennarií,  sivealíi  quilibet 
•qui  habilum  non  portent,  hodie  ab  hoc  bovatico  nuUalenus 
«xcusentur.  Est  enim  sciendum  quod  pro  equitatura  propria 
quam  aliquis  equitat,  el  pro  utensilibus  domus  suae,  non  da* 
bit  bovaticum.  De  omni  blado  et  vino  dabil  bovaticum  sicot 
de  mobili,  deducto  eo  quod  sibi  fuerit  necessarium  usque  ad 
novellum.  De  comandis  autem  factis  in  domibus  regionnm 
dentur  bovaticum,  sicut  est  praediclum.  £t  si  aliquis  perjura- 
verit  se,  perdat  illud  de  quo  se  perjura verit,  et  insuperdoneC 
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iantum  quantum  erit  illud  de  quo  peijuraverít.  Si  au- 

tiomo  qui  perjuraverit  fuerit  alterius  dominalíonis ,  illud 

pro  perjuro  habebilur,  dividatur  per  médium  inter  nos 

minum  peijurii.  £t  quia  bovaticum  praedictum  de  jure 

debetur  sicut  primum  quod  facimus  ratione  nov®  do- 

tionis  nostrae  barones,  magnates,  milites  neo  aliqui  alii 

partem  accipiant  sive  habeant.  Cum  autem  nos  faceré 

at  magnas  expensas  propler  guerram  Sarracenorum, 

US  vobis  quatinus  festinetis  recipere  et  colligere  di- 

Dovaticum.  Ita  quod  ponalis  bovateris  ad  recipiendum 

ligendum  illud,  Chrislianos  videlicet  et  Judeos  quos  ydo- 

et  suffícientes  vidcatis  super  eo.  Datum  in  Cozentayna 

alendas  marcií,  anno  Domini  M.CC.LXX.  sexto. 
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mus  leitiiiaAdamus  quod>  isi  jsuper  isia  ultiina  djitípo^tione  jsl- 
ve  ordinalione  noslra  orireturaljqija  .dubttaÜQjJAr^idiaco- 
ñus  cum  illis  manumissoribús,  quibus  viderít  expediré,  et 
eum  consilio  dictorum  fralrum»' vel:  alleríus  eorum  declarent 
illam  dubUationem ,  prout  secundum  Deüni  saluli  noslrs 
animsQtviderint  expediré.  £t  si  h^e^c  nostira  >orc)ina(io»non  va- 
let  ut  testamentum,  volumusetmandanmsj.qüod  valeatju* 
re  codicillorum ,  vel  jure  eliam  cujusübet  ultimsc  voiuntatis 
sí  ve  ordinaljonis.  Aatum  •esthoQiX»  caK  ap;9|ls  :anni  Domini; 
millesimi  ducenlessimi  quinquagessimi  primí. 

'JTSigtium  fV.  Pelrí  Dei  gcalia  Btirehinon».  £piscopi,  ^ui 
prtediota  omnia  et  singula.  laudamus»  approbamus,  el  firma- 
mus  coram  manumissoribús,  et  fcalre  Raymundo  de  Petina- 
fopüry  el  Fr.  Arnaldo  Segarra ,  et  Fr<  Arnaldó  Salamonis  /  et 
i^lsdratribus  ordinis  fratvum  •Praedicator'Umy  et'.muUis  alus 
tMtfbus,  in  mana  Petri  de  Bages^.notarii  publici'Barchin:  eo 
qoiá  aggravaü  infírmilate  q\]am  palimur,  non  possumus  ñr^ 
mare  manu  propria,  prout  consuevimus,  voleóles  quodhoo 
jBniHimentunD  factum  a  nobis  coram  praedictis.  in  manu  dicti 
Petri  de  Bages  sit  adeo  fírmum  et  slabile-,  ac  si  a  manu  no- 
slra 'propria  esset  scriplum  ,=Etgo  Arnaldu$  de,  Gurbo ,  Bav<^ 
dvÍB.  Archidiaconus,  qiii  hoc  firmo.  =:Sigfnum^f^rrari  de 
Lan>  (a)  Barch.  Sacriste.  =S¡g'^num  Petri  Arberti,  Barch» 
OMM>nici.=Síg«i-num  Bernardi  de  Pirariis,  Barch*  canoniai¿ 
Sig^-num  Raymundi  de  Monte  signo ,  Barch.  canonici;=3: 
B^^O'Gerardus  subscribo  -|-.=Sig'JTium.Pelride  Bages ,  notat 
m*  pubüci  Barchínon.  =S¡gtnum  Jacobi  Dei  gratia  Regi&> 
Apagonum,  Msjoricai  et  Valenll&B^  ComitisBarchin.  et  Um 
9«lli>et'Domihi  Montispessulani ,  qui  praedicta-  omnia  iauda^r 
mus  et  confirmamus  apponitum  mandato  ejnsdcm  Domíni 
Rugís  per  manum  Petri  Andrece  scriptoris  su  i  apud  Fiix  Vlil* 
cal.  madii  anni  Domini  millessimi  ducenlessimi  quinquagesr: 
sitni  secundi  (&).=3Sigf  num  Malli»i  Lupeti,  notarii  puhlici: 
Barchinon.  qui  hsec  scripsit,  etclausit  lú  ^ribanía  Petri  <}0> 


■ 

(«)     Sopra  in  hoo  eode»  intlrumenlo  dietuí  Lauro» 

{¿)     Hiño  recle  conjioia».  'Petnim  des  ScinlíUi»  Episeopuin  Bar- 

MI.  die  a8  martiianni  laS'a  obÜBfe  aut  €ifcitar«  aeniM  teoi.. 

medioiDleraa  die  martii  i«5a  ,  quo  lettaeieDluiD  condidil^ 
«I  »4  afMñAia  leqoeolí:  qao  íHúd^Kes  ivü  iDimlvH  aueloríUte, 
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milnuiñíssores  nostro.".  n.fm  iniunlamiis  quod  debita  eí  *>■ 
jttrwé  anlecessoris  nosfi'  {tu.  -in  qiitbus  non  est  adtiucsstiik 
faotuiü,  solvanlnr  inl^fW. '■'  rítítiniatitiir  incOnlínenli ,  non 
dbslbittiljiis  irsOsaclio^íihi)'-  *í\  n  eompoñlionibas ,  si  «[ob* 
rétítnus  in  [irafjtidirhiiii  iKm'dti'.  ¡iniíiuir  feral  íeslHWto  fttrifin- 
da.  E{  ai  BucceasOriibtM'i  n'ii  j)hi  WmpBre  fifertl.  nuíiwií 
Té[  impedieril  liAc  ftíuf^c.  -ufitwnji  ef  inniml.tnnis  4uo<l  "0- 
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conum  el  Bemntdum  di?  rinfilli'  d  oiwWa  a(to»  ti 
sores  noslros,  (iiiod  hLilwanl  mlert  pfovisfionem  de  I 
noslris  circi»  noslram  feínüiai»'.  qüatem  eos  hahén  ("" 
et  aaluti  anlnite  nosli-s  vii)i>rt¡it  p^pedlre.  Et  aÍ  on»!M4 
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mug  le^maAdamus  quod- ,si  jsuper  i&(a  ulUiQja  ditípo^tione  jsi- 
ve  ordínalione  noslra  orireturaÜq^a  .dubttaiÍQjA|Arc^idiaco- 
ñus  cum  iilis  manumissoribüs,  quibus  viderít  expediré,  et 
€um  consiiio  diclorum  fralrum/ vel:  allerius  eonim  declarent 
illam  dubilationem ,  prout  secundum  Deüm  saluti  noslrs 
animsQividerint  expediré.  £t  si  h^e^^  nostra  :OjM)inatío<non  va- 
let  ut  testamentum,  volumusetmandarausrquod  valeatju* 
re  codicillomm ,  vel  jure  etiam  cujuslibet  ultimas  voluntatis 
sí  ve  ordinaljonis;  Actum  <e9thoQiXk  cal'.  ap;9|is  :anni  Domini; 
millesimi  ducenlessimi  quinquagessimi  primi. 

'JTSigilum  fV.  Pelri  D«i  gratia  Btirehinon».  Episcopio  quí^ 
prtediota  omnia  et  singula.  laudamus»  approbamus,  et  firma- 
mus  coram  manumissoribus,  et  fcalre  Raymundo  de  Petina- 
foftiry  el  Fr.  Arnaldo  Segarra ,  et  Fr<  Arnaldo  .Salamonis ,-  et 
i^lsdratribus  ordinis  fratvum  Predica tor-um,  et.muUis  alus 
tMtifous,  in  mana  Petri  de  Bages  ^  notarü  publici  'Barchin:  eo 
qoiáaggrava.ti  infírmitate  quampalimur,  non  possumus  ñr^ 
mare  manu  propria,  proui  consuevimus,  voleóles  quodhoo 
jBnMimentunD  factum  a  nobls  coram  praediciis  in  manu  dicti 
Pe(ri  de  Bages  sit  adeo  fírmum  et  slabile',  ac  si  a  manu  no- 
slra propria  esset  scriplum.=^£)go  Arnalda$  de,Gurbo,  Bai<^ 
olníi»'  Archidiaconus,  qui  hoc  firmo. =S¡gfnum^  F«rrari  de 
LefD  (o)  Barch.  Sacriste.  r=Sig'^num  Petri  Arberti,  Barch» 
OMM>nici.=Sig«i-num  Bernardi  de  Pirariis,  Barch*  canoxúoi¿ 
Síg^num  Raymundi  de  Monte  signo ,  Barch.  canonici;= 
BgO'Gerardus  subscribo  '|-.r=Sig*ÍTium'Pe(rf  de  Bages ,  notat 
ni»  publici  Barchinon.  =Sigj-num  Jacobi  Dei  gra-tia  Regia.' 
Apagonum,  Majoricai  et  Valenliie^Gomitis- Barchin.  et  Ur* 
9«lli*etDomihi  Monlispessulani ,  qui  praedieta-  omnia  iauda-r 
mus  et  confirmamus  apponitum  mandato  ejasdcm  Domíni 
Rugís  per  manum  Petri  Andreas  scriptoris  su  i  apud  Fiix  Vlil> 
cal.  madii  anni  Domini  millessimí  ducenlessimi  quinquagesr: 
sitní  secundi  (6).=aS4gf  num  Malli»i  Lupeti,  notarii  puhtici: 
Barchinon.  qui  haec  scripsit,  et  dausit  lü  ^ribania  Petri  <}0> 


(«)     Sopra  in  hoo  eode»  intlrmuenlo  dietuí  Lauro^ 
{¿)     Hiño  recle  conjioia».  'Petnim  det  ScintiUi»  Epitcopum  Bar- 
Mi.  díe  a8  martii  aiini-iaSa  obÜBte  aut  citcitar,  aewpd  teoi.. 
medioioleraS  die  martii  i«5a  ^  quo  lettaeieDluin  coadidil^ 
«I  «4  afMnilia  leqoeoli:  qMO  íHúd^Kes  •««  uwnivH  aiidontate. 
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CARTA  CXXIIL 

Prosigue  el  catálogo  de  los  Obispos  de  Bar- 
celona. 

iTli  querido  hermano:  A  Don  Geraldo  de 
Gualba  sucedió 

Don  Fray  Bernardo  Peregri,  del  orden  dé 
San  Francisco ,  natural  de  Barcelona ,  como 
dicen  unas  Crónicas  manuscritas  que  he  visto 
en  el  convento  de  dicha  orden.  Parece  que 
hubo  discordia  en  su  elección ,  y  que  parte 
del  Capitulo  eligió  á  Don  Bernardo  de  Villa- 
franca  ,  camarero  de  Tarragona ,  contra  el 
cual  estaba  ya  la  causa  pendiente  el  dia  y  año 
sobredicho.  Ignoro  las  nulidades  ó  razones 
que  alegarían  las  partes  litigantes.  Lo  que  sé 
es  que  á  12  del  enero  siguiente  (que  enton- 
ces decian  del  año  1285  y  nosotros  diremos 
1286)  todavia  no  se  habia  sentenciado  el  li- 

TOMO  xviii.  1 
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ligio,  y  por  ello  estaba  vacante  la  iglesia ,  y 
como  tal  el  Capitulo  mandó  á  Don  Hugo  de 
Cardona»  gerentivices  Episcopio  que  entrega* 
se  á  tres  canónigos  todos  los  frutos  pertene- 
cientes á  la  mensa  episcopal.  Acaso  debió  lle- 
varse la  causa  á  la  Sede  Apostólica,  porque 
es  cierto  que  él  Papa  Nieolab  lY  confirmó 
en  Obispo  de  esta  Silla  á  dicho  Don  Fray 
Bernardo,  dia  4  de  junio  de  1288,  conio  C0D«t 
ta  de  la  carta  que  Jaime  Colona ,  Ganlenal 
tit.  S.  MaricB  in  via  lata,  escribió  de  orden  de 
Su  Santidad  al  Capitulo  con  fecha  en  Re^^ 
dia  8  del  mismo  mes  y  afte,  notíficinifiifé 
esta  confirmación.  He  visto  la  carta  en  esté 
archivo  (a).  Asi  que  desde  esta  época  quedó 
Don  Fray  Bernardo  en  pacifica  posesis)n  de  su 
Silla,  sin  hallarse  mención  del  otro  Bernardo 
de  Tarragona.  Diejovis,  IIL  nona$  qugtuíit 
1290.  Fr.  Bemardus,  Episc(^^  Bgn^in.^ 
prestó  la  obediencia  canónica  á  Don  Itoding^^ 
Arzobispo,  en  el  Capitulo  de  Barcelona.  Estjl 
original  en  Tarragona.  Lüege  mostró  su  ce* 
lo  el  nuevo  Prelado  en  los  dos  sínodos  ^a 
según  dicen,  celebró  en  los  afios  1289  y  90;, 
donde  entre  otras  cosas  estableció  quejots. 
clérigos  no  pernoctasen  fuera  de  la  ciudad 

(a)    Ap.  núm.  L  -  I 
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a  iieencia  del  Obispo  :  qae  ningún  sácere 
)te  celebrase  dos  misas  en  nn  dia  ni  reci- 
ese  estipendio  por  ellas.  En  1292  hizo  con 

Capitulo  constitución  de  que  los  oficios  pu 
>  ministraUs,  dormitorarii ,  botellarü  e 
\rtarii  se  confieresen  á  clérigos  solos  y  no 
legos.  Otras  hizo  en  los  aftos  siguientes  ^f^ 
6  asistencia  al  coro  y  edJLficip  dala  can¿{[)í. 
•,  las  cuales  podrás  v^ir  en  Marlene  (Anee- 

..  tom.  IV.  col.  60'Z).  En  1293  dio  su  li- 
acia  para  que  la  canónica  Agustíjciiana  d^ 

Santa  Eulalia  del  Campo^  sita  extramuros 

.  lugar  mas  sano»  se  trasladase  al  lugar 

»ade  vivian  los  fraile^  de  la  penitaxma  ó  del 

oa;  de  lo  cual  se  dirá  en  otro   correo  ha- 

0  de  la  colegiata  de  Santa  Ana.  El  hp* 

0  mas  importábate  y  memorable  de  este 
ispo  es  la  resolución  de  edificar  la  nueva 

iesia  catedral^  El  templo  antiguo,  que  era 

1  duda  el  consagrado  y  dotado  por  el  Con- 
Don  Ramón  Berenguer  el  viejo  en  Í058s 

a  demasiado  pequeño  para  el  aumento  del 
ciodanfn  y  el  decoro  de  los  cultos  en  tiem- 
is  de  mayor  paz.  Pero  tamhiei;!  era  nece- 
p^  gran  cantidad  de  diitero  y  mucho  tiena- 
ipara  concluir  un  edificio  tan  grande  como 
]E1  Prelado  no  reparó  en  estiDs  incon- 
I   tes;  y  pudo  llover  ¿  $u  CafáínlOf  dia  7 

tí 
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de  mayo  de  1298  á  esta  empresa,  en  que  san 
duda  fué  mas  feliz  que  los  que  concluyeron  la 
fábrica.  Poco  sobrevivió  á  esta  época,  porque 
murió  á  24  de  marzo  de  1299  (que  es  para 
nosotros  el  1300) :  y  así  no  hay  contradicción, 
como  supone  Aymerich,  en  los  que  sefialan 
las  dos  épocas.  Me  acuerdo  haber  visto  escri- 
tura de  YIIL  id.julii,  anno  1301,  en  que  los 
albaceas  de  este  Obispo  Pedro  Gruni ,  Pre- 
centor ,  y  Eymerich  Bos ,  canónigo  de  Barce- 
lona, con  otros  ciudadanos  satisfacieron  algu- 
nas deudas  que  Guillerma,  hermana  del  Obis- 
po, habia  contraido  por  él. 

El  mismo  escritor  rehusa  contar  por  suce- 
sor á  Don  Ponce  Desvillar ,  como  que  ya  le 
colocó  en  el  año  1193.  Para  mí  es  indubitable 
que  el  Obispo  inmediato  se  llamó  Ponce,  y 
que  ya  lo  era  á  los  cinco  meses  de  la  muerte 
de  Don  Fr.  Bernardo.  Así  consta  del  real  ar- 
chivo, donde,  entre  las  cartas  que  el  Rey  Don 
Jaime  11  escribió  á  los  Obispos  y  justicias  de 
su  reino  en  el  año  1300  prohibiendo  la  erec- 
ción de  escuelas  públicas  de  teología,  dere- 
chos ,  medicina ,  etc.,  en  otra  ciudad  que  en 
Lérida ,  donde  acababa  de  erigir  la  universi- 
dad ó  estudio  general  de  sus  dominios,  se   J( 
halla  una  fecha  á  3  de  setiembre,  dirigida Pm- 
CIO  electo  conñrmato  Episcopo  BatdSnim.  Asi 
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dice.  En  los  meses  de  noviembre  y  diciem- 
bre de  1302  mandó  el  Rey  de  Mallorca  Don 
Jaime  pagar  ciertas  cantidades  al  electo  de 
Barcelona,  á  quien  no  nombra  {Reg.  de  cartas 
reales  en  el  archivo  real) ;  y  esto  indica  que  ese 
electo  era  Ponce  de  Gualba ,  que  estaba  en 
Mallorca ,  como  diré  luego ;  y  alli  habia  en- 
tonces y  después  varios  canónigos  Gualbas;  y 
él  fué  Sacrista  de  aquella  iglesia.  El  mismo 
Rey,  á  10  de  las  calendas  de  abril  de  1305, 
mandó  pagar  al  Obispo  de  Barcelona  ciertas 
cantidades  que  seledebian,  desde  cuando  era 
Sacrista  de  Mallorca;  luego  era  Ponce  de 
Gualba  (ibid.).  No  teniendo  pues  lugar  des- 
pués de  este  Don  Ponce  el  Don  Geraldo  de 
Gualba,  como  ya  vimos;  y  hallándose  por 
otra  parte  que  á  principios  del  1303  se  con- 
sagró Don  Ponce  de  Gualba ,  parece  verosimil 
que  este  sea  el  que  aquí  llama  el  Rey  Don 
Jaime  11  electo  y  confirmado.  O  si  era  Don  Pon- 
ce  Desvillar,  séalo  en  hora  buena,  con  tal  que 
un  Ponce  sucediese  á  otro  inmediatamente, 
que  es  lo  que  he  pretendido  probar  con  todo 
lo  dicho.  Al  que  lo  era  en  ese  año  1500  debo 
atribuirse  la  celebración  de  un  sínodo,  de 
que  hace  mención  Tarafa ,  donde  dice  que  se 
estableció  que  durante  las  horas  canónicas  los 
clérigos  nec  pileum ,  neo  caputium  in  capUe  luh 
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bearít ,  y  qne  nadie  Tendiese  misdles  á  los  Jo* 
dios.  Después  de  lo  dicho  no  qaedá  que  iiaoer 
sino  contar  por  verdadero  y  cierto  Obispo  de 
eáta  iglesia  á 

Don  Ponce  de  Guálhas  sobrino  del  ya  diebD 
Don  Geraldo ,  él  cnal  dicen  que  se  consagré 
¿  17  de  febrero  de  1302  (que  será,  segad 
nuestra  cuenta,  el  1505).  Prestó  IH  tdug 
ttprilis  1505  obediencia  á  Tarragona.  En  es- 
critura original  de  la  catedral  de  Mallorca ,  fe- 
cha V  nonas  octobrís  1505,  el  Capitulo ,  Sede 
vacante  (por  muerte  de  Don  Ponce  de  Jerdí- 
no),  dio  facultad  para  ejercer  todos  los  dctw 
pontificales  á  Don  Ponce,  Obiispo  de  Baree* 
lona.  Este  acepta  y  firma  de  su  mano  en  el 
palacio  episcopal  de  aquella  isla.  Luego  esta* 
ba  allí.  ítem  dicele  el  Capitulo:  Cogitantes ü^ 
lum  pim  dilectionis  affectum  quo  nostra  iam  di^ 
tía  Maioricen.  eccl.  vobis  á  primis  pamim 
vesircB  cunabulis  extitit  quantwn  potuit  Ubeiih 
list  etc.  Acaso  nació,  ó  á  lo  menos  se  edoeó 
en  aquella  isla.  Lo  que  si  me  consta,  por 
varias  escrituras  de  aquel  archivo,  es  que  era 
Sacrista  de  aquella  iglesia  desde  antes  de 
1299.  Sus  primeros  cuidados  fueron  solnre  la 
prosecución  de  la  fábrica  de  la  iglesia,  para 
b  cual  publicó  indulgencias -á  5.  de  macBO «- 
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guíente.  A  la  misma  aplicó  el  rédito  anual  j^e 
los  beneficios  que  vacasen  dentro  de  diez 
años.  Sábese  que  celebró  algunos  sínodos.  En 
uno  de  los  cuales  prohibió  á  los  clérigos  lie* 
var  armas ,  sino  cuando  habian  de  ir  á  maiti- 
nes«  Estableció  varias  constituciones  con  su 
Capitulo,  que  pueden  verse  en  Martene  (Anee* 
dot.,  tom.  IV,  col.  620).  ítem  en  1532  hizo 
una  colección  de  todas  las  Constituciones  de 
esta  iglesia ,  empezando  por  las  del  Cardenal 
Juan ,  Obispo  Sabinense.  Publicó  esta  colee* 
cion  Martene  {loe.  laúd.  col.  595).  En  1320, 
á  15  de  diciembre,  recibió  nuestro  Prelado  so- 
lemnemente en  esta  ciudad  al  Cardenal  Obis- 
po Sabinense  Fr.  Guillermo  Godin ,  á  quien 
el  Papa  Juan  XXII  enviaba ,  como  su  Legado 
á  Castilla ,  para  sosegar  las  turbulencias  de 
aquel  reino ,  ocasionadas  con  la  menor  edad 
de  su  Rey  Don  Alfonso  XI.  También  es  de 
su  tiempo  la  erección  del  convento  de  padres 
Agustinos  t  la  creación  de  los  arcedianatos  de 
Santa  Maria  del  mar ,  Valles  y  Panados ,  la 
fundación  del  monasterio  de  Pedralbes,  el 
principio  de  la  fábrica  de  Santa  Maria  del 
mar,  y  otras  cosas  ilustres,  conocidas  y 
dichas  por  mi  en  otros  correos,  ó  de  que 
acaso  se  dirá  en  los  siguientes.  Una  cosa 
no  quiero  omjtir,  y  es  del  breve  del  Papa 
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Juan  XXII  al  Rey  Don  Jaime  II  rogándole  y 
requiriéndole  que  revocase  el  pregón  que  se 
había  hecho  en  Barcelona,  intimando  destierro 
al  Obispo  y  clero.  No  dice  mas ,  y  lo  apunto, 
por  si  acaso  hay  quien  adelante  la  noticia  de 
cosa  tan  ruidosa.  Su  fecha  es  de  13  de  marzo 
del  ano  X  de  su  pontificado,  que  es  1526.  Por 
el  mes  de  octubre  del  año  siguiente  se  halla- 
ba ausente  de  su  iglesia,  como  se  vé  en  al- 
gunas constituciones  de  su  Vicario  general 
Ponce  de  Foxa. 

En  varias  colaciones  de  vicarias  5  señalada* 
mente  en  dos  hechas  á  14  de  diciembre  de 
1533  á  favor  de  Blas  Armengol  y  Bernardo 
Geraldi  ( Grau)  para  la  iglesia  de  Santa  Eula- 
lia de  Provenzana  (alias  del  Hospitalet)^  he 
notado  la  cláusula  de  que  dichas  vicarias  du- 
rarian ,  quamdiu  nobis  et  rectori  ipsius  eccl&iiB 
placuerit. 

Su  muerte  ponen  á  17  de  julio  de  1334. 

No  quiero  omitir  una  noticia  tocante  al  tiem- 
po de  este  pontificado ,  y  es  la  entrada  que  hi- 
cieron hasta  el  obispado  de  Lérida  algunos  fa. 
nálicos  Franceses,  llamados  vulgarmente  Pfl^- 
torcillos,  los  cuales,  comenzando  en  la  Gascufla 
y  Tolosa ,  llenos  de  fé ,  y  ardiendo  en  celo  por 
su  pureza,  venían  matando  y  degollando  cuan- 
tos Judíos  podían  haber  á  las  manos.  Fué  esto 
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en  1520  (a).  Poco  tiempo  vac5  esta  Silla,  pues 
á  2  de  mayo  de  1555  ya  se  hallaba  aqni  vi- 
niendo de  la  curia  Romana,  y  juró  también 
las  constituciones  de  la  iglesia  el  sucesor 

Don  Fr.  Ferrer  de  Abélla ,  Dominico ,  tras* 
ladado  por  el  Papa  Juan  XXII  del  arzobispa- 
do de  Neopatria,  según  todos  los  que  han 
escrito  la  biografía  de  este  Prelado.  Mas  yo  sé 
de  cierto  que  no  era  de  Neopatria,  sino  de 
Mazara ,  en  Sicilia ,  donde  tenia  ya  por  sucesor 
á  Don  Fray  Hugo ,  de  su  misma  orden ,  dia  26 
de  febrero  de  1 555 ,  que  es  la  fecha  de  la  con- 
cordia que  asentó  con  él,  por  medio  de  su  pro* 
curador  Fr.  Pedro  Racoma,  sobre  la  posesión 
de  algunas  alhajas  y  libros  que  tenia  en  Mazara. 
He  visto  esta  escritura  en  el  archivo  de  mi 
convento  de  Palma  en  Mallorca,  y  en  ella 
varias  veces  se  dice  Fr.  Ferrarius  de  Ahellis^ 
tune  Mazarensis  et  nunc  Barcinonensis  Episco^ 
pus.  El  Obispo  Ferrer  hizo  obediencia  canóni- 

(a)  « Anno  Domini  M.CCCXX  surrexerunt  quídam  vtüga- 
))riter  nominati  Pastorelli,  sine  capite  et  rectore,  et  spetialiter 
»in  partibus  Vasconiae  et  Tholosanis,  qui  indiscreto  fervore 
))fidei  interfíciebant  omnes  Judeos,  quos  poterant  in  civitati- 
})bus,  villis  vel  aliis  loéis  invenire ;  quorum  aliqui  venerunt 
))ad  locum  de  Montecluso,  diócesis  Illerdensis.)>  (Cronic.  G» 
Mascará j  prceshit  Barcinon,  ap  dominum  de  Dalmaces),  £nel 
libro  29  de  Ja  Historia  de  languedoc  se  halla  la  historia  da 
«8to8  asesinos. 
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ca  i  Tarragona  X.  hal  septemJMs  i^ílílñ.  Tjt!^ 
rafa  dioe  que  celebró  un  sínodo,  y  en  él,  entre 
otras  cosas ,  mandó  qtwd  secundes  mptuB  npfi 
henedkanlur.  Dos  constituciones  hizo  en  134;1 
y  45  sobre  la  custodia  de  los  bienes  de  la  casa 
de  la  AlmQyna  y  otros  puntos  ( Vid.  Mattme^ 
loGolttud.f  co{  623).  La  memoria  mas  insigne 
de.su  pontificado  es  la  traslación  de  la  $an)ii 
Virgen  y  Mártir  Eulalia;  porque  luego  quek 
fábrica  estuvo  en  estado  de  que  se  construye- 
jse  la  nueva  capilla,  se  hizo  en  13J3i7  la  trasla- 
ción de  las  reliquias  de  dicha  Santa  d^l  $6^ 
pulcro  de  mármol  en  que  estaban  deposítadais 
4etras  del  altar  de  Santa  María  á  la  au^vb  te' 
isoreria ó  sacristia  de  la  iglesia ,  que.esla  ac- 
tual. Hizo  nuestro  Obispo  esta  tcaslacion  ea 
^secreto  antes  de  la  aurora ,  después  del  toqjue 
de  campana  para  maitines ,  sábado  ^,  ZQM 
agosto  de  1337,  en  presencia  de  Bernafdp 
Lull ,  Arcediano  de  Santa  María  del.mar ,  36- 
renguer  del  Papiol,  Arcediano  de  Panadas  ij 
otros  prebendados  de  dicha  iglesia ,  algunos 
ciudadanos  distinguidos ,  el  árqu|tecto  da  la 
iglesia  Jaime  Fabre ,  Mallorquin ,  y  algíuias 
otros.  Cantáronse  algunas  preces  con  voz  bi- 
ja, y  lo  mismo  el  Te  Deum ,  ciíando  al  des- 
cubrir el  sepulcro  les  sorprendió  el  suaviaioB^ 
olor  que  exhalaba.  Hizose  de  todo  Cj^pdtlll^ 


por  Mdrcos  Mayor  el  mismo  d» ,  la  cñri  be 
visto  original  y  copiado  también.  De  alli^  do0 
años  se  hizo  la  solemne  traslación  á  la  nue* 
Ta  capilla ,  tal  como  la  pintó  Diago  y  f^lop* 
rez ,  con  la  descripción  de  ella  y  cuanto  ihaj 
que  saber  en  esto:  de  modo  que  nada  tengo 
que  añadir. 

Hizo  de  nuevo  constitución  que  en  la  re- 
cepción de  los  Reyes  en  canónigos  de  esta 
iglesia,  según  la  antigua  costumbre,  hicie* 
sen  el  juramento  como  lo  hizo  el  Rey  Don 
Pedro  lY,  cuando  fué  recibido  á  02  deabiü 
de  1358,  del  cual  hablé  en  otro  correo. 

Muestro  Prelado  murió  visitando  su  díó« 
cesi  en  la  villa  de  Arbos ,  á  21  de  diciembre 
de  1544.  Don  Fr.  Jos^ph  Llinas ,  Arzobispo 
de  Tarragona,  en  el  Catálogo  de  los  Maestros 
generales  de  su  orden  de  la  Merced,  dice 
que  el  IX  General  Fr.  Berenguer  Üantul  fué 
electo  Obispo  de  Barcelona  por  Clemente  YI; 
mas  no  se  halla  espado  suficiente  entre  la 
muerte  de  Don  Fr.  Ferrer  y  la  elección  del 
sucesor.  El  P.  Fr.  Alonso  Remon  {Hüt.  ¡k 
¡a  orden  de  la  Merced,  lib.  VIII,  capit.  IV)  ^ 
cuenta  lo  mismo,  y  dice  que  la  nueva  del 
obispado,  le  llegó  á  fin  del  estío  del  año .1243» 
y  que  murió  á  10  de  diciembre  del  mimqo 
«inihaber  venido  las  bulas ,  sin  embargo  (pe 
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el  fiat  del  Papa  vino  al  fin  del  estio.  Có- 
mo se  hará  esto,  creíble  viviendo  como  vi- 
via  entonces  el  actual  Obispo  que  no  murió 
hasta  un  año  después?  Basta  esto  para  que 
se  tenga  por  una  equivocación  y  para  no 
reconocer  otro  sucesor  de  Don  Fr.  Ferrer 
sino  á 

Don  Fr.  Bernardo  Oliver,  natural  de  Va- 
lencia, y  de  la  orden  de  San  Agustin »  gran 
teólogo  y  hombre  de  crédito  en  su  tiempo, 
del  cual  el  Rey  Don  Pedro  IV  dice  en  su 
crónica  lo  siguiente.  «Apres  divendres  á  XI 
i>de  juliol  vench  á  nos  lo  Cardenal  de  Roders 
)»ques  intitulaba  Bernat  per  la  divina  ProTÍ- 
»dentia  tituli  Sancti  Cyriaci  in  thermis  ProsS' 
y^hiter  Cardinalis;  y  era  gran  special  amich 
)»nostre ,  é  devot  á  la  nostre  honor  per  tal 
»com  som  pare  fou  Cátala  del  vezcomtat  de 
)> Cardona.  Lo  cual  Cardenal  fo  á  nos  tremes 
»ensemps  á  Frare  Bernat  Oliver,  del  orde 
»dels  Agustins ,  mestre  en  theologia ,  é  Bis- 
»be  de  Osea,  é  apres  fou  Bisbe  de  BarcelO' 
»na  é  de  Tortosa,  é  era  hun  deis  millors 
2>mestres  en  theologia  qui  lavors  fos  en  io 
»mon ,  é  natural  de  la  ciutat  de  Valencia, 
^íper  lo  Sanct  Pare ,  per  tractar  é  fer  avinen- 
»ga  entre  nos,  é  aquel  qui  fou  Rey  de  Malior* 
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vques  (a)».  Esto  dice  el  Rey  Don  Pedro  ha- 
blando del  año  1343. 

Trasladóle  el  Papa  Clemente  VI  de  la  de 
Huesca  á  esta  mitra,  como  consta  de  su  car- 
ta al  sobredicho  Rey  de  Aragón,  dada  en  Avi- 
fion  á  12  de  enero  afio  III  de  su  pontificado 
(1345),  la  cual  he  visto  y  copiado  en  el  ar- 
chivo real.  De  ella  consta,  que  aun  viviendo 
el  antecesor  Don  Fr.  Ferrer,el  Papasehabia 
reservado  la  provisión  en  la  vacante ;  acaso 
será  este  el  primer  paso  de  las  reservacio- 
nes que  se  dio  en  esta  iglesia.  A  18  de  mar- 
zo siguiente,  estando  el  electo  también  en 
Aviñon,  escribió  acá  nombrando  su  Vicario 
general  á  Geraldo  de  Otreo.  Poco  tiempo 
gobernó  esta  silla,  porque  á  mediados  del 
siguiente  1346,  fué  trasladado  á  la  de  Tor- 
tosa,  como  ya  dije  en  su  Episcopologio.  Mas 
en  esto  poco  hace  Tarafa  mención  de  un  si- 
nodo  en  el  que  entre  otras  cosas  ordenó  que 
ninguno  se  atreviese  á  decir  la  primera  misa 
sin  ser  antes  examinado  y  aprobado  por  el 
Obispo ,  bajo  pena  de  100  sueldos.  ítem  que 
en  los  dias  festivos  no  se  trajese  á  Barcelo- 
na leña  para  vender.  También  hallo  que  á  29 
de  noviembre  de  1345,  en  cumplimiento  de 

(a)   V.  Carbonell,  Crónica  de  España,  lib,  m.  cap.  XVIII. 
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la  constítucioQ  Tarracoaense ,  dio  i  la  sa- 
cristía mitra  y  ornamentos  que  escedían  ei 
valor  de  100  florines  de  oro  de  Florencia. 
Nada  he  hallado  del  cardenalato,  con  que 
algunos  le  quieren  condecorar;  y  no  es  regu- 
lar que  se  omitiera  la  memoria  de  tal  digni- 
dad en  el  epitafio  que  tiene  en  Tortosá ,  ca- 
ya  copia  ya  envié.  Le  sucedió 

Dan  Miguel  de  Ri^ama ,  natural  de  Grane- 
Uers  en  el  Valles»  cerca  de  Barcelona,  y  Obis- 
po de  Vique.  Tomó  posesión  de  su  silla  á 
14  de  agosto  de  i346,  y  vivió  muchos  años 
ausente  de  ella.  Quedan  de  su  pontificado 
buenas  memorias.  Las  principales  y  mas  úti- 
les ,  son  muchas  constituciones  que  hÍ20  por 
si  mismo ,  ó  por  medio  de  su  Vicario  gene- 
ral ,  que  envié  copiadas  con  las  demás  de  la 
iglesia.  Entre  ellas  se  halla  la  de  privar  la 
entrada  y  asiento  en  el  presbiterio  de  la  i»^ 
tedral  á  las  mugeres,  á  escepcion  de  las 
Reinas  y  su  comitiva.  A  los  dos  años  de  su 
entrada  se  le  ofreció  ocasión  de  raiostrar  so 
celo  pastoral  en  la  peste  que  afligió  á  esta 
ciudad,  de  la  cual  murieron  cuatro  de  les 
cinco  conselleres.  Dicen  que  dio  á  su  i^M 
las  cabezas  de  las  Santas  vírgenes  Digna, 
Benigna »  Lefána  y  Úrsula.  En  un  libro  de 
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uuvetisarios  se  lee,  que  solo  regaló  las  ca- 
bezas de  las  dos  primeras  Santas;  las  cuáles; 
iñade ,  fueron  traídas  á  la  catedral  desdé 
Santa  Eulalia  del  Campo ,  pasando  por  Santa 
Maria  del  mar ,  con  muy  solemne  procesión^ 
Si  6  de  mayo  de  1358 :  en  la  fiesta  se  halla- 
ron Don  Fr.  Juan ,  Arzobispo  de  Galler  >  y 
Oon  Guillermo»  Obispo  de  Huesca.  Lacidie* 
sa  de  Santa  Lefana  fué  sin  duda  regalo  áét 
!:iardenal  de  Tolosa  Pedro ,  tü.  S.  Stephaiii 
n  Celio  monte,  muerto  antes  del  1417,  en 
myo  año  á  9  de  agosto  sus  testamentarios 
jiullermo  Novell »  canónigo  y  Arcediano  de 
Leminiana  en  Urgel ,  y  Juan  de  MontinyadiOg 
)anóii¡go  de  Tarragona,  dieron  á  esta  iglesia 
)150  sueldos  para  construir  una  cabeza  de 
)Iata  con  las  armas  de  dicho  Cardenal » den- 
le colocar  la  de  dicha  Santa»  y  en  recompon- 
;a  fundó  la  iglesia  un  aniversario.  He  acota* 
lo  la  noticia  de  este  documento,  no  por  lo 
[ue  ello  es ,  sino  porque  de  él  consta ,  que 
)8te  Cardenal  es  Pedro  Ravario  ó  Ravatio» 
r  que  no  es  el  Pedro  de  Foix  (que  vivia  aun 
m  1429),  como  pretendió  Oláoino'JVitce  Pofh 
i/i.  etc.  tom.  2,  pág.  741,  edüRom.  1677). 
)el  tiempo  de  nuestro  Obispo  es  la  erección 
le  la  cofradía  de  Santa  EulaUa  en  la  catedral, 
^  por  b  menos  m  engrandecimiento « cuando 


46  VIA^E  LITERÁBIO 

el  Rey  Don  Pedro  IV  quiso  alistar  en  ella  su 
nombre  en  1356,  ofreciendo  pagar  anualmen* 
te  200  sueldos  de  Barcelona.  Nuestro  Prelado 
murió  lunes  á  7  de  junio  de  1361,  y  tuvo  por 
sucesor  á 

Don  Guillermo  de  TorrellaSf  canónigo  de 
esta  iglesia,  y  Prepósito  del  mes  de  setiem- 
bre, Obispo  después  de  Huesca,  de  donde 
fué  trasladado  á  esta  silla  en  1361,  de  la  cual 
tomó  posesión  á  10  de  agosto.   Dos  son  las 
memorias  principales  que  quedan  de  su  pon« 
tincado.  Una  es  la  presidencia  de  algunos 
concilios  provinciales  por  el  Arzobispo  de  Tar- 
ragona Don  Pedro  Clasquerln ;  en  uno  de  los 
cuales,  que  fué  el  de  1367,  le  nombraron 
para  ir  á  la  corte  del  Papa ,  y  tratar  sobre  la 
inmunidad  de  los  bienes  eclesiásticos,  de  que 
se  disputaba  en  esta  provincia.  Otra  es  la 
creación  de  la  lectura  de  teología  en  su  ca- 
tedral con  sueldo  de  30  libras.  Otras  cons- 
tituciones hizo ,  que  ya  envié  copiadas.  Re* 
galo  á  su  iglesia  una  cruz  de  plata.  Fué  tras- 
ladado á  Tortosa,  en  cuyo  Episcopologio  ba- 
ilarás lo  demás  que  á  él  toca. 

Don  Fr.  Berenguer  de  Eril,  monge  Bene- 
dictino de  Monserrate,  sucedió  á  Don  Guillen' 
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mo.  Las  letras  Apostólicas  de  su  provisioQ  se 
presentaron  al  Capítulo  dia  28  dejunlo  de  1369 
y  á  12  de  agosto  siguiente  fué  consagrado  por 
Don  Raimundo ,  Obispo  de  Vique.  Solo  go- 
bernó esta  Silla  dos  años,  hasta  el  1371  en 
que  Aymerich ,  dice  que  fué  trasladado  á  Ur- 
gel.  Diago  y  Tarafa  dicen  que  murió  en  la 
curia  Romana.  No  se  ha  hallado  de  él  memo- 
ria alguna.  Yo  he  visto  en  el  archivo  de  este 
mi  convento  de  Santa  Catalina,  el  juicio  de 
declaración,  que  tomó  junto  con  Fr.  Nicolás 
Eymerich,  Inquisidor,  á  un  Bartolomé  Jano- 
ves ,  natural  de  Ciutadilla  en  Menorca ,  acusa- 
do de  heregia,  en  el  mes  de  setiembre  del  1369. 
Hállase  en  el  documento  su  sello  pendiente 
de  cera  colorada ,  que  representa  la  imagen 
de  una  Santa  con  palma  en  la  mano,  coloca- 
la  dentro  de  un  casilicio  gótico ,  que  acaso 
era  Santa  Eulalia.  Al  pie  y  á  la  derecha  del 
ue  mira ,  hay  un  escudito  pequeño ,  en  que 
3  ve  representado  un  león.  Lo  demás  del  se- 
)  está  roto ;  pero  se  conserva  la  inscripción. 

Don  Pedro  de  Planella,  Obispo  de  Elna, 

ique  de  ello  no  hay  memoria  en  la  Gallia 

sliana.  Trasladado  en  1371,  lomó  posesión 

8  de  mayo  por  sus  procuradores  Francis- 

3otella,  Prior  de  Santa  Eulalia  del  Campo 
vo  xvm.  S 
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y  Pedro  de  San  Amantio,  (Santamans)^  cañó* 
nígo  y  hospitalero  de  Tortosa.  Vino  acá  y 
juró  personalmente  á  25  de  julio  de  1372, 
De  él  se  conserva  la  cátedra  episcopal  en  el 
coro,  construida  con  proligidad ,  donde  se  ve 
el  escudo  de  sus  armas.  De  su  tiempo  es  la 
profecia  de  San  Vicente  que  anunció  al  pue- 
blo la  venida  de  algunas  naves  cargadas  de 
trigo  en  tiempo  de  grande  escasez  y  poca  es- 
peranza de  grano.  Un  Cronicón  de  aquel  tiem- 
po dice  que  anunció  esto  predicando  al  pue- 
blo tn  BufUrno ,  que  es  sin  duda  el  Born  ac- 
tual: lugar  entonces  de  mayor  capacidad,  el 
cual    escogian  frecuentemente  los    caballe* 
ros  para  justas,  y  los  Reyes  para  hablar  y 
exhortar  al  pueblo  á  alguna  cosa  de  impor- 
tancia. 

En  1580  á  4  de  noviembre  trasladó  el  cuer- 
po de  San  Olaguer  de  la  capilla  vieja  de  San 
Agustin,  que  ahora  es  de  los  Santos  Inocen- 
tes, á  la  actual  del  mismo  titulo,  de  donde 
finalmente  fué  traído  á  la  que  hoy  es  de  la     . 
comunión.  En  el  mismo  año,  en  el  mes  deja-     I 
lio  hizo  la  traslación  del  cuerpo  de  Santa  Ha-     ^ 
ría  de  Cervellon  á  una  arca  nueva  que  mandó 
fabricar  el  Rey  Don  Pedro  IV. 

Murió  á  22  de  octubre  de  1585,  y  fué  en- 
terrado en  el  coro»  donde  á  1 1  de  enero  de 


I 


Jl  las  miEsiAS  BE  espá!}a.  49 

1616,  cuando  se  comenzó  la  obra  de  la  sepul- 
tura de  los  canónigos ,  fueron  hallados  los 
huesos  junto  con  los  del  Obispo  Don  Francis- 
co de  Blanes,  los  cuales  colocaron  en  urnas 
de  piedra  al  lado  del  altar  que  hay  dentro  de 
dicha  sepultura  ,  y  nuestro  Obispo  tiene  esta 
inscripción:  Petrus  de  Planella,  Episcopus 
Barcinon.,jacet  in  hac  urna,  qui  obiit  20  die 
octobrís.anno  1385. 

Antes  de  morir  este  Prelado,  pero  hallán- 
dose ya  enfermo ,  escribió  al  Capitulo  el  In* 
fante  de  Aragón  Don  Juan,  con  fecha  in  ifí- 
nere  6  octohris,  rogándole  que  eligiesen  ó  pos- 
tulasen por  Obispo  á  Juan ,  Arzobispo  Turri- 
tano,  consejero  y  confesor  de  su  padre  Don 
Pedro  IV.  Lo  mismo  pidió  este  Monarca  re- 
petidas veces,  singularmente  en  carta  de  4 
le  noviembre,  expresando  que  era  falso  cuan- 
0  habia  propuesto  al  Capítulo  el  canónigo 
lamon  Torrelles  en  nombre  del  Rey ,  para 
ueno  eligiesen  á  dicho  Arzobispo  Juan.  Ins- 
» también  la  Reina  por  su  parte,  y  á  1*0  de 
membre  escriben  ambos  á  los  canónigas  que 
aten  la  elección  hasta  su  llegada  á  Barcelo- 
,  amenazándoles  que  confiscaría  sus  bene 
os  para  la  cámara  Apostólica.  Sin  embargo 
estas  preces,  instancias  y  amenazas,  á  15* 
noviembre  entraron  en  Capitulo  veinte 
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y  nueve  canónigos  de  esta  iglesia,  y  pidieron 
uniformemente  por  sucesor  á 

Don  Raymundo  Cescales  ó  de  les  Scales,  Obis- 
po de  Elna  y  consejero  del  Rey,  el  cual  apro- 
bó la  postulación  y  cooperó  á  que  se  confir- 
mase. Asi  es  que  el  nuevo  Prelado  tomó  po- 
sesión de  esta  Silla  á  21  de  diciembre  de 
1586.  En  los  primeros  dias  de  su  pontifica- 
do ,  esto  es,  á  24  de  enero  llegó  á  Barcelona 
el  Cardenal  Pedro  de  Luna ,  y  en  las  cortes 
ó  sea  concilio  que  alli  se  convocó,  se  declaró 
la  obediencia  al  Papa  Clemente  VII,  y  se  dio 
el  capelo  á  Don  Jaime ,  Obispo  de  Valencia, 
y  el  Cardenal  Luna  predicó  al  pueblo  en  len- 
gua vulgar.  Esto  es  del  Diario  de  Mascaró,  A 
6  de  noviembre  de  1388  llegó  á  este  puerto 
una  nave  del  común  de  Venecia,  que  traia  por 
presente  al  Rey  Don  Juan  I  el  cuerpo  de  un 
niño  Inocente.  El  cual  por  bailarse  el  Rey  en 
Zaragoza  fué  depositado  en  el  convento  de 
San  Francisco ,  hasta  que  los  conselleres  lo 
depositaron  con  licencia  real  en  la  catedral 
en  una  tumba  de  mármol. 

El  suceso  mas  ruidoso  de  su  tiempo  es  la 
guerra  sagrada  contra  los  Judios  que  se  hizo 
generalmente  en  toda  España.  El  motin  de 
Barcelona  comenzó  casi  un  mes  ^ospues  del 
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de  Valencia ,  es  á  saber ,  sábado  dia  4  de 
agosto  á  la  una  de  la  tarde.  Vivían  aquí  los 
Judies  en  el  barrio  inmediato  á  la  parroquia 
de  Santiago,  que  se  llamaba  el  Cali,  apellido 
que  hoy  dura,  y  que  tenían  todas  las  juderías 
de  este  principado,  como  he  visto  en  va^ 
rios  documentos  del  siglo  XIII,  relativos  á  la 
policia  que  se  debia  guardar  con  los  de  aque- 
lla secta;  y  llamábanse  en  latin  como  suena 
Callurriy  Callium,  Callia.  Habíase ,  pues ,  le- 
vantado ese  dia  un  motin  en  el  pueblo  contra 
los  ciudadanos,  y  uno  de  ellos  llamado  Mosen 
Pons  de  la  Sala  tuvo  habilidad  para  revolver 
los  alborotados  y  hacer  que  diesen  contra  el 
Cali.  Cinco  días  estuvieron  persiguiendo  á  los 
Judies,  quemando,  matando  cuanto  venia  á 
sus  manos.  Tomó  el  gobierno  medidas  muy 
serias ,  y  el  Vicario  general  real  G.  de  San 
Clemente  armó  les  dehenes,  que  seria  una  co- 
mo milicia  urbana,  y  trasladó  los  Judíos  que 
pudo  salvar  al  castillo  nuevo.  Aun  allí  no  es- 
tuvieron seguros,  sino  que  sitiados  y  combali- 
dos con  saetas  por  el  populacho,  y  mucho  mas 
con  hambre  y  sed,  el  dia  7,  martes,  ofrecie- 
ron que  recibirían  el  bautismo,  lo  que  verifi- 
caron la  mayor  parte  de  ellos,  porque  otros, 
especialmente  las  mugeres ,  quisieron  antes 
dejarse  matar.  Para  ello  subió  la  procesión 
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déla  iglesia  catedral  al  castillo,  donde  se 
mantuvo  toda  aquella  tarde  la  cruz  de  la  igle- 
sia. En  los  dias  siguientes  se  hicieron  castigos 
terribles  con  los  amotinados,  señaladamente 
después  que  vino  á  Barcelona  Don  Ramón 
Alemany,  que  fué  á  6  de  diciembre ,  el  cual 
entró  con  aparato  real ,  llevando  delante  de 
si  (como  dice  el  Cronicón  citado)  handeriam 
magnam  regualem  de  or,  he  flama,  lanceam, 
ensem,  he  abxa,  prout  est  fieri  consuetum  per 
Domimim  Regem.  Omito  otras  circunstancias 
de  este  suceso,  pero  no  las  palabras  con  que 
concluye  su  relación  el  Cronicón  citado :  Ista 
autem  destructio  (dice)  Judeorum,  incepit  pri" 
mitus  in  regno  Castellmy  in  diversis  civitatibus 
ante  prcedictam  destrucíionem .  Postmodum  fuit 
continuata  in  civitaíe  Valentina ,  Barchinona, 
lllerda ,  Terrachona ,  Gerunde  ac  PerpenianOs 
et  civitate  Maioricen.  el  in  quamplurimis  lo- 
éis regni  Ar agonice,  exceptis  in  quo  fuerunt  di- 
cti  Judei  custoditi,  máxime  in  civitate  Codsor 
raugustana. 

En  1394  á  24  de  noviembre  resolvió  con 
el  Capitulo  nuestro  Obispo  el  derecho  de  op- 
ción canonical  á  las  prebendas  vacantes,  ex- 
cluyendo de  él  á  los  cuatro  hebdomadarios 
que  no  hubiesen  cumplido  su  oficio  por  diez 
años.  Eran  entonces  XIII  canónigos  présbite^ 
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ros,  XIII  diáconos  y  XIII  subdiáconos,  los 
cuales  con  el  Stator  Regis  formaban  el  núme- 
ro de  XL. 

Contribuyó  mucho  al  armamento  de  una 
galera  para  contener  los  insultos  de  los  pira- 
tas Sarracenos ,  según  se  deliberó  en  el  con- 
cilio provincial  Tarraconense  de  1595.  Cos- 
teó las  paredes  que  cercan  el  coro  de  la  ca- 
tedral, y  también  la  capilla  de  los  Santos  Ino- 
centes, donde  se  vé  su  entierro  en  un  sepul- 
cro de  mármol.  Murió  miércoles  á  24  de  ju- 
lio de  1398,  cuando  tocaban  á  vísperas  en  la 
catedral.  Dos  ó  tres  días  antes  de  morir  tuvo 
abierto  y  patente  á  todos  el  cuarto  donde  ya- 
cía, para  que  le  pudiesen  ver  y  hablar  y  apren- 
der el  fin  del  hombre.  Enterráronle  el  dia  27 
siguiente  en  la  capilla  dicha  de  los  Santos  Ino- 
centes. Del  dia  siguiente  al  de  su  muerte  ya 
se  halla  la  petición  de  la  Reina  al  Capitulo, 
confirmada  después  por  carta  del  Rey  de  6 
de  agosto,  pidiendo  que  eligiesen  por  sucesor 
al  que  lo  fué,  es  á  saber: 

Don  Juan  Armengoh  Abad  de  San  Cucufat 
del  Valles.  Habíase  convocado  á  los  capitu- 
lares ausentes  para  esta  elección  á  29  de  ju- 
lio. Aprobóla  Benedicto  XIII  en  consistorio 
secreto,  dia  11  de  setiembre  del  mismo  año, 
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como  lo  dice  él  mismo  en  su  carta  al  Rey 
Don  Martin ,  fecha  en  Aviñon  dos  días  des- 
pués: qtiamvis  potuissemus ,  añade,  juxta  mo- 
rem  in  talibus  observatum  alicui  ex  familiaribus 
noslris  commensalibus  de  dicta  providere  ecck- 
sia.  Participó  dicho  Rey  esta  confirmación 
de  su  Santidad  con  carta  fecha  en  Zaragoza  á 
10  de  octubre,  en  que  en  elogio  del  electo 
dice  que  él  era  sin  duda  el  Fuit  homo  missus 
a  Deo ,  cui  nomen  erat  Joannes.  Efectivamen- 
te, es  glorioso  para  esta  iglesia  su  pontifica- 
do, aunque  no  hubiera  acaecido  en  todo  él 
otro  suceso  que  el  de  la  traslación  de  algunas 
reliquias  de  San  Severo  en  1405.  El  padre 
Garesmar  en  la  docta  Disertación  que  publi- 
có en  1764,  S.  Severus,  civilali  Barcinonen^ 
si  assertus  ac  vindicatus ,  trató  de  lo  sucedido 
en  esta  traslación,  y  seria  una  importunidad 
repetirlo  aquí. 

También  es  de  nuestro  Obispo  la  abolición 
del  rito  antiguo  de  presentar  á  la  misa  del  dia 
de  Resurrección  un  cordero  asado  impUtum 
bono  far cimento  composito  ex  carnibus  duldhus 
et  salsis,  et  ex  ovis  et  salsa;  el  cual  bendeci* 
do  por  el  Obispo  se  distribuía  luego  entre  el 
Rey,  Obispo  y  canónigos.  Mandó  pues  que  el 
Prepósito  á  quien  tocase  el  mes  pagase  por 
todo  «I  gasto  4el  cordero  diez  y  ocho  sueldos 
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de  moneda  de  Barcelona.  Esto  es  de  la  con- 
suela de  esta  iglesia. 

A  estos  tiempos,  hacia  el  año  1400,  perte- 
nece el  famoso  robo  de  la  custodia  de  la  ca- 
tedral, cuya  noticia  he  hallado  en  Sevilla  en 
la  biblioteca  llamada  Columbina  en  un  códice 
manuscrito  (Y.  129.  7.),  donde  se  hallan  es- 
critos de  mano  coetánea  varios  decretos  y  ór- 
denes reales  extendidas  por  Bartolomé  Ser- 
vent,  secretario  del  Bey,  entre  las  cuales  es- 
tá la  carta  que  el  Veguer  de  Barcelona  y  del 
Valles,  Arnaldo  Guillen  de  Bollera,  dio  á  Bo- 
nonat  Segalers,  cura  de  la  parroquia  de  San 
Justo,  autorizándole  para  la  pesquisa  de  di- 
cha alhaja,  cuya  descripción  hace  del  modo 
siguiente :  «Accidit  siquidem  noviter ,  quod 
»non  absque  cordis  amaritudine  referimus  ve- 
»hementi,  ut  cum  in  ecclesia  Sedis  prseclaraB 
2>civitatis  Barchin.  quoddam  esset  iocale  sin- 
»gularisimum,  par  non  habens,  in  altari  con- 
Dsistens  salviíicse  Sanctse  Grucis :  hoc  enim 
*(erat)  custodia  qua^dam  auri  pluribus  ador- 
%nata  lapidibus  pra^ciosis,  perulis  utique  et  ar- 
»millis,  ac  quadam  corona  áurea  multis  ditata 
»gemmiset  pulis,  quam  excellentissimus  Prin- 
»ceps  et  dominus  dominus  noster  Aragonum 
»Rex  feliciter  gratia  largiente  divina  nunc  re- 
)»gnans  in  ¿acineto  portabat,  dum  ab  •olim  ¿e* 
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)>l]a  foYebat  in  regno  Slcilie ,  (quod  suse  sea 
»eíus  primogénito  Sicilia^  Regis  illustris  non 
Dsine  magnse  glorian  tropheo  ditioni  subegit) 
i>quamque  coronam  idem  Dominus  Rex  no- 
»ster  ipsi  custodi»  dederal,  feruenli  devotione 
i»succensus.  Ilcm  et  uno  scabello  cum  uno 
)>sepuIcro  auri  intus  dictam  custodiam  existen- 
y>úy  in  quo  sepulcro  corpus  sacratisimum  Do- 
Dmini  Jesuchristi  honorifice  tenebatur.  ítem 
»et  cruce  quadam,  qu»  stabat  in  vértice  su- 
^premi  pinnaculi  custodian  memoratse:  non- 
»nulii  perditionis  fíiii  ....  hora  captata, 
D  dum  nulius  prseter  eos  in  dicta  foret  eccl. 

Devulserunt,  rapuerunt etc.» 

Volviendo  á  otras  memorias  ciertas  de  nues- 
tro Obispo,  queda  del  año  1403  una  carta  del 
Rey  Don  Martin  exhortándole  con  el  Capitulo 
á  establecer  y  celebrar  con  solemnidad  la  fies* 
ta  de  la  Concepción  de  nuestra  Señora.  Ha- 
llóse en  las  cortes  y  concilios  que  se  tuvie- 
ron en  su  tiempo ,  y  cuando  pasó  al  que  habla 
convocado  Benedicto  XIII  en  Perpifian  el  afio 
1408,  murió  alli  á  17  de  diciembre  del  mismo 
año  á  la  hora  de  vísperas.  Debía  hallarse  ya 
enfermo  el  dia  12  del  mismo ,  pues  no  sus- 
cribe con  los  demás  Prelados  á  la  declaración 
que  hizo  ese  dia  el  concilio  en  abono  del  Pa* 
pa  Luna,  que  se  halla  en  Tortosa.  A  este  Fre^ 


Episíolam  ad  Galalas,  y  fué  poco  antes  de 
morir  el  autor. 

Muy  pronto  le  sucedió 

Don  Francisco  de  Blanes,  el  cual  dicen  que 
era  Obispo  recien  electo  de  Gerona ,  y  como 
tal  se  hallaba  en  aquel  concilio.  Lo  que  puedo 
asegurar  es  que  en  el  citado  documento  firma 
Raymundus,  Episcopus  Gerunden.  Y  si  este  lo 
era  el  dia  12  de  diciembre  de  1408 ,  no  pa- 
rece que  habia  lugar  para  que  aunque  mu^ 
riese  aquel  mismo  dia,  le  sucediese  nuestro 
Don  Francisco ,  y  sucesivamente  á  Don  Juan 
Armengol,  muerto  dia  17.  Lo  cierto  es  que 
tomó  posesión  de  esta  iglesia  por  procurador 
á  la  una  de  la  noche  del  dia  5  de  enero  del 
1409,  y  murió  de  allí  á  un  afio  á  16  de  fe- 
brero. Antes  habia  sido  canónigo  de  Mallorca 
en  1407,  como  vi  en  las  Actas  capitulares  de 
aquella  iglesia.  Este  es  el  Obispo  cuyos  hue- 
sos se  hallaron  junto  con  los  de  Don  Pedro  de 
Planella  en  1616,  cuando  se  abrió  el  nucTO 
carnerario  de  los  canónigos  en  el  coro,  y  alli 
está  la  urna  con  la  inscripción  tocante  ¿  nues- 
tro Prelado,  que  nada  añade  á  lo  dicho.  Mu- 
rió ya  muy  viejo  de  la  peste  que  afligió  á 
Barcelona.  Tan  breve  pontificado  fué  sefialado 
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con  la  venida  de  San  Vicente  Ferrer  á  esta  ciu- 
dad dia  14  de  junio  de  1409,  y  con  las  con^ 
versiones  que  á  ella  se  siguieron  de  Judies  y 
Cristianos  perdidos. 

De  su  tiempo  es  también  el  regalo  que  hi- 
zo á  su  catedral  el  Rey  Don  Martin,  dándole 
spinam  probatissimam  veramque,  Christi  capiti 
afftxam,  como  dice  Tarafa.  El  sucesor  fué 

Don  Francisco  Clemente  Capera,  natural  de 
Zaragoza  y  canónigo  de  esta  iglesia  en  1391 
y  luego  cubiculario  del  Papa  Luna  y  su  em- 
bajador, el  cual  habia  sido  nombrado  por 
el  Papa  Benedicto  XIII ,  Obispo  de  Mallor- 
ca á  17  de  agosto  de  1403,  Esto  parecerá 
ser  una  equivocación  manifiesta ,  pues  en  Ma- 
llorca ocupaba  aquella  Silla  Don  Luis  de  Pra- 
dos ,  electo  por  Clemente  VII ,  año  XII  de  su 
pontificado  (1390),  y  la  gobernó  hasta  el 
1427,  como  se  verá  en  el  Yiage  á  aquella 
glesia.  Mas  es  indubitable;  y  allí  se  verá  tam- 
bién que,  estando  en  Mallorca  el  Obispo  Luis, 
el  nuestro  fué  electo  y  confirmado  en  aquella 
Silla ,  como  constará  por  la  caria  gratulatoria 
que  le  escribió  aquel  Capitulo  á  10  de  mayo 
de  1404,  felicitándole  por  su  promoción  á 
aquella  ¡glesia ,  donde  podrá  descansar  (le  di- 
Ge)  de  los  muchos  trabajos  que  habia  sufrid<^ 
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por  la  iglesia  de  Dios.  Qué  fué  lo  que  en  esto 
hubo,  allá  lo  veremos.  Era  Obispo  de  Tortosa, 
cuando  fué  promovido  á  esta  Silla  por  el  mis- 
mo Papa,  que  se  hallaba  en  Barcelona  á  11 
de  mayo  do  1410 ,  tomando  posesión  á  51  del 
mismo.  En  Zurita  se  halla  su  embajada  y  re- 
cibimiento que  hizo  al  Rey  Don  Fernando, 
electo  en  Gaspe.  En  1415  fué  trasladado  á  la 
iglesia  de  Zaragoza ;  mas  depuesto  Luna  de 
su  dignidad  papal ,  depuso  también  á  nuestro 
Arzobispo  de  la  suya  el  Papa  Martino  Y  en 
1419.  Poco  después  volvió  á  esta  iglesia,  mas 
honrado  con  la  nueva  dignidad  de  Patriarca  de 
Jerusalem ,  y  tomó  segunda  vez  posesión  de 
ella,  como  su  administrador,  á  15  de  enero 
de  1420,  y  asi  la  gobernó  con  el  dictado  de 
Patriarca  hasta  el  año  1450,  como  he  visto 
en  varias  escrituras  aquí  y  en  otros  puntos. 
Sobre  el  dia  varían  Tarafa  y  algunos  diarios 
antiguos.  Supónese  que  habia  sido  promovido 
segunda  vez  á  la  metrópoli  de  Zaragoza.  De 
esta  segunda  época  de  su  pontificado  quedan 
insignes  memorias ,  porque  concluyó  el  edifi- 
cio de  la  catedral ,  cerrándola  en  todo  el  es- 
pacio que  va  desde  el  coro  hasta  la  puerta 
principal.  Y  bien  se  hace  sentir  que  no  con- 
cluyese el  frontis,  porque  ya  ninguno  se  atrevió 
á  emprender  su  conclusión.  A|as  tra^cenden- 
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tal  fué  el  beneficio  que  hizo  ordenando  las 
Constituciones  de  la  iglesia ,  y  reduciéndolas 
á  un  solo  cuerpo ,  y  al  número  de  XVII ,  que 
aun  hoy  rigen ,  y  se  llaman  Patriarcales.  Es- 
tas son  las  que  te  envié  copiadas.  Por  consti- 
tución hecha  á  7  de  febrero  de  1429  corrigió 
el  oficio  de  San  Severo ,  y  ordenó  que  en  el 
rezo  no  se  hiciese  mención  de  dos  ó  mas  cla- 
vos ,  sino  de  uno  solo  >  y  que  en  la  antífona 
lY  de  laudes,  y  en  algunas  estrofas  del  himno 
de  segundas  vísperas  se  quitase  la  compara- 
ción de  su  martirio  con  la  pasión  de  Cristo. 
Esta  noticia  he  tomado  de  los  extractos  del 
archivo  que  dejó  formados  de  su  mano  el  pa- 
dre Caresmar,  y  debió  trabajarlos  después  de 
publicada  su  Disertación  de  San  Severo ,  por- 
que en  ella,  no  solo  no  hace  mención  de  esta 
constitución ,  sino  que  defiende  que  no  fué 
uno  solo  el  clavo  que  taladró  la  cabeza  de  San 
Severo,  sino  que  fueron  diez  y  ocho. 

Por  este  tiempo  hubo  grandes  terremotos 
en  esta  capital ,  y  el  Obispo  mandó  varios  ayu- 
nos á  pan  y  agua  y  procesiones  de  penitencia. 
Fué  enterrado  en  la  capilla  de  San  Clemente, 
que  él  habia  construido ,  donde  se  vé  en  lo 
alto  de  la  pared  su  urna  sin  inscripción  alguna. 

'  Don  Afijes  Bertrán,  Yalenciano,  Dean  de 
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la  colegiata  de  San  Pedro  de  Aviñon  >  y  limos- 
nero de  Benedicto  XIII.  Yo  le  hallo  en  escri- 
tura original  intitulado  penitenciario  suyo,  y 
residiendo  en  Peñiscola  el  año  XYIII  de  aquel 
Pontífice,  que  es  el  1411 ,  ó  siguiente.  Gomo 
quiera  alternó  en  esta  Silla  con  el  Obispo  pre- 
cedente, sucediéndole  en  1416  por  elección 
de  Benedicto  XIII ,  y  tomando  posesión  á  27 
de  diciembre.  Existe  la  carta  del  Papa  al  Rey 
Don  Fernando  recomendándole  el  electo ,  fe- 
cha en  GoUivre  á  15  de  noviembre  del  afio 
XXII  de  su  pontificado.  Obtuvo  esta  Silla  has- 
ta el  enero  de  1420 ,  en  que  fué  trasladado  á 
la  de  Gerona  por  Martino  V,  de  donde  volvió 
á  4  de  mayo  de  1451 ,  y  entonces  solo  la  rigió 
dos  anos  hasta  el  15  de  julio  de  1433.  Zurita, 
hablando  de  la  junta  que  hubo  en  Tortosa  en 
1414  para  convencer  á  los  Judies,  dice:  «Fué 
»muy  gran  parte  en  convencer  y  reducir  mu- 
»chas  de  las  mas  principales  familias  del  reino 
DÁndres  Beltran ,  maestro  en  teologia ,  limos- 
Dnero  del  Papa ,  que  era  muy  doto  en  las  le- 
»tras  hebreas  y  caldeas ,  y  fué  de  aquella  ley: 
i»que  era  natural  de  Valencia,  y  después,  por  su 
»gran  religión  y  mucha  dotrina,  le  proveyó  el 
»)Papa  de  la  iglesia  de  Barcelona:  por  cuya  de- 
»terminacion  y  parecer  se  declaraban  las  du- 
)idas  de  lo  que  tocaba  &  las  traslaciones  de  la  B  i* 
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]>blia  qae  los  Rabinos  torcian  á  su  propó- 
sito. » 

Algunos  Diarios  coetáneos  de  Barcelona  ha- 
cen grandes  elogios  de  este  Prelado.  En  su 
tiempo,  esto  es,  á  21  de  abril  de  1418  entró 
en  Barcelona  un  Cardenal,  Legado  del  Papa 
Martino  V,  el  cual  tuvo  que  huir  luego  por  las 
continuas  y  peligrosas  asechanzas  que  le  urdía 
Rodrigo  de  Luna ,  sobrino  del  Antipapa  La- 
na. Esto  dice  un  diario  de  aquel  tiempo,  y  es 
claro  que  el  tal  Cardenal  no  pudo  ser  Pedro 
de  Fox  porque  este  no  vino  á  Barcelona  has- 
ta el  28  de  noviembre  de  1427. 

Entre  varias  constituciones  suyas  es  nota- 
ble la  abolición  del  escrutinio  en  las  provisio- 
nes capitulares  de  beneficios.  Sucedióle 

Don  Simón  Salvador,  natural  del  Campo  de 
Tarragona  y  Arcediano  de  Valencia.  Esto  se 
dice  comunmente,  mas  en  Lérida  hay  memo' 
rias  ciertas  de  haber  sido  canónigo  y  Prepó- 
sito de  los  meses  de  octubre  y  noviembre,  y 
Arcediano  de  Terrantona  hacia  el  1418:  faé 
electo  por  Eugenio  IV  á  31  de  agosto  de 
1433,  y  tomó  posesión  á  28  del  noviembre 
siguiente.  Luego  renovó  la  constitución  an- 
tigua de  su  iglesia ,  en  que  se  prohibe  la  ce- 
lebración de  misas  privadas  durante  el  M> 
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mon  ó  procesión.  iLem  ordenó  que  á  los  que 

ren  las  procesiones  llevasen  libro  de  can- 
Ui,  se  diese  un  dinero  mas  de  distribución. 
Conslruyó  á  sus  expensas  una  capilla  de  la 
Transfiguración,  insliLuyendo  en  ella  un  be- 
neficio, cosa  que  indica  haberse  ja  intro- 
ducido aquí  su  fiesta  aun  antes  de  Calixto  111. 
Esta  capilla  cedió  después  el  CapiLuIo  ea 
1676  á  la  cofradía  de  San  Severo.  En  su 
tiempo,  es  á  saber,  á  15  de  junio  de  1440, 
escribió  la  Reina  de  Aragón  al  CapíLuIo  que 
en  virtud  de  la  inspección  que  compete  á  los 
Reyes  en  óiden  al  buen  estado  de  las  igle- 
sias, y  vista  la  pertinacia  del  cisma  de  Papas 
y  concilios,  manda  que  no  se  obedezca  á  nin- 
guno de  ellos  hasta  segunda  orden.  Nuestro 
Prelado  asistió  á  varias  cortes  celebradas  por 
la  Reina  Doña  Maria ,  muger  de  Alfonso  V. 
Es  muy  probable  que  asistiese  al  concilio  Flo- 
rentino. Electivamente,  consta  que  murió  en 
Roma  en  el  mes  do  febrero  de  1445,  y  un 
Diario  de  aquel  tiempo  añade  que  fué  de  co- 
mer anguilas,  y  que  á  15  de  abril  del  mismo 
aAo  fué  enterrado  en  la  capilla  de  San  Salva- 
,  que  así  se  llamaba  la  de  la  Transligura- 
'p.  Tarafa  atrasa  dos  años  la  venida  de  su 
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KÍon  insinuada  se  subslíluyó  olra  ile  mármol 
Lo  sucedió 

Don  Jaime  Girad ,  GiraUt  Gerardy  aun  Cv-i 
reí ,  i|ue  con  osla  variedad  le  nonibrnii.  Era 
Chantre  y  canónigo  de  la  ¡glcíiia  de  Scgorbei 
y  Albarracin.  electo  su  Obispo  por  el  Capílit-. 
lo  cu  14ú8  y  consagrado  por  Don  Dalmaciot 
dol  Mur,  Molropolitauo  do  Zaragoza.  Esta' 
elección  del  Capitulo  prevaleció  contra  la 
que  babia  hecbo  Eugenio  IV  de  Don  Cisber 
lo  Pardo  de  la  Casta  ,  y  asi  nueslro  Don  Jai- 
me gobernó  aquella  iglesia  liasta  el  presente' 
aílo  1445,  en  que  el  mismo  Papa  le  promovió 
á  esta  Silla  á  15  do  julio.  Después  de  esto, 
que  consta  de  los  Episcopologios  y  documen- 
tos de  la  iglesia  de  Scgorbo,  no  sé  cómo  CD- 
tonder  lo  que  de  dicho  Don  Jaime  tlico  Aj- 
mericb,  que  antes  de  ser  promovido  ú  esta 
Silla,  Episcopus  sine  lilalo  parlicularis  ccclaU! 
ordinutus  fueral  üb  Euffcnio  ¡V;  porque  ni  íí 
Papa  Ic  hi/o  Obispo  sino  el  Capitulo  ,  ni  en 
Obispo  sin  título  sino  Scgobrlccnse.  Por  lo  qn» 
toca  ú  esta  iglesia .  sábese  que  lomó  su  po- 
sesión á  5  de  octubre  do  1'íi5,  y  que  littt 
su  entrada  á  28  de  abril  del  aho  sígiiícnlc.y 
que  la  gobernó  basta  el  día  18  de  diciembre 
de  i45B,  en  4|ue  morió  en  Poblcl  vÍsíIhdJi' 


aquel  monasterio,  como  Legado  y  iNuncio  aei 
Papa  Calixto  III,  encargado  de  la  reforosMi  c|4 
las  religiones  de  España.  Yace  en  medio  d¡o| 
prebiterio  sin  losa  ni  inscripción.  Un  DiacÍQ 
de  aquel  tiempo  dice  e  en  l(t  Sea  no  presn 
ninguna  mmcio,  ni  eos  present,  per  go  c(m 
eran  mals  contents  dell.  Esto  nació  de  algu- 
nos pleitos  que  tuvo  con  el  Capitulo  desd« 
el  año  1448,  de  lo  cual  no  importa  decir  ma$ 
dqui.  Una  memoria  hay  de  su  pontificadQ 
digna  de  referirse,  y  es  que  en  1451  el  Papa 
le  consultó  sobre  el  ingreso  de  J.  Gerónim^o 
de  Vilaragut  en  el  monasterio  de  Santas  Cru- 
ces, y  la  legitimidad  de  su  profesión  en  él. 
Era  este  hijo  de  la  Reina  Doña  Margarita, 
viuda  del  Rey  Don  Martin ,  la  cual  secreta- 
mente casó  con  el  caballero  Valenciano  Juap 
de  Vilaragut;  y  porque  esto  quedase  oculto» 
crió  secretamente  al  niño ,  y  en  teniendo  seis 
años  de  edad  lo  entregó  al  Abad  de  aqu^ 
monasterio;  el  cual  le.  vistió  el  hábito  laical,  y 
luego  le  admitió  á  la  profesión ,  sin  que  ni  ^ 
profeso  ni  los  demás  supiesen  quién  era  él, 
ni  su  nombre^  que  también  le  habia  mudado. 
Mas  el  Abad  en  el  articulo  de  la  muerte  de* 
claró  la  verdad,  y  entonces  acudió  el  profesp 
al  Papa  Nicolao  V  y  con  parecer  de  nuestro 
Obispo  le  absolvió  de  sus  votos  y  se  casó. 


'M 


36  TUSE   LTTEUlira 

También  es  notable  que  en  su  lieni] 
concluyó  la  fábrica  de)  claustro  nuevo 
catedral  en  Í448.  Muerto  este  Obispo,  los 
canónigos  eligieron  Obispo  per  via  de  S,  Spe- 
rit  (como  (üce  el  Diario  citado)  a  Mossen  Ber- 
nardo de  Casasaje,  Dean  y  canónigo  de  la 
misma  iglesia,  y  añade  que  no  tuvo  efecto  la 
elección,  ponjue  el  Papa  bizo  otra  pocos  dias 
después.  Aymerich  supone  que  Calixto  III 
nombró  á  im  Dariolonié  que  tampoco  llegó  i 
poseer  la  dignidad.  Lo  que  consta  cierlamen* 
te  es  que  el  sucesor  fué 


ipirií 


Don  Jiíím  Soler,  natural  de  Caldes  do  II 
bui  cu  el  Valles  ,  eleclo  por  Calixto  111  y 
firmado  por  Pió  ÍI.  Dicen  que  San  Vicente 
Feri'cr  lo  babia  profetizado  c»!.!  dignidad.  Lo 
cierto  es  que  fué  doctísimo,  y  como  tal  teni- 
do y  venerado  por  lo  bueno  y  mejor  de  su  íicnt* 
po.  Ilabia  sido  cura  do  Tamaiit ,  penitencia- 
rio del  Papa  Nicolao  V  y  embajador,  del  íb- 
cesor  Calixto  a!  Rey  Don  Alfonso  V  de  Ara- 
gón en  Nópoles.  do  quien  fué  también  tosí* 
oientario.  De  cslc  tiempo  son  algunas  carlM 
que  lo  escribió  el  Cardenal  Eneas  Sylvio  [ies- 
pues  Pío  U).  Híillanse  entre  sus  obras,  y  sin 
la  del  número  254 ,  dala  Roma;  2fi  msrtíi 
4407,  en  que  por  lo  tocante  al  asunto  le  lÜ- 


ce:  Lcclesiam  liarcninonensem  conjidttnus  iuam 
csse  futuram,  etsi  modo  aliquid  subest  impedu 
menti:  tempusomnia  donat.  En  la  inscripción 
le  llama  electo  Barcinonense.  Ilem  en  la  265 
data  Romee  5  aprilis  1457,  dice:  i{/ud  ^o- 
lum  impedimento  est  promotioni  tuce,  quod 
alia  negotia  non  componuntur;  atque  ita  fit ,  ut 
utile  per  inutile  vitetur.  Otra  es  la  267,  que 
nada  contiene  sino  elogios  de  nuestro  Prela- 
do. Por  lo  dicho  se  vé  la  dificultad  que  halla- 
ba en  su  promoción  á  esta  Silla:  Acaso  se 
pensaba  en  honrar  mas  al  electo  con  la  pose- 
sión de  mayor  dignidad.  En  1458,  día  25  de 
enero,  suena  todavia  electo  en  una  constitu- 
ción del  Capitulo  de  Lérida,  donde  dicen  que 
el  electo  presentó  al  Capitulo  por  medio  de 
su  procurador  Juan  Bisbe  una  carta  del  Rey 
que  no  insertan  alli:  acaso  podrá  creerse  de 
ahi  que  habia  sido  canónigo  de  dicha  iglesia. 
El  Rey  Don  Juan  II  escribió  al  Capitulo  á20 
de  agosto  de  1458  que  habia  sabido  que 
el  electo  Juan  Soler  habia  sido  elegido  Ar- 
zobispo de  Monreal ,  y  en  su  lugar  electo 
Obispo  de  Barcelona  Mosen  Regas  (este  era 
un  cubiculario  de  Calixto  III),  asi  que  habia 
escrito  al  Papa  que  anulase  arabas  eleccio- 
nes, y  en  caso  de  venir  las  bulas  para  Regas 
suplicaba  al  Capitulo  no  fuesen  admitidas» 
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pues  Sotor  do  potlia  ser  trasladado  conlni  to 
rdIunUii)  según  lo  dtspuoslo  en  el  coDcflio 
ConslancicDse.  Eslo  decia  el  Rey.  según  el 
extracto  ijuc  formó  de  la  carta  el  padre  Oi< 
rcsmar.  Tuvo  su  efecto  esta  real  aoliciíod. 
porque  Pío  II  ic  conlirniú  ^  '2  do  ocliibro 
siguiente,  y  el  Rey  con  su  curta,  focba  en  Lé* 
rida  ii  2  de  noviembre  mandó  que  se  )c  die< 
se  posesión,  como  se  hizo  á  7  del  mismo 
tnos  por  medio  de  su  procurador  cl  Abad  de 
Monserrat. 

Durante  todavía  la  ausencia  del  Prelado, 
ol  Papa  regaló  al  Rey  Don  Juan  11  la  rosa  de 
oro  bendecida  en  Roma  en  la  dominica  IV  de 
Cuaresma,  con  cuya  ocasión  se  bizo  en  osla 
iglesia  solemne  procesión  dia  1."  de  junio  do 
14(Í0.  De  eslo  dá  razón  un  Diario  coetáneo 
con  estas  palabras :  u  Dtiimengc  1 .°  do  junio 
»de  140(1  lo  Rey  otii  lo  ot'fici  A  la  Scu  á  aa» 
»i  la  professo  lenintso  nb  lo  gremial;  ó  anii- 
vli  devanl  lo  Bisbo  de  Corona  que  porlan 
»un  roser  do  or  fot  á  forn>a  de  una  bronca 
kdo  roser.  ó  alt  ü  la  sumitat  una  rosa  de  or, 
«y  en  mitg  dclla  un  safír  petíl;  la  cual  lisbil 
•enviado  lo  Papa  al  dit  Rey;  y  es  la  que  I* 
sfeia  bcnehida  lo  (piart  diumengc  de  Cot' 
>rosma,  com  acosluraa;  y  per  ^o  se  dice  Id 
ndiwmooge  do  lo  rosa. 
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iDiago  y  Tarafa  ponen  su  rnubi^e  en  1461. 
Aymerich  dice  que   fué  el  14^.  Casi  die¡^ 
años  vacó  la  SUla ,  los  cuales  se  pasaron 
-en  resistirse  mutuamente  el  Capítulo  y  el  Pa* 
|)a  á  consentir  en  las  elecciones  que  unos 
<y   otros  bacian.  Estaban  muy  turbados  los 
'ánimos  con  las  disensiones  que  levantó  el 
fiiarlído  del  Principe  Carlos  de  Yiana,  y  como 
el  Papa  favorecia  el  derecho  del  Rey  Don 
Juan  II  anuló  las  elecciones  qiie  el  Capitulo 
-hizo  para  Obispo  de  Cosme  de  Monserrat, 
Obispo  de  Yique ,  á  5  de  diciembre  de  1463, 
y  de   Don  Miguel  Torrelles^  hijo  del  Con- 
de de  Iscla,  á  1/  de  setiembre  Ae  1468.  Cor- 
Tespondió  por  su  parle  el  Capitulo  negándose 
'á  admitir  por  su  Prelado  al  electo  en  1465 
por  Paulo  II,  que  fué  Don  Fr.  Juan  Jiménez 
Cerdan,  Aragonés,  monge  de  Poblel,  el  cual 
murió  á  27  de  julio  do  1468,  sin  tomar  |)o- 
sesión.  Sin  embargo  de  la  turbación  consi- 
guiente á  esta  larga  vacante,  tuvo  el  Capitu- 
lo oportunidad  para  ordenar  en  1464  el  famo- 
so y  mas  -principal  Misal  de  esta  iglesia,  que 
después  se  imprimió  en  esta  ciudad  en  1498 
y  reimprimió  en  Lion  en  1521.  Finalmente 
)quiso  Dios  que  tuviese  Pastor,  aunque  ausen- 
'ie  siempre  de  ella,  es  á  saber: 
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Don  Itodrigo  de  Borja.  Algunos  han  creído 
que  esle  era  el  Cardenal  que  después  fui 
Papa,  Alejandro  VI.  Aymerich  ha  desTanect- 
»lo  en  gran  parle  esla  fáliula.  Yo  puedo  de- 
mostrar complelamente-  qae  lo  es  solo  coo 
copiar  aquí  la  caria  que  vi  original  en  poder 
del  actual  señor  Abad  de  Ripoll  Don  Andrés 
Casnus .  que  es  del  Cardenal  Rodrigo  de 
Borja,  dirigida  al  Bey  de  Aragón  Don  Juan  II. 
su  fecha  en  Segovia  á  2  de  febrero  de  1473. 
Dice  asi:  «S.  M. — ab  humil  recomendacio  pre- 
Mccdent— Ara  en  aqucst  punt  he  rebudes  le- 
»lres  de  Roma  quim  signifiquen  nostre  Sant 
»Parc  ha  transferit  motí  cosí  germa  en  Hisbe  de 
^Barcelona,  é  ha  pronuncial  Don  Pedro ,  lo  fill 
»dcl  Comte  de  Prades,  en  Bisbe  do  Urgeli,  é 
>lo  Abat  de  San  Felíu  (de  Guiícols)  en  Disbe 
»dc  Gergent,  segons  voslra  Altesa  hai 
nscrit  é  declarada  sa  inlencio  k  la  sua  Bealíl 
nLo  que  sumament  regraciu  á  voslra  Sci 
Dial;  é  de  acó  perpeluament  reste  obÜgal  i 
«aquella,  no  solamenlyo,  mes  encara  lolslos 
wmeua :  extimanl  aquesta  colocacio  det  di 
j>mon  cosí  germa,  é  les  allrcs  promocions  en* 
«semps  feles,  á  inmortal  heneÜci  á  V.  M."* 
»desijos  servir  6  obeir  á  aquella  en  tol,  lo  que 
»de  mi  ordenar  volra;  á  la  (|ual  humilmeal 
«m&jrejioroaB.— De  Segovia  4405  de  ferrar 
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•MCCCC.LXXin.— De  V.  M."'— Devot  ser- 
Bvidor. — R.  Cardenal  Valentín.  V¡ce  Cancill; 
»eleclus.»  De  este  documento  consta:  l,°,que 
el  Obispo  de  Barcelona,  provisto  ahora,  era 
primo  hermano  del  Cardenal:  2.*,  que  fue  tras- 
ladado á  esta  Silla  de  otra  ,  lo  cual  da  margen 
para  tener  por  cierto  lo  que  se  dice  que  antes 
habia  sido  nombrado  para  la  deUrgel  en  1467. 
Mas  en  aquella  iglesia  no  hay  memoria  de  tal 
cosa,  ni  en  ese  año,  ni  en  los  seis  que  le  si- 
L  guieron  de  vacante;  5.',  que  supuesto  el  tiem- 
necesario  para  que  llegase  á  Segovia  la 

blicia  desde  Roma ,  debió  la  traslación  de 

Ble  Obispo  verificarse  á  fines  del  año  1472, 
pasi  será  cierta  la  fecha  de  H  de  diciembre 

)  ese  año,  que  le  señalan:  4.°,  otra  cosa  se 
vé  en  esta  carta,  y  es  el  tratamiento  de  Ma- 
gestad  dado  al  Bey  de  Aragón  tantos  años  an- 
tes de  la  primera  vez  que  dicen  que  se  dió  á 
Carlos  V  en  un  congreso  que  se  tuvo  sobre  la 
causa  de  los  Indios. 

Consiguiente  á  lo  dicho  nuestro  Obispo  lo- 
mó posesión  á  7  de  abril  de  1475.  Desde  en- 
tonces en  varios  oficios  dirigidos  al  Capitulo 
de  Cerona,  que  he  visto,  suena  su  Vicario 
general  Berenguer  de  Sors,  Dean  de  esta  igle- 
t  y  electo  después  Obispo  Turritano  ,  creo 

be  en  Cerdeña;  el  cual  hizo  varias  consti- 
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lociones  con  el  Capitulo;  enire  ellas -U  odd 
^e  se  suprimió  el  o/yícíum  Va$arii.  qQoiii<»> 
so  sena  un  segundo  sacrislftn  ó  cosa  tal.  De 
otro  Vicario  general  llaniado  Bartolomé  Tra- 
Tcret,  canónigo  de  esta  iglesia,  hay  ineino< 
ría  on  In  colación  de  una  cnpellanla  en  la  de 
^ranollers.  hecha  á  30  de  agoslo  de  1478.  E( 
Obispo  se  estaba  en  Roma,  donde  logiv  <fud 
on  147fi  le  afíadicse  el  Papa  Sixto IV  Indig- 
nidad de  Prior  de  San  Miguel  del  Far.  Poc* 
le  disfrutó,  habiendo  muorio  «n  él  «Mcwiti- 
bre  de  1478.  Le  sucedió 

Don  Gonzalo  Fernandez  th  lleredia  en  wl» 
Silla  y  en  el  piioralo  del  Fay.  Tomó  posu- 
8Íon  á  8  de  junio  de  1-47!)  por  su  procurt- 
dor  Don  Diego  de  Avellaneda,  Obispo  dcJb- 
llorc».  Estaba  enlonees  nuestro  Obispo  ea 
Roma  como  embajador  del  Rey.  mas  no  tar- 
dó en  venir  ;'i  su  iglesia,  de  la  cual  lo  sací- 
ron  repelidas  voces  los  negocios  de  In  cow- 
na,  que  por  su  gran  pericia  so  le  encargaban. 
]tcl  año  i48-(),  ú  24  de  julio,  es  la  consiiln- 
cion  i]iie  hizo  con  el  Capítulo  «le  no  admitir 
■en  canónigo  á  f|uion  fuese  ilegitimo  6  Ars- 
cendienle  de  Judios,  Moros  ó  íntietes  hasta  U 
quinta  generación.  Tárala,  qne  apunta  v.i\o< 
■dice  que  á  13  dol  ootvbre  «iguienle  WJIP' 


pero  en  alguna  parle  la  constitución,  bsto 
era  consiguiente  á  la  introducción  del  tribü^ 
nal  de  la  Inquisición,  que  se  verificó  en  ese 
iiñsmo  año.  Hacia  el  1490  fué  trasladado  á 
Tarragona,  donde  niurió,  no  en  Roma,  come 
dijo  Aymerich  con  muchos  escritores:  yo 
diré  en  lo  de  Tarragona.  Con  esta  ocasión 
la  tuvo  el  Papa  Inocencio  VIH  para  escribir 
al  Capitulo  con  fecha  de  6  de  enero  de  1490 
pidiendo  que  recibiesen  por  su  Obispo  á  Pe- 
dro Altissen,  su  secretario,  y  que  trabajasen 
porque  el  Rey  viniese  á  bien  en  esta  elec- 
ción. No  sé  quién  la  estorbó ;  lo  que  sé  es 
que  el  sucesor  fué  otro  Pedro  muy  distinto 
Úél  que  quería  el  Papa,  que  fué 

Dm  Pedro  Garda  ó  Garsias ,  como  se  lla- 
ma él  mismo  ,  natural  de  Jáliva ,  doctor  Pa- 
risiense ,  familiar  del  Cardenal  Don  Rodrigo 
de  RorJQ,  y  Obispo  de  Ales  en  Cerdeña,  Silla 
sufragánea  de  la  metrópoli  de  Arbórea.  Todo 
esto  era  en  el  año  1488,  cuando  por  su  gran 
saber  mereció  que  el  Papa  Inocencio  Ylllle 
mandase  examinar  y  escribir  contra  algunas 
proposiciones  de  J.  Pico  de  la  Mirándula,  y 
coadenadas  por  S.  S.  Publicó  pues  el  afto 
iñguiente :  Determinaciones  magistrales  conírñ 
mmolusiones  apokageticas  Jo.  Pici  Minmídukm 
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Conmrditn  ComiHs,  Don  Nicolás  Antonio  por 
considerar  cst,i  obra  rara  copió  los  Ululos  da 
las  doce  conclusiones  t|uc  en  ella  se  impug- 
nan y  condenan,  como  se  hallan  eti  el  índice 
previo.  Xiineno  {Bibl.  Val.)  copió  el  lexLoen» 
tero  de  las  conclusiones.  Yo  que  he  tenido 
la  fortuna  de  hallar  un  ejemplar  en  esta  bi- 
blioteca de  Santa  Catalina,  podré  añadir  al- 
go para  los  curiosos.  El  lihro  consta  de  188 
fojas  fol..  sin  páginas.  Al  lin  se  lee:  JmpreS' 
stim  Itomaíper  Eucharinm  Silber,  alias  Franck, 
natiove  Alemanum ,  ab  anno  noslrm  $alutit 
M.CCCC.LXXXIX.  die  vero  XV  mensis  octo- 
Iris.  En  el  proemio  ó  dedicatoria  á  Inocen- 
io  VIH  se  leen  estas  palabras  :  «  Itaque,  Pa- 
»ter  Bcatissime,  cum  apologeticus  Hbcr  Joa- 
Bnis  Pici  Mirandulani,  Concordia?  Comilís, 
viussu  tuo  legendus  et  examinandus  exhiblltu 
nrnihi  sit,  in  quo  magorum  el  cahalistoroo 
Avanilates  ac  superstitiones  suscitatilur,  el  ia 
»quo  nonnulla  ctianí  ad  fidem  ortliodoxan 
»perlinentia  falso  interprétala,  et  defensa  es* 

»se  deprehendantur Onas  ob  res, 

vBeatiss.  Pater  contra  apologéticas  concia' 
cisiones  prxfali  Jo.  Pici  librum  bumílí  slito 
»et  scholaslico  more  Parisíensium  theolog*' 
»rum  scripsi:  in  quo  SS.  Patrum  pltiriraoraBí 
«seDl^mtias  el  dclcrmÍDatione^  jniagi^li^ 
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»(uncle  Hber  notnen  accepit)  collegi.»  Tam- 
bién es  notable  y  mas  que  todo  la  conclu- 
sión :  Finalis  concltisio  operis  cum  debita  prO" 
testatione.=(i  HaRc  sunt,  Beatissime  Papa  Ino- 
)»cenli ,  qusB  iussu  tusB  Sanclitatis  contra  con- 
»clusiones  apologales  spectabilís  viri  Jo.  Pi- 
»ci  Mirandulani,  Concordise  Gomitis,'  ego  Pe- 
))trus  Garsias ,  de  civilate  Xaliva ,  Valentin© 
x>diocesis,  el  Episcopus  Ursellensis,  in  arli- 
)»bus  ct  sacra  theólogia  magiMer»  anno  saluti- 
»ferae  Nalivitatis  Domini  nostri  Jesu  Ghristi 
»M.GCCG.LXXXVIII.  felicis  ponlificatus  tu» 
Dbealilüdinis  anno  IIII.  in  urbe  Roma  scripsi, 
»¡n  edibus  Reverendiss.  Domini  mei  Roderi- 
»ce  áe  Doria,  Episcopi  Portuensis  S.  R.  E. 
)»Vice  Gancellarü,  Gardinaüs  Valenlini:  la 
Bprsediclis  autem  determinationibus  magi- 
vstraübus  semper  mens  mea  fuit  conclusio- 
»nes  tantum,  et  non  personam  Jo.  Pici  da- 
2>mnare.  Scio  onim  et  expertum  babeo  pluri- 
i>bus  concertalionibus  super  hoc  habitis'co- 
M'am  R.  P.  Domino  Jo.  Episcopo  Fornacen- 
»bi,  luo".  sanclitatis  magistro  domus,  et  in  hu- 
»íusmodi  causa  comissario  dignissimo,  prefa- 
>luni  virum  singulari  ingenio  pariter  et  do- 
»ctrina  ac  eloquentia  esse  prseditum,  etc.» 

Mientras  entendía  en  esto,  el  Papa  Inocen- 
cio le  promovió  á  la  Silla  de  Barcelona,  de 
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la  que  tomo   posesión  á  l*i  ile  octabn 
4490;  mas  no  vino  acá  iiasla  el  día  7   de  )tt< 
nio  (le  t405.  Kn  este  tiempo  mndio,  es  &  sa.< 
ber.  á  12  do  enero  de  1491,  escribió  desdfl 
Sevilla  el  fley  Don  Fernando  al  Capitulo  que 
entregasen  al  Infante  Don  Enrique,  su  Lugar 
lenienle  el  cuerpo  de  su  hermano  ol  Principe 
Don  Curios  para  conducirle  á  Poblct.  Quedáii 
acá  algunas  uiemorias  de  la  liberalidad  y  amor 
de  eslc  Prelado  para  con  su  iglesia  en  los 
machos  ornamcnlos  con  que  enriqueció  la  sat- 
cristia,  y  particularmcnlc  en  mas  de  cien  to- 
lúmenes  con  (juo  aumentó  la  biblioteca.  He 
visto  algunos  de  ellos  que  tienen  al  lio  la  no- 
ticia  de  su  donación,  que  fue  en  1503.' An> 
les  do  esto,  es  i  saber,  en  1598,  mandó  im- 
primir un  SJísal .  el  cual  be  visto  en  el  nrcbí- 
vo  de  la  iglesia  parroquial  de  Santa  Hiiria 
del  Mar.  Los  aficionados  á  la  tipografia  no 
se  disgustaran  de  leer  aquí  el  epígrafe  final, 
que  dice  asi:  «Expliciluu  est  Míssale  com- 
«plelissimum  in  quo  sunl  mulla;  missa;  volí' 
)»va!,  ct  plura  alia  quo;  in  alus  Missalibus  roii- 
»muniter  non  rcpcriunlur:  impressum  Baf 
ucinoiio  vi^ilatiü  sludio  el  paslorali  ¡ñoIIIcíI*- 
«dine  Ik'verenlissimi  Doraini  Pelri  (iJircÍB. 
»Pra;sulis  dignissimi  Uarcinoncnsis,  >nin^ 
»QuLiv¡la(c  Üomini  AI.CCCC.LXXXXVtlI.  J¡f 


»AAViu.  uiensis  martu  per  uiaaeuin  ae  fau* 
Dmiel,  Hyspanum.»  Sin  duda  estaba  ya  orct^ 
nado  este  Misal  desde  el  año  1464,  que  es 
€l  que  este  impreso  prescribe,  i|ue  se  giravd 
en  el  cirio  pascual,  sino  que  nuestro  Prela* 
<lo  debió  añadir  algunas  misas  votivas  que 
era,  según  se  colige  de  otros  códiices,  un  ob^ 
jeto  muy  principal  de  la  devoción  en  aque* 
líos  tiempos. 

En  1502  á  6  de  diciembre  los  Reyes  C^ 
tólicos  instituyeron  para  esta  iglesia  la  fiesta 
de  la  Expectación  de  nuestra  Señora  en  el  dia 
octavo  antes  de  la  Natividad.  De  su  tiempo 
es  también  la  fundación  de  dos  conventos  de 
religío^sas^  uno  de  Dominicas,  que  poco  de&» 
pues  en  1520  se  sujetó  al  ordinario,  alegando, 
quet  no  tenian  en  la  ciudad  para  su  asistencia 
religiosos  que  fuesen  de  la  reforma.  Era  es- 
to en  tiempo  de  la  claustra.  El  otro  e&  da 
Franciscas,  quellaman  dé Jerusaleu.  Mofíó  el 
Prelado,  dejando  hechas  varias  constitucio- 
nes oportunas ,   sábado  dia  8  de  febrera  de 
4505,  y  se  enterró  en  el  coro  de  la  iglesia. 
Siete  días  antes  de  morir  expidió  un  decreto 
de  indulgencias  para  la  fábrica  del  claustra 
de  Santa  Ana  de  esta  ciudad.  Lo  he  visto 
original,  y  en  el  sello  representa  un  gallo  ú 
otra  ave.  Lo  mismo  so  vé  en  el  escudo  que 
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queda  en  la  parle  del  palacio  eplscopal.j 

reediOcó. 

En  la  racanle  el  Capilulo,  celoso  de 
libertades  atftiguas  eligió  por  sucesor  á  sa 
Arcediano  mayor  Don   Luis  Despla  ;  mas 
renunció  pruilcDlcmcnte  viendo  ya  lan  ai 
rizadas  y  en  su  vigor  las  reservaciones  A^^ 
tólicas.  Xsi  fué  (|uc  el  Papa  iulio  U  á  18 
abril  del  mismo  año  á  inslaocias  del  Rey 
Don  Fernando  nombró  por  sucesor  á 
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Dotí  Enririue  de  Ccirdona,  hijo  de  DonJi 
Raimundo  Kulclt.  Dtii|uc  de  Cardona,  j 
mano  de  Don  Fernando  de  Cardona,  y  sobri- 
no de  Don  Pedro  Cardona,  Obispo  do  Crgfll. 
Habla  nacido  en  Urgel  el  año  1485.  Con  es- 
to dicho  se  cslá  que  al  lícmpo  de  su  elec- 
ción lonia  apenas  veinte  años  de  edad ,  y 
al  mismo  tiempo .  como  dice  Oldoino  [Viís 
Ponlifk.).  se  le  dió  en  udminislracion  la  igle- 
sia de  Urgel.  De  la  nuestra  lomó  po<icsioD 
á  18  de  junio  del  mismo  año  por  medio  ik 
su  procurador  Jaime  Ficlla,  Dean  y  canÓRÍ|to 
de  la  misma,  lín  1507  á  ^G  do  febrero  le  d¡6 
el  Rey  Don  Fernando  la  investidura  de  los 
feudos,  que  tenia  por  S.  M.  la  mensa  epís( 
pal.  En  el  mismo  año  ú  !)  do  moyo  hizo 
el  Capitulo  la  constitución  de  que  el 
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Sedis  de  cualquiera  orden  y  condición  qué 
fuese ,  jurase  enseñar  y  defender  en  pulpito 
y  cátedra   el  misterio  de  la  Concepción  de 
nuestra  Señora.  Estas  y  otras  memorias  de 
poca  entidad  quedan  del  tiempo  que  gober- 
nó su  iglesia,  que  fué  hasta  el  1512,  sin 
llegar  á  consagrarse  por  falta  de  edad.  En  el 
dicho  año  á  21  de  agosto  fué  promovido  al 
arzobispado  de  Monreal  en  Sicilia,  de  donde 
volvió  á  España  los  años  siguientes»  pues  se 
sabe  que  en  1522  acompañó  al  Papa  Adria- 
no VI  en  su  viage  á  Roma.  Allí  fué  nombra- 
do Prefecto  del  castillo  de  San  Angelo,  y  re- 
gresando á  su  Silla,  creado  Cardenal  de  San 
Marcelo  por  Clemente  Vil ;  luego  fué  Virey 
de  Sicilia,  y  pasando  á  Roma  á  fines  de  152^ 
murió  alli  á  7  de  febrero  del  siguiente ,  y  se 
enterró  en  la  iglesia  de  Monserrale,  de  la  co- 
rona de  Aragón,  cuva  fábrica  habia  costeado 
en  gran  parle.  En  su  epitafio  dice  Tarafa  que 
se  lee  al  fin  este  dístico: 

»Oplima  prima  ferc  manibus  rapiuntur  avaris; 
))Iniplenlur  numeris  deteriora  siiis. 

Entre  los  epigramas  poco  conocidos  de 
Martin  Ibarra  Cántabro,  hijo,  se  halla  uno 
que  copiaré  aquí  de  la  rarísima  edición  que 
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so 
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posee  en  Lérida  mi  amigo   Don   Anastasio 
Pinos. 

Aá  Emicum  Cardonianum. 
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« Cardonianorum  spes  genlis  eV  aarea  proles, 

nGloria  príBsbiterum ,  Poniiricumque  decus^ 
»hm  coluil  mores  rigidi  Barcino  Calonis, 

uEt  vh.  meóla  tibí  prima  lanugo  nolal. 
uSed  tuü  nunc  Siculo  píelas  celebralur  boDore: 

»Terliu8  el  veniei  cardínis  altos  bonos. 
■<Í,Qüis  {generosa  tuEtf  sitea  (^icj  müuumenta  iuv< 

«Enrice,  k  Pylio  (a)  facta  petctitia  sene? 
"Namsi  vera  canlt,  si  me  non  Tallit  Apollo, 

iSancta  virum  poscit  lo  sibí  Ruma  caput.» 


Don  Marlin  García  (&),  Aragonés,  naltirai 
tic  Caspc ,  colegial  de  Bolonia  en  Í4G6  y 
ilespues  canónigo  de  Zaragoza  y  Arcediano 
de  Daroca  en  tiempo  de  San  Pedro  Arbués, 
el  cual  le  liabia  profetizado  la  dignidad  opis* 
copal,  y  á  quien  sucedió  en  el  olicio  de  In- 
ijuisídor,  y  siéndolo  fué  también  confesor  de 
Ja  íttíiiia  Calóliea  Doña  laabel.  También  fué 


(íi)    Ncslore  Pyli  Re^. 

(I¡)  Un  Wartiti  Garcia,  canónigo  regalar  (ÍüZaragota,B> 
Vicario  general  del  Ofíispo  de  Míillorcá  D:  Fr.  JnnnOwi» 
<!u  ÜEia,  como  he  visto  en  los  regislros ¡tjriginalcs  de  üifif 
lia  curia  episcopal,  Estenoesel  nueslro,  según  enüenJo; 
]>orqire  la  ednd  provecía  en  eso  año  no  puede  conciljars^n'i''-  . 
tin  t)l>!Bpado  seseiila  años  después. 


el  primer  inquisidor  de  Barcelona,  janto  con 
Fr.  Alonso  de  Espino,  nombrados  ambos 
por  el  Inquisidor  general  Torquemada  en 
1487  para  uniformar  el  tribunal  de  Inquisi- 
ción en  esta  provincia ,  después  de  haberse 
establecido  en  Castilla;  Poco  después  aseen-  • 
dio  á  consejero  de  la  Suprema.  En  este  esta- 
do fué  Qleclo  Prior  del  monasterio  de  San 
Vicente  de  Roda  á  fines  de  marzo  de  1489. 
Existen  alli  algunas  cartas  suyas  originales 
que  lo  atestiguan.  Con  el  crédito  de.  su  vir- 
tud y  saber,  de  que  dá  testimonio  la  Biblio- 
teca española,  no  fué  difícil  que  Julio  II  le 
promoviese  a  esta  Silla  ,•  lo  cual  se  verificó 
el  mismo  dia  que  su  antecesor  fué  trasladada 
á  la  de  Monreal,  es  á  saber,  á  21  de  agosta 
de  1512.  Tomó  posesión  á  5  del  noviembre 
siguiente.  Hallábase  en  la  curia  Romana  con 
cargo  de  embajador  del  Rey,  y  por  esta  cau- 
sa 110  vino  á  su  Silla  basta  22  de  abril  de 
4515.  Por  su  avanzada  edad  no  asistió  per- 
sonalmente al  concilio  Tarraconense  de  1517 
sino  por  su  procurador  el  canónigo  Frandis- 
co  de  Solsona.  Diósele  también  por  Obispa, 
auxiliar,  que  acá  llamaban  de  gracia,  á  Doa 
Guillermo  Raimundo  de  Vich,  que  después 
fué  su  sucesor.  El  suceso  mas  ruidoso  y  que 
basta  para  hacer  memorable  su  pontificada 
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fué  la  celebración  del  Capilulo  general  de  la 
Orden  delToison  de  Oro  en  1510.  ile  que  yt( 
liahló  en  ios  correos  anlorioros.Nuciilro  Pi*  ' 
do  se  había  ya  relirado  en  eso  (¡eiii|)0  Ú3iip>' 
ti'ia,  donde  murió  en  1 521 .  Díüen  que  le  bailar- 
ron  aiuerlo  arrodillado.  Pasado  mucbo  Ucmpa< 
<ú  licenciado  Joaepb  de  MediaviHa  publica 
su  vidu  cscrila  por  Fr.  JosepIi  Antonio  di 
Ilebreni,  Franciscano,  impresa  en  Zarngúitl 
en  1700,  4."  Debió  contribuirá  los  gnsloá 
Oüte  Capilulo ,  á  quien  el  cdilor  píilíó  al^-uit 
auxilio  con  fccba  en  Zaragoza.  Ilc  m\u  ii>|ui 
su  memorial  feciio  en  Zaragoza  á  10  de  ubril 
de  1608.  Le  sucedió 

Don  Guillermo  Jtaimundo  de  Vich ,  híiuwI 
de  Vülencia  y  bermano  del  celebro  embaja- 
dor de  España  Don  Gerónimo  Vicli.  Era  ja 
presbítero  Cardenal  de  San  Marcelo  criMfíí' 
por  León  X  el  año  1517.  Tomo  posesión  Jí 
esla  Silla  á  20  de  marzo  de  1521.  Poco  des- 
pués, esto  os,  á  11  del  septícnibro  silica- 
to (omó  posesión  de  la  abadía  del  niuuQil'' 
rio  de  Bcllpuig  ó  de  las  Avellanas,  orden  áí 
Proino  ristra  tenses.  Do  lo  cual  y  de  biibwfa 
resignado  eo  favor  del  M.  Fr.  ClpriaiiuiV' 
Tiel,  Dominico,  habla  largamente  Ayiuoriíi 
Hizo  coDSliLucion  de  que  en  los  actus  f/á- 


Míeos  ocupasen  los  canónigos  el  logar  que 
les  correspondiese  por  su  antigüedad,  tita 
es  la  única  memoria  que  de  él  queda  acft, 
porque  la  mayor  parle  de  su  ponlifica^o  pa- 
só en  Italia,  donde  se  halló  en  las  elecciones 
de  Jos  Papas  Adriano  VI  y  Clemewtfe  Vil,  y 
al  fin  murió  en  Veroli  en  la  Gampafta  de  Kó- 
n»  en  el  monasterio  Cislerctense  de  Ca«a- 
mare  á  25  de  julio  de  1525,  y  está  enter- 
rado en  Itoma  en  la  iglesia  de  Santa  €ruz  in 
Hierusalem- 

Durante  su  ausencia  estuvo  aquí  de  ausí* 
fiar  Don  Juan  de  Cardona,  el  cual  á  27  dé 
diciembre  de  1522  bendijo  el  altar  mayor  de 
San  Justo  y  Pastor,  en  cuya  fiesta  predicó  el 
maestro  Caslelloli,  Dominico.  Este  Don  Juan 
Obispo  lo  era  ya  en  1520,  como  consta  de 
una  escritura  de  dotación  hecha  á  la  iglesia  ' 
parroquial  de  Cornelia,  la  cual  autorizó  y 
aprobó  Joannes  Cardona,  Episcopm  Piona* 
eensisy  Mcarius  generalis  Episcopi  Barcinonm* 
sis.  De  este  documento,  que  he  visto  origifial 
con  el  favor  del  señor  Don  Mariano  Oliveras, 
Capiscol  de  esta  iglesia,  se  infiere  que  el  se« 
flor  Vich  solo  fué  auxiliar  hasta  que  le  hi- 
cieron Cardenal  en  1517,  y  entonces  entró 
el  señor  Cardona,  aun  durante  el  pontificado 
de  Don  Martin  Garcia.  Otra  mempria  áe  este 
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Don  iuan  Cardona,  Obispo  Ptonacense,\aUé 
en  el  archivo  de  la  catedral  de  Lérida .  y  es 
una  escriliira  fie  tonsura  que  dio  en  Torl 
estando  vacante  aquella  pro  Capitulo 
cen$i,  <tia  ^¿5  de  junio  de  4515. 

Oldoino  en  las  Viiiasdelos  Pontífices,  re- 
fiere que  entró  á  poseer  esta  Srlla  el  Carde- 
nal Sylvio  Passaríiio,  elegido  por  ClenienU 
le  Vil  á  15  de  julio  del  mismo  año  I5'i5, 
esto  es,  diez  dias  antes  de  la  niiierlo  do  Üoa 
Raimundo.  Aténgame  al  silencio  del  ané- 
nigo  Tarofa  que  alcanzó  lodo  esto  tiempo,  y 
no  Kolo  dice  redondamente  que  vacó  la  Silb 
hasta  Don  Luis  de  Cárdena ,  sino  que  aftails 
que  en  el  tiempo  de  la  vacante  el  Legada  1Í0 
elemento  Vil  Juan  de  Salviatis ,  diácono  Car* 
denal  de  los  SS.  Cosme  y  Damián  i  aprobó 
algunas  constituciones  hedías  por  el  CapilD* 
lo  á  su  misma  instancia.  Cosa  de  que  nolii- 
bia  necesidad  ,  si  esta  iglesia  tuviese  propio 
Pastor,  y  mas  si  lo  liublcia  sido  el  CanleasI 
Passarino  ,  de  quien  el  mismo  Oldoino  ^cfi^ 
re  que  vivió  liasla  el  1529.  Asi  que  sí  Ol- 
doino no  se  equivocó  .  diremos  que  Passarí- 
no  no  lomó  posesión  de  esta  iglesia,  y  ssínd 
hay  por  qué  dotencrnos  en  ello.  Noesdcp*' 
sar  en  silencio  que  el  día21  de  Junio  do  1335. 
esLaado  ayuí  el  Roy  Francisco  de  Fmú*- 
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después  de  asistir  á  los  oGcios  divinos  en  la 
catedral ,  entró  en  el  Capitulo  y  feu  orado  á 
tnolts  porcellanosos.  Por  una  cartilla  de  órde- 
nes, que  he  visto  en  la  curia  de  Mallorca, 
consta  á  16  de  abril  de  1527  que  estaba  va- 
cante esta  Silla,  y  que  ese  dia  dio  órdenes 
el  Arzobispo  de  Tesalónica  Don  Juan  de  Mi- 
ralles.  El  sucesor  fué 

Don  Luis  de  Cardona,  hermano  de  Don 
Enrique,  el  primer  Obispo  de  esta  iglesia, 
electo  por  presentación  de  Carlos  V ,  confir- 
mado por  Clemente  VII  á  27  de  agosto  de 
1529.  Tomó  posesión  á  29  de  enero  del  si- 
guiente. Del  único  año  que  le  duró  esta  dig- 
nidad, solo  queda  que  asistió  al  concilio  Tar- 
raconense de  1550,  y  que  mostró  su  caridad 
en  la  peste  que  comenzó  ese  año.  Trasla- 
dáronle á  Tarragona,  donde  murió  en  1552. 
Sucedióle 

Don  Juan  de  Cardona ,  que  era  ya  Obispo 
auxiliar  de  esta  iglesia  desde  el  1520  y  Abad 
comendatario  de  las  Avellanas  desde  el  1527,. 
y  tras  esto  Canciller  de  Aragón.  Promovióle- 
Clemente  VII  á  15  de  febrero  de  1531.  Ape- 
nas lomó  posesión  en  18  del  agosto  siguien- 
te» señaló  su  beneficencia  aumentando  las^ 
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distribuciones  al  ctero.  No  se  consagró  hasta 
patiados  catorce  afios  en  '25  tle  agosto  de 
Í5i5,  en  que  lo  hicieron  los  Obispos  de  Vi- 
que .  Gerona  y  Cotistanlínen.  Una  mcuiorii 
hay  ilustre  de  .su  (iempo,  y  es  el  haberse  oi- 
ganÍKado  el  estudio  gener»!  de  es  la  iciudad,  A 
digamos  fundado,  aunque  ahlci'iurmonle  hubo 
algunos  esfuerzos  pai'a  ello.  Punoso  solemac- 
nienlc  la  primera  piedra  á  18- de  noviembre 
de  1536,  y  celebró  la  miíia  el  auxiliar  Doo 
Juan  Miralles  ,  Artobispo  de  TosalóiiÍcA>j 
lulo  que  consta  de  la  inscripción  que^i 
en  la  calle  Humada  de  liegomir.  junto  i 
capiltiu  de  San  Cr¡sli!il)al ,  cuya  primera 
dra  puso  el  mismo  Arzobifípo  lunes  á 
agosto  de  1550,  y  esto  es  lo  que  dice  la 
cripcion. 

Otro  Obispo  tilulai"  hallo  celebrando  6i 
nes  aquí  en  el  convenio  del  Carmen  en' 
Stiiof.  1540  y  siguientes,  llamado  Fr.  Baí 
de  Heredia ,  Obispo  drénense. 

Imprimió  un  Breviario  de  su  diócesi.  Dia- 
go  dice  que  murió  en  Torre  Paílaresa ,  que  tí 
una  quinta  de  la  parroquia  de  Badalona  ,  cer' 
ca  de  cs'ta  ciudad,  el  año  154fj,  dia  1  ic 
febrero,  ó  el  H  de  enero,  como  dijo  Tara/l, 
el  mismo  dia  que  liabia  celebrado  la  primen 
miwi  ea  una  capilla  del  claustro  de  San-íle- 
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rónimo  de  la  Marta.  Su  cuerpo  se  tivajo  ¿ ia 
caledral,  y  segufl  nota  üa -Diario  se^le'tuspiSA* 
puilura  tan  solemne  como  al  Obispo  Juati  S0* 
1er ,  por  ser  persona  dje  calidad  y  natural  4e 
Barcelona.  Sucedióle 

Don  Jaime  Cassador ,  ó  Cazador,  nalurial  áe 
Vique,  confirmado  por  Paulo  llí  á  13^  del 
marzo  siguiente ,  y  consagrado  á  20  de  juoío 
en  el  monasterio  de  Santo  Tomas  de  liiu  de 
Peras,  diócesi  de  Vique,  por  cL Obispo  de 
aquella  iglesia.  Hizo  su  entrada  solemne  en 
Barcelona  á  19  de  agosto.  El  mismo  año  ya 
asistió  personalmente  á  un  concilio  provin- 
cial ,  y  por  medio  de  procurador  á  otros  que 
se  tuvieron  en  su  tiempo.  Luego  se  erigió  en 
colegio  de  PP.  Jesuitas  el  monasterio  que  ha- 
bia  sido  de  religiosas  de  Montalegre ,  y  es  la 
casa  que  ahora  sirve  de  seminario  episcopal. 
Murió  á  4  de  junio  de  1561.  En  su  vejez  se 
le  dio  por  auxiliar  á  Üon  Juan  Jubí,  Obispo 
de  Constantina :  así  se  lee  eñ  los  mandatos 
que  publicó  el  señor  Climent  para  el  conven- 
to  de  nuestra  Señora  de  los  Angeles.  Tam* 
bien  lo  era  en  1560  un  sobrino  suyo,  consa- 
grado por  el  mismo ,  y  que  le  sucedió  en  esta 
Silla ,  y  fué 

Don  GmUermo  Gamdar.  En  1550 ,  á  30  de 
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ocUibro  ,  .cnena  en  caria  (|uc  lo  dirigió  el  Ga- 
pUiilodc  Lérida.  Ab.id  de  Siin  Fcliii  y  canónigo 
do  Barcelonn.  Es  cierlo  que  era  Abnd  de  San 
Félix  de  Gerona  desde  unios  de  1ü3í);  á  |o 
menos  uno  de  su  nombre  y  apellido.  Tomó 
posesión  dial  5  de  enero  del  mismo  arto  1561, 
como  dice  Aymerich.  Cosa  invorosimil.  y  en 
cnjo  cómputo  prccisamenlc  liay  equivoca- 
ción. Partió  luego  para  el  concilio  de  Trenlo. 
y  subscribió  en  él,  añadicmlo  á  la  fórmula 
acostumbrada  por  los  demás  las 'palabras  et 
confíteor  eamdem  cum  palrihns  fitíem,  las  cuales 
soto  usaron  el  Obispo  do  Salamanca  Don  IV 
dro  González  de  Mendoza,  y- el  do  Tortosa 
Don  Martin  de  Córdoba.  Acompañóle  al  cofi- 
cilio  el  doctor  Don  Juan  Vilcla,  clérigo  de 
quien  buce  im  grande  olngío  Palavjcíno  {Uitt. 
Conc.  Trident..  lih.  XV!I,  ciip.  VI,  num,  7). 
Corrlgió  nuestro  Obispo  el  Brcviarío>  yfci* 
lióse  en  varios  concilios  provinciales, *pi^* 
dicndo  uno  de  ellos  en  15G9  en  nombro  del 
Cardenal  Arzobiítpo  de  Tarragona  Uon  Gas^r 
de  Cervantes.  En  el  mismo  año  hizo  imprrfliic 
por  Claudio  Qornat  el  Ordinario  RarcinoneJise 
con  una  erudita  prefación.  He  visto  un  ejem* 
piar  en  la  biblioteca  de  Hulcn  de  esta  cinM 
y  de  él  be  notado  algo  para  nuestros  ritos.  En 
el  de  la  bendición  de  las  bodas  es  nolableMli 
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cláusula:  «Ep  lo  bisbal  de  Barcelona  ningún 
»sacerdot  pol  fer  esposalles  son  licencia  deis 
»obrers  de  la  Seu;  per  que  en  altrá  manera 
»caurie  en  moltes  penes.»  Nace  eslo  de  un 
privilegio  concedido  á  la  fábrica  de  la  cate- 
dral por  el  Papa  Luna,  asignándola  por  cada 
matrimonio  que  se  celebrase  en  cualquier 
iglesia  do  la  diócesi  cierta  cantidad ,  á  pro- 
porción de  la  condición  de  las  personas.  Está 
todavia  esto  en  uso ,  no  habiendo  aun  conclui- 
do la  fachada  de  la  catedral.  La  cantidad  me- 
ñor  que  se  paga  es  una  peseta.  Otras  contri- 
buciones hay  para  el  mismo  objeto  en  los  in- 
gresos de  los  curatos,  etc.  Nuestro  Prelado 
murió  á  13  de  noviembre  del  año  1570.  No 
es  este  Prelado  el  Guillermo  Cassador,  aun- 
que de  la  misma  familia ;  que  fué  aqdilor  de 
Rola  á  principios  de  este  siglo,  y  luego  Obis- 
po de  Ager  en  Cerdeña,  del  cual  habla  Nico- 
lás Antonio. 

A  4  de  setiembre  de  1571  estaba  vacante 
la  Sede ,  como  lo  dice  claramente  Don  Beni- 
to de  Tocco,  Obispo  de  Vique,  en  la  escri- 
tura que  hizo  en  esta  ciudad  de  Barcelona  so- 
bre la  reunión  de  los  cuatro  conventos  de 
monjas  de  Santa  Clara  de  Tárrega ,  Manresa, 
Vique  y  Cervera  en  el  de  esta  última  ciudad. 
Sucedióle 
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Oon  MuFlüt  Utaríinez  del  Víííor,  naUín    ^ 
Munebpe|;a  en  Arngon  ,  Inquisidor  que  linbia 

sifjo  do  Ct-rdenii,  y  Ar2obi$|>o  A  la  sazun  de 
Saeer.  Vino  á  esta  iglesia  á  IG  >de  abrHidb 
1572,  y  la  gobernó  basU  oí  4'315,  cu  ^H 
niui'ió  á  14  de  ilivíeiubre.  Le  sucudio        fl 

Don  Juan  Dtmas  Lloi-is.  paricnle  auaso  del 
Obispo  de  Sf.'goi-bc  en  esle  tuismo  liera|w  Don 
Gil  Ruiz  de  LÍorÍ ,  iialural  de  Uiiidesa.  El 
nuestro  ilícen  rjiio  nació  en  Uarcclona,  y  (jho 
«iicesivamenle  íiiú  Abad  de  San  Fcliu  d«  (¿■i- 
Knjs,  Presidente  del  Consejo  do  Aragón,  Caá- 
ciller  de  Calahifia  y  Obispo  de  IJrgüi ,  de  cujra 
Sdla  vino  á  gobernar  esU  á  H  de  seiiauíbre 
de  1570,  y  la  relnvo  basta  su  muerte,  qiw 
fuó  á  8  de  agosto  de  15!t8.  Kn  esloa  vci 
y  dos  años  se  sabe  (jiio  asistió  á  varios  coi 
líos  provinciales  ó  por  sí  ó  por  procurador' 
(jiie  desempeñando  bien  su  oliciu  en  tiempo 
de  la  givín  pestilencia  do  1581),  tuvo  d  con- 
suelo de  ver  que  no  murieron  del  mal  tos  que 
mas  so  esmeraron  en  la  asistencia  de  Ion 
apestados,  ni  ninguna  de  las  religiosas  qae 
permanecieron  en  sus  monaslerios.  Prol«^ 
las  fundaciones  que  se  hicieron  en  su  licnifa 
de  los  PP.  Carmelitas  descalzos,  y  de  las  né- 
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giosns  (le  la  misma  orden;,  de  ios  Capiichtiios 
y  Mínimos.  Gira  h'v/io  por  si  mismo^  que  fué 
la  del  sefninano  Tridenfcino.  Para  el  provecba 
de  sus  fieles  publicó  un  tratado  de  Instruceian 
de  Confesores.  Otro  nK)numéfito  insigne  nes 
queda  de  su  piedad ,  y  fué  la  ansia  de  hallar 
las  roliquias  de  San  Paciano »  su  antecesor. 
Perdida  la  memoria  de  ellas  con  las  guerras 
y  distancias  de  los  siglos,  solo  se  decía  que 
estaban  en  una  arca  depositada  en  la  iglesia 
de  San  Jiislo.  El  Prelado,  después  de  varias: 
dllig(MKÍas,  se  resolvió  á  abrir  a  dia  3  de  ju^- 
nio  (le  1503.  Y  auní|ue  en  ella  hallaron  gran 
parto  (le  los  huesos  de  un  cuerpo  humano ,  y 
dos  ó  trí^s  trozos  de  una  tela ,  como  tafetán» 
colorado;  mas  no  hallaron  letrero  ni  otra  cosa 
por  donde  pudiesen  rastrear  que  fuesen  reli- 
quias de  San  Paciano.  El  prudente  Obispo  tu» 
vo  por  conveniente  trasladar  lo  hallado  á  una 
arca  !iu(»va,  y  depositarlo  todo  en  la  sacristía 
de  la  misma  iglesia  de  San  Justo.  Y  contento 
con  lo  hecho,  y  cun  haber  dotado  bien  la 
fiesta  del  Santo  en  la  catedral,  mandó  por  úl- 
timo í¡ne  le  enterrasen  en  ella  al  pie  de  su  al- 
tar. Eslo  (lió  motivo  para  que  en  el  ano  1600 
se  d(»clarase  su  (icsla  por  precepto  en  Barce- 
lona, y  á  (|üe  se  tratase  de  formar  proceso 
sobre  la  identidad  de  dichas  reliquias  con  la 
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ocasión  de  algunos  milagros.  Lo  cierto  es  que 
desde  el  año  1G54  se  hallan  colocadas  dichas 
reliquias,  y  en  pública  veneración,  en  la  di- 
cha iglesia,  aunque  nadie  ha  vislo,  hi  ha  sido 
posible  hallar,  el  decreto  que  autorizó  esta 
traslación  y  elevación. 
Sucedió  á  este  Prelado 

* 

Don  Alfonso  Coloma ,  Valenciano  (a),  hi- 
jo del  Conde  de  Elda,  Inquisidor  de  Portu- 
gal ,  canónigo  de  Valencia  y  visitador  de 
aquella  universidad  por  encargo  del  Rey, 
Consagróse  en  su  patria  y  vino  á  Barcelona 
dia  12  de  diciembre  de  1599.  Cuatro  años 
le  duró  el  pontificado,  y  en  ellos  asistió  á  los 
concilios  provinciales,  celebró  la  canoniza- 
ción de  San  Raymundo  de  Peñafort,  y  puso 
la  primera  piedra  para  su  nueva  capilla  en  el 
convenio  de  Sania  Catalina.  Con  esta  oca- 
sión promovió  la  canonización  de  San  01a- 
guer,  vistió  de  nuevo  su  cuerpo  incorrupto 
y  construyó  su  nuevo  sepulcro.  Recibió  la 
profesión  de  las  religiosas  capuchinas,  sien- 
do eslc  el  primer  convenio  de  España ,  y  el 
Prelado  como  su  fundador  é  introductor  de 
tan  austero  instituto  en  la  nación.  Siendo 

(a)    Vid.  Xim.  Bibl.  Val\  tom.  U,  fol.  175. 
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concordia  con  el  Capitulo  en  1602«  con  la 
cual  tuvieron  fin  las  largas  desavenencias  qué 
ya  mas  de  sesenta  años  perturbaban  la  iglesia. 
En  medio  de  todas  estas  útiles  ocupaciones 
fué  trasladado  á  la  iglesia  de  Cartagena  el 
ano  1605,  quedando  esta  vacante  desde  el 
24  de  enero  del  año  siguiente.  Allá  murió 
pobrísimo  por  los  pobres,  sin  hallarse  con 
que  pagar  su  funeral.  Acá  dejó  no  menores 
memorias  de  su  caridad  y  gran  deseo  de  su 
gobierno.  Le  sucedió 

Don  Rafael  de  Rovirola,  natural  de  Vique, 
canónigo  de  esta  iglesia,  entrando  en  su  po- 
sesión á  10  de  abril  de  1604.  En  el  mismo 
año  puso  la  primera  piedra  delnuevo  con- 
vento de  Capuchinas;  y  en  1608  á  27  de  ju- 
lio dedicó  el  templo  de  los  PP.  Mínimos,  y  á 
24  de  agosto  el  de  las  religiosas  Carmelitas 
descalzas.  Del  mismo  año  es  la  licencia  que 
obtuvo  para  que  en  su  diócesis  se  rezase  de 
los  Santos  propios  de  la  ciudad  y  principado, 
con  la  circunstancia  de  rezar  de  Santa  Eula- 
lia en  cualquier  dia  de  la  Cuaresma  en  que 
caiga,  Y  aun  respeto  de  esto  último  hallo  ya 
en  la  Consuela  de  Santa  Maria  del  Mar,  que 
si  cávese  en  el  dia  de  Ceniza  se  rezaba  de 
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dicha  Sania.  De  diebas  Sosias  so  decía  el  ofr 
cío  del  Común   desde   la  reforma   de  San 
Pío  y.  Mas  en  ios  que  él  dispuso  é  im|iri»' 
mió  en  1609  hay  insignes  e<)uivoeaeiones 
que  se  han  conlinuado  en  todas  las  edicio-" 
nes :  tal   es  el  decir  que  el  cuerpo  de  San 
Severo  está  en  esla  catedral  con  expresión 
que  indica  no  haber  nada  en  otra  parto,  que- 
dando  una  considerable  parte  en  San  Cucu- 
fat.   ítem  que   el  de  este  Santo  Mártir  fué 
primero  sopiillado  en  Barcelona  y  después 
trasladados  Francia.  Por  último,  son  mons- 
truosas y  lionas  de  anacronismos  intolerables 
las  lecciones  que  so  pusieron  en  la  fiosla  de 
la  traslación  segunda  do   Sania   Eulalia;  de 
lo  que  no  diré  mas  sino  que  el  celo  de  al- 
gunos doctos  individuos  de  este  Capitulo  noe 
se  esfuerza  en  persuadir  la  necesidad  que  en 
esto  y  otros   puntos  hay  de  corrección ,  en- 
cuentra con  obstáculos  quo  no  son  nuevos 
en  el  mundo.  Estas  son  lis  únicas  memorias 
que  recogió  Aymerich  del  Obispo,  que  murió 
á  42  de  octubre  de  1G09.  Tan  escasa  es  la 
noticia  del  sucesor 

Don  Juan  de  Moticada ,  de  la  casa  de  Avio* 
na,  canónigo  de  Salamanca,  y  sucesivamente 
Sacrista  y  enfermero  do  Tarragona  y  Prior  de 


Sania  Ana  de  Barcelona.  Las  balas  para  esle 
obispado  llegaron  á  30  de  abril.de  4610. 
Tomó  posesión  por  su  procurador  el  Dean 
dé  la  misma  N.  Mora,  Le  consagró  Don  Fran- 
cisco de  Arévalo,  Obispo  de  Gerona ,  con 
asistencia  de  Don  Onofre  Reart,  Obispo  de 
Vique ,  y  Don  Francisco  Virgili,  de  Lérida. 
Hizo  su  entrada  pública  á  20  de  mayo.  Poco 
después  le  trasladaron  á  la  metrópoli  de  Tar- 
ragona. Según  la  opinión  corriente  esto  fué 
á  22  de  agosto  dq  IG12,  pero  he  visto  un. 
Diario  escrito  por  un  testigo  ocular,  el  cual  ^ 
refiere  que  el  señor  Moneada ,  Obispo  toda- 
via  de  Barcelona,  asistió  á  las  honras  de  la 
Reina  Dona  xMargarita  en  19  de  marzo  de 
icio,  y  que  su  promoción  á  Tarragona  fué  á 
2o  de  abril  de  ese  año ,  y  que  hasta  el  se- 
tiembre del  mismo  no  le  sucedió  e|  s6ñor 
Sans.  Como  sea ,  de  tan  breve  pontificado 
queda  aquí  una  insigne  memoria,  y  es  la  par-  ' 
te  que  tuvo  en  pacificar  y  concordar  á  los  In- 
quisidores con  los  conselleres  y  bayle  de  Bar- 
celona en  ciertas  graves  reyertas  sobre  jurisr 
dicción.  Sucedióle 

Don  Luis  de  Sans ,  natural  de  la  Cerdaña, 

que  de  canónigo  y  Sacrista  de  esta  iglesia 

habia  sido  electo  Obispo  de  Elna,  y  después 
TOMO  xvin.  "  5 
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el  primero  de  la  Silla  de  Solsona  pasando  al 
gobierno  de  esla  en  setiembre  de  1615.  Na- 
da producen  de  él  los  Episcopologios.  Yo 
bailo  en  los  Diarios  que  á  24  de  agosto  de 
1018  publicó  y  comenzó  la  visita  contra  el 
Capílulo  como  comisario  real  y  Apostólico. 
De  su  tiempo  es  la  tribulación  que  pa- 
deció este  principado  con  los  bandos  de  los 
Cadclls  y  Niarros ,  que  llenó  la  tierra  de 
bandidos  y  de  robos  y  muertes ;  á  lo  cual 
aludió  Corvan  les  en  la  segunda  parle  de  su 
Don  Quijote.  Hizo  el  Prelado  cuanto  pu- 
do por  resliluir  la  paz:  enlre  otras  cosas  á 
1()  de  diciembre  de  1617  bubo  en  esta  ciu- 
dad jubileo  general ,  el  cual  se  extendió  en 
las  dos  semanas  siguientes  por  todo  el  prin- 
cipado con  el  lin  de  pedir  perdón  á  Dios 
<le  los  pecados  que  ocasionaron  los  ban- 
doleros y  sus  partidos.  Bendijese  la  tier- 
ra, saliendo  el  clero  en  procesión  por  la 
puerta  deis  Talles.  Murió  á  23  de  febrero 
do  1020,  y  se  depositó  su  cadáver  en  laca- 
pilla  de  San  Clemente,  de  donde  fué  trasla- 
dado á  la  actual  de  San  Olaguer,  en  cuyo  pa- 
vimento está  su  entierro.  La  losa  íiene  en 
la  parte  superior  el  escudo  de  sus  armas,  y 
en  él  este  lema:  Dcnm  time  el  Rcgem  híh 
ñora.  Al  rededor  de  ella  dice :  Viituli  el  me^ 
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rito  amoris  el  benevolentice  Sanlm  gentis  pe- 
renne  monumentum.  En  el  cenlro  de  ella  hay. 
esta  inscripción :  lllmo.  Ludovico  Sans  et  de 
Codolex  nob.  Sanlia  gente,  Barc.  canónico  et 
Sacristce,  Ilelenen,  Antistili  designato^  tüm 
primo  Ccelsoneni  Episcopo^  tándem  Barcino^ 
nensi,  in  hoc  primario  templo  et  in  asde  San- 
di  Clementi  sacra  auno  quo  decessit  M.D.  C.XX. 
coram  Pra^sulibus  Tarraconen.  Gerunden.  He- 

3 

leñen,  el  Der tusen. ^Calalonioíqne  Pro-Rege  de- 
posito, quum  auno  M.D.CC.LXX,  incorrupta 
corpore  invenías  in  huno  quo  requiescit  lócum 
translatus  essel,  viro  virlute  et  sapientia  cL 
D.  D.  Franciscas  Sans  et  de  Sala,  Barcino^ 
nensis  canónicas ,  illius  quinlns  a  fratre  ne-^ 
pos.  Vil.  id.  qui^t.  anni  M.DCG.LXXVÍh 
n.  M.  P.  Sucedióle 

Don  Juan  Sentis,  natural  de  Orla  ó  de 
Clicrla  junto  á  Tortosa.  Tomó  posesión  de 
un  canonicato  de  Lérida ,  mediante  procura- 
dor, en  el  dia  30  de  diciembre  de  4588  en 
fuerza  de  letras  Apostólicas  presentadas  al 
Cabildo  en  el  dia  28'del  mismo  mes  y  año. 
Del  contexto  de  las  letras  se  deduce  que  era 
clérigo  Dcrtusense  y  que  residia  en  Roma, 
donde  olorgó  los  poderes.  Se  bailaba  ya  en 
su  iglesia  en  el  año  1590.  En  el  dia  6  de 
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abril  de  1598  era  Arcediano  de  Ribagorza. 
.  Resignó  su   dignidad  y  canongía  en  maoos 
del  I^apa,  y  en  el  ano  4612  fué  provisto  por 
el  Rey  en  el  priorato  de  Santa  Ana  de  Bar- 
celona. A  mas  de  Obispo  de  esta  ciudad  fué 
presidente  del  Consejo  supremo  de  Aragón 
y   limosnero  de  la  Reina  Ana  de  Francia. 
Vino  á  su  Silla  á  29  de  marzo  de  1621,  ha- 
biendo tomado  ya  posesión  en  el  octubre  del 
año  antecedente  1620.  Apenas  cumplido  el 
mes  de  su  posesión  el  Capítulo  de  la  iglesia 
de  Lérida  resolvió  escribir  al  Rey  pidiendo 
que  diese  el  obispado  vacante  de  dicha  igle- 
sia  á  este  Prelado ,  en  atención  al  conoci- 
miento que  tenia  de  su  catado  y  negocios, 
por  haber  sido  en  ella  canónigo  y  Arcediano 
muchos  años.  Las  memorias  siguientes  prue- 
ban que  no  se  verificó  ó  no  se  concedió  la 
petición.  A  14  de  agosto  de  1622  fué  he- 
cho Virey  de  Cataluña,  y  como  tal  juró  á  12 
de  abril  de  1625.  La  tardanza  pudo  nacer 
de  que  los  conselleres  de  Barcelona  pedían 
que  viniese  á  esta  ciudad  el  Rey  Don  Feli- 
pe IV  á  jurar  personalmente  sus  fueros,  se- 
gún habian  acostumbrado  los  Reyes  anterio- 
res. Con  este  motivo  escribió  á  dicho  Mo- 
narca Don  Galceran  Albanell ,  Arzobispo  i^ 
Granada,  exhortándole  á  que  condescendiese 


con  la  súplica  de  sus  paisanos.  Las  cartas  he 
copiado  é  irán  luego. 

Hizo  la  fábrica  del  seminario  Tridenlino  doc . 
Barcelona,  como  consta  del  letrero  del  frisa 
de  la  portada  y  consagró  la  iglesia  de  Cherta, 

Nuestro  Obispo  murió  á  7  de  octubre  de 
1632  ,  y  le  sucedió 

Don  Garda  Gil  Manrique ,  nacidD  en  Cas- 
tilla y  gran  teólogo  de  Salamanca.  Vino  á 
esta  ciudad  á  fines  de  abril  de  4634;  á  lo 
menos  sé  de  cierto  que  á  19  de  este  mes  de- 
liberó la  universidad  literaria  de  Barcelonai 
asistir  á  la  entrada  de  su  nuevo  Obispo.  Pre- 
sidió como  decano  de  la  provincia  á  los  con- 
cilios de  1G36  Y  37,  á  los  cuales  no  asistió 
el  Metropolitano  Don  Fr.  Antonio  Pérez.  Coa 
ocasión  de  las  guerras  de  este  principada 
partió  para  Madrid  y  alli  murió  en  1651.  Poc 
la  misma  causa  vacó  esta  Silla  hasta  el  6  de 
marzo  de  1056,  en  que  por  medio  de  pro- 
curador, el  Arcediano'de  esta  iglesia  Don  N^ 
Palau ,  tomó  posesión  de  ella 

Don  liaimmdo  de  Sentmanat  y  Lanuza, 
natural  de  Barcelona ,  donde  fué  canónigo,  y 
después  Obispo  de  Vique.  Murió  á  11  de 
enero  de  1663,  sin  dejar  otra  memoria  que 
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la  asistencia  á  un  concilio  provincial.  En 
unas  notas  coetáneas  que  hay  al  fin  de  la 
consuela  do  Santa  Maria  del  Mar  se  dice 
que  murió  en  16G4.  Sucedióle 

Don  Fr.  Alfonso  de  Sotomayor,  natural  de 
Carmena  y  religioso  de  la  orden  de  la  Mer- 
ced, de  quien  fuó  también  General  y  luego 
Arzobispo  de  Oristan  en  Cerdeña,  de  donde 
vino  al  gobierno  de  esta  iglesia  en  24  de 
agosto  de  1664.  Estableció  el  toque  de  cam- 
pana para  orar  por  las  almas  del  Purgatorio, 
protegió  la  fundación  del  oratorio  de  San  Fe- 
lipe Neri  y  puso  la  primera  piedra  de  la  nue- 
va iglesia  de  Belén  dia  8  de  abril  de  1681. 
Declaró  que  constaba  de  cuüu  immemomli 
S.  Oldegarii,  d  de  casu  excepto.  Hay  varios 
edictos  suyos:  es  notable  uno  en  que  prohibe 
comer  rosquillas  dentro  de  la  iglesia  el  dia  óe 
San  Blas:  murió  á  10  de  junio  de  1682.  Su- 
cedióle 

Don  Fr.  Benito  Ignacio  de  Salazar,  natural 
de  Logroño  y  Benedictino  de  San  Millan  de 
la  Cogolla.  Tomó  posesión  á  5  de  abril  de 
4683.  Gran  celo  tuvo  en  defender  los  dere- 
chos de  su  dignidad  y  no  menos  prudencia 
en  sosegar  los  alborotos  populares,  como  se 
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verificó  en  los  que  acontecieron  en  1688. 
Concedió  que  se  erigiese  la  capilla  de  San  Se- 
vero junio  al  palacio  y  catedral  á  favor  de 
la  congregación  de  clérigos  de  la  misma.  Fué 
esto  á  28  de  mayo  de  1691.  Falleció  el  23 
del  selienibre  siguiente  ó  diciembre,  como 
dice  la  consueta  citada. 

Don  Manuel.de  Alba,  natural  de  Madrid, 
hijo  de  un  médico  de  Carlos  ií ,  Catalán. 
Trasladáronle  á  esta  iglesia  de  la  de  Seise- 
na á  3  do  noviembre  de  1693.  Quedan  de 
él  algunos  decretos  relativos  á  la  reforma 
del  clero  y  nada  mas.  Murió  á  22  de  abril  de 
1697.  El  sucesor  fué 

Don  Fr.  Benito  de  Sala,  natural  de  Ge- 
roña.  Benedictino,  el  cual  tomó  posesión  a 
27  de  enero  de  1099.  De  allí  á  dos  años 
trasladó  el  cuerpo  de  San  Olegario  á  la  nue- 
va capilla.  Del  mismo  tiempo  es  un  decreto 
que  expidió  mandando  que  los  maitines,  ora- 
torios y  otras  funciones  públicas  finalizasen 
en  cualíjuier  iglesia  de  la  diócesi  antes  del 
toque  de  oraciones.  Con  ocasión  de  las  ter- 
ribles guerras  de  sucesión  pasó  á  Madrid  y 
estuvo  algunos  años  ausente  de  su  iglesia. 
Hecho  después  Cardenal  por  el  Papa  Ciernen- 
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te  XI,  á  instancias  del  Archiduque  Garlos  de 
Austria  fué  preconizado  á  30  de  enero  de 
1715.  Con  este  motivo  se  hallaba  en  Roma, 
de  donde  volvió  á  Barcelona  á  10  de  abril  s¡^ 
guíente.  No  hay  duda  que  debió,  regresar  á 
aquella  capital  del  mundo,  donde  murió  á  2 
de  julio  de  1715  y  se  enterró  en  la  iglesia  de 
San  Pablo  en  la  via  Ostiense.  En  las  exe- 
quias que  le  hizo  luego  esta  catedral  solo  le 
trataron  como  Obispo,  porque  Felipe  V  ja- 
más quiso  reconocerle  por  Cardenal.  Suce- 
dióle 

Don  Diego  de  Astorga  y  Céspedes ,  Andaluz. 
Era  Inquisidor  de  Murcia,  cuando  le  promo- 
vieron á  esta  Silla ,  de  la  cual  tomó  posesión 
á  19  de  junio  de  1716.  Tuvo  por  Vicarios 
generales  á  Don  Pedro  de  Copons ,  Arzobispo 
después  de  Tarragona ,  y  á  Don  Baltasar  de 
Bastero,  Obispo  después  de  Gerona.  En  1720 
fué  promovido  al  arzobispado  de  Toledo,  y 
luego  fué  Inquisidor  general,  y  Cardenal  tam- 
bién. Vacó  la  Silla  el  31  de  agosto  del  mis- 
mo año ,  y  á  11  de  febrero  del  siguiente  h 
ocupó 

Don  Andrés  de  Orbe  y  Larreátegui,  ñaturtl 
de  Ermua,  en  Vizcaya.  Los  principios  de»H 


gobierno  se  señalaron  con  la  concesión  reaJ, 
que  permitió  á  los  Obispos  de  Cataluña  el  U£w 
de  asiento  y  sitial ,  y  lodo  el  aparato  episce- 
pal  en  las  solemnes  rogativas :  derecho  que 
el  antecesor  habia  defendido  con  firmeaa  en 
Madrid.  El  P.  Aymerich,  que  nos  dio  esU 
noticia ,  pudiera  decirnos  la  ocasión  de  aquel 
pleito,  que  será  curiosa.  Este  Obispo  fué  luen- 
go trasladado  á  Valencia  en  18  de  abril  de 
1725.  Sucedióle  en  el  mismo  año. 

Don  Bernardo  Jiménez  de  Cascante ,  Navar- 
ro, y  Abad  de  la  iglesia  de  Santander  ,^ue 
aun  no  era  catedral.  Hallándose  en  el  concilio 
provincial  de  Tarragona  de  1727,  dio  licen- 
cia á  los  PP.  Agustinos  de  Barcelona  para 
trasladarse  al  sitio  actual.  Trabajó  mucho  por 
la  inmunidad  ,  reforma  y  paz  del  clero ;  y  ocu- 
pado en  esta  y  otras  funciones  episcopales 
murió  á  15  de  diciembre  de  1750.  El  suce- 
sor fué 

Don  Fr.  Gaspar  de  Molina  y  Oviedo ,  natural 
de  Mérida,  en  Extremadura,  del  orden  de  San 
Agustin,  y  Obispo  que  eríi  de  Cuba.  Tomó 
posesión  á  50  de  agosto  de  1751  por  procu- 
rador. El  año  siguiente  fué  trasladado  á  la 
iglesia  de  Málaga ,  después  fué  Gobernador 
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del  Consejo  de  Gaslilla,  y  Cardenal.  Muñó 
en  Madrid  á  30  de  agoslo  de  1744.  Le  su* 
cedió 

Don  Felipe  Aguado  y  Requejo ,  natural  de 
San  Martin  de  Rubiales,  diócesi  de  Osma, 
y  doctoral  de  Sevilla.  Tomó  posesión  en  el 
octubre  de  1754.  Murió  de  alli  á  tres  años  á 
5  de  noviembre ,  y  en  esto  poco  mostró  bien 
su  celo  por  la  restauración  y  estado  florecíen- 
le  del  Seminario ,  á  quien  concedió  la  luctuo- 
sa, que  los  clérigos  mandan  al  Obispo  en  sus 
testamentos ,  y  dio  algunos  nuevos  reglamen- 
tos para  su  gobierno ,  después  de  haber  re- 
parado en  gran  parle  el  edificio  material.  Es- 
tas mismas  ideas,  que  siempre  deben  ser  las 
primeras  del  Obispo ,  continuó  y  extendió  el 
sucesor 

Don  Francisco  del  Castillo  y  Vintimilk,  na- 
tural de  Bruselas,  de  la  orden  de  Santiago. 
Era  canónigo  de  Málaga ,  cuando  Felipe  V  le 
promovió  á  esta  dignidad,  de  la  cual  tonfió 
posesión  á  11  de  octubre  de  1738.  Quedan 
de  él  los  decretos  que  promulgó  sobre  la  re- 
verencia de  los  templos,  la  santificación  de 
las  fiestas ,  la  clausura  de  las  monjas ,  edicio- 
nes de  libros,  conservación  de  los  bienes 
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eclesiásticos,  secta  de  Francmasones,  expli^ 
jacion  de  la  doctrina  en  los  pulpitos  y  cele- 
bración de  la  misa.  Cosas  todas  dignas  de  la 
itencion,  del  que  ha  de  responder  de  ellas 
ín  el  tribunal  de  Dios.  Visitó  las  parroquias 
le  San  Justo ,  San  Jaime ,  San  Miguel  y  San 
jucufat  de  Barcelona ,  que  mas  de  cien  años 
10  habian  sido  visitadas,  como  dice  Avmerich, 
^ues  en  las  parroquias  de  su  obispado  hizo 
nuchas  mudanzas  y  nuevos  arreglos  útiles, 
ín  1740  fué  hecho  Vicario  general  de  los 
jércitos  del  Rey  Católico.  Otras  cosas  loa- 
iles  se  cuentan  de  este  Prelado,  del  cual  que- 
ó  privada  Barcelona  dia  3  de  setiembre  de 
747 ,  en  que  partió  al  obispado  de  Jaén ;  á 
ue  había  sido  promovido.  Murió  eri  Baeza  á 
5  de  noviembre  de  1749. 

En  la  vacante  fué  propuesto  para  sucesor 
1  P,  Fr.  Pablo  de  Colindres,  Capuchino;  y 
enunciando  él  constanleñfienle  por  su  humil- 
lad ,  fué  nombrado 

Don  Francisco  Diaz  Santos  Bullón ,  natural 
la  aldea  de  Guardo ,  diócesi  de  Palencia, 
I  cual  tomó  posesión  á  18' de  mayo  de  1748 
lor  su  procurador  Don  Esteban  de  Villanova, 
lanónigo  y  Arcediano  de  esta  iglesia ,  y  des- 
es  Obispo  de  la  de  Tarazona.  Queda  memO'» 
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ria  de  un  sínodo  celebrado  el  enero  siguien- 
te. Poco  tardaron  en  llamarle  á  Madrid;  y  i. 
25  de  mayo  de  1750  fué  trasladado  á  la  de  Si- 
gíienza.  Sucedióle  el  mismo  año 

Don  Manuel  López  de  Agiiirre ,  natural  dé 
Toledo ,  y  cura  de  San  Justo  en  Madrid.  To- 
mó posesión  á  25  de  agosto.  En  su  tiempo  se 
dedicaron  las  iglesias  de  PP.  Agustinos  y 
de  San  Felipe  Neri.  Puso  la  primera  pie- 
dra en  la  de  San  Miíjuel  de  Barcelonela.  Era 
celoso  por  el  buen  nombre  del  estado  clerical, 
y  mas  de  que  lo  mereciese.  En  esta  clase 
queda  un  edicto  suyo  del  mes  de  noviembre 
del  primer  año  de  su  pontificado ,  en  que  man- 
dó salir  de  Barcelona  á  todos  los  clérigos  no 
residentes  en  ella.  Sábese  (|ue  celebró  un  sí- 
nodo á  8  de  febrero  de  1751.  Murió  de  apo- 
plcgia  á  7  de  febrero  de  1754. 

Don  Asensio  Sales  y  natural  de  Valencia,  y 
Prepósito  ó  Pavorde  de  su  iglesia.  Tomó  po- 
sesión á  29  de  enero  de  1755.  El  mismo  año 
se  trasladó  el  Sacramento  píiblicamenle  á  la 
mieva  iglesia  de  Barceloneta.  En  1757  asistió 
al  último  concilio  provincial  de  Tarragona,  y 
fue  el  que  propuso  y  pidió  en  el  que  se  impri* 
miesen  los  concilios  anteriores.  Celebró  sino- 


do,  cuyas  constituciones  mandó  imprimir.  Go- 
¿ernó  su  iglesia  con  singular  aplauso  y  pru- 
dente celo  hasta  su  fallecimiento ,  que  fué  en 
•Barcelona  el  17  de  enero  de  1766  de  edad 
de  66  años  ,  como  dice  Aymerich  en  su  Epis- 
copologio.  Su  retrato  de  cuerpo  entero  está 
en  la  sacristía  de  la  parroquial  de  San  Loren- 
zo de  Valencia,  donde  fué  beneficiado.  Tuvo 
por  sucesor  á 

Don  José  Climent,  natural  de  Castellón  de 
la  Plana.  Nació  á  11  de  marzo  de  1706.  Fué 
maestro  de  pagcs  de  Don  Andrés  Mayoral, 
Arzobispo  de  Valencia,  el  cual,  en  1740,  le 
hizo  cura  de  San  Bartolomé  de  dicha  ciudad. 
Canónigo  magistral  de  la  misma  en  1748,  con- 
tribuyó á  la  reforma  de  los  estudios  en  su  uni- 
versidad.  Instituyó  y  fundó  la  cátedra  de  locis, 
y  quiso  que  fuese  de  los  PP:  de  la  Merced. 
Hecho  Obispo  en  1766  no  quiso  que  le  con- 
sagrase sino  el  Metropolitano ;  lo  cual  se  veri-  * 
íicó  ü  25  de  noviembre  del  mismo  año  por 
Don  Juan  de  Lario  y  Lancis,  Arzobispo  de 
Tarragona,  y  el  4  del  próximo  diciembre  en- 
tró en  Barcelona.  Fué  muy  ejemplar  en  su 
vida  interior,  en  el  cuidado  de  su  familia,  re- 
ducida y  religiosa  ,  en  su  moderación  y  demás 
virtudes,  muy  caritativo  y  llano  con  los  po- 
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bres.  Yisiló  su  diócesi  con  solicitud  verdade- 
ramente pastoral ,  y  trató  de  remediar  toda 
clase  de  abusos.  Erigió  diez  escuelas  gralm- 
tas  en  diez  conventos  de  la  ciudad.  Instituyó 
en  Barcelona  la  devota  práctica  de  las  Cuaren- 
ta lloras.  No  contento  con  anunciar  al  pueblo 
la  divina  palabra,  cuando  no  se  lo  impedian 
sus  enfermedades  y  ocupaciones-,  quería  que 
los  eclesiásticos  distribuyesen  dignamente  al 
pueblo  el  pasto  espiritual ;  y  á  este  efecto  tra- 
dujo al  castellano  la  Retórica  de  Fr.  Luís  de 
Granada ,  á  cuva  traducción  añadió  una  carta 
preliminar,  tan  llena  de  celo  contra  los  abu- 
sos del  pulpito  y  vicios  de  la  oratoria,  que 
aun  entonces  dominaban ,  que  causó  la  mas 
pronta  y  útil  mudanza  en  la  predicación.  Tuvo 
osla  obra  tal  aceptación  que  en  solos  diez 
años  se  hicieron  y  despacharon  cinco  nume- 
rosísimas impresiones.  Sus  sermones,  así  mo- 
rales como  panegíricos ,  vieron  la  luz  pública 
en  seis  tomos  en  4.°  En  todos  ellos  ,  y  no  me- 
nos en  sus  edictos  y  pastorales,  que  también 
se  imprimieron  con  una  colección ,  descubre 
cuan  gran  teólogo  era ,  y  lo  muy  versado  que 
estaba  en  la  historia  snj(rada  v  eclesiástica  v 

C'  «I  • 

en  todo  género  de  literatura.  Sobre  todo,  bri- 
lla una  cierta  entereza  y  celo  por  la  verdad, 
y  una  elocuencia  y  facilidad  en  explicarse, 


que  no  son  comunes  aun  en  los  ingenios  mas 
sublimes.  La  oratoria  del  pulpito  se  vio  reco-* 
brar  por  él  su  antigua  hermosura ,  y  hacerse 
amar  de  los  oyentes  y  oradores,  que  procura- 
ron lomarle  por  modelo. 

Sin  embargo,  no  pudo  librarse  de  los  ve- 
nenosos tiros  de  la  envidia  v  de  la  calumnia. 
Según  Sempere,  lomo  2/  de  su  Biblioteca^ 
el  señor  Don  Carlos  III  encargó  en   14  de 
octubre  de   1769  á  los  cinco  Arzobispos  y 
Obispos  convocados  para  el  consejo  extraor- 
ninario,  y  á  los  dos  Generales  de  la  Merced  y 
del  Carmen ,  que  examinasen  con  la  mayor 
atención   todos  los  escritos  del  señor  Cli- 
nient ,  y  que  le  expusieran  con  la  mayor  re- 
serva y  secreto  lo  que  les  pareciese ,   por 
haber  llegado  á  sus  reales  oidos  ciertas  no- 
ticias poco  conformes  á  la  pureza  y  modera- 
ción que  debe  tener  todo  escrito.  Esta  co- 
misión sirvió  para  realzar  mucho  mas  el  jus- 
to concepto  que  tenia  formado  su  Magostad 
del  mérito  de  este  Prelado.  Después  de  exa- 
minarlos aquella  junta  ilustrada  y  respetable, 
lejos  de  encontrar  en  ellos  alguna  expresión 
digna  de  censura,  informó  en  estos  términos 
al  Ucv :  (( Debemos,  Señor,  confesar  abierta- 
»menlc  que  después  de  haber  reconocido  las 
^mencionadas  pastorales  con  la  reflexión  que 
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»es  debida  á  In  importancia  del  asimlo,  no 
x>hemos  encontrado  sentimiento  alguno  á  qne 
^comprendamos  que  pueda  con  razón  impo- 
»nérsele  la  nota  de  que  no  conviene  á  un 
»Obispo ,  ni  proposición  que  sea  impropia 
»de  su  carácter ,  ó  que  ofenda  á  la  autoridad 
^pontificia ,  ó  que  se  oponga  á  nuestra  san- 
»ta  religión  ó  á  la  piedad  cristiana ;  antes 
»bicn  hemos  observado  con  mucha  edifica' 
Dcion  nuestra  que  estos  escritos  promueven 
»notablemente  la  sólida  instrucción  y  piedad, 
))y  manifiesta  en  su  autor  un  sacerdote  en 
»cuyos  labios  está  custodiada  la  ciencia,  un 
jípastor  vigilante  para  fortalecer  su  grey  con- 
»tra  los  contagios  del  siglo,  y  un  celo  epis- 
»copal ,   digno  del  tiempo  de  los  Basilios  y 
»Crisóstonios.» 

Efectivamente,  su  sabiduria  y  celó  por  el 
bien  espiritual  y  temporal  de  sus  feligreses, 
su  ardiente  deseo  de  promover  en  ellos  la 
sólida  instrucción  y  pureza  de  costumbres, 
el  rigor  de  la  disciplina ,  la  aplicación  á  las 
artes  y  otras  virtudes  que  caracterizaron  su 
ministerio,  las  acompañó  y  adelantó  siempre 
con  su  ejemplo  y  elocuencia.  Gobernó  esta 
mitra  hasta  el  año  1775,  en  que  habiéndole 
promovido  S.  M.  al  obispado  de  Málaga,  con 
el  amor  á  la  antigua  disciplina  renunció  es* 


t^  é  hizo  dimisión  8e  aquel,  y  re- retiró  á 
sti  paU  ¡a  á  mediadas  de  octubre  del  refesi- 
do  año. 

ff 

Allí  pascaba  su  vida  encomendándose  -k 
Ríos  y  ocupado  de  cottlínuo  en  promover  el. 
bien  de  la  religión  y  del  estado  con  cuantos, 
medios  podia.  Aumentó  el  salario  c|ue  algu- 
nos años  antes  liabia  señalado   al  maestro 
de  majores   de    gramática,    mandando  fa- 
bricar á  sus  expensas  unas  aulas  muy  capa- 
ces con  decenios  habitaciones  para  los  maes- 
tros. Fundó  también  dos  escuelds  gratuitas 
de  primeras  Idras  en  Valencia ,  irna  dentro 
de  la  ciudad  y  otra  en  la  calle  de  Murvifedro, 
ambas  en  la  parroquia  de  San  Bartolomé,  de 
que  fué  cura,  dolándolas  de  sus  bienes  pa- 
trimoniales y  con  unas  casas  que  á  este  fin 
habia  hecho  edificar  en  la  ciudad ,  que  pro- 
ducen lo  suficiente  para  sostener  ambas  en- 
señanzas. Fundó  asimismo  en  su  patria  una 
casa  de  niños  huérfimos  del  uno  y  del  olro 
sexo  ,  al  modo  de  la  (|uc  habia  fundado  en 
Valencia  San  Vicente  Fcrrcr,  y  quiso  que 
so  pusiese  bajo  la  protección  de  este  Santo. 
Con  su  muerte  quedó  á  medio  concluir,  mas 
la  dejó  corriente  en  1789  Don  Joaquin  Se- 
garra,  canónigo  de  Valencia,  su  íntimo  ami- 
go y  paisano,  y  olro  de  sus  albaceas.  Murió 
TOMO  xvni.  6 
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este  insi^e  Prelado  á  28  de  noYiembre  dé 
i  781  á  los  75  años  de  su  edad.  Fué  enter- 
rado en  la  parroquial  de  la  villa ,  no  en  el 
piso  de  la  iglesia ,  como  habia  pedido  al  cle- 
ro ,  sino  en  el  coro ,  junto  á  las  gradas  del 
presbiterio.  Sobre  su  sepultura  se  puso  una 
lápida  de  mármol  negro  con  una  inscripción 
que  copiaré  con  tanto  mayor  gusto ,  cuanto 
que  la  supongo  becha  por  su  sabio  amigo  j 
paisano  el  Illmo.  Sr.  Don  Francisco  Pérez 
Bayer ,  bien  conocido  en  la  república  de  las 
letras,  el  cual  cantó  la  misa  de  cuerpo  pre- 
senté  y  ofició  en  los  solemnísimos  fuñera* 
les.  Dice  asi : 


A  U9  IGLESIAS  DE  ESMHi. 
D.    O.   M. 

lOSEPHO.  CLIMENT.  CASTELLONBNSI 

BPKCOPO.  BABCINONENSI 

PIETATE.   DOCTRINA.    INTEGRITATE.   HOBVM 

IK>1ITS.   I>EI.  ZELO.  BEI.  QVE.  PVDLICAE 

AMPLIF.  STVDIO.  INSIGNI 

OVI.   BULACITANO.  AD.   QVEH.  PROMOTVS 

FVERAT.   EPISCOPATV.  RECVSATO 

ET,  BARCINONENSI.  DIH13S0 

AD.    PROPBU.  BEDIEXS.  QVOD.  RBLIQVVM 

SI.    HODICVS.   IN.  PATBRNIS.  AGDIBVS 

INNOCENTISSIMB.    TRANSEGIT 

8IB1.  MOniCVS.  IN.  PAVPERES.  EFFVSVS 

IffiO.  BT.  HOHINIBVS.  JVXTA.  CHABVS 

GLBHVS.  S.  P.  Q.    CASTELLONENSIS, 
CIVI.   OPT.  ET.  B.  M. 


OBirr.  IV.  CAL.  &ECEH.  MDCCLXXXl. 
AET.  LXXV. 
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CARTA  CXXIV. 

Biblioteca  de  la  catedral  de  Barcelona.  Ley 
del  Rey  Bon  Jaime  I  mandando  qué  'éft  lo$ 
pleitos  no  se  admitan  ahogados,  sino  que  ca- 
da parte  ahogue  por  si;  y  que  contra  la  anr 
tigua  costumbre  de  escribir  en  Uitin  todos  los 
instrumentos  legales  y  forenses  se  escriban 
estos  en  lemosin.  Bos  códices  /oí.. en  pcrgO' 
mino  y  que  contienen  el  uno  algunas.  Homilías 
y  un  Sermón  de  San  Gregorio  Magno  con  d 
sínodo  Romano  que  celebró  dicho  Santo,  y 
el  otro  los  Morales  ó  Comentarios  iobre  Joh 
y  varias  cosas  curiosas.  Otro  códice  con  otras 
obras  del  mismo  Santo  doctor.  Hvmilias  dd 
venerable  Reda  sobre  el  Evangelio  de  San 
Marcos.  Oíros  códices  no  menos  apreciahleS' 
Archivo  de  esta  iglesia. 

ÍtIí  querido  hermano:  Ya  es  razón  qne 
digamos  de  la  biblioteca  de  esta  santa  igle- 
sia catedral ,  que  á  buena  cuenta  por  aquí 
debí  comenzar  la  relación  de  mi  viage  á  es- 
ta capital.  Fui  admitido  en  ella  dia  8  de  ene- 
ro del  presente  año  1805  por  el  Cabildo  de 
esta  santa  iglesia  con  tanta  voluntad  como 
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la  que  yo  tenía  de  registrar  la?  rjiquezas  lite^ 
rarius  que  le  honran.  Para  esto  pTqsQnlé  iU| 
lacmorial  en  catalán ,  condición  precisa  par^ 
ser  admitido,  y  reliquia  de  los  usps  patrios  ^a^ 
esta  corona.  Era  aquí»  como  en  ca^i  tcida  It 
Europa,  costumbre  general  en  la  edad  mq^ 
4ia  escribir  en  latin  lodos  los  inslruoipnlo^ 
legales  y  forenses.  La  prinaera  ley'que  cop^ 
tó  esta  costumbre  es  de  Don  Jaiime  I  y  de} 
afio  12G4 ,  la  cual  he  hallado  en  el  archivo 
real  de  esta  ciudpd/y  aunque  cortada  en  m^^ 
Qhas  parles  de  la  polilla ,  la  he  copiado  poír 
ser  tan  curiosa  (a).  Renueva  primeramente 
0;sle  dccrelo  la  ley  que  habia  expedido  el 
mismo  Rey  Don  Jaime  mandando  que  en  los 
pleitos  no  se  admitiesen  abogados,  sino  qq^ 
cada  parte  abogase  por  su  causa ,  menos  ej^ 
caso  de  ser  muy  ignorante.  Asi  lo  habia  pre$<<i 
crilo  también  al  Justicia  de  Teruel  con  fe^ 
cha  de  G  de  enero  de  1258.  En  segundo  lij* 
gar  prohibe  que  se  presenten  memoriales  ^ 
querellas  escritas  ni  en  lalin  ni  en  rontaoce^ 
prescribiendo  que  las  peticiones  y  defensa^ 
propuestas  sencillamenle  y  de  palabra  se  e^\ 
criban  por  órdea  del  juez  en  el  libro  do  1% 
curia,  y  esto  precisaoiente  en  TQimwtf  V% 


I0)  Ají^tAv^u. 


•  •         •  •         sf 
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cuyo  idioma  se  escriban  siempre  asi  las  ac- 
tas como  las  sentencias.  Aun  antes  de  esto 
desde  el  1250  he  visto  tal  cual  escritura*  sin- 
gularmente de  venta ,  escrita  ya  en  lemosin, 
que  era  el  romance  que  decia  Don  Jaime  ó 
lingua  laica,  como  la  llamaban  los  notarios 
que  autorizaban  en  lengua  latina  los  traslados 
de  los  documentos  Icmosines.  El  fin  que  en 
ello  tuvo  este  Rey  tan  sabio  como  guerrero 
es  fácil  de  conocer ,  que  pues  el  lemosin  era 
el  lenguage  de  la  corte  y  de  la  educación,  era 
mas  fácil  explicarse  en  él,  y  no  exponer 
asuntos  tal  vez  delicados  á  los  barbarismosf 
necedades  gramaticales  con  que  los  notarios 
y  otros  poco  instruidos  en  el  latin  pudieran 
afear  y  aun  equivocar  negocios  graves  y  de 
consecuencia.  Otro  objeto  pudo  tener  en  ello, 
que  fué  pulir  por  este  camino  el  idioma  pa» 
trio,  que  en  el  siglo  siguiente  llegó  á  su  ma- 
yor perfección.  Asi  supo  anticiparse  el  Rey 
de  Aragón  y  aun  dar  ejemplo  á  Don  Alón» 
so  X  de  Castilla,  que  mandó  lo  mismo  des» 
pues  en  sus  reinos ,  y  con  mucha  mayor  ne- 
cesidad por  la  incultura  de  su  lengua,  que  co- 
menzaba á  nacer  de  entre  las  ruinas  del  La- 
cio. Ejemplo  que  siguieron  las  demás  nacio- 
nes. Duró  aquí  coii  mas  ó  menos  puntuafi* 
dad  la  observancia  de  esta  ley  renovada  per 
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nuevos  decretos  de  los  Reyes  posteriores 
basta  el  año  1714,  en  que  se  mandó  usar  del 
castellano.  Esta  es  la  época  de  la  decadencia 
del  lenguage  patrio,  que  tanto  deleita  todavía 
con  su  armenia  y  concisión,  en  que  habla- 
ron tantos  historiadores  y  filósofos,  y  á  quien 
la  Francia  é  Italia  deben  la  restauración  de 
la  poesia.  Vendrá  un  tiempo  en  que  sean  muy 
raros  los  que  entiendan  los  libros  lemosines; 
aun  los  impresos;  ¿qué  será  de  los  mss.  ya 
por  sus  nexos  harto  difíciles?  ¿Y  qué  de  los 
documentos  que  tanto  interesan  á  la  nación  y 
á  las  familias?  Sed  nunc  non  est  his  locus. 

Los  comisionados  por  el  cabildo  fueron  sus 
individuos  los  señores  Don  Franéisco  Anto- 
nio de  Orteu,  decano,  Don  Mariano  Quinta* 
na  y  Don  Ramón  Ignacio  de  Sans  y  de  Rius, 
dQctoral;  los  cuales  me  trataron  con  la  fran-^ 
queza  que  exigia  mi  encargo,  poniéndome 
desde  luego  en  estado  y  comodidad  suficien*^ 
te  para  examinar  la  biblioteca  de  la  iglesia». 
que  es  la  mayor  parte  de  mss.,  y  tal  que  me-^ 
recio  que  el  sabio  P.  Don  Jaime  Caresmar,, 
Premonstratense,  dedicase  algunos  meses  pa* 
ra  examinarla  y  formar  su  índice.  AUi  mis» 
mo  se  conserva  el  primer  borrador  de  su  tra« 
liajo,  que  fué.  un  inventario  de  los  códioeÉ;  y 
de  todos  los  tratado^  que  contienen  i  conf6r* 
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meleveaianá  mano.  De  este  formó  despaes 
un  indico  alfabético  con  remisivas  á  los  aú- 
meros  qué  él  puso  á  los  códices ;  hay  de  ¿I 
yarias  copias,  y  es  de  creer  que*  como  suceili 
en  esto ,  se  hayan  alterado  algimos  númeT 
ros.  Así  en  el  número  110  ponen  Jas  copia« 
de  varios  sinodos  Barcinonenses  y  Tarracor 
uenses »  y  no  hay  tal  cosa  en  ese  número» 
y  lo  que  es  mas  ni  en  otro  alguno  de  los  d« 
la  biblioteca :  cosa  que  no  sé  á  qué  alribum 
También  omitió  aquel  padre  la  nota  de  im 
libro  precioso,  sino  que  según  me  han  dicha 
no  sé  qué  circunstancias  le  obligaron  á  in» 
terrumpir  su  trabajo.  Es  un  códice  en  folio 
de  mas  de'  500  hojas  de  pergamino  fuerte, 
que  contiene  algunas  Ilomílias  de  San  Grego» 
rio  Magno  sobre  los  Evangelios ,  su  Sermón 
de  mortalitate  y  el  sínodo  Romano  que  celebró 
en  el  año  595.  Antes  do  decir  de  esto  en 
particular»  será  bien  examinar  la  antigüedad 
de  este  ms.  Yo  le  tengo  por  del  siglo  X.  Peí* 
suádelo  bastante  su  carácter,  que  lodo  es  ma- 
yúsculo, de  la  manera  que  indica  la  muesln 
adjunta  en  el  número  1/ :  la  del  2/  es^de  aft 
gunas  palabras  que  se  hallan  escFÍ4as  en  di 
margen «  que  bien  muestran  aquella  aniigflSr 
dad  y  por  consi^iente  suponen  la  del  códÍMl 
Advierto  que  todas  son  tomadas  del  QaUurafc 
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fien ^  es  sentado  y.comñentie  enpre^l^vi 
au  de  paleografía^  qué  elusa  d^  ;«% 

los  libros  con,  solas  mayú$culas  cfir 
i  el  siglo  Yll  ó  siguienle».'  Y  ¿lunqvQ 
lanos  conocieron  el  uso.  del  cursivioy ' 
lio,  pero  las  obras  maestras  y  de  grafh 
lacíon  se  escribieron  del  otro  oipdki 
ayor  claridad ,  hasta  que  se  yió  qu9 
IOS  cosle  y  volumen  podia  satisfacer** 
dignidad  de  las  obras  y  ala  curiosi? 
los  lectores.  Yo  no  creo  que  esta  li* 
escribiera  para  servirse  de  él  en  los 

oficios,  porque  sobre  no  ser  del  caso 
)n  y  concilio  últimos,  hace  muy  difiU 
sctura  la  ninguna  separación  do  p») 

aun  el  mismo  uso  de  las  mayúsculaSf 

deja  lugar  para  fijarse  la  vista  que 
)bre  una  plana  con  rapidez.  Sin  emt 
3s  de  observar  que  en  los  Breviarios 
s  de  esta  iglesia  las  Ilomilias  del  San? 
)r  se  tomaron  de  este  códice,  copí^iw 
pigrafes  y  basta  el  título  de  la  basiUt 
e  las  dijo. 
1  las  cubiertas  de  este  códice,  wareh 

examinadas.  Se  conserva  la  de  um 
olamenle  ,  porque  á  la  verdad ;  QCítíi 
ido ,  y  á  f é  que  merece  enpuadéfpAt 
ly  rica  y  colocación  muy  dísti^uí)ÍM 
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Pues  digo  que  la  cubierta  que  permanece  es 
una  especie  de  tejido  de  palma,  cubierto  cea 
piel ,  y  por  refuerzo  interior  se  halla  un  pe^ 
gamino  antiguo  de  escritura  del  siglo  X  6 
siguiente,  y  es  un  fragmento  de  un  diccioni* 
rio  de  sinónomos.  Es  también  de  notar  qoe 
esta  es  ya  segunda  encuademación ,  como  tt 
echa  de  ver  en  el  lomo.  Pues  si  tan  estimi- 
ble  es  la  parte  material  del  libro,  lo  es  mo* 
cho  mas  su  conteñido.  Ya  dije  que  contiene 
principalmente  las  Homilías  de  San  Gregorio 
Magno.  Son  en  todo  XX,  puntualmente  las 
mismas  que  publicaron  los  PP.  Maurinos  es 
el  segundo  libro  de  las  Homilias  del  Santo 
doctor  y  con  el  mismo  orden.  Dicelo  clara- 
mente el  epígrafe  final :  Favente'  Dno.  ñ». 
Xpo.  expliciunt  Homilias  XX.  in  secunda  ptt^ 
te  super  Evangelium  exposilio  Beati  Gre¡oni 
Papm  urbis  Romee  feliciter  utere  felix.  Ami. 
Se  expresa  al  principio  de  cada  una  las  igle- 
sias donde  se  dijeron,  y  entre  ellas  hay  cualro 
in  basílica  S.  Johannis  qwB  appellalur  Cont 
tantiniana.  Esto  mas  hay  que  añadir  á  lo  qM 
dijeron  aquellos  padres  en  la  prefación  á  laa 
Homilias  del  Santo  doctor,  probando  qaeb 
basilica  Conslantiniaúa  estuvo  dedicada  á  Su 
Juan  y  no  á  San  Salvador.  En  muchas  ae 
halla  también  notado  el  dia  en  que  se  dijt" 


ron  y  concuerdan  con  los  impresos:  Observo 
que  hay  variantes  asi  en  el  texto  de  las  Homi- 
lías como  en  el  de  los  Evangelios,  que  se  po- 
nen también  á  la  larga.  Pero  no  he  tenido  có^ 
modidad  para  hacer  el  cotejo  que  quisiera. 

No  puedo  pasar  en  silencio  una  pequeña 
observación,  y  es  que  en  la  homilia  núm.  14 
después  del  titulo  ,  que  es  de  bermellón  co- 
mo todos  los  domas,  y  acaba :  habita  ad  |>o- 
pulum  in  basílica  SS.  Johannis  el  Pauli ,  en 
medio  de  la  linea  siguiente  se  halla  de  letras 
grandes  y  también  de  bermellón  esta  sola 
palabra:  VIVAS.  La  inconexión  de  ella  con 
lo  antecedente  y  consiguiente  hace  sospechar 
que  quisiesen  expresar  el  nombre  del  Obis- 
po, que  asi  se  llamó  á  fines  del  siglo  X,  en 
cuyo  tiempo  pudo  ser  que  se  escribiese  el  li- 
bro. También  he  hallado  una  conformidad 
total  entre  su  escritura  y  la  de  la  primera 
linea  de  un  documento  del  año  957  y  es  la 
restauración  de  la  canónica  de  Vique  por  sa 
Obispo  Wadamiro,  de  la  cual  se  dijo  á  su 
tiempo  (a). 

A  las  Homilias  sigue  el  Sermón  conocido 
del  Santo  de  mortalüalef  con  este  titulo :  /ti- 
dpit  sermo  de  morlaljtale  ad  papulum  in  ba- 
la)   Vid.  tonu  VI,  pág.  33. 


n  n 
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reir.^u  en  ^a  Ir^dícec^:  ¿*=  !¿s  U 

LÍ.  íjfiO.  a^  i:4ila  ei  c>r.t!!lo  q je  dtje  c< 
epiuTdte :  Incipit  decni'tm  aá  ciirum  . 
ea  í/iea/i  Peiri  Apcjíuá.  Lo  he  queñtk^  i 
á   b  lelra   por  s^r  Lreve  y  haber  cb¿    " 
que  con  -u  i«íclura  5e  puciie  enmeD 
texto   que  puLiico  Labbé.  ¿ioguiariner 
las  .siiscripciones  de  Obispos  y  presbíie 
Jas  tuíilefí  pone  todas  este  todice  con  a 
diver>idad  en  los  nombres  y  sillas  eph 
los  y  liliilos  de  los  presbíteros,  y  ademas 
de  tres  que  Labbé  no  puso  y  son:  Vir  i 
Episcopus  Tvs€ancnsis.=Deus  dedit^  pr 
tü.  S.  Práxedis. = Crescem  ^  preshiter  ,     & 
Laurentii  (a^.  Esto  poco  be  podido  hacer 
obsequio  de  la  mayor  pureza  de  los  escril 
del  Sanio  doctor,  á  quien  lanío  debeni 
Españoles.  Y  por  esla  muestra  3e  verá 
por  no  haberse  contado  hasta  ahora  con 
códices  de  nuestra  nación  para  las  edici 
de  los  SS.  Padres,  falta  todavía  muc 
hacer  para  la  perfección  de  sus  ohj 
antigüedad  de  osle  códice  Barcínonc      ^  i 

(a)    Ap.  núin.  UL  .  .        .         . ) 


Hml  tío  llega  ninguno  d<D  los  que  benito  ros 
Maurinos  para  la  publicación  de  ki^ilofnN 
lias  de  San  Gregorio,  le  baee  dignó  de  ser 
íjonservado  con  esmero  para  lo  que  con  el 
tiempo  se  medite  sobre  esta  materia. 
'  Del  misnio  Santo  doctor  hay  otro  'códice 
señalado  con  el  número  102,  y  contiene  hs 
Morales  ó  Comentarios'  sobre  Job.  Es  uii  vol. 
ft)l.  max.  en  pergamino  de  mas  de  400  hojas, 
escrilo  a  principios  dd  siglo  XI  y  de  un  ca- 
Irácler  casi  igual  al  que  diré  de  la  Biblia  del 
taonaslerio  de  Poblet.  Por  desgracia  oslan  cor- 
tadas en  muchos  lugares  con  la  golosino  de  \ú 
miniaturas ,  de  que  apenias  queda  uno  ú  otro 
Vestigio.  Es  mas  sensible  esta  falta  en  el  re* 
hialc  del  libro  por  donde  acaso  pudiera  ras- 
trearse el  tiempo  en  que  se  escribió.  Comien- 
za por  el  texto  entero  de  Job,  al  cual  sigue 
el  remate  de  la  carta  del  Obispo  Tajón  á  Qui- 
rico, Obispo  de  Barcelona,  que  publicó  Ba- 
luzio  en  sus  Misceláneas:  á  esto  la  relación 
tlel  hallazgo  de  los  Morales  de  San  Gregorio 
por  Tajón  en  Roma,  conforme  se  halla  eñ 
•Aguirre,  con  diferencias  levisimas  que  no  mfr 
recen  el  trabajo  de  copiarse  de  nuevo.  Tras 
esto  una  breve  noticia  de  San  Gregorio  y  de 
sus  obras,  donde  leo  estas  palabras:  Fertnr 
tamen  isdem  exccllentissimus  vir  el  alios  libres 
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morales  scrípsisse^  totumque  texíum  qmtmt 
Evangeliorum  sennocinando  in  populis  exfth 
suisse.  Incognitíim  sdlicet  nobis  opus.  Fétíz 
tamen  et  nimium  felix  qtd  omnium  studimm 
eius  monumenta  poluit  cognoscere.  No  hay  que 
bacer  hincapié  en  los  otros  libros  morales  (^ 
expresa  el  mismo  que  copia  los  Morales  so- 
bre Job;  mas  notable  es  que  ignorase  las  ho- 
milias  sobre  los  Evangelios.  De  lo  cual  se 
infiere  ó  que  no  poseia  todavia  esta  iglesia d 
códice  que  antes  dije  á  principios  del  siglo 
XI,  que  es  cuando  se  escribió  este  de  que 
hablamos,  ó  que  este  último ,  que  es  sin  dis* 
puta  Español,  se  trabajó  en  otra  ciudad  moy 
distante  de  Barcelona.  Aunque  también  podo 
ser  que  se  copiaran  aquellas  palabras  de  otro 
códice,  y  sean  de  algún  escritor  antiguo  qoe 
ignorase  esa  obra.  Tú  lo  verás. 

Sigue  luego  un  breve  Comentario  de  Job» 
cuyo  autor  no  es  fácil  averiguar,  y  tras  él  los 
Comentarios  de  San  Gregorio  con  su  pre 
cion ,  en  los  cuales,  aunque  bien  cono€< 
que  me  era  imposible  hacer  ningún  cotí 
isin  embargo,  la  antigüedad  del    códice 
margen  á  conjeturar  que  habrá  much 
liantes  y  acaso  algo  mas.  Ai  fin  se  ha 
catálogo  de  los  canónigos  de  esta  iglesia  qoo 
debia  haber  en  el  siglo  XII,  de  cuyo  tiempo 


es  indubitablemenle  la  letra.  Lo  copiaré  aqui 
porque  es  cosa  curiosa.  Están  á  dos  columnas: 
Col.  I.  .  .  .  ps.  aut  suus  stalor:  ArchidiaehO'^ 
ñus:  Poncius,  sacrista:  Dalmalii  Geribertii 
Dalmalii  Remundi:  Guilaberti  Seniofredi:  Olir 
vce  Remundi:  Guitardi  Roetii:  Remundi  Seniow 
{redi:  Mironi  Gollredi:  Remundi  Dalmatii:  jRiV 
culphi:  Ermengaudi  Bernardi:  Guillermi  Dó* 
nulii:  Guillermi  Suniarii:  Bernardi  Guifredi: 
Mironi  Balluvini:  Bernardi  Ermengaudi:  Gui- 
laberti Remundi:  Remundi  Sendredi.  Col.  II. 
Capitis  scoI(b:  Guillermi  Remundi :  Guillermi 
Sendredi:  Stephanus  Adalbertt :  Remundi  Gui- 
tardi: Bonfilius  Petri:  Mironi  Petri:  PonciiGuir 
Uermi:  Compagni  Tudiscli:  Mironi  Guillermi: 
Vivas  Cuadalli:  Guillermi  Giscafredi :  Guiller* 
mi  Bernardi:  Petri  Amalli:  PREPOSITVS: 
qualuor  Ebdomadarii:  BerengaHi  Remundi:  álii 
Berengarii  Remundi:  Ugoni  Guillermi.  Algu- 
nos de  estos  nombres  y  apellidos  parecen  del 
siglo  XI  y  anteriores  también;  v.  g.  el  Tudis- 
cío,  Sendredo  y  Vivas  Guadalli.  Mas  esto  no 
quila  que  los  hubiese  en  el  XII ,  en  cuyo 
tiempo  se  escribió  este  catálogo ,  en  que  es 
muy  regular  se  escribiesen  los  presentes  y 
no  los  pasados.  El  que  pueda  descubrir  la 
época  de  alguno  de  ellos,  podrá  conjeturar 
sobre  los  demás. 
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Toda™  (^ucJa  que  decir  de 'San  Grf^oritf 
Magno.  El  cóJice  nám.  64  .  escrrlo ,  segm 
conjeture,  á  línes  del  si<:;to  XI,  después  den- 
rías  obras  de  PP.  y  de  la  Exposición  de  En* 
quid  Ae\  mismo  Sanio  doctor,  concluye  cva 
dos  Comentarios  m  CanUcti ,  alribuJdos  sf 
mismo  en  el  cíitüilogo  que  lií^^o  al  fin  iin  efr-! 
nónigo  de  esta  iglesia  tlamado  P-  Arfecr/.qm 
floreció  hacia  la  mitad  del  siglo  XIII  y  nsislid 
como  procurador  do  su  Capitulo  al  VIH  con- 
cilio Tarraconense  de  Don  Pedro  de  Albalaf 
en  VMS.  El  primero  se  atribuye  oqiii\ocoJa- 
menle  á  San  Gregorio  ,  pues  es  enlero  «I  di 
San  Isidoro  que  tinüarás  entre  sus  ohfía, 
edición  de  Míidrid  de  1778.  Comienza  cwiotf 
mismos  exámetros  :  Ifnnc  cecinil  Sahtmm 
railiifcedimlibrtim.  etc.  Principio:  Tancfaimt 
ditkedine  pnrsejiliw  siíir.  Fin :  saífem  erthn 
visitalione  me  consolari  memenlo.  Kl  segnodo 
Comentarlo  no  desdice  del  carácter  do  San 
Gref^orio  Magno  y  liasrli  el  liliilo  parece  a\íi- 
biiirsele.  Dice:  Incipit  Epitofaminm  €regffñi 
y  no  nías,  comenzando  segiildamenlcía  ohl» 
asi:  t  Osculeiar  mu  ósculo  om  áiií .  ijuóniim 
'nhonauhcra  tria  stipcr  vimim.  Audistis  Enilú- 
»lamiiim  carinen,  idilécUssimc  fraler.  ijada 
»Splrrlus  Sancllffi  per  Salomoncm  ex  «Ce 
»spoDsÍ  et  sponsx>  id  esi,  Clrristí  eit  Ecclcsix 
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»pro  cíjelcslium  allogorica  decantalione  prie- 
))dixil;  quando  Chrislus  sponsus  et  anima 
)iSpon.sa  obpignoraverunt  sibi  invicem  caslam 
»coniugii  voluiUalem,  etfacti  suntduo  ¡n  car- 
»neuna,  ¡dcst,  Deusethomo.  Sponsumaiilcm 
»Chrislum  el  sponsam  Ecclesiam  probat  Jo- 
»bannes  Baplisla  dicens  de  Christo:  Qui  ha- 
y>bet  sponsam,  sponsus  est.  Amicus  aulein  spon- 
»si  slat  el  audil  eum,  et  gaudio  gaudol  pro- 
)>plervocemsponsi.  ElaliusPropbcla:  Dispon- 
nsabo  te  mihiin  spe.  Et  ilérum:  Disponsabo  te 
>^mihi  in  fide  et  caritate.  Denique,-  ul  scialis 
»hoc  carmen  pro  Chrislo  el  ecclesia  cssepraj- 
))diclum,  praílilulalio  ipsa  manifeslal,  s¡c 
»en¡in  proniinlialur:  Cántica  canticorum  ,  eo 
»quod  snper  omnia  cántica  qnce  aut  Moyscs 
))aul  Maria  in  Éxodo,  aut  Esaias,  aut  Abacuc 
))et  celeri  cecinerunt,  ha^.c  meliora  siinl  cau- 
stica; quia  illi  aut  pro  liberalionc  popr.Ii  aut 
))pro  conversalione  bominuní,  aut  pro  r.íiinira- 
»lior.e  divinoruní  operuní  acconsi  aniuu)  ac 
)>monte  !)eo  laudes  dixerunl.  ííic  auloai  Cbri- 
»sti  el  Ecclcsiio  vox  psallenlis  audilur.» 

Basta  eslo  para  muestra.  Qué  dieras  t:'i  por- 
que osla  obra  fuese  de  San  Gregorio?  Y  quó 
hallazgo  mas  precioso  que  este,  si  tal  sucedie- 
re? Cabalmente  convienen  todos  los  hisloria- 
dor(»s  en  (¡ue  San  Gregorio  escribió  sobre  los 
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CatiLnres;  pero  nücnlras  Maliillon,  CciUi«7 
olios  atrilíuyon  ¡il  Sanio  doclor  la  expusitioo 
qtic  so  Imlln  en  la  edición  de  los  Mniirinof, 
Casimiro  Ouiliii  y  oíros  muclios  niegan  oiQ 
no  poco  funda  til  en  lo  (\ue  sea  ulira  dct  Sm\o, 
y  la  fllribiiycn  á  nn  Ab<id  nobiM-to  ,  «(tío  flor^ 
ció  en  lil  siglo  X(  en  los  liempos  de  San  üw- 
fjorio  Vil  (a).  De  lodos  nioilos  coíiviencn  6tf 
<iue  en  el  oslado  en  (|ue  se  liall:)  aquel  oscrito 
no  se  lo  debo  alribuir.  Conque  eslan  lodsvia 
por  descubrir  los  f^onuinos  Conienlaríojt  (k 
San  Grcporio  Mogno  sobre  los  Canlares.  Y 
.  como  podia  sucedor  (|uc  t'noüon  cslos  i|nc  A4|iii 
sn  bidliiri .  ha  qnf^rido  copiarlos,  pues  dOlit' 
constan  de  cinco  libros  breves. 

Del  venerable  Ucda  eman  Ias  boniiliissO' 
brc  el  Kvanj^elio  de  San  Marcos  (?ním.  28). 
Es  códice  exirangero  y  del  siglo  XII.  En  Im 
cubiertos  se  leo  copia  de  una  cesión  hcctn'i 
favor  del  Arcipreslo  Alifann,  el  ecctesieeSvn- 
cííK  Marim  in  Calabio .  por  Bartolomé ,  Abad 
de  itn  monasterio  ,  infra  finea  Telesm  civiMVi 
afio  1 1 S4  ,  anno  XVIU.  Domitii  nostri  seao^ 
fíegis  Wilielmi. 

(a)  V.  Oiiiiin.  DeScrip.  eccl.  {tom.  I,  pt¡s.  ISIS.y/Tpf 
$in.  777),  <luiid6  copia  csUobra  de  íloUrrln,  y  ¡)or«iMl(p 
con  la  df  lus  Maurinos  se  ve  ttue  son  unn  misma  eusn  i  i* 
cepdon  del  prini;i|jio  hnala  la  mitad  del  primer  capílulaiqiW 
es  del  todo  direrentc. 
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Estos  son  los  mejores  códices  que  aquí  hay 
de  las  obras  de  los  Sanios  Padres.  Aprcci'á- 
blcs  son  los  escritos  en  los  siglos  XIV  y  XV; 
pefo  son  comunes  y  se  hallan  por  ahí  á  cada 
piaso.  Solo  quiero  advertir  brevemente  que  en 
el  vol.  69,  que  contiene  los  ///.  libros  S cuten* 
tiarum  de  San  Isidoro  Hispalense,  en  el  ca- 
pítulo VIII  del  libro  I,  que  se  intitula:  De  mun- 
do, donde  los  impresos  concluyen:  üt  sempcr 
éa  cogites  inmensa,  continua  así  este  ms. :  Fe- 
cit  crgo  Deuis  omnia  valde  hona.  Nichil  ergo 
naliirá  malum  esl ;  guando  et  ipsa  qurn  tn  crea- 
inris  essent  pocnalia ,  si  bene  ntanlUr ,  ea  borta 
el  prospera  sunt;  si  mole  ulantur,  nocéanl.  lia 
érgo,  etc.,  y  nsí  va  prosiguierido.  Porque  veas 
cuánto  pueden  servir  estos  ejemplares  ms.^ 
aun  siendo  tan  recientes  como  del  s^iglo  XV^ 
como  lo  es  este  volumen  4/  vit.  Vamos  á  otra 
cosa. 

El  códice  nüm.  2  contiene  varios  opúsculos 
sobre  las  cuestiones  que  se  ventilaron  coíi 
tanto  calor  en  el  siglo  XV  de  poteslale  Papce^ 
Ecclesia^y  et  Principum  smcularium,  de  los  cua- 
les da  razón  el  índice  que  ya  dije ,  formada 
por  el  P.  Carcsmar.  Entre  ellos  hay  una  Di- 
sertación inédita  y  desconocida  del  canóniga 
de  esta  iglesia  Juan  Palomar,  que  hizo  un  pa- 
pel muy  distinguido  en  el  concilio  de  Basilea^ 
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()on<Ie  (lijo  la  oración  (jiit.-  |)ublicó  Labb¿ 
el  lomo  XVII  di;  la  Colección  de  coacilios,  j 
(ais  uno  ili<  sus  Lef;nilobt  6  Bohemia  :  cQüasnue 
podrás  vor  en  el  Nicolás  Aiilonío  ,  fíibi  rtí., 
con  las  ñolas  de  Bnyci'  (o).  Disucllo  pür  se- 
gunda vez  el  concilio  se  ausfíiiló  de  él  Palo*. 
mar,  y  osluvo  por  Eugenio  IV,  i'i  lo  ipiojií 
creo,  irnn  cunndo  el  Uey  Don  Alfonso  V  de 
Aj'agon  mandó  (pie  stts  vasallos  pci'uianecie' 
sen  en  Butílloa.  Asi  puede  ¡itrerirse  tic  el  pofiel 
4]uc  digo,  que  licne  eslo  íitido:  Imipil  <¡uffííío 
í).  Joltannis  Palomar,  ulriusque  juris  docloñi: 
ciii  parcndiim  est ,  ait  SS.  D.  N.  Po¡m  Kiijí' 
fíio  lili.,  an  concilio  liasilienñ,  t(iim¡uam »■ 
periori.  Principio:  Non  fuit  morís  mei,  e ' 
cum  adhue  juvenis  essem ,  allegationis  cumdof 
(atare,  ele.  DI  molivo  de  haberle  copiado  no 
es  precieamenle  por  enriquecer  el  ori>e  lilcn- 
rio  con  esln  obra  mas,  sino  porque  al  pe* 
quo  justtüca  la  conduela  de  Dugcnio  IV,  caen* 
la  algunas  cosas  sf^crelos  que  paí^ín'ononu}ufr 
IlaB  rcyerlos.  Parece  fpie  lo  esciibió  desputf 
de  hatxn'  regresado  í)  Barcelona  bácia  olüf 
14'i4  ({»),  porque  al  ÍÍo  dice:  Brdt  miem^ 

(a)  B:iyer  *o<]ipclia  ijue  Juan  Palomar  faní  Voleuciml 
no  CiriUlAti.  Vu  piiedi  afiadli'.i|ue  uno  ^<i  l6s  pi'í ■)!«»«  «pMI^ 
gos.qiie  la  ruc^rüti  de  k  colo^'ialtt  du  J4tiva  efi.tit  aSa-A* 
ei'ecuion  1414  se  IlBuiabA  Juan  Palüinur. 
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xime  operam  ad  facti  narrationem ,  quce  in  hiis^ 
par  libas  ul  plurimum  ighoratur..  .  .  .  .  .  Jíe- 

cilavi  eliam  ex  certa  scedula  per  me  olim  scri-. 
pía.  En  fin  allá  va  copia  de  to(lo  por  s¡  le  pare- 
ce digno  de  nuestra  colección.  Advierto  que 
el  ms.  llama  claramente  al  autor  Palomar,  no 
Polmar  ni  Polemar,  como  Labbe,  loe.  laúd. 
coi.  779  y  4207. 

Sobre  la  misma  materia  he  copiado  otros 
dos  escritos  inéditos.  El  primero  tiene  este 
título :  Bcsponsio  facía  per  Serenissimum  Do'^ 
tniniim  Alfonsum,  Regem  Arragonum  el  Cicilice, 
Domino  Eugenio  Papcequarlo.conqucerenli  gua- 
re suos  PrtvJatos  et  subditos  Romanam  curiam 
seqiienles,  de  curia  recedere,  et  ad  concilium 
Basiliense  iubebal  accederé.  Sus  razones  todas 
están  cargadas  de  textos  del  Derecho ,  que  ha- 
ce su  lectura  pesada;  pero  ello  es  lo  que  es. 
Débese  referir  alano  4438  poco  mas  ó  menos. 
Eslá  en  el  códice  26.  La  otra  es  del  códi- 
ce 1 ,  y  es  la  oración  que  en  el  concilio  Bitu- 
rícense,  congregado  para  deliberar  el  partido 
que  el  Rey  de  Francia  podia  lomar  en  los  ne- 
gocios del  concilio  Basileense  en  1438,  dijo  el 


halla  en  Í4i2  ta  provisión  de  un  canonicato ,  vacante  por 
muerte  de  su  obtentor  Juan  Palomar,  No  me  consta  si  es  del 
que  liablamos;  y  tampoco  es  inverisímil  que  obtuviese- á  un 
tiempo  dos  canonicatos,  cosa  tan  frecuente  en  aquel  sigíoj 
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Legado  del  concilio  Tomas  do  Cor.c^Uos.  ^ 
aprecio  que  hicieron  de  él  los  Basilecnses 
puedes  verlo  en  Labbe  {tomo  XVIIL,  colurím 
1385  y  1418).  Ignoro  de  qué  nacioa  sea;  el 
apellido  no  desdice  de  esle  pais.  Al  fin,  si  es 
cxlraiigero ,  poco  se  perdió  en  el  poco  tiempo 
que  rosto  copiar  esta  obrila. 

Hay  otros  muchos  volúmenes  y  tratados 
perlouecientes  á  esta  materia  del  concilio  Ba- 
silcense.  Están  copiadas  también  todas  sus 
acias  en  el  códice  4 ,  formadas  por  cuatro  no- 
tarios, desde  7  de  setiembre  de  1451  hasta  1 
de  julio  de  1441;  al  íin  dice:  Vilasalo  me  scrí 
psil:  y  varios  tratados  y  oraciones  en  los  có« 
dices  1,2,4,  16,  26 ,  101  y  otros  en  que 
no  habré  reparado. 

Muy  conocido  es  el  Obispo  de  Gerona  Dou 
Juan  Moles  Margarit  por  su  Paralipomenon  re- 
rum  líispanicBy  y  otros  escrit-os.  Mas  no  lo  os 
el  que  aquí  he  hallado,  señalado  con  el  núm^ 
ro  83 ,  cuyo  título  es  Templum  Domini ,  y  su 
objeto  el  que  verás  en  lo  que  voy  á  copiar  de 
éh  Comienza  asi:  «Serenissimo  Johanoi  s^ 
3>cundo  Aragonum  Regi.  Liber  Templum  Ifo^ 
y^mini  per  Johannem  de  Margarit,  Gerunden- 
»sem  Episcopum  feliciter  incip¡t.=Pr(B/a(ío. 
^=Gum  in  creatarum  rerum  ordine  religío 
a^primiim  seíoper  locum  tenuerjit,  quse^ab  Ab$|f 
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»pr¡mo  iuslo  sumens  in¡l¡uin,peromn¡a  dein- 
»de  s(jecula  dig^rediens  in  nos  quodañi  nalurali 
»iure  pervenit,  etiam  per onines  sedas  infe- 
«liciurn  Deorum ,  et  a  verilaleet  Dei  veri  cul" 
>9lu  et  religione  aberranlíum ;  et  inlelligam, 
»Serenissime  Princeps,  religionem  hanc  a 
»noslris  his  lentiporibus  lacerari  obnonnullas 
»lemplorum  ac  ecclesiarum  spolialiones ,  si- 
wgnanler  quse  in  sacra  domo  Rivipullensi  per- 
wpelrari  conligit  his  diebus :  sacrilegiurii  uli- 
»que  el  horrendum,  et  deteslabile ;  cui  accidit 
»ius  sepulcri  violali  antecessorum  tuorum, 
»quorum  corpora  in  eodem  claustro  quiescere 
»nemo  dubilat:  ius  ilaque  omni  lege  hebrai- 
Dca ,  genlili ,  calholica ,  divina  pariler  et  civili 
»privileg¡aluni,  ac  denuo  nuntiatum  sit  ma- 
wgeslali  tuaí  ab  eiusdcm  magestalis  consilia- 
»riis  aplausu  qiiodaní  suggcsliim  esse  licere 
Deidem  eo  iure ,  qiio  el  Ponliíici  Siimrao  licet, 
vde  iocalibus  ecclesiarum  in  defensionem  sta- 
»tus  propria  auctorilate  converlere.  Quam 
»rem  licet  compertum  habeam  a  magestatis 
Mu¿e  proposito  plurinomm  deviare,  similiaqae 
Dconsilia  nec  in  mentem  pii^Principistimpres- 
p^ioncm  aliquaminon  esse  factura;  nichilomi- 
BOUS  ad  excilandum  pK  Regis  et  Principis 
vmenlom ,  et  ctim  regnum  nuHum  sino  sa* 
»pienlia  et  relígiooe  possit  persfstete ^ 


IOS  TliGE   I.ITFB«RIO 

upcmeccíisarium  existimavimu?  calamnm  iñ 
flscribeiitiuiii  siiscipcro  quanliim  in  omni  lege 
uciim  hebraica,  geiilili,  ac  cntliolicn  valaetil 
»rclÍgio  de  observaiidis  el  non  ofTpnilftndis 
nlemplis,  Íllls(nic  in  ipsam  rcligionem  olílalia. 
)i!n  «¡lio  proposito  sciiplnri  sunius  apologeü- 
»cimi  libnim  advevsus  incligiosam  rabíeni  illo- 
»riini ,  qui  Lonipla  violare  conlcndurit.  In  quo 
«opere  cxemplis  polius  ijiiam  sacrqrnm  cano* 
unum  aiiclorilalibus,  ele.»  Sigue  á  esto  la  oKn 
dividida  en  XXX  capilulos.  Los  cintro' prime- 
ros  traían  de  los  templos  eolro.  los  Hebreos, 
su  veneración,  riquexa,  inmunidad  .  ele.  Los 
otros  cnalro  tratan  de  lo  mismo  entre  los  Gen- 
tiles. Kl  IX  tiene  este  lilulo :  íyciiií/mtí  Da» 
in  cvangclka  teije  anmm  offerri  eeclesm.  =X. 
=:D(}  Catholicis  Imperatoribus  observaloñktu 
ecclesinmm ,  el  prosjisralis  successibus  el  /íwífiíw 
eorum.':^S¡.  =  De  iinpiis  ¡mpcraloribus  in 
Deum  el  ecclesias ,  el  infelicibus  imperíis ,  Aar- 
rendisque  ¡inibus  eonim.  =Xí¡.  =  De  rcligioá» 
Begibus  Gotlhorum,  el  illorum  observaliom 
ecclesiarum.  En  este  capilido  habla  de  la  re- 
belión del  tirano  Paulo  contra  el  Rey  Wamba, 
y  dice:  «Cui  rebelÜoni  adhíesitpene  imiverH 
nCalhalonia  et  Gallia  Gothica,  qux  nunc  língí 
wOccitana  corrupto  vocabulo  apellalur.  cum 
vllnga  Golhicana  debeal  apellarl.  Hic  i<»itiir 


I 
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»Paulus  rapta  corona  áurea  ab  ecclesia  S.  Fe- 
»l¡cis  Gerundae,  quae  fuerat  ecclesise  prsefalae 
^donata  a  Racharedo,  piissimo  Golhorum  Re- 
»ge ;  quaní  cum  suis  sacrílegis  manibus  ra- 
»pLi¡ssct ,  et  eius  capiti  imposuisset ,  cum  ea- 
»dem  coronatus  est. »  =  Cap.  Xiil.  =De  tna- 
lis  fíegibus  Golhorum,  et  infelicibus  eorum 
regnis ,  et  finibus.  Hablando  aquí  de  la  invasión 
de  los  Árabes  en  Esparta  como  debido  castigo 
de  los  pecados  de  Witiza  ,  no  hay  mención  de 
Don  Julián  ni  de  su  hija,-  sin  embargo  que 
pondera  mucho  la  liviandad  de  aquel  Prínci- 
pe: tampoco  hace  mención  del  reinado  de 
Don  Rodrigo.  El  XIV  es:  De  exleris  tíegibus, 
máxime  qui  in  Hispania  regnaverunt,  et  de  iWo- 
rum  religionibus  ad  ecclesiam.  =  XVL  =  De 
fíegibus  Aragonum ,  quid  in  ecclesias  contule' 
runt  y  et  eorum  successibus.=XVíI.  =  QuO'' 
modo  homo  habens  duas  partes,  animam  et 
Corpus,  secundum  animam  considerandus  est. 
Y  así  prosigue  hasta  el  fin  tratando  de  la 
preeminencia  de  lo  espiritual  á  lo  temporal» 
del  sacerdocio ,  su  dignidad »  etc.  Con  esto 
podrás  formar  idea  de  lo  que  es  esta  obra ,  la 
cual  es  regular  quenunca  veas, si  no  hay  por 
esos  rincones  algún  otro  ejemplar,  que  este 
tiene  ya  muchas  hojas  ilegibles. 
Y  pues  hablamos  de  obras  ni  publicadas 
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ni  <  conucijas ,  oln  lie  lialtado  dol  uólebí» 
ílr.  CiiiJo  i\e  Terrena  ó  ele  t*erpiñan  líe  la 
órilen  do  niipslra  SniVirn  <lcl  Cnrnicn  )  m 
GRUoral.  y  oMsfku  de  .Mallorca  en  1521  j  de 
EIna  en  \ú3i.  idel  cual  hnllürás  noticia  en  b 
Biift.  vet.  <1»  Nicolás  Anlonio;  [)cro  no  M 
escrílo  (|uo  hvio  de  orden  del  ?»[>»  Juan  X\IK 
el  ctinl  so  llalla  al  iin  tlol  c<SdÍco  m'im.  1,  y 
comienza  asi ;  Ceilulnm  ex  parle  SanctUal» 
veslrm,  Paier  BeaUssiine,  recepi,  in  qtm  tteie- 
Stahiles  cofíümntttr  errores;  contra  f¡uos  vident 
tí  scrihereme  Fnitrem  Guiáoimn,  Muioricetmm 
Episcopum,  fUitm  veslrum  aíque  facturam,ju- 
het  Sanclitas  vestra.-  Do  los  crruros  que  se 
pro|iüu¡»  iuiptignar  solu  su  encuentra  aquí  b 
primera  eiicsliojí  contra  assercnt es  lemportüít 
ecíjewíc  :tahesse  ¡mpemlori.  Teugu  t-sla  q]kí 
pordifereule  de  h  Sniima  de  luBri-sUius  y  M 
la  Ilcpi'obalio  opcris  Calalonici  >  qiuc  coinwk' 
nienlBlo  atribuyen. 

Ya  so  mo  i)a.saba  la  noticia  del  códicetu^ 
mero  18,  que  contieno  los  cuatro  Evangcliaí 
esci'ilQs  CQQ  suma  .prnlljidíul  cu  viicla  eti  •! 
S.tglo  XIJI.  ú  lo  (]Uí)  cutiendo.  Ilállaii.se  al{(ii* 
nas  variamos  de  Ja  Vulgala,  y  enU'c  ellas  k 
%iiD  ya  ooló  el  P.  Carcsiuar  en  el  jtrinci^ 
del  Evangelio  de  San  .luán,  donde  dice:  {|MÍ 
m».ex.mn^itiniáus,  nequeex  vohtfitate  «rn». 
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ñeque  ex  voluplale  vki,  sed  ex  Deo^  etc.  íío  m^ 
parece  es  a  cosa  en  que  se  deba  hacer  mu- 
cho hincapié,  ni  debe  tenerse  par  una  varían^ 
\fi  de  la  Vulgala ;  porque  realmente  Jos  as- 
cribienles  del  siglo  XI  y  XII  dijeron  con  fre- 
cuencia voluplas  por  volunlaSy  io  cual  saben 
los  que  han  visto  las  escrituras  de  donacio-» 
nes  y  ventas  de  a(|uel  tiempo:  Ego  iV.,  de* 
cían,  nullius  cogenlis  imperio,  nec  suadentis  in-^ 
genio,  sed  propria  et  sponlanea  mihi  elegit  6o- 
na  voluplas,  ele.  Lo  mas  notable  es  hallarse 
el  texto  seguido  sin  distinción  de  capítulos, 
1q  cual  es  anterior  al  siglo  XIII.  En  las  j;ío- 
las  marginales,  que  son  muchas  y  prolijas, 
he  observado'(|ue  no  se  cita  á  ningún  Padre 
ni  Doctor  de  la  Iglesia. 

Otros  códices  hay  preciosos  cada  uno  en 
su  clase,  Comentarios  de  leyes  y  de  teología. 
Sermones,  obras  lemosinas  que  servirán  para 
cuando  se  escriba  la  biblioteca  de  escritores 
Catalanes,  libros  viejos  de  aniversarios,  con^ 
Sjueta  de  la  iglesia,  un  Misal  ms.  del  siglo  XIV, 
i^tro  impreso  en  León  en  1521  y  otros  de 
qsta  clase  ,  de  los  cuales  he  formado  mis  ex-^ 
far^ctps  correspondientes  para  la  poirt^e  rilua). 
B¡p  ha  aprovechado  poco  ppra  esto  el  qó^ir 
Cj9  84  llamado  del  vpnlrep  6  de  las  raqipnei^ 
q^e  debían  dar  mejasqalmentp  los  Prejycisjl^los 
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á  los  canónigos  ,  bencfivíoi]os  y  niinislros  de 
esla  iglesia.  Eslü  cscrílo  con  limpieza  en  el 
siglo  XV,  [ipfo  conserva  tas  Cíistuinlnes  desde 
ol  sig'lo  XIII  y  acnso  las  (|UG  se  cslaLIccieroo 
en  H57,  qno  os  cnanJo  se  crearon  las  pre- 
posilviras.  Ya  lo  veríls  cuantío  pueda  enviar 
los  exlraclos  (¡ne  de  él  lie  licclio.  líntro  Ltnto 
sírvele  para  las  adiciones  do  Ducangc  del  ar-' 
líenlo  signionle:  hdieNntalis  Domini.^^^De 
distribiidone pOTci.^=«Pñmo  apcrilnr  per  Tcn- 
"trein,  lia  quod  educilur  primo  pecUis  el  bro- 
»na  per  longum,  el  incipil  a  linga  sivc  alra- 
«guaro  usquo  ad  bronam.  quaí  csl  inlcr  co* 
»sias;  itii  (|iiod  mamilUe  semper^remaneanlin 
ubrona.  Poslea  ímipiilanlTir  ei  pedes,  el  de 
Bpernis  et  de  spallaribus  brachia  qine  sela- 
»nent  ciim  pedibus.  Deindc  amputalur  ti- 
»puil  jiixla  liiscüc'iiini  el  prope  aures;  eldi- 
»viílitur  capul  in  duas  letnplas.  Ilcni  removc- 
ulnr  snjiina  de  longo  In  tongum  ampüliidine 
nuniuií  boni  digili ;  et  de  iMa  squíiia  antpuU- 
»lur  porqueiol  versos  caudam  .....  el 
»[)inc  siiuina*  addilnr  pecUis  incisum  InUr 

•bronam  et  acorador Eleslsciw 

-»dum  quod  ilii  parli  qufficsl  ex  parle  unctM 
ndalur  uuus  lumbus  pro  aslc,  illi  vero,  qu 
»ost  de  coxia,  dantur  cor  el  dúo  roñes,  et  niel* 
»^a  pro  astc  ,  el  ille  qui  accípil  pronam  90- 
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)»c¡pit  tres  peciolas  pro  cosíais.^  Basta  de 
eslo  por  ahora,  pues  va  copia  de  toda  la  ru- 
brica. También  omilo  la  noticia  del  Santo* 
ral  de  esta  iglesia  en  cinco  códices,  porque 
ya  la  tienes  muy  dilatada  en  el  indico  que  for- 
mó el  padre  Caresmar.  Uno  de  ellos  mandó 
escribir  Guillermo  Montells,  canónigo. de  Ge- 
rona, y  lo  regaló  á  esla  iglesia  el  año  1560; 
el  cual  tiene  al  fin  entre  oíros  versos  esle 
notable: 

Spi  Patris  et  Filii  ritus  in  nomine  Sancti. 

De  ól  he  copiado  el  opúsculx)  que  el  mon- 
ge  Aimonio  escribió  en  el  siglo  IX  sobre  la 
traslación  de  las  reliquias  de  San  Vicente 
Mártir  desde  Valencia  á  Castres  en  Francia; 
porque  está  aquí  mucho  mas  completo  que 
el  que  publicó  Bollando  {XXll januarii)-'^  Ma- 
billon  [Acia  SS.  ovd.  S.  Benedicli  ,  scec.  IV, 
parí.  1).  llállaser  dividido  en  lecciones,  se- 
gún ei  uso  del  oficip  eclesiástico.  ¿Se  podrá 
infi»rir  do  aquí  que  se  celebraba  fiesta  de  di- 
cha traslación  en  esta  iglesia?  No  lo  sé.  Ha- 
llo que  había  fiesta  solemne  del  Santo  con 
octava ,  mas  en  los  calendarios  y  otros  li- 
bros donde  debía,  no  hallo  tal  cosa.  Lo  que  si 
se  podrá  inferir  es  que  á  principios  del  si- 
glo XIV,  que  es  cuando  se  escribió  el  Santo- 
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ral.  era  oiiiniotí  comnn  on  oslo  ¡tais  que  ííS 
rc)if|u¡as  Hg  nt)nc1  Sanio  se  (raslaOoron  A 
Castres  y  no  al  cabo  <lu  Snn  Viecnle.  Lo  mt^ 
mo  creyeron  siempre  los  Valencianos,  comí 
ya  dije  en  olra  parlo.  Va  lamÍMcn  el  Cat-mñ 
del  mismo  Aimonio,  y  loilo  con  las  IcccÍodas 
viclailiis  como  se  halla.  Tú  barAs  las  correc- 
ciones (¡ue  parezcan  oporlunas  para  ingerirlo 
en  nuesira  colección,  donile  no  dirá  maléa- 
te ilocumenlo  copiado  por  la  primera  vez  ñe 
un  códice  Español. 

El  archivo  (le  esta  iglesia  tiene  lodo  ciar* 
reglo  5  (lislribiicion  snlicicnlc  para  serrir  al 
público.  Ademas  do  lo.^  documcnlos  siioltof:. 
gran  parle  de  los  cuales  no  se  duda  t|uefc,i« 
yari  perecido,  consi'iva  por  forliina  cuslto 
gandes  cartularios,  ipie  en  Castilla  llainarian 
tumbos  ó  betíen'os  y  atini  llaman  lihrofi  de  tai- 
tigüedades .  dorldc  csLan  copiados  lodos  lo* 
documentos  locantes  i\  la  i^csia  ,  sin  conUt 
oíros  ()ue  son  colecciones  do  privilegios  pon- 
tificios y  realas.  En  la  escalera  por  donde» 
subo  á  este  arcbivo,  hay  otro  donde  Cílan  ol- 
vidadas otros  mtichoK  documentos,  desde  el 
siglo  IX  liasla  el  XV.  El  padie  Ciiresmar.  in- 
faligable  en  .sus  trabajos,  emprendió  un  ei> 
tracto  cronológico  de  todos  los  documentos 
grandes  y  cliit:os,  del  ((uc  no.  queda  síno  s\i 
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borrador,  que  á  la  verdad  «»  confaso ,  pon» 
que  sobre  haberse  encuadernado  traslrocadas 
ia$  hojas,  liene  ia  nulidad  de  no  haber  puesto 
en  un  volumen  todo  lo  perlenecíenle  á  cadk 
año»  sino  que  se  hallan  repartidos  en  tres  vo*^ 
lúmenes,  continuando  en  el  2.*"  y  5/,  v,  g., 
un  articulo  que  comenzó  á  extractar  en  el 
primero.  Sin  embargo,  puede  y  debe  copiar- 
se con  buen  orden  y  claridad,  porque  sobre 
ser  un  trabajo  que  recomienda  mas  que  otra 
cosa  ali^nna  la  incansable  laboriosidad  de  es* 
le  anticuario,  es  útilísimo  pava  la  iglesia,  que 
con  solo  este  repertorio  tiene  lo  suficiente 
para  el  manojo  de  sus  intereses  y  negocios. 
Cánsase  el  que  lee  tal  multitud  de  extrac- 
tos V  no  se  acaba  de  admirar  cómo  sin  nin- 
gun  interés  tuvo  paciencia  para  acolar  mu- 
chas cosas  pequeñas  ó  impertinentes  de  en- 
tierros, aniversarios,  etc.,  el  que  amaba 
las  antigüedades  curiosas  y  singulares;  las 
cuales  cuanto  mas  aficionan  el  ánimo  con  su 
hermosura  é  importancia,  otro  tanto  le  des- 
aficionan de  lo  que  es  pequeño  y  bagatela. 
De  mí  só  decir  que  me  ha  servido  niucho  esta 
lectura  y  ayudado  grandemente  para  lo  que 
digo  de  esta  iglesia. 

Se  me  pasó  decir  en  su  lugar ,  de  su  bi- 
blioteca antigua  las  pocas  noticias,  que  han 
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¥cni<lo  á  mis  Ríanos,  tljliíala  pacs  ya  en  el 
fliglü  XII ,  en  ul  oinl  el  OI)Í.spo  Don  Araaldo 
Armcnj^ol.  ortlenaoilu  su  teslamenlo  á  22(le 
diciemttro  ilo  1142,  dice:  CohcmIo  S.  Crua 
et  S.  Eulalia!  .  .  .  meot  libros  qut  m  eadem 
ecclesia  sunt ,  biblíothecam  qnam  feci  «ci-iben. 
et  alios.  A  15  de  junio  de  Hiló  Arnaldo  de 
Cuides,  Ciiriónigo,  liriiió  el  reciho  df.  varios 
libros  de  dcciclos  y  leyes  de  la  liíbliüleca  do 
Ih  calodi-i(I ,  ijHo  lo  iircstú  ol  Obispo  Don 
Raimundo.  Dos  años  después,  á  tíO  de  oclv- 
lire,  el  caiiúnigo  Bercnguer  do  P^ilou  recibió 
de  lu  iglc:>iin  vurioü  códicus  bíblicos,  los  cua- 
les otVecio  glosar.  Nada  mas-be  bailado  so- 
bre cslo.  A  Dios.  Barcelona,  ole. 
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CARTA  CXXV. 

Universidad  de  Barcelona.  =  Bibliotecas  públi- 
cas .=  Academias ,  escuelas  y  museos.  = 
Comercio  de  libros.  =  Escuela  gratuita  de 
sordO'mudos.  =  Biblioteca  de  Don  Ignacio 
Dalmaces  y  Ros ,  y  sus  preciosos  códices.  = 
Inscripción  Bomana  muy  rara.  =  Oirá  se- 
pulcral. =^^  Muchas  otras  relativas  á  Sania 
Eulalia.  =  Descuido  en  los  cementerios. = 
Noticias  del  famoso  arquitecto  Pedro  Blay^ 
=.Baños  públicos  en  el  siglo  XII. 

«.  • 

Ít1¡  querido  hermano:  Cuando  los  Reyes  de 
Aragón  hubieron  asegurado  sus  oslados  y  en- 
grandccidolos  con  las  coní|u¡slas  de  Mallorca 
y  Valencia ,  pensaron  también  en  ennoblecer- 
los con  un  estudio  general  donde  acudiesen 
sus  vasallos  sin  necesidad  de  expatriarse  para 
aprender  las  ciencias.  Así  Don  Jaime  II  erigió 
en  el  año  1500  la  universidad  de  Lérida,  si- 
tuada casi  en  el  centro  de  sus  estados ,  cuyos 
estatutos ,  privilegios  y  otros  papeles  tocantes 
á  su  establecimiento,  recogí  y  envié  ya  en  el 
Viage  á  aquella  iglesia.  Creciendo  después  la 
población  fué  necesario  crear  otras  universi- 

TOMO  XYHI.  8' 
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dades,  para  mayor  comoilídad  de  cada  mna 
en  ^arlicular.  Barcolona,  como  otras  ciuda* 
des  episcopales,  se  conlcnló  en  lo  antiguo  con 
Jas  escuelas  eclesiásticas.  La  caLcdnil  tenia 
maestro  do  gramáLica  desde  principios  (Id 
siglo  XIII.  scgim  lo  dispucsio  por  el  concilio 
Late  rail  en  se  III.  Ejerciendo  esto  olició  iDiirió 
en  1527  el  maestro  Andrés  Bnqucr.. Poco  dcí^- 
pues  de  este  afio  so  estableció  allí  nüsnio  ia 
lectura  de  leologia,  (jue  olHenian  sugelos  llo^ 
tos  dü  ctintquiera  orden  religiosa,  ijt  elección 
del  Obispo  y  Capitulo.  Mas  no  bastando  oslo 
para  su  vecindario,  que  ya  en  el  aQo  \^G\ 
erado  mas  de  7. ICO  vecinos  (o),  trató  Je 
proporcionarse  el  estudio  general,  bien  queu 
disfrutaban  Valencia  y  otras  ciudades.  Esta 
gracia  alcanziiron  del  Rey  Don  Alfonso  V,  el 
cual  impetró  en  1450  la  conespon diente  buU 
del  Papa  Nicolao  V,  en  que  concedió  á  la  nue- 
va universidad  las  mismas  gracias  que  disfcu- 


(a)'  Glnun  ftinriii  ninnuscrilo  anligiio  gc  Itnlla  lanoU^ 
eulcfiln:  «En  el  iiipsjp  jtillol  úc  !4ti4  ¡o  Jaumc  (|!iifi)Hl,noteni 
¿desiljos  de  súber  ab  vcrUnl  quarilsíoulis  avía  «ii  \a  jiramil 
»du1al  de  Biircelona,  perKonaUneiil  me  ilefií^oiigiii  <q  iff- 
BCai'ho  ;  he  de  fel  (Kirti  la  diiUil  en  qualrc  coiters  ph  zmi. 
sHhenl  ladila  creaá  la  |>lns;i  (in  SenlJaumc,  toes,ladrfFi> 
»d&laSi;u,de  Sania  Maris,  édeSicnt  Jituine¡.é  Irobo^u"' 
«lola  veriUL  en  Barceluna  avh\  337  ¡llns  de  alberchs,! 
•qunls  avia  7,160  foclis  habilJins,  tnpnys  de  muda»] 
avuidaa,  en  les  .i|ualg  ngi  avia  oinguii  ilogatcr.B 
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tabdn  las  de  Lérida  y  Tolosa.  Asi  se  lee  en 
lies  Constüuciones  de  la  universidad  de  Baredo-^ 
tía,  impresas  por  Dod  Pedro  Lacavalleria  en 
i629.  No  debió  tener  por  entonces  efecio  este 
^establecimiento,  puesto  que  á  principios  del 
i^glo  XVI  se  trató  de  lo  mismo ,  como  si  de 
nuevo  se  ordenara.  De  algunos  Diarios  de 
aquel  tiempo  se  sabe  que  en  1507  deliberó  el 
Consejo  de  esta  ciudad  que  hubiese  en  ella  es- 
ludio  general ,  y  se  destinase  para  ello  la  tor- 
re llamada  de  Santa  Eulalia,  que  entonces 
era  el  Portal  de  Bocaria.  Comen7áronse  las 
lecciones  públicas  ese  año/dia  de  San  Lúeas, 
todo  á  costa  de  la  ciudad.  Mas  adelanté,  en 
i  555,  se  aumentó  el  estudio  .asi  en  lo  mate- 
rial como  en  lo  formal,  y  en  cierto  modo  puede 
decirse  que  entonces  comenzó.  Construyóse  un 
nuevo  edificio  al  extremo  de  la  Rambla,  en  la 
plaza  llamadade/sBergfíinfs.cuya  primera  piedra 
se  colocó  solemnemente  dia  48  de  noviembre 
por  Moson  Berenguer  Desvailís,  Consollor  pri- 
mero, hn!)i(MKlo  para  ese  acto  acudido  al  lugar 
en  procesión  el  clero  de  la  iglesia  catedral ,  y 
celebrado  alli  mismo  de  ponlitical  el  Arzobis- 
po de  Tesalia  Don  Juan  de  Miralles,  auxiliar, 
á  lo  que  creo,  do  esta  diócesi  (a).  Floreció 

(a)    En  un  Diario  coetáneo  se  refieren  sobre  esto  las  cir-* 
cunstancias  siguicnics:  ((En  lany  1535  per  algunes  persones 
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<'  luego  en  lolrns  esta  ciinlarl ,  buscándose  áé 
Varios  {inrles  maestros  que  los  enseñasen.  «&• 
tre  los  cuales  es  uno  el  Valenciano  Pedro 
Juan  Nuñez,  de  fjuicri  por  c*ila  causa  baypor 
acá  iilgunos  manuscritos.  No  obsTanle  e»i$, 
SD  quejaba  amargamenle  el  fiábío  Cosme  Ds* 
mian  Ortotá  de  la  poca  afición  de  los  noblu 
i  ta  liieralura  y  á  la  nueva  academia.  Sobn 
lo  cual  dijo  una  eleganle  oración  latina  en  li 
abertura  del  curso  ,  dia  de  San  Lucas  del  aflo 
1551 ,  lomando  graciosamente  por  tema  I* 
de  San  Pablo:  Lticas  est  mecum  solus  [U ai 
Timollt.),  la  cual  se  imprimió  el  mismo  año 
por  la  viuda  de  Juan  Cmlos  Aniorós.  Dfljoáe 
conlar  los  sabios  <|ue  ba  producido  csl¿  ara* 
dcmia  de  Barcelona  en  los  dos  siglos  no  com- 
pletos de  su  duración.  Cosa  tanto  mas  parí 
admirar,  cuanto  es  innegable,   qno  de  csla 

«devales  y  lleíraclcs  fonch  fesla  offMa  sis  Canséirxitága' 

»nas  rendas  é  peeutiies  comptanls  per  fór  é  pr¡iicit>i«Ull  »■ 
Dludi  gencrnlen  la  |)rl^«ínlciula(:  y  rntns  ¡ler  los  Cometo 
»lo  lal  beneüci  per  h  cosa  publica,  teten  eleccin  de  penatf 
Mdelolseslamenlsper  coriüerlnrlloüliy  meslrcsy  Hisontil" 
itenuüra  per  aiiar  per  cluUl  per  cercar  wiiiyors  catiInU.  SI» 
«dia  de  S.  Llorens,  á  10  dp.aposl,  pnlre  I»  renrU  i)iif  hl* 
wciuLnt  lenia  ab  anliqíio,  que  eca  líiO  II.  t,  per  b  sluifl,!»)* 
Dlrobal  leniaSOOlL.l,  dienincla,  y  iWO  ll.  r.  compunlip»- 
nsadcs  per  obrar  lo  cullej-i.  E  rancli  donal  iloch  al  CRpiUd 
uRainbla,  del  porlnlde  S.  Sever,  aonlse  pesiibata  pallSift» 
»al  porlal  aoní  esloven  los  bergants  brasers.  El  lo  Un  i* 
uS.  Badotaea  coDicnsarcn  ^  dun  pedra,  eto.u 


1  LAS  IGLESIAS  BE  ESPaSa.  41T 

ciudad ,  como  de  plaza  de  armas ,  fronteriza  y 
de  mucha  importancia ,  han  huido  en  varias 
épocas  las  musas»  que  á  la  postre ,  por  la  níiis* 
ma  razón,  han  trasladado  y  fijado  su  domicilia 
en  Cervera.  Articulo  de  gran  dolor  para  la  li- 
teratura Catalana ,  en  que  debe  interesarse  la 
de  toda  la  nación.  Cuanto  se  ha  declamado  con- 
tra la  corrupción  moral  de  los  estudiantes  en 
las  grandes  ciudades,  no  demuestra  que  estén: 
exentos  de  igual  riesgo  en  las  pequeñas.  Por 
otra  parte ,  ¿  qué  progresos  no  deben  esperar- 
se en  los  letras  cuando  estas  se  enseñan  en 
uno  do  los  grandes  teatros  del  mundo ,  donde 
cada  dia  se  presentan  extrangeros ,  que  juz-^ 
gucn  de  maestros  y  de  discípulos ,  donde  el 
estimulo  de  honor  es  continuo,  las  escuelas 
varias,  las  bibliotecas  copiosas,  y  los  sabios 
en  crecido  número?  Pocas  ciudades  hay  ea 
España  que  puedan  presentar  tantos  auxilios 
para  una  universidad  como  Barcelona.  Cuatro 
bibliotecas  públicas  cuenta  dentro  de  su  re- 
cinto ,  es  á  saber :  la  del  Seminario  episco-^ 
pal ,  y  las  de  los  PP.  Dominicois,  Franciscos 
y  Carmelitas  descalzos,  bien  provistas  de  li- 
bros ,  y  la  última  muy  rica  de  códices  manus- 
critos. Hay  en  ella  varios  establecimientos  li- 
terarios ,  que  mutuamente  pueden  y  deben  es- 
timularse en  los  progresos  de  su  objeto.  Tales 
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son  U  academia  do  Ltellns  letras ,  sttcesora  da 
la  antigua  de  los  Pcseonfiados .  cuyo  olijetoes. 
es|iur^ar  la  historia  Catalana  de  lus  Fábuba 
con  que  la  han  viciado  nacionales  y  extrange* 
ros:  la  academia  do  ciencias  y  artes,  que  es 
como  una  sociedad  de  amigos  del  país :  y  las 
acreditadas  esoiiclos  de  cirugía ,  <|niniica  y 
malem áticas.  Esto  sin  contar  las  dc'gramáti' 
ca.  filosofía  v  teología  en  el  Seminario  vfis- 
copal,  y  casi  todas  tas  comunidades  religiosas: 
cuyos  ejercicios  y  actos  públicos  son  el  idm 
vivo  estímulo  de  la  juventud.  Rnnobleco  adft- 
ni»!í  á  esta  capital  la  ca><a  llamada  de  la  Lhija, 
ó  de  contratación ,  donde  el  Consulado  ha  sa* 
bido  reunir  las  escuelas  de  las  nobles  arles, 
frecuentadas  diariamente  demás  de  seiscínn- 
tos  discípulos,  la  de  náutica,  de  laquigrafia, 
de  maquinaria  y  otras,  expendiendo  sobro  los 
caudales  que  para  esto  se  necesitan  grandw 
sumas  en  los  pensionados  que  por  Tariosm- 
mos  está  actualmente  manteniendo  en  Itoma, 
Florencia,  Paris,  Valencia  y  otras  ciudades, 
donde  brillan  las  arles.  Tampoco  faltan  agui 
literatos  dedicados  A  ciertos  punios  de  erufi- 
cion  recóndita  y  costosa ,  como  son  la  nurais- 
málica  y  la  historia  natural.  Pons  elogió  coow 
debía  el  musco  del  boticario  Salvador,  queoo 
•1  dia  se  halla  mucho  mas  aumonUdo.  En» 
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linea  es  muy  respetable  el  moiíctario  qqe  ya^ 
dije  del  P.  M.  Fr.  Juan  izquierdo,  del  orden 
de  Son  Agustin ,  el  cual  es  muy  de  desear  que 
concluya  las  adiciones ,  que  tiene  muy  adelan^ 
tadas ,  á  la  obra  de  las  medallas  del  P.  M. 
Florcz,  produciendo  muchísimas  iméditas ,  las 
cuales  él  posee,  sobre  las  que  tiene  recogi- 
das el  capitán  Don  Vicente  Garcia  de  la  Huerr 
ta.  Sobre  todo  esto  florece  en  Barcelona  el  co- 
mercio de  libros,  y  sus  impresores  pudieraa 
ser,  Y  lo  serian  sin  duda,  los  Venecianos  de  Es- 
jpafta.  Dejo  de  hablar  de  otros  establecimientos 
literarios  y  artísticos ,  cuyas  luces  se  propa- 
garían mas ,  y  ayudarían  no  poco  á  las  reuni- 
das aquí ,  en  el  punto  céntrico  de  un  estudia 
gttieral. 

Y  ya  que  estamos  en  ello  no  puedo  dejar 
en  el  tintero  la  noticia  de  la  escuela  gratuita^ 
de  sordo-mudos,  que  con  tanto  amor  y  peri- 
cia regenta  en  su  propia  casa  el  presbítero 
Don  Salvador  Vieta,  beneficiado  de  la  cat^ 
dral.  En  el  discurso  de  las  Antigüedades  de- 
España  de  Ambrosio  de  Morales  (que  ahora' 
no  tengo  á  mano)  me  acuerdo  haber  leidoea* 
Giró  tiempo  lo  que  en  este  pnnlo  adelantó' 
n0  sé  qué  monge  Español,  de  la  orden  de  San- 
BéHilo.  Sin  emíbargo,'  se  ba  llevado  un  ex« 
tMMgero  la  gloria  *  del  invento^  merced  á  \^ 
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maestro,  aunque  ellos  por  la  costumbre  acom-  : 
pañan  regularmente  con  sus  manos  lo  que 
pronuncian ,  á  no  ser  algunos  mas  adelanta*  : 
4os  que  ya  no  necesitan  de  este  auxilio.  Pa- 
ra remediar  la  escasez  que  padecen  de  los 
nombres  propios  de  cada  cosa,  les  está  for- 
mando su  maestro  un  Diccionario  donde  pin- 
ta con  un  lijero  dibujo  los  objetos  mas  ob- 
vios con  su  nombre  propio  al  canto,  á  cuyo 
repertorio  acuden  ellos  siempre  que  les  pre- 
sentan algún  objeto,  cuyo  nombre  no  saben» 
y  hallado  lo  pronuncian  seguidamente.  Por 
este  camino  han  aprendido  no  solo  á  con- 
tar, sino  todos  los  rudimentos  de  doctrina 
cristiana,  sirviendo  ya  los  mas  adelantados  de 
maestros  para  los  nuevos.  No  puedo  ponderar 
la  complacencia  que  tuve  con  la  especulación 
de  este  eslablecimicnto  tan  benéfico  de  la  hu- 
manidad y  tan  honroso  para  toda  la  nación  en 
sus  progresos;  los  cuales  serian  mucho  ma- 
yores, si  el  autor  pudiese  dedicarse  á  este 
objeto  con  mas  comodidad  j  sin  las  obliga- 
ciones de  residencia  personal  á  la  catedral,  y 
en  lugar  público  y  bajo  la  protección  del  go- 
bierno.  Dos  cosas  hacen  resaltar  el  mérito 
de  esta  escuela :  una  es  la  humildad  del  maes- 
tro, que  está  en  la  firme  persuasión  de  que 
cualquiera  puede  hacer  por  si  mismo  otro 


f 


m  VHGK   LlTERillia  ^^ 

xátño,  j-  exlraAS  que  iiadió  lo  liaya  hecbo 
baRta  aqoi:  olra  es  que  c$Ui  no  os  cn.^a  disoor* 
rida  por  él  dcsjiücs  de  establecida  la  cpchpIi 
Francesa,  sino  ejecutado  ya  ha  nms  de  (|uin> 
ce  Bflos,  cliando  servia  de  vicario  en  la  par- 
roquia del  lugar  de  Vilaaova  ,  donde  con  el 
mismo  método  enseñó  á  una  ntita  inudaí 
llamada  Josefa  Martí,  lo  necesario  para  sal- 
varse. En  resolución,  así  el  invonlo  cümo 
la  ejecución  inereccn  toda  la  alencíon  d« 
nuestro  gobierno,  como  cosa  lan  útil  ¡i  laho- 
manidad  y  lan  lionrosa  para  ía  nación. 

Entre  las  cosas  notables  do  Dnrcclonn  lo  ha 
sido  en  tiempos  paí^ado-s  la  bibliolcc»  que  re* 
cogió  Don  Ignacio  Dalniaces  y  Bos ,  anior  éé 
un  tratado  sóbrela  ¡falria  de  Orosio.  Recllase 
aprovecliii  Iiácía  los  años  1740  »•!  Ab.  Xaiiiii 
para  publicar  sus  fíccherches  bistonques  suria 
noblesse  des  citoyem  honorn  (fe  Perpignan  «( 
de  Barcdone.  Poco  después  de  la  mueriododi* 
cho  Don  Ignacio  so  deshizo  aquella  colección; 
que  dobia  ser  curiosa  y  apreciablc  según  p»- 
rece  pm-  las  rcllqulaíi  ipie  dc«lla  qacdau  un 
caüa  do  Don  Ramón  Dalmnccs:  Tal  os  un 
cód:  A:°  vil. .  adornado  con  curiosos  diba- 
jos, íjue  contiene  varías  poesias  provemale^' 
wfírj  parecidas  en  el  lenguaje  al  romaneo  il* 
la  rosa  de  Jíian  de  Mena.  Las  quu  coapo* 
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el  cuerpo  principal  de  la  obra  son  de^^< 
or  desconocido:  su  epígrafe  final  dice  asi: 

Cy  fenissent  les  cent  balades 
et  apres  sen  suitent  les  reíponses: 
et  premierement  Regnault  de  Trie. 

(alada  so  llama  una  canción  de  tres  estro- 
do  varia  rima,  que  finaliza  en  un  mismo 
50.  Las  respuestas  á  dichas  cien  baladas 
;on  cilas  también.  Sus  autores  se  indican 
irincipio  de  algunas  de  ellas  con  letras  de 
ó  de  bermellón  asi:  BegnauU  de  Trie, 
mhrillari,  Monseigneur  Dorleans ,  Jaqnet 
leans,  Tignoñville,  Monseigneur  de  Berri, 
m  de  Mally,  Yurij,  fltict/,  La  Trimoulle^ 
^crchicourt.  Le  balart  de  Coussy. 
ío  es  menos  curiosa  una  oración  latina 
)rohandum  iura  digeslorum  pene  innúmera- 
i  post  Chrisli  adventum  fuisse  consliíuta, 
¡cada  por  su  autor  Juan  Raimundo  Fer- 

Catalán,  al  Arzobispo  de  Tarragona  Don 
ro,  con  fecha  de  Bolonia  de  15  de  mar- 
te 1448.  Es  propiamente  una  disputa  en- 
el  dicho  Ferrer  et  Antonium  Siculum,  am- 

esludianles  en  aquella  universidad»  los 
les  nombraron  por  jueces  á  algunos  cale-' 
Ifcos  de  ella;  cuyos  pareceres  y  sentencia' 
vor  del  primero  existen  al  fin  originales, 
i  nombres  son  Antonius  de  Pratoveteri,  Se^ 
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fio  de  Gozadinis,  Daptislade  Santo  Peiro,  lii* 
jo  de  Florión  íie  S.  Pedro,  Gaspar  de  Arra- 
gheria  y  Jahannes  Lamola. 

Entre  varios  libros  locantes  á  la  liisloria 
y  literatura  de  este  pais  hay  un  códice  vil. 
fol.  del  siglo  XIV  y  ai-aso  de  Unes  del  onle- 
rior,  que  comprende  las  Consueiudines  ¡Iter- 
deiises,  divididas  en  li'cs  libros,  recogidas  p<i|i 
G.  Botet  en  Vl'iH,  siendo  cónsules  de  aqníl 
lia  ciudad  el  mismo  Botet.  G.  de  Cagraa,  n| 
do  Ortegat  y  G.  de  Sotsona.  Las  ho  copiad» 
enteras  por  ser  iniporl»ntÍsÍnias  para  la  histo- 
ria de  la  legislación.  En  el  libro  11  hay  cslu 
Ululo:  De  eo  tjui  vad'tl  sitie  lumine.=: Púlsala 
campana  démele  milliis  vadat  sine  lumineper 
viUam:  alias  del  V.  solidos,  vel  V.  azolo$  ae- 
ci/mil  in  platea.  Esta  Cí^pecic  me  hizo  acordir 
la  costumbre  (¡no  está  muy  en  su  vigor  en 
reino  de  Valencia ,  donde  por  la  noche , 
din  hora  antes  de  la  señalada  para  el  loi 
de  almas,  se  toca  lentamenlc  una  campanzj 
y  á  oslo  llaman  la  queda;  como  si  dijeran  ,  la 
señal  do  recogerse  y  no  andar  por  lus  calles. 
Es  de  iiolar  que  cuando  el  Roy  Don  Jaime 
el  1  echó  á  los  Moros  de  Valencia  y  su  rein» 
bicia  el  año  1''260,  poco  mas  ó  menos,  fueron 
A  repoblarle  gran  parte  de  los  vecinos  de  Lé- 
rida y  su  diócesi ;  y  acuso  introdujeron  en  esU 
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SU  costumbre  con  algunas  otras.  En  él  mismo 
códice  hay  dos  Cronicones,  que  he  creido  dig- 
nos de  ser  ingeridos  en  nuestra  colección: 
uno  de  ellos  comienza  como  el  que  publicó 
Baluzio  ,  llamado  Dardnonense ,  y  está  conti- 
nuado con  grande  exactitud  y  proligidád  hasta 
entrado  el  siglo  XV  por  Guillermo  Mascharó, 
beneficiíído  de  la  catedral,  que  murió  en 
1452.  Vi  en  la  misma  bibloteca  una  tíopia 
buena  del  Discurso  sobre  la  nioneda  de  vellón, 
que  al  présenle  se  labra  en  Caslilla,  y  es  tra- 
ducción hecha  por  el  ínismoP.  Juan  de  Ma- 
riana, que  lo  publicó  en  latin.  Ilem  hay  alli  un 
volumen  fol.  vit.  que  contiene  las  actas  del 
concilio  Efcsino,  general  tercero,  las  cuales 
ha  cotejado  con  las  impresas  el  señor  Don  Ra- 
món Ignacio  de  Sans  y  Uius,  doctoral  de  esta 
iglesia ,  y  ha  formado  un  juicio  muy  aventa- 
jado de  la  importancia  de  este  códice.  Omito 
la  noticia  de  otros  códices,  débiles  reliquias, 
de  la  grandeza  antigua  de  dicha 'biblioteca. 

;,  Do  que  trataremos  ahora?  No  ocurriéndo- 
me  por  lo  pronto  otra  cosa  te  hablaré  de  una 
inscripción  Romana.  En  un  esquinazo  de  la 
casa  (le  Don  José  Llauder,  junto  á  la  parro- 
quia de  San  Justo ,  está  colocada  para  su  mal 
y  total  destrucción  la  famosa  inscripción  de 
L.  Cecilio  Optato ,  en  que  hizo  un  legado  á  fa- 
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Tor  de  las  tiaños  y  esiicctáciilos  nomaDtstle 
Jtarcoluna ;  piedra  rara  y  de  las  mas  estila- 
iblcs  de  España ,  (jiic  mereció  )a  declararailí- 
fuí^anionlc  el  sabio  Duti  Attlonío  AgiisiineD 
el  Dial.  IX,  de  las  medítllas  y  antiijiiedadu^ 
Otros  inuctios  lo  lian  copiado  posleríormejile, 
y  yo  hubitíra  lieclio  lo  mismo  ni  no  estuviera  ja 

>  derrotada  y  on  estado  de  durar  poco.  He  oíilo 
á  iiluclios  eruditos  do  c»La  eiiidad  lamentarse 
ficnlidamcnlG  del  abandono  con  que  son  inírj- 
'das  esta  y  otras  aniigiinMa.s ,  y  de  la  paciencia 
con  qiic  se  lia  subido  que  los  zapateros  a^- 
xasoii  Gi)  csla  piedra  sus  trincbcLcs,  y  ios  mu- 
áliachos  biciesen  con  ella  su  genio  y  lo  qtie 
acostumbran.  También  sé  de-cierto  qiio  el 
erudito  soflor  Don  Mariano  Oliveras.  Capiscol 
de  esln  iglesia,  propuso  A  quien' podia  vcrili- 
cario  el  proyecto  de  reunir  esta  y  las  demás 
nnligualliis  de  todas  clases  en  un  parage  pii- 
blico,  que  podia  ser  el  pasco  que  Ilunian  de 
la  Esplanaáa,  levantando  de  Ifccbo  en  trecho 
los  pedestales  correspondientes,  (jiic  al  mis- 

-  uno  tiempo  scrvti'ian  á  la  decoración  y  honp- 
rian  la  ciuilad.  y  por  Iü  nnolie  podían  sergu^r* 
dadas  por  lo.';  mismos  guardas  del  pasco.  Igual 
proyecto  podia  adoptarse  en  todas  las  cÍihLh 
des,  rocogiciulii  los  monumentos  antiguos  íd 
las  casas  de  ayunlamionlo  ,  ó  aduanas ,  ó  n- 
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cuelas,  ó  colegios,  ó  paseos;  lo  qqaU^obre 
ser  tan  conforme  á  las  sabias  proyifleDcias 
que  sobre  eslo  ha  tomado  el  Gobierno «,hon* 
raria  mucho  á  las  ciudades,  y  aliorraria  in^- 
nilo  trabajo  á  los  forasteros.  En  este  plan  ^- 
i)ian  comprenderse  también  todas  las  inscrip- 
ciones hasla  el  siglo  XV-,  á  escepciqu  de, las 
que  están  fijadas  en  su  debido  lugar,  v.  gr., 
memorias  de  la  época  de  edificios,  de  consa- 
graciones de  iglesias  y  de  sepulcros,  que  au^n 
subsisten,  y  otras  así.  Pero  todas  las  demás 
que  se  hallen  sueltas  y  dislocadas ,  asi  de  los 
Romanos  como  de  la  edad  media ,  siendo,  co- 
mo son ,  documentos  de  la  historia ,  merecen 
ser  recogidas  en  un  lugar ,  poco  menos  que 
lo  merecen  los  instrumentos  y  escrituras  de 
los  archivos.  Aunque  no  sea  de  este  género, 
copiaré  aquí  un  letrero  sepulcral  que  se  halla 
en  mármol  en  la  casa  procura  del  monasterio 
de  Ripoll  en  esta  ciudad,  que  acaso  antes  de- 
bió ser  propia  del  de  San  Cucufat  del  Valles, 
por  lo  cual  en  él  veras  que,  reducido  á  nuestra 
lectura  común ,  dice  asi :  Cespite  sub  duro  ubi 
cubat  Corpus  Gescafrcdi  monaclii  jilium  condam 
Senofredi  el  fralri  liamioni  presbyleri,  qui  obiit 
VL  id.  Jni.  era  DCCCC.LXXXVJI.  Üni.  anuo 
DCCCC.XXXMUL  anno  lU.  regnanle  Lodoici 
Begi ,  inlercedc  per  eum  Cucufas  beale.  Amen. 
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Cualquiera  que  sea  el  mes  en  que  falleció  este 
Gescafredo,  sea  enero  ó  junio  ,  es  cierto  qae 
el  año  959  corresponde  exactamente  al  Illde 
Luis  Transmarino ,  que  comenzó  á  reinará 
20  de  junio  de  936 ;  y  asi  es  claro  que  el  can- 
tero añadió  un  X  de  mas  al  cómputo  de  la 
era,  que  no  ha  de  ser  987,  sino  977.  Es  no- 
table el  mismo  aumento  en  la  era,  en  la  piedra 
que  dije  de  la  parroquia  de  San  Justo ,  que  es 
del  mismo  tiempo.  Te  envió  copiada  otra,  que 
del  1587,   está  en  el  patio  del  palacio  del 
General,  junto  á  lu  puerta  de  la  Aduana  ó 
del  mar. 

Dimecres  á  XIII.  de  Noembre 

Del  anv  de  la  nativitat  de  nostre  Señor 

M.CCC.LXXXVII.  rep:nant  lo  molt 

Alt  Senvor  Be^i^  £n  Jolian,  lo  primer 

Any  de  son  regne  fo  comeiisat 

Aquest  porlxe  per  co  qael  gra 

Se  venes  á  cubert;  c  fo  acabat 

et  XV.  Dííírost  del  any  M.=» 

CCC.LXXXIX. 

Muy  modernas  son  las  que  se  hallan  gra- 
badas en  el  pedestal  de  la  pirámide  erigida  en 
la  plazuela  llamada  antiguamente  del  Blat  y 
ahora  del  Ángel  por  la  estatua  del  que  hay  so- 
bre dicha  pirámide.  Este  monumento  recuer- 
da el  milagro  que  sucedió  en  la  traslación  da 
Santa  Eulalia,  referido  en  sus  actas,  que  fu¿ 
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la  inmovilidad  del  cuerpo  hasla  que  se  resti- 
tuyó un  dedo  que  se  le  habia  hurtado  (a).: 
Las  inscripciones  que  lo  dicen  son  estas : 

L 


Ab  iavestigabili  antiquitate 

Pervetusla  PP.  religione 

Erectam 

Hoc 

Illabilis  et  gratae  memorise 

Labilc  monumentum 

Etsi  marmoreum 

Á  socculorum  caducitate 

Bedemtum  ct  refectum. 

Anno  MDCXVlü. 

Tándem 

Yiciniae  rubina  oppressum 

Diuque  sepultum 

lUJ»  Ad.°»  BiírcbiQonen.  Senata 

D.  D. 

Prsetoris  et  Decurionum 

Jussu 

Besurgit 

Anno  Dom.  M.DCCXLVIII. 

n. 

Discite  Oves 

Integrítatem  in  moribus, 

Quam  nec  in  sacrís  exuTÜSi 

(a)    Ap.  núm.  IV. 

TOMO  lYlU.  9 
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Yelio  miDimo 

Passa  est  laedi 

Integerrima  Virgo 

Locam  Tenerare, 

Viator 

£t  virtutem. 

III. 

Angelicus  testis 

Bursus 

la  monumeuto  marmóreo, 

Ingeatis  prodigii 

Adstruit  fidem 

Utrumque  miram: 

£t  quod 

Naper  a  crace  depositum  corpus 

E  loco  ubi  posuerunt  illad, 

Recesserit 

Virtate  propría: 

£t  qnod 

Jamdiu  cruce  passa  Eulalia 

Ex  hoc 

Sustolii  non  posset 

Aliena. 

IIII. 

Stator  Sacer 

Ubi  oiim 

AugelicsB  Eulaliae  corpus 

Sublato  pió  latrocinio  digito 

Hsesit  immobile 

Bestituto  sublatum  est. 

Tanto  mistedo 

r    . .  Dedicatum  locum 

Indigitat 
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Ya  que  hemos  tratado  de  Santa  Eulalia  j 
de  inscripciones,  añadiré  las  siguientes  que 
en  honor  de  la  misma  Santa  se  leen  en  otra 
pirámide  erigida  á  la  entrada  de  la  puerta  de 
San  Antonio  entre  el  convento  de  Gerónimas 
y  la  iglesia  del  hospital  de  San  Lázaro,  vulgo 
el  Padro. 

Frente  á  la  puerta  de  San  Antonio. 


I. 


Siste  Viator 

Ac  limen  hoc  urbis  sacrmn 

Martirij  ubi  palmam 

Fauste  Eulalia  memit 

Ovanteiu 

Summa  Pietate 

Prosequere. 

Anno  Dascentis  ecclesiae 
CCCIII. 

Eulalia  virgo  prius  martyr  quam 

Pubes 

Post  carceres,  flagella,  acoleom, 

Flammas  ac  crucem 

Ab  lioc  solo  ad  coelos  usqne 

A  (i  iustar  columbee 

Kvolavit  non  diu  hic  vivensnt 

Iri  elernum  viveret. 

Obstuficscc  viator  et  vide  in 

üuello  Puellam 

íícdum  dimicantem 

Sed  ct  victricem. 


•,•■-•  j 
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A  la  derecha  entrando  por  dicha  puerta  de 
San  Antonio. 

n. 

S.  P.  Q.  B. 
Snb  excelso  Eulalise  patrocinio  tatos 

Hoc  marmoreum  íastigium 
Ad  inmortalem  eius  famam  extnixit* 

Anno  SI.D.G.LXXII. 

Erecta  Piramis 

Utfaelici  auspicio 

Sic  relip^one 

Cónsul  am 

Bapbelis  GIRMOSÁGH 

Cíyís  honorat. 

Grasparis  Sabater 

Civis  honorat. 

Don  Josepbi  Peguera 

Y  Vilana 

Petri  Pont  Mercatorís 

Josepbi  Marti  Miro 

Pbarmacop. 

Josepbi  Tomer  Sutoris 

Duret 

Etemom  crescat  q.'  pos-» 

teris  in  monumentum 

Ealali2e  Divse 
Et  cultum  martirü. 
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A  la  izquierda,  á  saber,  á  la  parte  que  mi- 
ra á  la  pared  de  las  Gerónioras. 

III. 

Itnmorare  parumper  hospes 

£t  hanc  constructam 

Eulalie  molem 

Tuis  extolle  votis 

Ut  quae  attrita 

Martirio  Deo  crevit 

Ad  ineritse  laudis 

Cacumen  evehatur. 

Anno  M.D.C.LXXXVI. 

Piramis  jam  pridem  erecta 

Meliora  forma  data 

Pervigili  cura 

Gonsuium 

Josepbi  Melich  civis  honorati 

Nob.  D.  Domioici  de  Vardier  V.  J.  D, 

Michaelis  ^Natali  Medicinae  Doctoris 

Josepbi  Duran 

Rapbaelis  Roca  Pharmacopei 

Josepbi  Rafar  Tintoris  Pannor.  Lanse 

Perennet 

In  gratnm  assequuti  per  Enlaliam 

Tñumpbi  monumentum. 
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Detrás  de  la  primera  y  frente  á  la  iglesia 
del  hospital  de  San  Lázaro. 

IIII. 

D.  O.  M. 

£t  Barcinonensis  haius  centum  Titalinm  voto 

Givitatis 

Eulali2e  inclitse 

Ád  saperos  usque  tríumphatrici 

Sacratur  Patronse. 

Anno  M.D.C.LXX-in. 

Perfecta  Piramis 

Ut  Yenustate  publica 

Sic  devotione  Consulam 

Nobilis  D.  Caroli  de  Galders 

Franeisci  Bespall,  civis  honor. 

Josepbi  Melich,  civis  honor. 

Paul  i  Feu  Mercatoris 

Jacinthi  Borras  Notar.  Publicar. 

Jacobi  Viutro  Pannor.  Paratoris 

Perennet 

Et  tutamine  divo 

Eulalia  nostra 

Begnans  in  cosUs 

Yivat  in  cives. 

■ 

Otra  cosa  quiero  notar  que  me  ha  dado  ea 
rostro  en  esta  ciudad,  y  es  que  no  solo  no 
se  ha  adoptado  el  plan  de  c^}menterios ,  sino 
^ue  los  de  las  parroquias  están  abiertos  por 
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todas  partes,  á  excepción  del  de  Ift  c^tedrat» 
y  expuestos  á  las  irreverencias  ¿q.  lo^iqu-^ 
chachos  y  á  los  insulies  irreguliapes,  pera  no 
imposibles ,  en  las  }>asiónes  de)  hombre.  E^ 
de  Santa  Maria  del  Mar  sirve  d^  c^ile  y  muy 
frecuentado,  de  gente.  Ea  el  de  San  Pedco  de 
las  Paellas  hay  una  piedra  que  diioe  habei^lo 
renovado  no  sé  qué  parroquianos  ea  el  si- 
glo XV;  está  muy  destruida  y  denlro  de  pí>r 
eos  anos  nada  se.  podrá  leer,  y  alg¡un  curioso 
^spechará  si  es  piedra^  ilomaoa  ú  otra  (K^sa 
muy  importante. 

Ya  se  me  pasaba  ds^rte  las  noticias  que  he 
podido  recoger  del  arquitecto  Pedro  Bíay> 
mientras  no  se  publica  el  Diccionario  de  ar- 
quitectos Españoles.  Sábese  que  era  vecíi9^ 
de  Barcelona,  de  donde  pasó  á  coBsJtruif/la 
iglesia  de  la  villa  de  la  Selva,  diócesi  de  Tac* 
ragona,  que  es  la  mejor  que  tiene  aquel  ar^ 
zobispado.  En  ella  enteadió  el  auo  15i84, 
cuando  á  21  de  noviembre  resolvió  el  Caj^- 
\\x\o  de  aquella  metropo)ita9<a  que  con  oiros 
comisionados  pasase  á  revÍ3ar  algunas  obras 
con$itruidas  en  PuiígdelSi  y  el  azud  de  caofe- 
lia  de  FrarH^oü.  En  la  resoluaion  cs^pilular  le 
llaman:  Mogistro  fahmm  eceleiw  (k  la  Sdwi. 
^  1591  eaiabs^  avecindado  en  Tarrago^., 
como  director  de  la;^  olwas  de  lai  catedrftltf 
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Permanecía  allí  mismo  en  marzo  de  1585, 
en  que  présenlo  dos  diseños  para  el  monn- 
menlo  de  la  Semana  Santa.  Tiénese  por  obn 
suya  el  sepulcro  de  Don  Anlonio  Agustín,  eft 
lo  cual  y  en  la  conclusión  de  la  capilla  del 
Sacramento  entendió  como  sucesor  del  ar- 
quitecto Bernardo  Caseres,  de  quien  se  sale 
ciertamente  que  comenzó  aquella  excelente 
icapilla.  También  serán  sin  disputa  del  Blay 
las  dos  capillas  elegantes  de  San  Fructuoso 
y  San  Juan  Evangelista ,  y  aun  sospecho  que 
entendería  en  el  gracioso  sepulcro  del  seflor 
Teres»  aunque  en  tiempo  de  la  muerte  de  es- 
te Prelado  ya  estaba  ocupado  en  Barcelona 
en  la  fábrica  celebrada  de  la  diputación ;  li 
cual,  como  dice  Feliu  {Anal.  tom.  111, pá^ 
^ina  220) ,  estaba  ya  muy  adelantada  en  el 
año  1597.  «Propusieron,  dice  este  escritor, 
!ai>al  Rey  algunos  poco  afectos  al  principado 
>que  fabricaban  en  Barcelona  una  casa  fae^ 
t»te  que  dominaba  á  la  ciudad.  Envió  la  di- 
sputación á  Pedro  Blay,  mí  yisabuelo ,  y  ú 
o)doctor  Juan  Sentís  para  poner  en  manos  del 
^Rey  la  traza  y  modelo  de  la  obra  de  la  di- 
i>putacion  y  explicar  la  forma  que  habjji  de 
atener,  etc.»  Bien  claro  se  vé  aquí  queBIaj 
era  el  arquitecto,  como  quien  había  de  dar  ra- 
zón de  la  obra,  aunque  Feliu  calió  esta  dr- 
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instancia  que  era  tan  honrosa  para  él.  Di- 
íha  obra  se  concluyó  en  1620,  y  Pedro  Bláy 
nurió  el  año  siguiente,  según  consta  de  un 
)iario  coetáneo  muy  exacto  en  todas  las  no- 
icias,  que  dice  asi:  A  3  de  juliol  de  i62íl 
nori  mestre  Pere  Blas ,  mestre  de  casas ,  que 
la  fet  la  obra  nova  de  la  diputado  á  la  part 
le  San  Jaume,  gran  arquitecto.  No  es  de 
)m¡tir  la  cruz  que  fabricó  en  1609  á  la  par- 
e  exterior  de  la  puerta  del  inar.* 

A  Dios.  Barcelona,  etc. 

P.  D.  La  memoria  que  hago  en  esta  car- 
a  de  la  piedra  que  habla  y  dota  los  baños 
le  Barcelona,  me  obliga  á  no  omitir  la  noti- 
úa  de  haberlos  establecido  en  la  misma  ciu- 
lad  el  Conde  Don  Ramón  Berenguer  IV,  con- 
cediendo al  Alfaqui  Abram  un  huerto  que  el 
üonde  habia  comprado  de  Pedro  Ricard  para 
jue  plantificase  allí  los  baños,  y  cediéndole 
ma  tercera  parte  del  producto,  entrando 
;ambien  el  Conde  por  dos  terceras  partes  á 
os  gastos  de  cubis^  de  vassis,  de  galletis,  de 
nandilisy  de  caldariis,  etc.  Fué  esto  á  9  de  ju- 
nio, año  23  del  Rey  Luis  el  Joven  (i  160)  (a). 
Poco  mas  de  treinta  años  ,  es  á  saber »  en 
1199»  pasó  este  establecimiento  á  manos  de 

(o)    Ap«  núm.  V. 
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Guillermo  Durfort  p  á  quien  el  Rey  Don  Cop 
dro  U  de  Aragón  cedió  sus  dos  tercmt 
partes.  Van  los  documentosT  citados»  daloi 
cuales  ni  de  otros  que  he  yisto,  na  qoBitl 
donde  estaban  situados  dichos  baños :  solí 
se  sabe  que  estaban  junto  al  castillo  nu^ 
To  (a). 

((O    Ap.  Qúms.  VI  y  VU. 
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CARTA  CXXVI. 


Noticia  de  varias  iglesias  y  conventos  de  la  ciu^^ 
dad  de  Barcelona. 

Colegiata  de  Santa  Ana. 

Itxí  querido  hermano:  La  iglesia  colegiata 
de  Sania  Aña  fué  en  lo  antiguo  de  monges  ó 
canónigos  del  Santo  Sepulcro  de  Jerusalem, 
cuya  fundación  se  ignora ,  pero  verosimil- 
mente  se  puede  fijar  hacia,  la  mitad  del  sí-^ 
glo  XII  y  muy  poco  después  del  1141,  por- 
que se  sabe  que  á  29  de  agosto  de  este  año 
W.,  Patriarca  de  Jerusalem  y  P. ,  Prior  del 
Santo  Sepulcro,  enviaron  á  G.  su  canónigo 
para  hacer  fundaciones  de  aquella  orden  ea 
España.  Vino  ademas  este  sugeto  como  en* 
cargado  de  aquellos  Prelados  para  firmar  la 
concordia  qife  aquel  monasterio  del  oriente 
habia  hecho  con  el  Conde  Don  Ramón  Be- 
renguer  lY  sobre  la  parte  que  pretendia  pa» 
seev  en  el  reino  de  Aragón  por  el  testamen- 
to de  Don  Alfonso  I.  Exista  esta  carta  en  el 
archivo  real  de  esta  ciudad,  de  la  cual  ada- 
mas de  este  apunte  saqué  copia  que  ahora 
90  tengo  á  mano,  pero  me  acuerdo  que  c^tft* 
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ba  sin  fecha.  Esto  no  obslanle,  debe  ser  del 
año  1141  ó  siguiente,  puesto  que  en  1140 
vino  acá  otro  canónigo  llamado  Raimundo 
para  tratar  de  la  cesión  de  aquel  derecbo 
á  favor  del  sobredicho  Conde.  Asi  que  G., 
que  la  confirmó  y  autorizó  con  su  firma,  de- 
bió  venir  después.  Y  el  es  sin  duda  el  qae 
introdujo  dicha  orden  en  estos  dominios;  pues 
en  la  citada  carta  dicen  aquellps  Prelados, 
que  le  instituian  Prior  en  estos  reinos  tj 
ruegan  al  Conde  que  le  señale  lugar  é  igle- 
sia in  quihus  convenienler  conversare  secundum 
Deum  valcal. 

No  me  atreveré  á  decir  que  este  monaste- 
rio de  Santa  Ana  fuese  el  primero  que  por 
acá  se  fundó,  pero  sé  que  existia  ya  formado 
en  el  año  1184,  en  que  el  Rey  Don  Alfon- 
so II  le  hizo  donación  del  castillo  de  Pala- 
furgell  en  la  diócesi  de  Gerona.  Al  mismo 
concedió  Don  Jaime  I  á  20  de  julio  de  1286, 
que  se  cerrase  una  calle  inmediata  y  sin  sa- 
lida, donde  se  cometian  muchas  torpezas  J 
faabia  ruidos  que  estorbaban  la  observancia 
regular.  Era  entonces  Prior  Fr.  Pedro  Ga- 
náis. {Archivo  real,  registro  IX,  Jacohi  Iff^ 
Uo  22). 

A  este  monasterio  se  unieron  otros  dos  i 
tres  andando  el  tiempo,  de  los  cuales  es  pro» 


ciso  dar  la  noticia  que  he  podido  adquirir. 
Había  en  esla  ciudad  un  monasterio  de  la  or- 
denado la  Penitencia,  conocida  en  este  pais 
con  el  nombre  deis  frares  del  sacs  (de  los  Sa? 
eos),  como  les  llamaba  el  Infante  Don  Pedro 
en  1270;  entre  los  gastos  que  hizo  estando 
en  Lérida :  ítem  ais  frares  deis  Sacs  X.  sol. 
(Ibid.  Beg.  VIL  Infan.  Pet.  fol.  63  b).  Esta 
orden  fué  suprimida  en  el  concilio  Lugdu- 
nense  de  1274,  como  lo  dice  un  Cronicón  de 
Bipoll  que  he  copiado  ,  con  estas  palabras: 
Cassatus  fuit  ordo  Saccorum.  Parece  que  en 
dicho  concilio  se  permitió  á  esos  religiosos 
continuar  en  el  usufructo  de  sus  .casas  y  po* 
sesiones,  según  dicen  ellos  mismos  en  la  es- 
critura de  que  voy  a  hablar.  Según  todas  las 
señas  y  por  varias  y  fundadas  conjeturas  es- 
tos religiosos  vivian  donde  hoy  están  las  mon- 
jas Franciscas  de  Jerusalem,  cuya  casa  fundó 
en  1455  Rafaela  Pages,  natural  de  Sarria» 
cediéndole  el  terreno  el  Prior  de  Santa  Ana» 
que  entró  á  ser  señor  de  él  por  las  incorpo^ 
raciones  de  que  voy  hallando.  En  ese  lugar» 
pues,  vivian  lodavia  algunos  de  aquellos  frai- 
les ó  hermanos  del  Saco  en  1293,  cuando  con 
anuencia  del  Papa  y  mediación  del  Obispo 
y  Capitulo  de  Barcelona  quisieron  pasar  á  ser 
canónigos  reglares  de  San  Agustín,  incorpo- 
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rándose  con  el  monasterio  de  esta  orden  qoe 
aqui  hobia,  llamado  de  Santa  Eulalia  del  can^ 
po.  Verificóse  eslo  de  la  manera  que  expi^ 
la  escritura  cuya  copia  incluyo  (a)  ,  y  me  es- 
cusa decir  mas. 

Esta  reunión  se  hizo  con  grandes  ventajas 
del  monasterio  de  Santa  Eulalia  (de  Mérida), 
el  cual  estaba  situado  extramuros  do  la  gíq- 
dad,  cerca  de  los  molinos  reales  ,  camino  áe 
Vique,  donde  dicen  que  antiguamente  bobo 
un  templo  dedicado  á  Venus.  Esta  canónica 
Agustiniana  fundó  en  1155  el  Obispo  de  es- 
ta iglesia  Guillermo  de  Torreja  ;  y  allí  existia 
aun  en  1210  cuando  el  Rey  Don  Pedro  II  de 
Aragón  le  concedió  que  pudiese  regar  cier- 
tas tierras  con  el  agua  de  aquellos  molinos. 
Mas  como  aquel  sitio,  según  consta  de  la  ci- 
tada escritura,  fuese  pantanoso  y  ocasionase 
mucbas  enfermedades  mortales  á  los  que  aW 
vivian,  trataron  de  trasladarse  á  la  casa  de 
sus  nuevos  hermanos  los  exfrailes  del  Saco 
al  paso  que  los  recibian  en  su  obediencia; 
y  do  esta  traslación  ¿rata  la  citada  escritura 
de  1293. 

Después  de  esta  traslación  consta,  aunque 
no  he  podido  averiguar  la  época  fija,  quepa* 

•   (a)    Ap.  núm.  VIH. 
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sé  esta  canónica  de  Santa  Eulalia  á  lá  casa 
donde  hoy  viven  las  monjas  Dominicas  de 
Monte  Sion,  las  cuales  primero  estuvieron  en 
los  arrabales  de  la  ciudad  por  ftindaeion  del 
Cardenal  Don  Fr.  Nicolás  Rosell  de  mi  or- 
den ,  y  consta  que  se  trasladaron  al  sitio  ac- 
tual en  el  año  1423,  dos  después  que  la  ca« 
nónica  de  Sania  Eulalia  se  reunió  á  la  de 
Santa  Ana,  como  diré:  porque  en  este  año 
1423  Don  Alfonso  V^  renunciado  el  patrona- 
to que  tenia  del  priorato  de  San  Vicente  de 
de  Garraf,  canónica  Agustiniana,  fundado  en 
il63  por  Don  Alfonso  U,  lo  unió  á  Santa 
Ana  para  dotar  la  precontoria ,  con  pacto  que 
dejasen  para  las  monjas  de  Monte  Sion  el  con- 
vetito  de  Santa  Eulalia  del  campo.  Todavia 
se  ven  en  este  convento  de  monjas  algunos' 
rastros  de  aquella  canónica ,  como  tambieír' 
conservan  copia  auténtica  del  testamento  de 
dicho  Cardenal  y  algunas  reliquias  que  él  les 
c  jó.  Pues  como  digo,  en  142i  á  instancias 
1  Rey  Don  Alfonso  V  y  con  la  autoridad  deí. 
>a  Marlino  V  fué  incorporada  dicha  casa 
de  Santa  Eulalia  á  la  de  Santa  Ana,  quedan- 
do ambas  bajo  la  única  dirección  del  Prior 
del  Santo  Sepulcro;  y  asi  contÍBuaron  hasta 
[}«ie  Clemente  \lli  secularizó  en  1392  todas 
Ifts  [iglesias  reglares  canonicales  de  Cátaki^ 
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fia,  Ccrdaña  y  Rosellon ,  en  cuya  época  fué 
erigida  en  iglesia  colegial. 

El  edificio  de  la  iglesia  y  canónica  de  esta 
colegiata  es  en  alguna  parte  del  siglo  XH, 
en  cuyo  tiempo  se  construyó ,  como  puede 
colegirse  del  Ñecrologio  de  ella  misma,  don- 
de el  dia  11  de  enero  se  nota  el  óbito  deoB 
canónigo  venido  de  Jcrusalem,  llamad^Cor- 
filio,  con  estas  palabras :  Obiit  Carfilius,  ¡r^ 
lev  Sancli  Sepukhri ,  qui  edificavit  ecdesim 
SanctcB  AnncB.  A  pesar  de  ser  muchas  las  no- 
tas que  he  recogido  tocantes  á  sus  Priores, 
me  parece  oportuno  omitir  el  catálogo  de 
ellos,  porque  temo  equivocarme  confuDdien- 
do  los  Prelados  de  las  dos  casas  reunidas,  y 
mas  que  esta  clave  es  muy  pequeña  y  de  po- 
ca falla  para  la  historia,  aunque  pudiendoser, 
no  la  defraudaria  de  ese  auxilio. 

Con  el  deseo  de  adquirir  algunas  de  esias 
noticias  pasé  á  casa  del  canónigo  de  esta  co- 
legial Don  Ramón  Iglesias,  donde  entre  otras 
preciosidades  que  no  esperaba,  encontré  ubi 
colección  muy  respetable  de  pinturas.  Este 
instruido  eclesiástico  supo  sacar  el  debida 
fruto  de  varios  viages  que  hizo  fuera  de  Es- 
paña en  su  Juventud,  y  parte  expendiendo 
algunos  caudales ,  parte  sabiéndose  aprove- 
char de  algunas  felices  casualidades ,  ha  re- 
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cogido  hasla  cien  cuadros  originales  3e  pro- 
fesores celebres.  Tal  es  un  Buen  Pastor ,  que 
algunos  creen  de  Ribera  y  yo  no  extrañaría 
fuese  de  Murillo.  Def  primero  es  indudable- 
mente un  San  Antonio  Abad  de  estatura  co- 
losal, y  del  segundo  una  bellísima  Anunciata: 
de  Lucas  Jordán  una  Rebeca  y  Eliecér :  de 
Carlos  Marata  una  Virgen  con  el  niño  dur- 
miendo en  brazos :  de  Guido  Rhení  un  San 
Juan  Bautista  ,  que  está  por  concluir:  del  Ca- 
talán Yiladomat  una  Santa  Ana,  un  San  Fran- 
cisco Javier  y  dos  figuras  excelentes  de  Je- 
sús Y  Maria  con  otros  muchos  cuadros:  de  Si- 
mon  Yovet  una  Diana  y  Endimion,  tres  cua- 
dros de  Sátiros,  el  carro  del  Sol  y  un  Marte' 
y  Venus:  de  Joanes  un  Jesús  coronado  de  es- 
pinas: una  bellísima  Concepóion  que  parece 
de  Maleo  Cerezo :  un  San  Francisco  de  Pau- 
la de  Sebastian  Conca :  él  convite  del  Fari- 
seo de  Rubens.  Y  basta  porque  no  puedo 
contar  todo  lo^que  allí  hay,  ni  tampoco  to 
servirá  mucho  esta  noticia ,  si  no  vienes  á 
verlo,  como  hacen  todos  los  curiosos  é  in- 
teligentes que  pasan  por  Barcelona,  don- 
de no  es  esta  la  única  colección  de  precio- 
sidades que  llamen  la  atención.  Pero  qui- 
se decir  algo  de  ella,  aunque  esto  no  toca  á 
mi  viage,  ya  que  pasé  allí  un  ralo  tan  alegre, 

TOMO  XYIH.  40 


1(G  TiicK  umuuo 

sia  el  polTD  y  Uciturnidid  de  1^ 

SaKTA    MuUA    del   Mkfi. 

La  iglesia  pnn'oqiiisl  de  Saola  3faiía  M 
mar  es  en  su  parte  matenal  lo  qoe  dijo  Poiu 
OD  su  TÍagc,  y  «olo  m  ef|iiivDcó  en  alrasartH 
siglo  la  fábrica  ,  diciendo  (]ue  comenzó  «ii«f 
ano  1  í 29  y  se  coticlnyó  en  !  483.  En  la  puw* 
taque  mira  al  mediodía  bay  dos  in8cripci<)> 
nes  colaterales,  una  an  lengua  latina  y 
en  la  laica  ó  materna,  que  expresao  come  «I 
cdilicio  comenzó  di»  25  de  marzo  de  lÓ^iJ 
do  olrafi  memorias  del  archiro  consla  qtiP  se 
ooticluyó  muy  en  breve,  como  cosa  de  tnún- 
ta  artos.  Puso  ta  prirocrn  piodra  Beponrilí 
LUill,  Arcediano  de  Santa  Mario  de)  mar  ^é 
primero  que  obtuvo  csla  dtgnidod  ,  creada  n 
Í52i  basta  el  1548  en  que  murió.  Est¿  »' 
terrado  en  la  capilla  (fe  Corpore  Ohritíi,  í« 
constrnyó  á  sus  expensas.  Él  odifíclo  «sano 
de  los  alrevimienlos  mas  b^íllanles  y  bi» 
ejecutados  de  la  arquileclura  gótica. 

Ponzse  admira,  y  con  razón,  de  looiln- 
vagante  y  chavacano  que  es  ct  nuevo  ilU 
mayor,  conslruiílu  desHe  el  1772  al  1783.* 
mi  niG  asombra  todavía  mas  que  esla  obraH 
cniprondiesQ  y  perfeccionase  sin  contradi^ 
'  clon  oQ  UQ  tiempo  en  que  en  DarcoIoiiA<* 
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istFüia  por  tan  buen  gusto  la  casa  nuéta 

^tíoíi tratación  ó  de  la  Lonja.  Asi  que  yo  no 

Reharía  la  culpa  al  común  de  la  ciudad»  sino 

I  la  ignorancia  délos  que  aprontaron  Us 

laúdales  y  á  la  prepotencia  del   anfuiteoto 

baíro ,  cuyo  nomfcre  no  merece  ser  cono- 

0. 

Con  la  ocasión  de  este  obra  se  colocó  el 
íoro  tras  del  altar  mayor,  como  antes  estú- 
cese en  medio  de  la  iglesia  al  estilo  moná- 
*il.  Y  yo  no  sé  por  qué  se  adoptó  esta  prác- 
fea  en  iglesias  seculares,  donde  habia  de  eon- 
larrir  el  pueblo,  para  el  cual  apenas  tiay 
agar  y  proporción  en  el  crucero  y  naves  co- 
áterales,  ocupando  la  del  centro  las  inmensas 
lavidades  de  los  coros  para  cuarenta  ó  ció- 

íénta  residentes  que  aeuden  á  eilos. -l?»m- 
roco  son  coniformes  al  buen  gusto  éé  anqiii- 

:bcira  los  coros  elevados  en  el  (testero '<de 
os  templos,  que  roban  al  espectador  una 
luena  parte  de  él  y  hacen  sus  entradas  mez- 

linas  y  lúgubres  i  De  ambos  defectos  careíce 
iste  tevnplo  de  Santa  María  del  Mar ,  que  con 
ílro  altar  mayor  bien  ejecutado  podria  atraer 
i'los  menos  devotos.  Su  titular  es  la  Asun- 
íión  de  nuestra  Señora,  y  sobre  la  puerta 
)Prncipal  en  la  parte  interior  se  conserva  Ja 
mágen  colosal  que  habia  en  el  altar  viejo. 
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Pero  In  líesla  principal  de  la  parroquia  ^ha* 
ce  á  nuestra  Señora  en  el  dia  3o  la  Circun- 
cisión, y  así  no  rallan  doctos  oradores  qpe 
han  tiicíio  (|ue  la  titular  es  Santa  Maña  d 
prmsepc.  En  los  libros  antiguos  se  llanir)  la 
iglesia  Sania  Maria  de  mari  por  la  prosími- 
dad  á  ci,  y  de  tas  arenas  por  estar  sobre  elli* 
todo  ol  edificio. 

Este  es  el  templo  ó  parto  do  él  donde  dfr 
Itivo  enterrado  el  cuerpo  de  Santa  Euklil. 
Algunos  rjulcren  sefialar ,  como  con  el  úoáo. 
que  el  sitio  fué  la  capillilu  que  hay  doiiajo 
del  órgano,  con  l.i  invocación  de  Santa  EuU- 
lia  de  Mcrida"  y  San  Ivo  conf. ,  la  cual  por 
su  pequcttez  parece  parte  de  ülro  ediBcío  ¡ 
verosímilmente  del  antiguo,  que  quisieron 
conservar  al  tiempo  do  construrr  el  actúa!. 
Todo  es  adivinar,  y  acaso  el  sitio  de  taa  T^ 
ncrablu  depósito  estA  boy  profanado  [ur  lof 
Tccinos  contiguos  á  la  iglesia. 

Eti  la  sacristía  liay  alhajas  muy  ricas,  pem 
no  antiguas.  Es  graciosa  tina  purladita  qn^ 
allí  sirvo  de  tránsito  de  una  pÍC7,a  á  otra.  U 
pila  b<iutismol  es  una  pieza  prolongada  <!'' 
mármol  sin  otro  dibujo  en  sus  facliadaptoi' 
dradas  lalcrnlos  que  unas  espírales  concénin* 
cas  y  muy.  parecidas  á  un  sepulcro  i\w^ 
en  el  jardín  del  palacio  arzobispal  de  TorH' 
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jona.  Y  asi  no  extrañaré  que  fuese^autizada 
m  csla  misma  pila  Santa  María  de  tlerveiló; 
Jamada  vulgarmente  del  Socos. 
Hay  en  esta  iglesia  un  gran  número  de  ré- 
denles entre  benefíciados  y  clérigos,  que  no 
o  son,  los  cuales  en  el  dia  llegan  á  129.  Tíe- 
18  su  capilla  propia  de  música ,  con  lo  cual 
^  lo  despejado  del  templo  se  celebran  fiestas 
le  mucha  pompa  y  lujo.  En  los  dias  ordina- 
ios  el  canto  de  las  horas  es  precipitado  con 
lemasia,  como  en  la  catedral  y  otras  iglesias. 
El  archivo  es  moderno,  y  así  conservan  po- 
os  códices.  Entre  ellos  está  el  Mis^l  impre- 
)  en  1498,  de  que  ya  dije  en  el  pontificado 
le  Don  Pedro  Garcia.  Hay  en  él  una  ,nola 
obre  haber  mandado  el  Obispo  Don  Juan 
)ímas  Loris  en  1596  que  se  guardase  este 
jcmplar  en  el  archivo,  y  que  nadie  celebra- 
8  con  él.  Tienen  también  un  libro  en  vite- 
a,  que  llaman  de  les  Llunes  por  las  que  hay 
ihapadas  en  las  tapas,  y  es  Regislrum  B. 
mee  de  mari,  ordenado  en  1341;  contiene 
n  cinco  libros  las  obligaciones  del  Arcedía- 
o  y  de  los  beneficiados,  sus  respectivos  de- 
echos,  percepciones  de  emolumentos,  etc., 
xcelente  guia  para  el  gobierno  de  la  parro- 
uia.  Otro  libro  en  papel  de  principios  del 
iglo  XVI,  donde  están  copiadas  todas  las  or- 
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i]Íiiacioac&n3unii:i|)alcs  »<tbra  pe&ca  y  fichar 
deria.  hecnas  á  fines  ád  siglo  \]V  y  pritici* 
pios  ilol  si^'uicnle.  Ilcm  libro  do  onivcFsartoa 
y  Consuela,  muy  bícn  conservailiQ,  de  lücml 
m»  he  valido  para  complotar  ios  aritculo»  ^ 
túrgicoK  qae  (jucdaron  imperfeclos  con  el 
ejemplar  casi  ínsorvíblo  do  ts  oalodral.  Bsti 
de  acá  se  copió  ú  extractó  de  .i()n(illa  parad 
QM  propio  de  la  parroquia,  uonio  consUt  <l0' 
rait  lugares:  y  fué  oslo  ou  1450,  que  es  el 
aúo  en  que  empieza  la  tabla  pascual.  La  fias* 
ta  do  la  dedicación  do  su  aliar  sa  iiiauíb  cc> 
Icbrar  en  la  dominica  III  de  octubre,  )  lüm: 
Fiat  offidum  ul  tn  dedicaliom  ecclesioi;  taaeií 
ttbi  Jil  meníio  dcdedicalione  datnus,  (ial  mofl» 
de  allari;  et  ubi  dirntur:  FuttdaLa  cst  doiuus, 
dkalur:  Consecralum  cst  altare,  el  ubi  diciitir: 
Üomus mea, dícafur:  Altare menm,  proutmf.- 
lim  potertmt  verba  apiario  \l  lin  hay  un  tf  alJuJ": 
quid  agere  debeant  mrali,  pri>iñceñu&,  mam- 
rius,  scolares,  sacrista.  A.  los  escoiai'es  uandl 
que  desde  el  lunes  do  la  primera  semana  ib 
cuaresma  hasta  el  Viernes  Saulo  leneaiU  onifr 
tum  aliare  maius,  et  retr^ulum,  et  itnagitMét 
cortinis  cí  pannis  albis  et  vclum  templi.  litn 
que  desde  el  primer  domingo  de  octubre  hu- 
ta la  Pascua  á  las  cuatro  de  la.  roaiiafla  ttt 
gtUur  squilla  quas  vocalur  de  prima,  ad  avit» 
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ékm  parrochianos  qui  negotiare  hábent.  Al  sa-^ 
cristan  se  le  mandan  preparar  ornamentos  de 
color  verde  en  las  fiestas  de  'San  Juan  Bau- 
tista, Sania  Cruz  de  mayo  y  de  todas  las  San- 
tas Vírgenes:  en  las  de  las  continentes,  me- 
lados: en  la  de  los  SS.  Confesores,  Papas  ú 
Obispos,  lividi:  en  los  que  no  lo» fueron,  pa- 
Uidi :  en  las  dominicas  de  cuaresma ,  negro, 
y  en  las  ferias  de  la  misma ,  blanco.  A  este 
tenor  hay  otras  curiosidades  rituales  que  que- 
den apuntadas  en  su  debido  lugar. 

Al  bajar  del  archivo  topé  con  una  inscrip- 
ción sepulcral  moderna  que  hay  detrás  del  co- 
ro, y  dice  así: 

Plorantibus 

Paríum  suum  Ckaritibus,  Cupidini  fratrem^ 
Alumnum  unice  düectum  Musís,  nepotem  Mo-vorie, 

ñisu  etjocis  amicum 
Plaudentibus  Angelis  atque  ArchangeUa : 
ínter  Ilíspanorum,  Belgarum,  GaHorum,  I^fllorum. 

Gemitus  et  suspiria: 

Vectus  innoeeniioB  penrds. 

Ad.  c(£,los  die  18  maü  1739  en\igraba^ 

111.  D.  D,  Josephus  Leopoldus  de  Glimes,  de  Brabante 

Anno  (statis  suob  dedmo 

WolloniancB.regicB  cohortis  secundum  DuQÍ9  /gflun»  tenen^, 

(Bn  el  centro) 
Quam  bene  mortalüatemexuit,  quiinduit  immortalitatetn. 

En  la  mano  derecha  dice  que  puso  esta 


il 
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inscripción  el  Conde  de  Glimcs,  CapiUaCe^ 
aera)  de  Cataluña,  padre  del  niño. 

San  Pablo  uel  Camfo.  ^H 

Uno  de  los  monasterios  mas  anligooa^l 

Barcfilona  es  el  de  PP.  Benedictinos  de  San 
Paljlo  ilol  Campo,  llnniado  asi  por  estar  antes 
fuera  de  lu  ciudad  ,  disUtile  como  un  lirodo 
cañón  de  sus  príinilivos  muros.  Ahora  se  ha- 
lla dcnlro  do  ellos  ,  hacia  el  poniente ,  al  di' 
tremo  de  la  calle  de  su  nombre.  Dicen  q^e 
osla  casa  es  del  siglo  IX  (a) ,  y  que  fue  res- 
laurada  á  principios  del  XII  por  Giiiberlay 
su  utugor  fíotlondís.  De  esto  último  puedo 
acolar  dos  documentos.  Uno  es  la  ínserip- 
cion  del  siglo  XIV  r|U6  se  linllu  sobre  un  se- 
pulcro de  piedra  eo  los  claustros  .  junio  i  li 
puerta  del  Capitulo  anliguo,  que  dice  así:  Vi 
nonasmadii  annoDni.  MCCCVU.  obüt  Cafe 
Pulcro  loco  ,  qui  annwersarium  hic  colw/iíril^ 
et  est  cum  suis  parcnlibus  hic  sepultas.  Elfw^ 
rmit  hic  translalala  corpora  speclabilium  Gin^ 
berti  Guitardi.  el  iixoris  eius  Uollendis,  ^ 
hoc  cenobium  fmdaüerant ,  et  liomanm  ¿celáis 
oblulenmt  lU.  haí.  mai.  amo  MCXVH.  Otra 
urna  hay  junto  á  esta  de  la  misma  lamiliaih^ 
Belloc ,  de  la  cual  eran  sin  du 

{a)    Vid.  Trislany  Corona  Benedictina. 
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Guiberto  y  su  muger.  El  nombre  de  estos,  y 
lo  que  hicieron  á  favor  de  esta  casa ,  qonsta 
de  la  escritura  de  su  unión ,  ó  mas  biei)  su- 
jecion,  á  la  de  San  Cucufat  del  Valles,  y  á 
su  Abad  Rolando ,  hecha  en  1127  por  los  pro- 
hombres de  Barcelona  y  su  Obispo  San  Ole- 
gario, á  cuya  custodia  la  encomendaron  los 
dichos  Guiberto  y  Rotlendis.  Ecclesia^  dice, 
S.  Pauli  de  Campo,  qucB  a  comtrucloribus  suis 
Domino  Guiberto  el  tixore  sua  Rollendi  oblata 
est  Deo  el  B.  Petro ,  et  Aposlolicce  Sedi.  Va  el 
documento  que  hablará  por  mi  (a).  Son  muy 
de  notar  en  él  las  causas  que  obligaron  á  esta 
resolución ,  es  á  saber ,  la  decadencia  en  la 
regularidad ,  y  en  la  recta  administración  de 
las  posesiones.  Cosa  que  no  cabe  suponer  en 
solos  los  diez  años  que  pasaron  desde  la  cons- 
trucción de  Guiberto  á  la  incorporación  so- 
bredicha. Asi  que  tengo  por  evidente  que  es 
mas  antigua  esta  casa;  y  que  las  paljbras 
fundaverant  y  construcloribus  ^  que  se  aplican 
á  Guiberto  y  su  muger,  se  han  de  entender 
con  alguna  extensión  por  restauración.  Pero 
debió  ser  casi  total ,  puesto  que  ninguna  par- 
te del  ediOcio  parece  anterior  al  siglo  XU, 
si  no  es  la  área  de  la  iglesia  y  su  portada  prin; 

(a)    Ap.  núm.  IX. 
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QipAt.  coii)L|)u«i9tii>solo  ()e  uu  arcio  de  modú 
punto,  con  un.  grueso  bordón  concénlrtco. 
aestenido  lodo  |ior  coLuuinas  aiuarjtudas,  í'on 
«;a|>Ítele8at  modo  de  )uS'Cor¡(ilÍQi.s.  F^n  lo  aJloi 
dfi  la  puerta  se  vé  en  un  ovala  una  niauu  <]» 
celidV6  en  ademan  de  bendecir.  Gn  el  linlel 
de  piedra,  ijue  es  como  el  diámetro  del  semi* 
circulo,  y  8irv«  para  ajustar  la!>  pucrla:»  ci 
dradaá,  se  halla  ua  letrero  que  mercco  al| 
eonfiidoracion,  dunde  suena  uu  I{á.'iua'dm 
su  iQu^ei:  fíaimunda,  ciijos  nombres  fun$- 
escribieran  en  parto  tan  prinicipal ,  si  no  hu- 
bieran tenido  gran  parlo  en  la  fundacioade 
Mta  casa. 

Dentro  de  la  i^esia,  que  es  un»  cnuí  <!• 
brazos  casi  iguales ,  en  la  capilla  de  San  Gd* 
dericb  se  IialU  una  inscripción  de  caráelcr  Cu- 
teramente gótico,  que  dice  asi :  Piv  cdodiit^ 
domibus,  alqmaveris,  (¡ws  huic  ccnob'w  t^ 
Betru£  Pincerna,  irado ,  quvlam  monacbus  w* 
geatw  iii  lioa  amobio ,  ^uí  pro  m«  el  pro  defun- 
ctis  fideÜbtisin  koc  altari  Beati  Nicoiai  miínu 
cotidie  celcbret.  Quod  si  aliter  faclum  fu&ní^  U«- 
gpUalariis  el  Barchinonensibus  civibus  licihm 
(^  quod  íraditmi  est  huic,  ad  aliam  ivUgiom» 
logitin  tramferre,  per  sexaginta  dies  monaekíi 
isíis  prius  id  emmdare  amonitis.  Este  aliar  ds 
San  Nicolás  pasó  á  ser  de  San  Galdcjicli  Ví^- 
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f08Qr ,  con  Ja.  ocasión  de  habserse  depósi^adiqi^ 
en  esta  ¡glesia.su  cuerpo.,  traidó  desde  Saj|¡^, 
Marun  de  CanigQ,  antes  del  año  1665,  coiji, 
motivo  de  las  guerras  djB  Francia;  y  cusyadp^ 
se  restituyó  allá  el  sagrado, depósito  en  el  añq. 
sobredicho,  quedaron  acqi  dos^Jiupsqs  de  las 
piernas,  y  parte  del  ^cráneo.  Apnque  el  ca- 
rácter de  esta  inscripción  parece  del  siglo  X,, 
ó  por  ahí;  mas  el  señalar  sesenta  diast  de  lép-. 
mino  á  los  monges,  comg  también  lo  hizo  San 
Olaguer  en  la  citada  escritura ,  y  el  encargar 
la  observancia  de  esta  manda  á  los  Hospitala-- 
rioSs  que  no  se  establecieron  por  acá  hasta  el 
siglo  XII,  me  hace  sospechar  que  no  tiene 
esta  piedra  tanta  antigüedad  cómo  parece. 

El  claustro  es  pequeño ,  y  lodo  de  la  res- 
tauración de  Guiberto.  Consérvase  bien  la 
puerta  y  dos  ventanas  colaterales  del  Capítu- 
lo, de  cuya  área  y  cabidad  se  han  aprovechado 
para  hacer  la  escalera  nueva,  por  donde  se 
sube  al  resto  del  edificio ,  que.  todo  es  nu0vo.« 
Al  pié  de  mih  de  esas  ventanas  que  decia  h^y 
esta  inscripción:  Fraler  Bermgarim  ((a  Soli;^ 
cmpo ,  Prior  huius  domus  constituü  hic  anni^ 
versarium  ^  ^t  flocos  monachorum ;  qui  obiit, 
anno  Dommi  MCCXCIll.  Xül.  kal.  octob.  R. 
puter  eius  stabilivit  hic  anniversdrium.  Opji¡i^ 
VU.  idus  aprilis  anno  Dni.  MQCLX.  Qt);^. 
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muchas  ínscnpriones  sepulcrales  hay  por  allí 
do  poca  importancia  para  la  historia  y  pa^n- 

■  grafía.  Gl  /locos  de  csla  que  he  dÍ6ho,  era  co- 
mo una  cogulla,  ú  olra  parle  insigne  del  ves- 
tido monacal;  tú  lo  rerás. 

Puesto  ya  aljui  quise  leer  de  nuevo  el  letre- 
ro del  sepulcro  del  Conde  Wifrcdo  MI ,  aun- 
que ya  publicado  lanías  reces  por  iiuesl 
historiadores. 
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Hállase  esta  piedra  fuera  de  la  iglesia,  al 
lado  de  su  puerta  colateral ,  bástanle  maltra- 
tada ,  y  expuesta  á  que  acaben  con  su  lelra^H 
los  muchachos.  Pur  lo  mtsnio  oí  con  gustA^^| 
resolución  que  í^c  vá  á  tomar  de  entrarla  enl^B 
iglesia,  de  orden  del  muy  ilusli^sertor  Don 
Fray  Jaime  de  Lianza  y  de  Valls,  Pavordre 
del  Llobrcgat  y  Prior  de  este  colegio.  Porque 
colegio  es  ahora  este  monasterio',,}'  de  todi 
la  congregación  Tarraconense,  donde  se  en- 
Ttan  de  varios  monasterios  los  catedráticos  j 
colegiales ,  cuya  educación  literaria  está  en  as 
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pié  respetable ,  como  he  oido  á  gente. im- 
parcial. 

San  JüstqI 

A  la  iglesia»  parroquial  de  San  Justo  atribu- 
yen sus  feligreses  toda  la  gloria  y  antigüedad 
propia  de  la  primitiva  Sede  de  Barcelona.  En 
su  área ,  dicen ,  estuvo  el  cementerio  de  los 
mártires,  y  la  cripta  ó  iglesia  subterránea  de 
los  primitivos  fieles,  sobre  la  cual  se  edificó 
en  tiempos  mas  paciíicos  la  única  iglesia  Bar- 
cinonense.  Sede  de  los  Obispos  en  ambas 
épocas.  Prueban  esto  con  la  deposición  de 
testigos  en  un  proceso  actuado  en  esta  curia 
eclesiástica  á  12  de  abril  de  4346;  y  con  no 
sé  qué  cabidades  subterráneas  que  hallaron 
en  1725  al  tiempo  de  abrir  una  sepultura  par 
ra  el  clero.  Apoyan  lo  mismo  con  la  autoridad 
de  Tomich  {Cong.  de  Calal.^  cap.  29)  y  de 
Carbonell  (foL  48).  Añaden  que  enviando  no 
sé  que  Obispo  de  Barcelona  á  Boma  á  no  sé 
qué  embajadores  para  que  trajesen  de  allá  re- 
liquias, les  respondió  no  sé  qué  Papa:  Volved 
ú  vuestra  patria,  lomad  tierra  del  paviménlo  de 
San  Justo,  exprimidla  y  saldrá  sangre  de  mar- 
tires.  Y  lo  bueno  es  que  así  se  hizo  y  se  llenó 
una  redoma  ;  pero  no  parece.  Esta  y  otras  an- 
tiguallas se  predican  frecuentemente  en  el 
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ptlipito  de  csla  iglesia  en  obsec)lim>-t!)«<ig|ibfff. 
roquianos.  jOjafá  se  dijeran  igualméntett 
obsef|iiÍo  de  la  verdad  I  En  las  cartas  anterio- 
res se  dijo  ya  rjue  en  el  sigío  VI  haliia  ya  aqnf 
iglesia  Sedes  S.  Cnim,  titulo  i]«e  Jataifis  tuvo 
cala  parro(¡uia.  Pues  ít  urinctpKis  Uel  siglo  IS 
I,  Suena  el  clero  del  mismo  tiUilo  que  ocompí- 
fló  á  Ludovico  Pío  eii  801  cuando  entró  irim- 
fanle  en  Barcelona.  Y  el  Obisjm  Frodoino  en 
878  no  llevó  el  cuerpo  de  Santa  Eulalia  *  U 
iglesia  de  los  Mártires,  sino  á  la  Ae  StifUaCm, 
como  se  vé  por  e!  documento  adjunto  (a).  Y 
la  continuación  de  esto  santo  depósito  nntii 
evidenicmcnte  (|ue  aquella  iglesia  ea  la  misffls 
que  la  catedral  aótual ,  con  ia  diferencia  de  Ja 
fábrica.  Y  si  ya  era  entonces  intitulada  ScntkB 
Crwcis,  ¿por  qué  no  seria  ella  misma  la  Saleí 
5.  Crucis  donde  se  tuvo  el  eoncilio  en  599? 
¿T  por  qué  íio  !o  seria  en  los  siglos  prifflfti- 
■Vos?  Para  deshacer  csla  identidad  de  i¿l«ís 
es  menester  algo  mas  que  esttis  hablillas  y  glo- 
rias buscadas  con  el  amor  á  partidos,  que 
condena  la  caridad. 

Muy  diferente  principio  que  estO'  prctendiih 
antigüedad  tienen  algunos  privilegios  que  go- 
za esta  parroquia.  Uno  es  ct  uso  de  los  cslm- 

(a)    Ap.  núin.  X. 
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:daHes  idénticos  con  lú&  delli  'ctfltedmv^Mtd 
^,  cruz  blanosieiY  campo  cotorado^  Ot/ra^shí- 
*^laridad  de  'estia  ígleiBia  ^es  %l  ^irív^gio  'ww^ 
icedido  al  altar  de  ^n- Félix M^dbre  -los ^é^m»* 
cientos  sacramenlales.  Llátnsme  asi  los  ^qts^ 
de  hacen  por  depodioion  de  uno  ó  dod  tédik- 
gos  que  oyeron  al  difunto  ínlostfltO' en 'cuak 
quier  época  de  su  rida  una  "ú  lotra  palabra 
"suelta  sobre  la  d¡spo^cion>de  'SUs  i)refne6.  Jti^ 
rando  luego  esto^  lei^tigois  sobre  d  altar  de 
San  Félix  en  esta  iglesia,  extiíénde  el  esorí^ 
baño  esta  disposición,  como  si  él  la Tocibiera^. 
^Hállase  autorizada  esta  costumbre  entre  las 
antiguas  de  Barcelona  (o). 

En  el  dia  se  está  constrüyenéa'de  nuevo  el 
altar  mayor.  El  que  se^ha  qulladooera  de^prin* 
oipios  del  siglo  XYl ,  bendecido* por  ^Bl^Cttiiapo 
auxiliar  Don  Juan^de  Gardoila  kÚl  dedicitM* 
bre  de  Í52i2.  En  el  (provieidnal  tí  ^un  buen 
cuadro  del  Salvador ,  que  síérá ,  á  lo  que  en* 
tiendo ,  de  Yiladomat*  Venéranse  en  el  altar 
de  San  Paciano  las  reliquias  que  dicen  ser  «de 
este* Santo :  la  piedad  suple  en  esto  lo  que 
acaso  faltará  á  la  verdad.  Entrando  en  la  igle- 
sia, á  mano  izquierda,  sobre  la  pila  de  agua 
bendita  se  halla  una  inscripción  sobre  piedra 

(á)    Vid.  Constituciones  de  Catuluña,  vol.  2|  Ut.  Consue* 
tuto  de  Barcelona ,  c .  48^ 
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mármor  con  tetras  mayúsculas ,  y  á  renglón 
sej^uido.  quo  dice  asi:  Uic  requiescii  VVilira 
filius  Teodi^redi.  Üimillal  ei  Dcus.  Amen.  Era 
DCCCCXXXVm.  ab  htcai-natione Domini  am 
DCCCXC.  amio  II.  rpgnante  harulo  Uege  líií 
XIII.  kids.  aprfílis  sic  obut.  Precisamente  Iiaj 
equivocación  en  el  afio  de  Crtslo  890  ,  cu  ej 
cual  no  ora  Uey  ningún  Carlos.  Lo  era  Carlos 
el  SÍin|fte  en  el  año  900 ,  y  es  pu  nina  I  meóle 
el  sftjundo  de  su  reinado  posl  Odonem;  y  co- 
mo con  él  cuadra  bien  la  era  e^íprcüada  %%. 
diremos  que  cu  ese  año  90U  murió  el  Wilía,' 
y  que  el  cantero  añadió  por  error  en  los  aúos 
de  Cristo  la  nnla  numeral  X. 

En  tcslumenlo  de  Ronfill ,  levita .  aflo  1007 
{Arch.  de  la  catedral  de  Vique),  oolreotns 
mandas  li¡2a  la  «¡(guíente :  u  et  tpsas  XI.  unáas 
sde  auro,  qund  delicbal  illi  Scnüredo  (raler 
Dsuus  conccssil  ad  domutn  Sanclí  Justí :  ipsas 
auncias  V.  propter  Ucum  et  remcdiunt  anims 
ssun; ,  el  restaura  ti  o  ne  ipsius  ecclesia:,  ct 
odimissil  eas  in  poteslalo  prsedtclo  Mcrcutio 
«iisqiic  peracta  sít  quoopeiLura  cius.   Bt  (l« 

nipsas  sox  uncías Lalx  conililionoí 

»V.  idus  aprilis  anno  XI.  regnanle  Roberto 
i)Rege.» 

Don  Pedro  11,  on  un  privilegio  concedido  al 
monasterio  do  San  Feliu  de  Guixols  oa  l*-¡05, 
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dice:  Ludovicus,  filius  Caroli  M.  anno  18.  sui 
regni  abstuHt  Sarracenis  Barcinanam ,  et  edifi* 
cavil  ibi  sedem  ad  hanorem  S.  cruds  J.  C.  ex 
eo ,  quia  crux  ignea  aparuit  Patri  suo ,  cum  ce- 
fil  civilatem  Gerunde. 

Residió  el  Obispo  y  Capitulo  durante  las 
dos  fábricas  de  la  catedral  en  San  Justo.  Lo 
dice  Diago  y  lo  niega  Campillo.  El  sello  del 
Vicario  perpetuo  es  las  bacras  rojas  en<  cam- 
po dorndo  con  ia  corona  real.  Es  iglesia  unida  . 
d  arqedianato  mayor. 

Santa  María  del  Pi. 

La  iglesia  de  Santa  Maria ,  llamada  del  Pi, 
suena  ya  en  él  siglo  XI  en  una  escritura  de 
venta  de  ciertas  casas  sitas  en  el  arrabal  de 
Barcelona,  en  el  castillo  nuevo,  cerca  de  di- 
cha iglesia :  la  fecha  es  del  año  XI  del  Rey 
Felipe ,  que  es  híícia  el  año  1070  (a) :  era  en- 
tonces como  sufragánea  déla  del  lugar  de 
Sans ,  de  la  cual ,  andando  el  tiempo ,  vino  á 
ser  matriz.  El  nuevo  templo  es  obra  del  si-- 
glo  XV,  el  cual  se  consagró,  como  se  vé  en 
la  memoria  que  de  ello  queda,  en  una  piedra 


(a)    Existe  en  el  Archivo  real  de  Barcelona,  armario  de 
MoManc ,  Saco  JesxAS  núm.  886. 
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Convento  de  la  MerCed. 


El  óóhveríto  de  la  Merced  es  nuevo.  Del 
Kíglío  queda  mcuioria  en  una  piedra  (\uc  Ti^^f 
^l-é  titi  cerco  de  comunicacioíi  del  conven- 
I  la  iglesia ,  que  dice  asi :  Aqiiesl  es  lo  ;ji7- 
y'monrslir  del  ordcde  la  Verge  Marta  ilela 
fcc  á  X.  de  agost  fuñdat  ayn  MCCXVHI.  Krt 
frchivó  hay  pocos  matiuscrilos  ,  y  solii  dó 
las  relativas  á  la  liisloria  de  la  orden.  KtíÍs- 
íl'lamliien  allí  varios  tomos  on  fol."  y  en  A .', 
contienen  las  aprcciables  apunlacionrá 
tfel  erudito  P.  M.  Fr.  Manuel  Ribera,  con 
copias  lie  vai-ios  docuTiienIo.s:  todo  lo  ciial 
trabajó  en  los  años  que  estuvo  encargado  ile 
la  direcLion  y  arreglo  del  archivo  fjénnriil  de 
Aragón.  Buen  caudal  para  las  familias  pritici- 


toHVEKT'o  DE  Saíí  FnArícisco. 


El  convento  do  PP.  Observantes  de  Snrt 
'f'ranclsco  cslá  pegado  á  la  muralla  de  mar, 
situiído  en  él  mismo  paraje  donde  priinili- 
tamenlc  estuvo  el  hospital  de  San  Nicolás, 
él  cual  se  hospedó  el  P.  San  Francisco, 
láhdo  pof  esta  ciudad.  Ocupa  aquel  mii^iiio 
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terreno  un  rlauslrilo  pequeúo.  que  fué  eldd 
la  [irímitiva  fundación,  y  co  él  e»\i  la  cehla 
do  dicho  Santo  Patriarca  con  esle  letrero  so- 
bro la  pitcrta :  Celia  fralris  FmnctKci  de  Sí- 
sisio  ,  (inno  1*211.  Tiene  unos  ocho  pasos  de 
latitud  y  doce  de  longitud.  Esta  es  poco  mu 
ó  mcno<4  la  área  de  la  respctalile  habitacíoo, 
la  cual  destruyó  una  borrasca  del  mar  bacía 
el  año  t500,  y  al  calió  de  un  siglo  la  reedifi- 
có como  lioy  existe  Don  Fr.  Adrián  Klaym^r 
Prior  de  San  Juan  en  Cataluíia  ,  el  cual» 
enterró  en  una  capülita  colateral,  dondticss* 
tcó  un  Ijuen  cuadro  ipie  representa  á  Sm 
Francisco  como  está  en  su  sepulcro.  Es  gran* 
do  el  concurso  á  este  claustro  en  el  día  pris* 
cipal  (le  su  (icsta. 

Do  este  recinto  pobre  pasaron  pronto  los 
religiosos  al  nuevo  convento  que  hoy  lifiñta. 
La  íglosia  grande  esloba  ya  construida  A  fi* 
ncs  di'l  siglo  XIU  cuando  \a  consagré  San 
Luis,  Obispo  do  Tolosa,  asistido  de  Don  fray 
Bcrníirdo  Pcregrí,  Obispo  de  Barcelona  ¿  lii* 
JO  de  cslii  casa.  Testigo  de  eslo  es  una  pie* 
ílru  (|iio  se  hulla  en  el  claustro  al  lado  de  iiM 
jjDcrla  qito  manda  íi  la  iglesia .  la  cual  dice 
asi:  Anuo  Domini  M.CCXCVIl.  idibm jaia 
hmc  ccclesia  Fralrum  Minorum  in  honorfíü 
limli  ISichQlai  conslruclu ,  fuit  consécrala  j^ 


A  LAS  IGLESIAS  DE  ESEANA.  109 

Dominum  fratrem  Lndovicum ,  ordinis  Fra^ 
imm  Minorumy  Episcopum  Tholosanum^  illur 
stris  Regis  Caroli  filium,  presente  Domino  fra^ 
tre  Bernardo  eiusdem  ordinis ,  Episcopo  Bar^ 
chinonensiy  simul  consecrante  altare  Beali  Fran* 
cisci  in  eadem  ecclesia  collocalum.  En  el  clia 
ocupa  el  nicho  principal  del  aliar  mayor  una 
eslálua  colosal  de  la  Concepción,  y  8an  Ni* 
colas  queda  elevado  al  segundo  cuerpo.  En 
ella  se  enterraron  varios  Principes  de  Aragón, 
cuyas  cenizas  so  conservan  en  urnas  levan* 
tadas  en  el  presbiterio  con  sus  inscripciones 
modernas,  en  que  no  se  tuvo  gran  cuenta  con 
la  cronología.  Tampoco  tiene  mayor  exacli* 
tud  la  nota  del  año  en  que  murió  Fr.  Ponco 
Carbonell,  cuyo  cuerpo  dicen  que  está  en  el 
testero  del  altar  mayor;  pues  allí  se  ñola  qoo 
murió  en  1297,  siendo  cierto  que  en  1555 
firmó  en  un  codicilo  que  hizo  en  la  villa  do 
Alforja,  diócesi  de  Tarragona,  su  Arzobispo 
Don  Juan  de  Aragón.  En  el  mismo  testero  vi 
entero  el  cuerpo  de  Doña  Leonor,  Reina  do 
Chipre,  finada  á  26  de  diciembre  de  1417, 
Las  dos  urnas  que  hay  en  el  capitulo  no  son 
de  Reyes,  como  me  dijeron,  sino  una  de  Pe* 
dro  Marques,  Canciller  de  Don  Alfonso  III  de 
Aragón,  que  murió  en  1295,  y  la  otra  de  Inés, 
muger  de  Francisco  Marques,  muerta   cd 


~  Xülif.  En  lasacribtia  vi  alguazas. rj^iqi)j^(il^, 
qas:  la  [niis.fli3Uilil}í,cs  uflLí  nio^qij^  Jy  yü^ 
pQL-u  ni!>;Qr  qfie  ii(ia  |iu:>t:(i|.  C0.9  ulgiii)()s  1^ 
CacU'i'cs  qpe  no  piule  coiioccr  \)(fy.  ¡fj\|;üili^ 
l,gi.  el  t-rísloi  y.  adoinqs.  I),¡fiei|,  ijnii;  e^  una  4 
Ifi.s  Irointa  (jiie,  sirvicr.o^  á  Iq,  ^f)icioii  4 

Kl  cUmslrp,  os  olira  Uol  íyg|)>  T|£1.V  .  j  í^ 
^(i  liondigipfi  quilla  en  unfdjiii'iini  la  monmfin 
wííuíeDle:  Aiittp  Donmi  MCCCXLIX ,  pfi¿is 
idas  oc^tobris ,  Ilí^veriíndtts  P,aler  Frailar  l'aliizi- 
IJU.Í,  EpisQopus  Saitrlm  JusUe.  isluJ  pnmm, 
(^Ittiislrum  qitod  est  snb  tecto,  primo  í/íNiímirj/jj- 
riciibus.  eí  rupiUilum  el  eííam  íraiifitui^i  ipiit^ 
(h  dinlo  cirtfísífo  ad  cmüerium  ,  conscaavil.. 

I,iirnimerablt!s  son  los  tjupeiros  <>v.r  ' í; 

■  ¿i],  y  algunos  spn  fje  (as  HoMes  I  , 
(¡sle  |)i'¡[icí[)aclq.  En  (¡I  ¡^t'  Ii<i1ji|ii  ' 
y  bii'u  ciistüiliailos  lus  cuadros  de  Iji  \jilj  Je 
$uii  Francisco,  t|Lie  pinlú  el  Cavilan  \¡ilj¿iír 
ip.-il.  Entre  Iqs  cuales  es  jnu^cügiiQ  de  la  alear 
(jjoii  de  los  arlisl^s  el  (luo,  roi»iesRuUi  la  iiiii- 
sica  (|ue  le  hizo  un  ángel:  com^iLeí)  on  la  jfcr- 
fpccion  asi  la  gracia  y  deseniDarazo  de  la  ap^ 
liluil  (le  esta  figura,  como  Iii  inimilplilc.  J^ 
Sanlii.  sen|.,a(lo  sobre  un, escaño  d«  tuad^r;!  J 
en,!  guiñado,,  dejando  caerla  maii^  siij(eijr4 
<jpu  loda,  la  verdad- d(}  li^  ut^l^f-^ajeza,  Tq^0 
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toago  f>or  superioit  elq>uo  repéeitfnia.elSaiiri 
ta  ya^  difiu^Bto.  y.;  te»dide)  eii\  el.  saiokiv  Oj^U^st^^ 
aoatinée  en  el^  método  ^«le-biia  adoptado  bsh 
toasabioa  neligioisosi  de  l0nBi'lD«3.3Íein|)i\e  cm 
bÍ6f\tas  y.  sdlo  deficubrirloe  en  las)  fiíestas.  so«^ 
lemoes. 

Eo  la  biiíJvoleod,  quftve.^^  pública,  ba^ypocrá 
manuscritos  paro  úliies  para  I»  bibliografi»; 
T^l  es  la  tradjuocion  eaialana  iéi  Speculum^ 
Crucis,  que  escribió  en  italiano  Fr.  Domin'» 
go  Cavalca,  de  mi  orden  ,  en  Pisa,  hecha  por 
Fr.  Pedro  Busquéis,  monga  de  San  Feíiu  de 
Guixols^  át instancias  de  Doña;  Haría.,  maguer 
del  Rey  Don  Alfonso  V,  el  cualí  tambieflihaf* 
bia  traducido  el  libuo  de /ro.  é^pueieneia^  del 
mismo  Cavalca.  El»  poi'mer  opúseulo  trajo  do 
Italia<Fr.  Bernardo  Vilalta,  monge  do  Mon^ 
tii^rrul.  Gl  BitH(]nel<s  hobiaes^tado. aliámas.dé 
quinco  anos.  Toilo  oslo  consto  del  btkulo  dai 
libro  manuscrito  en  el  siglo  X>(.  I^o^me  disv 
pensaré,  de  copiar  eVde  un  volumen  foL  vít; 
4)6 1  siglo  anterior ,  dice  esi:  Sequitur  prima^ 
rubrica^  Ubri  seqmnlis.  Et^  ^  seieti^im»  qU4fi 
líiomkim  BonimeiUurayfeoitprimum  opusd^  Vi- 
ta  Christi,  ei  durat\  oinoa  duas  manusi  papni. 
S^m^io  qniídam  Cmkirim^  muUtí;0 

%ití.  feciit  seGundatU)  oj^ufí^  da)  Vitñ  Ghmtiy^  éh 
xm  airea  ocio  moBiv^  pofnKit  Tetíio  imtti  ¡Hm-^ 
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timis,  el  addidit  qualuor  manug;  el  stc  mnI 
duodecim  tnanus.  Qaarto  venit  quídam  CmUA 
ñus.  ordinis  CiBle$linorum  monasieni  ParÍMk 
sis ,  qui  meliora  et  flores  totius  operis;  el  con» 
posuil  quartum  librwn,  sive  quarlum  opus  quoi 
sequilur.  Et  est  oplimum  pro  personis  devotk 
el  máxime  pro  illis  qui  volunl  faceré  semuh 
nes.  Et  isítid  dural  circa  duas  manus  papiri.  Et 
est  opus  noviler  facium.  prout  palet  in  seqm^ 
tihus. 

Mas  larga  descripción  necesita  un  rolá- 
men  fol.  que  contiene:  1.  Alanusde  PUmete 
naturcB.  2.  Liber  Birrias  (es  una  ¡milacioD  del 
Amphilruo  de  Píaulo).  3.  Dearbore  ihquase 
suspendehant  mulieres  (son  ejemplos  m proles 
de  la  vanidad  de  las  mtigeres).  4.  Séneca  de 
formula  vitce.  5.  Philosophia  magislri  Phillipfi 
Elcphanlis  cum  versibus  Nasonis  ac  probervüs 
moralibus  commendalione  dignis.  6.  Régimen 
-contra  epidimiam  editum  a  Magislro  SancM 
de  Riva  áurea.  (Ridaura). =/ni(.=:/mplora(o 
in  auxilium  Yirginis  Filio ,  qui  solus  omnés  M» 
nal  languores ,  inlendo  ad  nulum  Domini  má 
Luppii  miseralione  divina  Archiepiscopi  Cesoh 
augustani,  cui  Deus  annual  sine  labe^  jpro  eiM 
personcB ,  communique  omnium  salute  reginm 
Mb  epidimiali  morbo  prmervalivum  ae  cvardi' 
tnim,  prout  mea  subpelierit  facultas  ingenii,  ti 
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9eríplis  redigere.  Primo  quid  sit  epidimia  ctr- 
eumscribere.  Secundo  causas  epidimiarum'  red' 
dere.  Terlio  signa  epidimiarum  subjungere. 
Quarto  remedia  salubria  applicare.=íl .  Pre^ 
servatio  contra  peslilentiam  dala  per  magistrum 
Juhannem  de  Tómamira,  magistrum  in  medid- 
na  de  Montepesstilano ,  anno  a  Nativitate  Do» 
mini.MCCC.  septuagésimo. =S.  Régimen  con- 
Ira  cpidimiam  dalum  per  magis.  Joannem 
Jacobi  magistrum  in  medicina  Montispessulani, 
únno  a  Naliv.  Dni.  M-CCC.  .septuagésimo, 
4370  secundum  numerum  alguarismi.  Este  vo* 
lumen  curioso  compró  Pedro  Miguel  Carbo- 
ncll ,  archivero  real ,  de  Pedro  Visars ,  por 
precio  de  18  sueldos  á  16'de  febrero  de  1473, 
y  lo  dio  á  la  biblioteca  del  convento  de  Je* 
fius,  orden  de  San  Francisco,  extramuros  de 
esta  ciudad ,  die  ¡unce  post  feslum  PaschíB 
XXVII.  marta  anno  salulis  M'.CCC.  octogesi* 
mo  sexto,  Fernando  II  feliciter  rcgnanle.  Todo 
Gsló  notó  de  su  mano  el  mismo  Carbonell  al 
fin  del  libro. 

Otro  vol.  hay*  fol.  men.  vit.  con  adorh08 
en  el  frontis  é  iniciales,  del  cual  dá  razoD 
el  prólogo,  de  quien  son  las  siguientes  pala- 
bras :  Prolech  primer  sobre  la  incepcio  de  ¡a 
exposicio  de  la  postilla  de  Papa  Ignocent  ter» 
eer  sobre  los  VII.  psalms  penitenciáis  segom  Id 


Uwislücio  Jfofnatio.— Ateiílaril  lo  $«m  tn*w« 
eucorporat  flamagat  dtm  l&  foí  de  la  teri%,i^ 
pttck,  ú  no  gcm  de  pro^,  etUro,  (¡ne  es  pen», 
gunt  á  noticia  daf/uelU  quii  cenqMSih  •  ■  ■ 
per  tal  (itw,  subsúii  fas  sia  dtuiot  q  onceaár.e  ¡i 
foch  lie  lur  dtíoocia,  é  encara  lús  alUos.  no  Wi^ 
escalfáis,  qm  h  pif&tent  kaclat-  legü:an,  sífft 
provocáis  per  deviicia^á  (er  oracio  é  it  lesQÍisii 
¡nmes  obres.  ÍMduItU  per  lo  liüverent  Sen^ 
Frare  Beren^uer  Marclh,  par  h  gracia,  dsi  Úm 
Maealre-  de  la  casa^  de  ¡a  cúimllfíria  de  Smeli 
jyfnrúi  de  MuHlesa  díi  uriiti^  t/v  Calatrma 
per  fü  yo  Fmre  Johan  Romea ,  del  orde  delifT^k- 
re*  Prei/Gadors  jatsia  repul  mí  í/íwi/iacui,  fi& 
Ul  Miie.s|yrü  lie  Mo'nlcsa  Bi;vcngucr  Alonfi  Iv 
íaé  desde  el  Íó8'2  liarla  til  1408  ,  y  wUe? 
el  tí»ni[ia  un  que  se  h'im  esL»  versioD|,mlJ4 
auiDt  .¡TOfliíi  (-(jojiMiiiviiHe  ^uf  fiuwe  V^ljunr 
ctiiim,  |Hi<:»u>  (\\nj  \tí  uidun  lie  iUuiUu^^i  sotP 
rosidia  cu  el  leinu  de  ValonuJ». 

Nuda  mas  tengo  ({uc-  añá^in  dfí  f<sia  roff^ 
tablo  casa,  sino  ijiiti  la  habitaruti  loS'Glaal' 
trdlos  hasU  loa  tíaiupos,  de  §an  Pió,  V.ca 
4JUQ  rueron.  aiToja<Ifl^s  de  üíi  posfi^iotí  ya  O* 
<)pl,  Cor,[kus  mienlras  iiaciau  ln  iiruftCW"* 
Viuier.ím,  á,  vivir  an  él  lus  Pp,  Qbsutwi- 
ifis  dfsl'  convenio  d«;  Jesii:»,  exUíaiiuii^  líf 
e¡>l,a  címJiuI,  fundado,  en  1428  .,  q^i  qi|9f(i^ 
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^  la  primera  pi^di;a.  el  (ley-Pon  A,lfpJi^s.f>  V/^ 

San  AcusTirí. 

El  qonveato,  de  Sínn  Agustín  fué  vfto,  de.Ip» 
que  mas  experimentaron  el  rigor  de  la  gu^f 
]¡a  de  sucesión :  con  lo  cual  y  con  la  neicesi* 
dad  de  trasladarse  de  su  antigMO  sitio  de  It 
Esplanada  en  1727,  perdió  grao  p^rtie  de  sus 
antigüedades  apreqiables.  La  •  nueva  fábrica 
^s  grandiosa  y  pasarán  muchos  años  para  que 
^^  concluya.  Es.lástíma  que  no  se  proqur^^ 
en  su  iglesia  el  buen  gMtSto  con  que  sjq  prinoi^ 
piaron,  los  claustros.  La  biblioteca, es  é^pa; 
qiosa  y  limpia,  y  digna, de  que, resida  en  eiUa 
i|n  bibliotecario  que  Qrdenfi.nian)L}í^cr¡tos  y 
njlsceláneas  níodernas.  Al)i.  vi  una  Biblia  qb 
T¿1.  dpi  siglo  XUI,  esx^rita  con  e^ni^ro  y-coii 
grande  igualdad  de  ijni^  y.  de.  plqma  *  y  una 
Suma  moral  de  San  Raimundo  del  siglo  X\Mí\ 
\i,em  los  Comenlarips  manuscritos  dejos  IiYli^ 
ijr.os  de  las  sentencias,  dictadosporQl.docto Va» 
lengianp  Blas.Navarro  del  siglo  XYL  XambieA 
^e  gparda  allí  Ip  Apología  uro,  SS^.J^P^'  64  ZU^ 
Ecle^icQ  adversus  BarbeyracJ^  eL  QliQ^f  Qbca  de 
Hpn  Fray  Agu^Mo,  Eqra  ,  Ob|§pft4e.QrjE«i8a% 
]}0¡Uir^}  dQ  Barcelona»  4^  quíe^.  habl%  4;  {kh^ 
¿¿e Flore?  en^íaltCatáJogo 49.01íÍ5pp8i<lfc.a5I»f 
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lia  iglesia.  Son 'cinco  vol.  4.',  obra  erudita 
pero  escolástica,  como  cosa  de  los  principioc 
del  siglo  XVIII.  Pudiera  ser  digna  de  la  hn 
pública,  sí  alguno  do. los  doclos  retigíososdi 
aquel  convenio  se  lomara  el  trabajo  de  re* 
fiíndirla. 

La  celda  del  padre  macsiro  exprovincil) 
Fr.  Juan  l7.(|nii-rdu  lumra  por  &i  sola  el  c<si- 
vento,  y  lo  Imiirará  siempre  si  los  religiosos 
saben  rcsislitxc  á  las  instancias  de  los  goto* 
sos  litcrulos.  Pitiiicramcntc  en  su  biblioleca 
descuellan  buenos  munitscritos.  Tat  es  nn 
códice  que  contiene  los  Usagos  do  Barcelona, 
y  varios  concilios  Gurundenscs  y  TarracoDín* 
ses.  Estos  úliimos  l)o  cupíudo  (odos,  merced 
A  la  franqueza  de  su  dnei>o.  Kl  códice  ecdel 
siglo  XV.  Ítem  un  ciidiee  vit.  fol.  que.coai- 
prende  el  tratado  loniosin  de  la  batalíji  ié 
licipio,  obra  de  Kr.  Antonio  Cañáis  de  mt  or- 
den, el  mismo  de  que  ya  diré  en  la  biblíot^ 
ca  de  los  Pl'.  Descalzos.  Del  mismo  autor  d 
Iralado  de  Sejwca  c  Proiñdencia,  dirigida  di 
moU  e  noble  Mossen  ítamon  Boil,  Gobeniador 
general  del  regne  de  Valencia.  Consta  de  nuo- 
■ve  capítulos. =Traduccion  lemosina  de  aque- 
lla carta  atribuida  á  San  Bernardo  en  la  bi- 
bliotcca  de  los  Descalzos. =Una  carta  can 
esto  titulo :  La  letra  ílevol  scrita  feu  h  Jl/tv* 
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ques  de  Villena  é  Compls  de  Ribagona,  qui 
apres  fo  inlilulat  Duch  de  Gandía,  per  Donna 
Johanna ,  filia  sua ,  qtiant  la  marida  ab  Don 
JohaUy  fill  del  Comple  de  Cardona  per  la  qual 
li  scribi  castich  é  bons  nodrimens ,  dient  axi: 
Cara  filia/ ele.  Del  cronista  de  Cataluña  Die- 
go Monfar  y  Sors  poseo  la  Historia  de  Don 
Jaime  de  Aragón,  Conde  de  Urgch  manuscrita 
en  1631  ,  y  la  de  los  Condes  de  UrgeL  llóm 
la  Ilisloria  de  los  Condes  de  Ampurias  y  Pe» 
relada  por  Don  Joseph  Tabcrncr  y  de  Arde- 
Da,  canónigo  do  Barcelona  y  Obispo  de  Go« 
roña,  muerto  en  1726.  Este  escritor  es  el 
que  envió  al  P.  Marlene  copias  de  varios  do- 
cumenlos  líspañoles,  como  dice  en  su  prólo- 
go á  la  Amplissima  colleclio.  Vi  también  allí 
mismo  vertidos  en  lemosin  y  del  siglo  XV  los 
dos  tratados  de  Albertrano  de  Brescia  De  do* 
clrina  dicendi  el  tacendi,  y  el  Liber  consolalio* 
nis  el  consiiii.  El  primero  se  dice  allí  escrito 
en  1215,  y  el  segundo  por  e(|uivocacion  en 
W.CCC.XLVI.  pues  debe  ser  en  1240.  Do 
estos  opúsculos  se  volverá  á  hablar  en  los  de 
los  PP.  Carmelitas.  Sobre  esto  están  las  Cons- 
tituciones de  la  iglesia  de  Barcelona  en  un 
códice  de  fines  de  siglo  XV,  las  que  copié  y 
envié  ya.  ítem  varios  tomos  de  borrador  y  apun- 
taciones que  hizo  en  Roma  Don  N.  Bastero, 
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¿Olor  He  lii  Vriiica  Vrovfniah  ,  cíclráctanfld 
los  tóftípos  dt!  jioelas  Proveníales  del  VSfi. 

■  taño.  H.tliin  ppnsado  víilcrrtiP  do  psic  traÜii* 
Jn  paní  publicar  im  t-aláhigo  allíihctico  ñem 
poplas  I'iovciiíahis  Pspafiok'S.  No  i^  M  mi 
Tcsokeré  4  ello  todavía.  Ks' obra  larga  j-'d 
líenipó  corle.  A  mas  lie  eslO  posteo,  dicho  jlS^ 
dre  utt  btfeti  nion(!lnrÍó.  V  onlchado  oon  lan- 
t»  inlcHgciicia  coftiio  cm  .usiibil.  t^s  consíJé- 
mMota  cojiiíi  d<'  ííiim1;iII:is  ih-  íaniiltas  RoraS- 
ñas  y  del  licmpo  inpdto  en  los  condados  líe 
esle  pais.  A  ftslo  ncoiiipílAa  una  brbüolecil 

■  ioth  do  riiiiiilHiiiül'rc.i  y  idgíiíias  prcciosjrlaües 
de  hislrtriU  (natural.  Adornan  la  culdn  algu- 
nos hnonoy  cnadr(ts.  Kn  oí  oralorio  licnc  líd 
fr.'lrato  do  San  Luis  Bc.rlriin.  qije  me  pSrcció 
do  lo -mejor  dol  N'alenciano  ICspiriosa,  y  Uti 
Calvario  á  la  manera  de  Riilieris,  y  nii  cMíl' 
^t  tlrilo  oxlíTingcro  do  unlor  dtíscohocido  faril  i 
^p  fni.  (]ue  representa  la  entrega  do  In  túnica  en*  I 
sangrcniada  (lo  Josefa  sn  padre  Jaéob.  SobW 
ftslo  acaba  ¿^1  mismo  de  colocar  en  el  De  pro- 
fmuUs  cinco  eiiSÍdros  del  cxcek-nlc  Viladomal, 
y  siin  :  Naelrnicnto  ,  Circuncisión  y  AdoraeioJl  , 
de  los  Magps,  disputa  en  el  lempln  y  el  p»sag¿ 
dfl  CenlnrJon.  todo  comparable  con  lo  mejor 
de  nne^lra  nación.  Por  lo  qiio  be  visto  do  eslí 
(iroresoi-,  me  parece  otro  Ribatla ,  üsl  en  fü 
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piadoso  de  los  asuntos,  corno  en  la  propie- 
dad de  los  carfcttéfrés;  Nó  lié  tenido  el  con- 
suelo que  esperaba,  de  hallar  algunas  memO'^ 
*ii)s  fitcrarias  éél  célebre  Agustjmano  ^náy 
Pedro  Malón  de  Chaydé,  que  estuvo  dé  Brior 
y  murió  también  en  este  convento.  Todo  pe- 
reció con  motivo  de  la  traslación.  A  Dio^. 
•Barcelona,  etc. 


TUGK  LITCSUUO 

CARTA  CXXVIl. 
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Códices  manuscritos  de  la  biblioteca  y  sacriílit 
de  Sanio  Domingo  de  Barcelona. 

ItIí  querido  hermano :  Dejando  aparle  U  n> 
Uc'm  de  vüi'ios  manuscritos  de  religiosos  d« 
mi  órdon  que  lian  cnrir|iiec)do  con.sidcraUf- 
menle  mi  Bibllolcca  du  cscrilorcs.,  abunda  «• 
Ubiblioleca  de  códices  preciosos  y  raroü,  ofi* 
ya  Doliciu  puede  intercsnr  A  los  lilcrnlos.  Tal 
es  UD  manuscrilo  del  siglo  XiV  en  4."  papel, 
que  contieno  Doctrimm  morales,  dívididaíon 
sesenta  y  cinco  capilidos.  Su  autor  c»nn  Ju> 
dio  Catalán .  y  ncnso  liljo  de  Barcelona ,  Do- 
mado Jafuda  (.Ichuda).  do  i|ii¡en  no  liay  noticia 
en  Don  Nicolás  Anloiiio.  Díeulo  él  en  el  [iró» 
logo ,  asi :  Com  lo  molt  ait  é  podet'oí  Üenpr 
en  Jacim.  .  . .  (//.).  .  .  .  lo  (¡ual-es  curas  di 
cercar  saben  Iraciar, .  .  .  .éha  manat  á  mi  h' 
fuda,  liiheii  de  fíurcelona,fill  den  AstnH:h.  . .  • 
que  yo  degnes  ainslar.  he  ordenar  paratiles  Ai 
savia  é  de  philosofs,  é  Iraurc  de  Ubres  arabicht, 
é  a<¡uelie&  tornar  escriare  en  roman^.. 

Un  cuaderno  ful,  mon-,  que  solo  coniproi' 
de  diez  tablas  astrooómico-geogróücas.  NoflJ 
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obra  antigua,  pero  de  gran  Bxactilud  en  la 
demarcación.  Comprende  todo  el  continente 
de  América  y  África,  en  cuya  cosía  occiden- 
tal, sobre  el  Carbo  Verde,  y  mas  arriba  del 
rio  Senegal,  pone  el  rio  Doro;  y  como  no  se 
Yé  nombrado  allí  el  Gambia,  Siospecho  que. 
este  es  el  que  ya  en  el  siglo  XIV  se  llamaba 
rio  del  Oro  y  como  ya  dije  en  otra  carta.  El 
autor  ni  época  de  estas  tablas  no'  me  es  co- 
nocido ,  á  no  ser  que  indique  algo  de  esto  el 
letrero  que  hay  al  fin  de  ellais ,  que  dice  así: 
En  tibi  Cosmu  Cosmin  Cósmon  FABRICAVL 
'Damns.  Quia  muñere  dignus.  >. 

Del  célebre  Don  Francisco  Eximeniz  hay 
el  Vita  Christi,  y  el  libro  de  las  Donas  /  ma- 
nuscritos del  siglo  XV.  Otro  vol.  fol.  contie- 
ne estos  escritos  del  mismo ;  es  á  saber: 
Tractal  de  providencia  sobre  consell;  la  materia 
del  qiial  es  de  aquells  bans  ó  mals  administra- 
dors,  ó  regidors  de  coses  puhüques ,  com ,  ne  en 
quina  manera  se  han  haver ,  en  llurs  adminis- 
tracions  ó  actes ,  affi  que  la  viríut  entre  aquells 
sia  mes  prospera.  Este  es  un  tratado  diferen- 
te del  Cresíiá;  y  no  le  hallo  comprendido  en 
los  artículos  de  sus  escritos  en  Don  Nicolás 
Antonio.  Siguen  en  el  mismo  volumen :  Petila 
obra,  que  irada  per  recobrar  é  haver  lo  exercis- 
ci  de  moderado.  ^L"  art  de  ben  morir.  =La, 

TOMO  XYUI.  12 
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confessio.  Eslo  e«.  modo  práctico  de  hacerla. 
.  Abuildnn  por  acn  las  obnis  manuscritas  ik  es- 
te snljío  escritor,  y  upeiias  hay  bibliolua 
donde  no  se  Itallen. 

Lo  fjHB  tís  muy  raro  y  único  en  su  lincacs 
un  códice  manus.crilo  pergamino  diíl  afto  15.')!, 
iloiido  después  de  la  LegentUt  do  Sanio  Tomas 
de  Afjiiirio.,  signe  otra  con  eslc  lilido:  flif 
snnt  ali(¡Ha  brevUer  coUecM  ih  ganda  vita,  tí 
mirítcnlis  Fr.  Hayntunili  He  Pennaftírii.  Princ, 
Accensam  lucemam  divinitus ,  ole.  Y  dig»  «jub 
este  códice  es  raro  y  único  porque  es  el  (|iie 
sirvió  cuurldo  se  eiUondió  en  la  healiliracioil 
del  Sanio,  el  único  fidodigno  de*  dundo  eo- 
•toncc.B  se  lomaron  las  nolieías  do  sus  rirlu'lís 
■y  milagros ,  como  escrito  y  sacado  en  1551 
de  las  memorias  (¡ue  lialña  escritas  en  «1  ar- 
chivo de  esla  casH.  Así  se  loe  ni  lin:  Su/íra 
dicta  [iienml  tratmimpta  á  qmclam  ceihila  re- 
yerta in  communi  cnxia  conventus  iíare/in.  u'" 
alm  scñplumi  el  iitlem  regm  conservabmilur, 
XIllI.  halns.  apritis  anno  Dom.  M.  CCC.  quin- 
quatjGsimo  primo.  Está  cubierto  con  unas  b- 
illas,  y  hasla  en  esto  convienen  las  serlas qiit 
de  él  dio  el  Auditor  de  la  Rola  Romana  Fran- 
cisco Peña  ,  el  cual  publicó  osla  misma  Ifig"*- 
da  ilustrada  con  notas.  Díf^o  que  nuhticó  I'* 
■teralmente  ta  vida  del  Santo  como  aquí  esli, 
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y  después  la  tradujo  al  español  Fr.  Antonio 
Lorea;  mas  en  la  narrativa  que  sigue  de  los 
milagros  dio  lugar  á  alguna  variedad,  qué 
acaso  pudo  nacer  del  que  sacó  aquí  la  copia., 
Prueba  de  ello  es  que  Peña  puso  allí  el  mila- 
gro del  tránsito  del  mar  sobre  la  capa  desde 
Mallorca  á  Barcelona ,  el  cual  no  se  halla  en 
este  códice,  sino  añadido  al  fin  por  otra  mano 
posterior  en  1456,  y  su  narraciones  diferen- 
de  la  que  imprimió  Peña.  Escribióla  el  maes- 
tro Fr.  Jaime  de  San  Juan ,  Inquisidor  de  esta 
ciudad  y  diócesi;  y  la  publicó  Diago  vertida 
en  Español  en  la  Historia  de  la  provincia  de 
Aragón  {lih.  1 ,  cap.  XVIII . )  Yo  la  he  copiado 
por  ser  inédita  ,  y  por  ser  el  escrito  mas  anti- 
guo que  atestigua  suceso  tan  portentoso  (a). 
Y  digo  escrito  porque  otro  monumento  hay, 
anterior  que  puede  servir  de  prueba  de  este 
hecho ,  y  es  un  relieve  que  sirve  de  capitel  á 
una  de  las  columnas  en  el  sobreclaustro ,  de- 
lante del  coro.  Su  labor  es  del  siglo  XIII,  ó 
muy  próxima  á  él.  Estas  columnas  octágonas, 
altas  solo  cinco  palmos,  sirvieron  antes  de 
adorno  en  el  coro  que  estaba  en  el  piso  de  la, 
iglesia,  construido  hacia  el  año  1270,  de 
donde  las  trasladó  al  sitio  actual  el  maestro 

(a)    Ap.  ni'im.  X. 
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Fr.  Jaime  Forran.  Prior  en  1550,  para  cubrir 
el  IránsiU)  al  coro,  qim  cualru  años  .-inlcsha- 
bia  construido  en  alio  en  el  lesUTO  de  la  igle- 
sia el  IVior  Fr.  Pedro  Márlir  Coma ,  OÜtsff 
des[)ue5  de  EIna.  Esta  iraslncioo  de  Iüs  eo- 
luDinas,  y  aun  el  olijelo  de  ella  .  constlaend 
libro  de  gasto  y  recibo  de  ese  año  i  i)50.  doa- 
de  á  1^  de  mayo  se  leo  la  {larlida  sigiñanlf: 
Il&i\  dcilimis  fraíñ  Gregorio  pera  donar, 
pictípcdres,  í/iíp  aiada  li  putar  los  pitlaretsk 
la  crauslra. .  .  .  Kn  uno  pues  de  oslos  i;a[iile- 
les  está  rO|(rcscnlado  de  relieve  Sím  RaiiiiuO' 
do  sobre  el  mar ,  ¿osleniendo  con  el  biDulo  h 
punía  de  la  capa .  Basla  haber  hahlado  Av  csW 
como  viageio.  Y  ya  que  hemos  hablxdo  ¿el 
coro  bajo ,  sepas  que  para  su  adorno  pililA  At^ 
labias  en  el  siglo  XV  un  Fr.  Pablo  deSeai: 
do  mi  ói'dcn,  la  cual  dejó  luego  (n):  i»  h 
conocido  en  el  Oiccionario  de  profesore»  U 
bellas  arles.  Uuo  de  los  cuadros,  que  es  b 

(a)  Eu  fü  lii>iii  de  ingresos  y  praliuioiiex  kc  luiltuto 
tioLilcia  Kl^uientes:  anno  iil6.  Y¡¡.  jvlii  ín  Dominiea ¿Üi 
bepi  {Fr,  Fratic,  Vitalia)  ai  ordiném  Fr.  Pautum  át  Stmt^ 
•  cfeHoum,  ei  t^at  iam  iñglnH-guatuur  armorum ,  fií-pcrtim^" 
Ut  artificia  ymagmatÍQ;  namipsa  operalv^  f.sl  la'mla»  St- 
VÜati»  «t  Resumalioida,  qam  «itlí  in  itílrohiUi  i:íftirí,  el  M*" 
alia; tí  posikíí'mia  choro  üextro.  Jteeessil  úa  on^tefaJ^ 
«o  MCCCCLSXVn.  e¡ro  auprrt  AivUa  Prior  «(.«m  uÍJI'- 
fcmmm  X  áugusH  Fr.  Paulum  de  Senü,  ct  dírowfS'* 


aparición  de  Cristo  á  la  Magdalena ,  se  con- 
serva aun  hoy  en  la  capilla  de  la  comunión. 

Volviendo  ahora  á  los  códices  vi  allí  dos 
arábigos  manuscritos,  dignos  de  ser  examina- 
dos por  quien  tenga  mas  pericia  que  yo  en  su 
lectura.  Del  uno  de  ellos,  en  4.**,  bien  en- 
tendí que  sea  el  Coran ,  y  acaso  con  algunoá 
comentarios.  Dióle  á  esta  librería  el  canónigo 
Don  Antonio  Cortés  y  Gelabert,  á  quien  lo 
regaló  Don  José  Aviles,  Coronel  de  Drago* 
nes,  el  cual  lo  halló  en  el  equipage  del  Gene-» 
ral  de  los  Moros ,  en  una  salida  que  contra 
ellos  hizo  la  guarnición  de  Ceuta  dia  23  de 
agosto  de  1722.  Otro  volumen  arábigo  halló 
dicho  Coronel  en  el  mismo  lance,  el  cual  re- 
galó al  Marqués  de  Lede ,  General  en  gefe  de 
aquella  expedición ,  y  este  le  envió  á  S.  M. 
Todo  esto  cuenta  una  nota  al  principio  del 
libro.  El  otro  libro  arábigo  que  hay  aquí  lo 
dio  Don  Carlos  Desessars  en  su  regreso  de 
la  expedición  de  Oran. 

Algo  mas  podré  decir  de  un  códice  griego 
fiin  nota  alguna  en  otro  idioma  que  indique 
lo  que  es.  Tiene  ademas  la  desgracia  de  es- 
tar escrito  con  malísima  tinta ,  mas  con  una 
prolija  observación  pude  al  cabo  sacar  efl 
limpio  que  es  la  colección  de  las  actas  del 
sínodo  Yl  general,  Constantinopolitano  III  del 
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año  (i80,  copiadas  ot\  yiapcl  en  A.',  y  á  lo  ipie 
parece  en  el  sí^lo  XVI  y  ilc  nn  códice  anli- 
giiú,  como  se  vé  en  algunas  nofas  origioalca 
que  (licoii  así :  fhe$t  in  i.od.  veten. ^liíir. Ínter- 
ruplm  caii.  vel.  y  oUms  semejantes.  Son  á  la 
leli-a  las  mismas  (|ue  se  hallan  en  la  etiicion 
de  Lubtié,  sino  (jue  csle  manuscrito  solo  per* 
ne  las  XII  acciones  prímerDsy  fallan  las  fes- 
taiUes  hasta  XVIII.  Mas  e)  libro  está  com* 
píelo. 

Volvíimos  de  la  Grecia  á  Calahma  y  habíí- 
mos  lili  otros  códices  lemosines .  pu«s  (an 
usailo  y  jiislo  es  íjiiecada  cual  alabe  su  na- 
ción. V  á  fé  que  en  ói'den  á  la  noticia  de  los 
jueces  ó  regidores  de  este  principado,  llama- 
dos Conselleres  ,  es  excelente  iin  códice  inti- 
tulado :  Llihre  aon  eslan  esmts  ¡oís  los  ndms 
dds  üotisellers  de  Barcelona  ttesde  el  lmp$ 
del  Itey  Don  Jaume,  dit  lo  Conquistador,  tpunlt 
instituy  ah  tots  ¡os  privikgis.  61c.,  fins  alpí»- 
sent  any  Hi02.  Su  autor  es  Jaime  Ranioa 
Vila,  escrito  por  Guillein  Drusían .  Mallír- 
quin.  Tampoco  es  despreciable  otro  libro  na- 
nuscrilo  (|ue  trata  Be.  les  bnhdfe^  y  conqueilet 
que  los  nohles  Svnyors  fíeys  Darago  hiin  (cUa, 
Comienza  del  Conde  Don  Ramón  BcTía* 
guer  IV  y  acaba  en  el  sitio  do  Gerona  pncsW 
por  el  Rey  Felipe  IV  de  Francia.   Eslo  baca 
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creer  que  el  autor,  que  no  se  sabe   quien 
sea ,  escribió  por  ese  tiempo  ,  esto  es,  ajines 
del  siglo  XIII.  El  carácter  del  manuscrito  pa» 
rece  ser  del  siglo  XIV,  aunque  esto  suele  ser 
regla  muy  equivoca,  como  lo  saben  bien  los^ 
que  manejan  estas  cosas.  No  quiero  pasar  ea 
silencio  que  en  este  libro  se  dá  por  cierto  el 
Yiage  del  Conde  Don  Ramón  á  Alemania  para 
sostener  el  desafio  en  defensa  de  la  Emperatriz, . 
acusada  de  adulterio  y  condenada  al  fuego,  si. 
no  hallaba  quien  lidiase  contra  los  acusadores, 
sentencia  que  debia  ejecutarse  á  los  tres  dias 
de  la  llegada  del   Conde.   Gran  bondad  de> 
Principe  que  deja  su  muger ,  hijos  y  estados, 
y  en  medio  de  empresas  y  crueles  guerras  coa» 
que  le  ejercitaban  diariamente  los  Moros,  lo 
abandona  todo,  viaja  de  incógnito  á  un  im- 
perio exti^ano  y  expone  á  la  suerte  de  un  de- 
safio su  vida  y  reputación,  solo  por  defender 
á  quien  no  conocia,  y  con  quien  ni  deudo  ni> 
respeto  le  enlazaba.  Tras  esto  las  narrativas 
de  este  libro  están  harto  dislocadas,  y  por  la. 
común  sin   ningún  apoyo  en  la  cronologia:. 
defectos  que  me  obligaron  á  abandonar  la. 
copia  que  de  todo  él  habia  comenzado. 

Bien  seguro  de  que  no  me  sucedería  otro 
tanto  comencé  y  concluí  la  copia  de  un  es- 
crito raro  de  que  voy  á   hablar.  Hállase  ín* 
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clujilo  en  un  vol.  Tol.  que  mereco  de  por  st  su 
dostcripcton.  Conlienc  las  obras  de  aquel  Ma* 
miel  Diez,  de  quien  hablé  en  la  carta  XXXIl  (a), 
como  aulor  del  libra  do  Menrscafia.  Aqiii  he 
biillailo  otras  obras  del  iiiusmo  desconocida» 
á  los  bibliógraros ,  las  cuales  declara  el  epj* 
.  grafe ,  que  copiaré  enlero  y  será  lo  mejor: 
Así  comensan  los  Ubres  de  madesines  f^e$  ds- 
diverses  reseptes,  qm  é  (releí  del  tresor  de  fteu- 
tat,  segom  aquelles  é  trobaJes  pus  nobles,  he 
pus  aprovatks  per  esperimcia  dalijunes  mí»- 
bles  persoites.  K  per  som  [í.  e)  los  prcsciií* /*• 
bres  inlüulats:  Flos  de  les  diles  resoples:  ím 
quals  parlan  primeramenl  de  biitjns  (}  esliAe» 
ó  peladors  ¿  dalíres  coses  per  mundificar  les  «- 
mundicies  dd  eos  de  les  dones,  ó  de  la  baiessa 
da  la  cara  é  dallres  perlides  det  eos.  Áftes 
pmrla  de  diverses  madesines  per  ocets  tie  coiss. 
conpost  lie  resoples  provades:  é  de  manescnlia 
debesties,  conpost  de  reseptes  provades ,  feies 
per  diversos  dochlors,  é  altres  en  aso  espertí:  í 
de  totes  manares  de  eonfits  de  sucre,  hi  de  mek  i 
encara  de  (otes  maneres  de  potatgcs  de  cuijnar. 
De  cada  una  de  las  materias  scilaladus  en 
este  articulo  hay  su  tratado  particular ,  y  ti 
de  Manescalia  de  besties  es  el  mismo  quo  «• 

(a)    Tom,lV,pás.  136. 
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cribió  dicho  Manuel  Diez.  Esto  ya  bastaba 
para  tener  por  obras  suyas  todas  las  reatan* 
tes,  cuanto  mas  que  todas  se  le  atribuyen  ai 
principio  del  libro ,  el  cual  se  escribió  sin 
duda  en  el  siglo  XV,  que  fué  el  mismo  en  que 
floreció  su  autor,  aunque  en  la  prefación  del 
libro  de  potages  dice  que  lo  escribía  gober- 
nándose por  la  experiencia  de  un  bon  coch 
del  Rey  Danglaterra  ah  conseyll  den  Pera  To* 
lip,  servicial  de  dit  Senyor  Rey  en  lany 
M.CCC.XXini.  e  fou  apellat  Rey  per  los  es* 
cades  he  coches  de  tota  la  ierra  Denglaterra. 
Yo  creo  que  el  copiante  omitió  una  C ,  por- 
que es  cierto  que  este  Diez  fué  mayordomo 
del  Rey  Don  Alonso  V  de  Aragón  y  que  fio* 
recio  hacia  la  mitad  del  siglo  XV. 

Pues  en  este  volumen,  fol.  108 v.,  se  ha- 
lla el  documento  raro  que  decia,  pertenecien- 
te á  la  noticia  de  una  orden  militar  conocida 
hasta  aquí  casi  solo  en  el  nombre ,  que  es 
la  orden  de  la  Jarra  6  del  Grifo.  Por  lomís* 
mo  daré  razón  de  ella ,  según  lo  que  arroja 
de  si  este  documento,  que  es  copia  en  lemo- 
sin  de  la  escritura  de  fundación  de  la  orden, 
de  sus  estatutos,  fórmula  de  juramento  y  de 
bendición  de  la  divisa,  y  por  último,  de  las 
indulgencias  concedidas  á  los  caballeros.  Llá- 
mase aqui  orden  del  Griu  (Grifo) ,  cuya  figih 
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ra  pendía  de  un  collar  ca  si^ificacion  M 
Talor  (\\\e  deliiun   mostrar  los  4|ue  vesliia 
aquella  insignia ;   que  asi,  dico .  rom  a^iteiC 
animal  es  mes  ffort  ríe  lols  los  altra  amtnaU, 
axi  tols  los  homeits  assemjnhils  ilaquesí  senyü 
(forls  <;  (f&rms  en  ímmr  de  Dea  é  de  la  Vergí 
j/oría  Jeuen  esser  Irohnls,  é  encnra  en  toles 
obres  de  earalleria.  Fundóla  á  IiOQor  déla 
Virgen  María  y  en  particular  ol$(>quío  ÓtA 
mislcrío  de  su  Asimciuii  Don  Fernando.  In- 
fante de  Castilla,  Señor  de  Lara .  Duque 
Pefiafiel ,  Conde   de  Alburqucquc   y  de 
jorga.  Seíior  de  Castro  y  de  llaro  ,  hijo 
Don  Juan,  Key  de  Caslílla  y  do  Portugal,  " 
eslus  señas  no  puede  dejar  de  ser  recoooejj 
Don  Fernando,  iiíjo  de  Don  Juan  I  d&Caí 
lia.  tío  y  tnlor  <le  Don  Juan  fl.  y   el  mí^ 
que  en   1412  Tuc  cleclo  en  Caspc  Rey 
Aragon.  Este  Príncipe,  que  es  el  que  hal 
en  esla  escritura,  llama  á  su  padre  Rey 
Portugal  por  el  pretendido  derecho  á  aqiiell 
corona,  aun  después  de  la  famosa  batalla  ile 
Aljubarrola.  Dice  ademas  que  su  hijo  primo- 
génito Re  llamaba  Alfonso,  que  loé  sin  duda 
el  riey  de  Aragón,  V  de  este  nombre.  Con 
este  Don  Fernanda,  que  lloreció  á  priucipiofl 
de)  siglo  XV,  no  concuerda  la  fecba  de  h 
fuodacion  de  esta  orden,  que  en  este  dócil' 
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mentó  se  dice  fué  en  la.  ffesta  de  la  Astmcio  de 
nostra  dona  Santa  Maria,  fferia  quarta  a  XV 
de  agost  ....  del  any  de  la  Nativitat  de  nos^ 
tre  Semjor  M.CCCJIL  Porque  en  estos  años 
4505  ni  hasta  el  1579  no  hubo  Juan  alguna 
Rey  de  Castilla,  ni -otro  Fernando  ({\xee\Em* 
plazado  á  fines  del  siglo  XUI.  Por  otra  par- 
te, en  1505  la  fiesta  de  la  Asunción  de  nues- 
tra Señora  no  cayó  en  miércoles,  sino  en  jue- 
ves, habiendo  regido  la  letra  dominical  F» 
Asi  que  es  preciso  suponer  yerro  del  copian- 
te que  dejó  de  poner  una  C.  en  aquella  fe- 
cha. De  modo  que  el  año  d«  la  fundacioa 
sea  el  de  1405.  Con  esta  fecha  dicen,  bien 
las  señas  del  fundador  Don  Fernando,  la  fies- 
ta de  la  Asunción,  que  fué  miércoles  ese  año, 
en  que  fué  la  letra  dominical  G.  y  las  indul- 
gencias que  el  Papa  Luna  concedió  á  los  que 
acompañasen  al  Infante  en  la  dicha  fiesta,  co- 
sa que  no  podia  ser  si  no  coexistían  en  üa 
tiempo  esos  dos  personages  (a).  Fundóse» 
pues,  la  nueva  orden  miércoles  á  15  de- agos- 
to de  1405,  dia  en  que  el  Infante  estando  en 

• 

.(a)  En  una  memoria  presentada  á  la  Academia  de  Bar- 
celona en  1737  se  dice  que  Don  Alfonso  V  mudó  al  dia  de  la 
Anunciación  la  costumbre  de  armar  solemnemente  qaballe- 
ros,  que  Don  Fernando  su  padre  fijó  en  el  de  la  Asunción ,  y 
que  Benedicto  XUI  hizo  fiesta  en  Morella  en  celebridad  da 
esta  orden. 
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la  esglesta  de  Santa  María  de  la  antigua  en  la 
vila  sua  de  Marínensa  del  camp,  del  hishat  de 
Salamanca ,  recibió  con  gran  solemnidad  k 
insignia  del  collar  con  la  figura  del  gríwj  la 
entregó  á  la  Infanta  su  muger,  y  á  su  hijo 
primogénito  Don  Alfonso,  y  á  Don  Juan,  sot 
segundo  hermano,  y  á  otros  muchos  caballero» 
y  doncellas  que  allí  habia;  todo  esto  ante  el 
secretario  del  Infante  Pedro  Ferrandez,  y 
prestando  todos  el  juramento  de  observar  los 
estatutos ,  que  aqui  se  ven  reducidos  á  ocho 
capítulos :  I.  Que  en  la  fiesta  de  la  Asunción 
asistan  á  vísperas  solemnes  y  misa.  II.  Qoe 
tengan  á  su  mesa  cinco  pobres  en  el  mismo 
dia.  III .  Que  vistan  de  blanco  dicho  dia. 
IV.  Que  lleven  el  collar  toda  su  vida,  dejan^ 
do  en  libertad  á  las  viudas.  Y.  Que  en  todos 
los  sábados  y  fiestas  de  la  Virgen  vistan  de 
blanco,  ó  á  lo  menos  lleven  una  estola  ó/o- 
ja  blanca  ancha  tres  dedos.  VI.  Se  orden» 
lo  que  se  debe  observar  en  caso  de  loto. 
VII  y  VIII.  Que  en  premio  do  las  hazafias  de 
armas  puedan  los  caballeros  dorar  las  alas 
blancas  del^ni^.  A  esto  se  reducen  los  esta- 
tutos, aunque  su  lectura  te  lo  dirá  mejor  (a). 
Mas  porque  la  memoria  que  hace  el  esta* 

(a)    Ap.  núm.  XI.  ' 
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tuto  V  de  estola  ó  faja  podía  hacerle  sospechar 
que  fuese  esta  la  orden  antigua  de  Castilla» 
llamada  de  la  Banda,  fundada  por  Don  Alfon- 
so XI  en  1330,  diré  algo  sobre  ello.  Prime- 
ramente coteja  estos  estatutos  con  los  del 
orden  de  la  Banda,  los  cuales  hallarás  entre 
las  cartas  de  Don  Antonio  de  Guevara  en  la 
que  escribió  al  Conde  de  Benavente,  y  verás 
cuan  poco  se  parecen.  En  segundo  lugar  el 
distintivo  'característico  y  digamos  el  hábito 
de  esta  orden  de  Don  Femando  I  de  Aragón, 
era  un  monili  del  coll  ornament,  del  qual  pen^^ 
ge  nn  griu,  es  decir,  un  collar  con  la  figura 
del  grifo.  Esto  era  lo  que  se  bendecia ,  co- 
mo se  ve  en  las  oraciones  que  hallarás  al  fin 
de  los  estatutos  :  esto  lo  que  recibían  los  ca- 
balleros y  lo  que  l^s  incorporaba  en  la  or- 
den y  lo  que  eran  obligados  á  llevar  siempre; 
y  en  las  alas  de  aquel  animal  dorándolas,  de- 
notaban sus  proezas.  Y  como  las  órdenes  to- 
man su  nombre  de  su  principal  y  caracterís- 
tica divisa,  y  en  la  de  la  Banda  nó  se  halle 
cosa  que  de  mil  leguas  diga  con  esto,  es  cla- 
ro que  son  distintas  entre  si,  y  que  la  de  que 
decimos  debe  llamarse  orden  del  Grifo.  La  fa- 
ja ó  estola  que  permitia  vestir  en  los  sábados 
era  un  adorno  y  supliendo  de  todo  el  vestido 
blanco  que  para  eso  dia  prescribe  á  sus  in- 
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dividiios,  del  cual  no  usaban  los  otros  dias 
del  año.  Y  así  nuda  tiene  que  ver  con  la  otra 
banda »  ({ue  era  el  distintivo  único  perpetuo 
de  los  de  aquella  orden»  y  esta  ademas  debia 
tener  cuatro  dedos  de  ancha  y  ser  de  color 
rojo  precisamente.  Mas  á  la  nuestra  solo  se 
concedían  tres  dedos  de  ancho,  y  debia  ser  tan 
precisamcnlc  blanca  que  en  el  centro  de  ella 
no  se  pormitian  bordados  ni  pedrería  de  otro 
color.  Pero  lo  que  acaba  de  mostrar  la  dife- 
rencia (le  ambas   órdenes  es  que  en  la  de 
Don  Alfonso  eran  excluidas  las  mugeres  y 
todos  los  primogcnilos,  como  que  solo  sefun- 
lió  para  honrar  con  ella  á  los  segundones  de 
las  casas  ilustres ;  mas  en  estotra  de  Don 
Fernando  eran  admitidas  señoras  doncellas  y 
casadas  y  toda  clase  de  Qscuderos  y  caballe- 
ros, y  particular  y  expresamente  los  primogé- 
nitos. Así  el  primero  que  la  recibió  fué  Don 
Alfonso ,  primogénito  del  fundador.  Electo 
después  el  fundador  Rey  de  Aragón,  se  trajo 
consigo  su  fundación  para  honrar  con  ella  y 
tener  asi  conlcnlos  en  su  obediencia  á  los 
señores  sus  nuevos  vasallos.  Y  aun  esta  de- 
be ser  la  causa  de  hallarse  esta  copia  de  sus 
estatutos  en  lomosin,  qiie  probablemente  no 
se  hiciera,  si  la  fundación  quedara  ahogada  en 
su  cuna.  Asi  leemos  en  Zurita  (libro  XII,  ca- 
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pílulo  XXX)  que  entrando  el  Rey  victorioso  en 
Balaguer  á  5  de  noviembre  de  1413  en  llegan^ 
do  á  la  puerta  de  la  ciudad  tomó  una  espada 
desnuda  de  la  vaina  y  dio  encima  de  los  alme- 
tes á  los  que  habian  de  ser  caballeros,  y  cele- 
brada  la  misa  con  gran  solemnidad  dio  su  divi' 
sa  del  collar  de  las  Jarras  y  Grifo  á  ochenta 
caballeros  y  escuderos  asi  de  Castilla  óomo  de 
estos  reinos.  En  el  mismo  libro  cap.  59  se  lee 
como  recibiendo  Don  Fernando  la  orden  del 
Dragón  del  Emperador  Sigismundo ,  le  dio  la 
de  la  Jarra  y  Grifo.  En  el  lib.  XV,  cap.  44, 
se  cuenta  que  el  año  1446  Don  Alfonso  V 
dio  su  devisa  de  la  Estola  y  Jarra  al  duque  de 
Borgofia,  de  quien  recibió  la  del  Tusón:  y  li- 
hro  XVI,  cap.  28,  ano  1454,  concedió  á  los 
Reyes  de  Castilla  que  truxesen  la  devisa  del 
collar  de  las  Jarras  de  lirios  y  Grifo  del  liey 
de  Aragón  con  la  estola  los  dias  de  nuestra  Se- 
,  ñora  y  los  sábados.  Estas. son  las  memorias 
que  he  encontrado  de  esta  orden ,  la  cual  de- 
bió durar  hasta  la  reunión  de  ambas  coronas. 
Del  título  de  las  Jarras  que  le  dá  este  escri- 
tor y  de  llamarla  también  poco  antes  de  los 
Lirios,  ha  nacido,  á  lo  que  yo  creo,  la  equi- 
vocación de  haber  dicho  los  que  de  esto  tratan, 
que  la  divisa  de  esta  orden  era  un  collar  de 
oro  compuesto  de  una  Jarra  y  unas  Azucenas  en 
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el  centro  con  un  Grifo  .  pendiente  áe  éí  lo  ími- 
gm  (k  nuestra  Señora  de  la  Antigua,  vesíiAt 
de  azu!,  adornada,  etc.  Asi  so  lee  en  el  D» 
cionario  de  las  órdenes  que  publicó  Do»  Be* 
nito  de  Castro  (Y.  Azucenm),  y  añade  que  la 
fundó  Don  Femando  I ,  Rey  de  Araffon,  en  la 
villa  de  Methimo  Campense  en  Í415.  Much» 
bay  qufl  corregir  aquí.  Lo  principal  rs  que 
Don  Fernando  en  esc  año  andaba  muy  lejos 
de  Medina  del  campo,  que  asi  se  llama,  ^ 
que  allí  la  fundó  en  1403  ,  y  que  la  que  en 
esle  año  conliesa  Castro  haber  sido  ftindnda 
con  el  nombre  de  Lirios,  no  es  disliiiU  co- 
mo él  cree  de  la  de  las  Azucenas.  Que  cier- 
to por  distiiilas  que  sean  para  los  botánicos 
estas  dos  flores,  nanea  lo  pudieron  ser  Unlo 
para  un  Rey  que  en  tan  corta  distnnc'ia  de 
tiempo  bastasen  A  caracterizar  dos  órdeDia 
disliatns-  La  verdad  os  que  es  iinn  soU  or- 
den, y  que  nunca  en  su  collar  colgó  vm¡>  MÍ 
jarra  de  lirios  ó  atnreñas,  y  mucho  monos  la 
ímílgen  de  Nuestra  Señora  ,  que  junio  con  el 
griío  bariau  una  mezcla  ridicula  .  inforiuo  f 
de  risa.  Confundióse  con  esta  la  ónlun  íc 
Don  Garcia  VI  de  Navarra. 

La  copia  de  estos  estatutos  que  digo  es  de 
aquel  tiempo ,  y  especifica  muy  por  menor 
toda  la  divisa  de  la  orden  de  Don  Fernandoy 
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no  hay  mas  sino  .un  collar  de  que  pende  un 
grifo.  Y  esto  es  muy  verisimil,  y  muy  análoga  '■ 
á  lo  que  son  las  otras  órdenes,  de  cuya  gra- 
vedad desdice  la  reunión  de  aquellas  tres  di- 
visas. 

Una  observación  resta  que  hacer»  y  es,  que 
este  documento,  en  el  estatuto  III,  llama  al 
collar  insigne  de  genes.  Y  como  esta  palabra 
lemosina  es  la  jarra ,  de  aquí  pudo  nacer  dj- 
cha  denomínacioQ.  Mas  sobre  que  no  hay  aqui 
memoria  de  otro  distintivo  mas  que  el  grifo^ 
como  tengo  dicho,  yo  sospecho  que  esta  pa- 
labra cu  este  documento  no  significa  jarras^ 
sino  arras.  Solo  otra  vez  usa  de  tal  expresión, 
y  en  ella  es  claro  lo  que  digo.  Oye  como  habla 
el  Infante  Don  Fernando :  é  per  la  devota  me- 
moria de  aquell  subirán  goig ,  lo  qual  rebe  quant 
á  ella  (la  Virgen  Maria)  langell  Gabriell  salu- 
da ,  he  rebut  un  insigne ,  (oesá  saber ,  del  coll 
ornament ,  en  senyal  singular  de  les  sue$  GER- 
RES,  de  la  sua  salutacio.  Quién  traducirá  aqui 
jarras'^  No  es  mas  llano  las  sus  arras  de  m 
salutación?  Así  pudo  llamar  collar  de  arras, 
como  la  muestra  pública  de  la  consaglracion 
de  los  que  se  ofrecían  al  culto  de  Maria  San^ 
tisima. 

En  resolución,  por  lo  que  resulta  de  este 

documento,  precioso  y  .único  hasta  ahora  en 
TOMO  xviir.  43 
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SU  clase.  Don  Fernando  I,  Roy  <le  AragMi, 
fundó  antes  de  serio  la  orden  del  Grifo,  J 
;iada  mns. 

He  dicho  f]iic  esla  orden  cslUTO  aqni  en 
prüclici  Iiasla  la  reunión  de  esla  corona  con 
la  de  Castilla.  A  lo  menos  me  consta  que  «n 

■et  año  1457  Don  Alfonso  V  dio  facultad  para 
vestirla  insignia  ¡i  í.iicreria  Dcxsolcr.  Valer»* 
ciana  ,  como  consla  de  la  copia  adjunta,  sa- 
cada del  arcliivo  (le  la  bailia  de  Valencia  (a). 
En  ella  son  notables  eslas  palabras:  possilU 
confcrre  amprisiam  (empresa)  nostram.  sio- 
lam  viilelicet  candiilam  cum  langtmaita,  i¡vcm 
in  honorcm  Virginis  Marm  simjulis  diebus  sah- 
batinis  ct  festivilalibus  siiis  gestare  sotemus.  La 
dilicnltad  está  on  la  palabra  languncnla,  6 
mas  bien  laguncula  (dismínutivo  de  iagma). 
que  signillea  jarra  pequeña.  Y  sí  esto  es  asi, 
la  divisa  de  diclia  orden,  qtie  supone  y  dice 
fundada  por  sn  padre  Don  Fernando  .  era  una 

jarra  y  mióla,  y  no  grifo.  Entre  estos  dotín- 
montos  contrarios  atóngrome  á  los  estatutos, 
ó  mas  bion  abrazo  los  dos  sentidos 
dijo  gerrcs. 

De  Arnaldo  Terrem,  Tutrenyó  Tetreiia.  ce- 
nocido  en  las  nntas  do  líaycr  íi  Nit-ohis  Anlif- 
nio ,  buy  aqni  un  raannscrilo  inédito  6  t^o- 

(a)    Aii.'núm.  XJl. 
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rado  De  divino  extretno  indicio ,  con  un  apén- 
dice de  Factis  Antichrisli^  dedicado  á  D.  Gath 
celino  deDouciOy  Episcopo  Magallon.y  ac  The* 
saurario  SS.  Patris  el  Domini  Urbani  Papca 
quinti.  Llámase  el  autor  suus  clericus ,  decre^ 
toriim  doctor  el  Sacrista  Elnensis.  En  el  epí-^ 
grafe  final  hay  esto  mas;  et  Archidiachonus 
Terreri  prcedictus  huius  wei  opusculi  Avinione 
dat.  XII  die  mensis  octobris  anno  a  Nativitate 
Domini  M.CCC.LXVlll.    Deo  gratias.  Fuit 
prwsentatum  Domino  meo  in  dicto  loco  XII .  die 
mensis  aprilis,  anno  Domini  M.CCC.LXVIIII. 
Hay  también  una  obrita  intitulada :  El  caba*, 
llero  determinado ,  y  es  traducción  en  verso 
castellano  hecha  por  Don  Hernando  de  Acu- 
ña, dedicada  á  Carlos.  V,  de  la  obra  francesa 
i]uc  compuso  Micer  Oliver  de  la  Marche  en 
abril  de  1483,  como  consta  de  la  última  es- 
tancia. Del  canónigo  Tarafa  hay  una  Cróni'* 
ca  de  Caballers  Catalans,  ó  sea  tratado  de  las 
familias  ilustres  de  este  principado  con  sus 
escudos  pintados.   Es  copia  mandada  sacar 
del  original  por  Jaime  Ramón  Vila  en  1GÜ3, 
Tampoco  es  de  omitir  la  noticia  de  un  voK 
4.",  manuscrito,  iutiUilado  Desengaño  de  Ju* 
dios.  Es  punlualmonle  la  carta  do  Rabi  Sa- 
muel á  Rabi  Isíinc,  traducida  en  Español  por 
Fr.  Alonso  de  Es<¡uivo!  en  Oran  el  arto  1602. 
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Hizose  esla  versión  {)or  la  latina  del  donüní* 
cano  Fr.  Alonso  Buon-liombrc ,  á  quien  este 
traductor  llama  repelidas  veces  Fr.  Aloma ie 
Buenaventura.  Conserva  la  división  de  la  car- 
taen  27  capítulos,  y  al  fin  de  cada  uno  de 
.  ellas  pone  el  traductor  de  su  cosecha  muj 
doctas  Anolaciones  con  que  confirma  y  anali- 
za los  argumentos  del  Rabino  para  probar 
que  Cristo  es  el  Mcsias  verdadero  y  expera- 
do  en  la  ley.  En  la  del  cap.  XXYI  se  descu- 
bre el  tiempo  en  que  se  hizo  esta  versioo, 
porque  hablando  de  la  vocación  de  los  Gen- 
tiles dice :  asi  lo  vemos  cumplido  y  cumpline 
tantos  años  ha  como  son  1602,  primero  de  ma- 
yo, que  es  la  era  en  que  estamos.  En  la  del 
último  capitulo  inserta  una  breve  y  nerviosa 
confutación  de  los  errores  del  Talmud  y  del 
Coran,  y  concluye  con  una  fuerte  invectiva 
contra  los  Judios  y  su  ceguedad  lastimera. 
El  traductor  me  es  enteramente  desconiocido, 
y  solo  podré  darte  de  él  las  señas  que  él  dio 
de  si  mismo  en  el  prólogo »  donde  dice:  n^- 
tándome  mi  destino  a  estas  partes  de  Africfl.yá 
esta  ciudad  de  Oran.  Y  mas  abajo:  aun^tie^or 
mis  culpas,  de  mis  estudios  por  varios  tiempos  ji 
acaecimientos  olvidado;  añadiendo  que  teaifl 
algún  conocimiento  de  las  lenguas  orientaleSr 
y  que  se  resolvió  á  emprender  esta  obra  pw 
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desengañar  á  los  muchos  Judios  que  vivían 
en  Oran.  Por  último,  es  bien  qne  sepas  que 
no  se  halla  aquí  la  respuesta  del  Rabí  Isaac, 
la  cual  tampoco  conoció  el  intérprete  launa. 
Me  he  detenido  en  esto  por  ser  esta  versión 
desconocida  á  Don  Nicolás  Antonio,  el  cual 
solo  menciona  la  que  hizo  elbachiíler  Alva^ 
Tode  Villaescusa  en  1418. 

Por  el  mismo  motivo  quiero  acordar  algu- 
nos opúsculos  comprendidos  en  un  vol.  4.* 
manuscrito ,  obra  de  Don  Francisco  de  Na- 
varra, Obispo  de  Badajoz  y  después  Arzobis- 
po de  Valencia,  y  son  :  De  dijferentia  novi  et 
vet.  Testamenti.=DG  spirihi  el  liüera.=^De  K- 
heríate  Christiana.=Regnum  Christi  esse  spí- 
rituale.  En  el  de  justificatione  et  poenitent.  se 
lee :  Qiiestio  2 :  quomodo  fiat  iustificatio :  hic 
supponendiim  est  ex  sessione  proBcedenti  post 
lapsum  primi  hominis  omnes  homines  perdidis- 
sepropriam  salulem.  Y  esta  sesión  debe  sor 
la  V  ó  VI  del  concilio  Tridentino,  por  donde 
se  conjetura  que  eran  papeles  trabajados  por 
él,  cuando  asistia  á  aquel  congreso. 

Dejo  de  decir  de  algunas  otras  curiosidad^ 
que  son  comunes,  v.  g.,  algunas  Biblias  ma- 
nuscritas con  lujo  y  proligidad  en  el  siglo  XIV, 
entre  ellas  son  preciosas  dos  en  8.*  y  vitela 
"^finisima. 
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Se  me  olvidaba  decirte  que  he  copiado  im 
Cronicón  que  escribió  el  maestro  Fr.  Pedro 
Areyns  de  las  cosas  que  pasaron  durante  8B 
TÍda»  que  comenzó  á  10  de  diciembre  de  1349 
y  duró  hasta  el  1445,  periodo  memorable  por 
los  graves  acontecimientos  que  afligieron  y 
alegraron  la  iglczsia  y  esta  corona.  El  solo  fa¿ 
bla  de  los  que  vio»  con  la  ventaja  de  escri- 
birlos luego,  y  asi  se  ven  en  medio  de  la  uni- 
formidad de  su  letra  las  variaciones  consi<> 
guientes  á  la  edad.  ¡  Qué  auxilios  tan  grandes 
para  la  historia,  si  se  encontraran  muchas  de 
estas  memorias,  que  sobre  costar  tan  pocoá 
sus  autores,  traen  impreso  en  su  sencillez  el 
carácter  de  la  verdad! 

Es  esta  biblioteca  pública  desde  que  la  do- 
tó y  aumentó  para  este  objeto  el  M.  Fr.  To- 
mas Ripoll ,  General  de  mi  orden  é  hijo  de 
esta  casa.  He  vislo  el  fruto  que  [el  público 
saca  de  este  establecimiento,  enriquecido  con 
buenas  ediciones  y  gran  copia  de  libros  de 
todas  ciencias  y  artes.  A  la  entrada  de  la  por- 
tería se  halla  el  busto  de  aquel  gran  bienhe- 
chor de  este  convento  con  esta  inscripción: 
«Rev."*"  P.  Fr.  TliomjB  Ripoll,  Tarraconeii- 
»si»  ord.  Prsed.  Generali  Magistro  ac  huíof 
»c(Bnobii  filio  amantissimo:  viro  doctrina,  zo- 
»lo,  pietate  atque  prudentia  Urbi  et  orbi  eb- 
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»rissimo:  cuius  inmensis  sumptibus  alque  in* 
»genti  sludio  ecclesia  plorimis  sacris  et  praB*^ 
Btiosís  ornamentis  ditata,  sacrarium nobis  un* 
»dequaque  armariis  et  supellectilibus  refer* 
»tum,  Bibliotheca  iam  pridem  ab  ipso  erecta, 
»infinitispropeinodum,ac  selectissiniis  libris 
»cumulata>  redditibus  aacta ,  atque  ad  publi* 
»cam  utilitatem  expósita.  Conventus  denique 
Btotus  bellorum  clade  ferme  dirutus,  semeL^ 
»ac  ilerum  restauratus ,  et  ad  commodiorem 
»ac  nobiliorem  forniam  ex  omni  parte  íreda* 
>ctus.  Fratres  eíusd.  conv.  filii  patri  ac  bene- 
»factorí  munificentissimo'  grati  animi  monu*  ^ 
»menluii)  posuere  anno  DominiM.DGCXXXIlI« 
»aBlalis  suse  LXXXI ,  asumptionis  ad  magi- 
«sterium  ordinis  lX.=Obiit  Romae  XXII.  se- 
»ptembris,  annoM.DCCXLYIL»  aetatis  XCV. 
ann.» 

Enlre  las  reliquias  que  hay  en  la  sacristía 
hay  un  libro  en  fol.  pergam.,  que  contiene 
ei  libro  IV  de  las  Sentencias,  escrito  de  ma.^ 
no  de  Sanio  Tomás  de  Aquino  hasta  la  dís«^ 
tinción  XLIV  en  que  continúa  otra  mano  de- 
aquel  tiempo ,  que  debió  ser  .de  algún  ama- 
nuense, de  quien  es  también  la  nota  final: 
Explicit  lili.  Senientiarum  secundum  fratrem 
Thomam  de  Aquino.  No  tengo  duda  en  que 
es  el  borrador  original ,  como  se  vé  en  las. 


200  riAOE  LITERARIO 

enmiendas  y  añadiduras  al  margen  y  segRQ 

lo  declara  una  nota  que  hay  al  principio,  que 

es  anterior  á  la  canonización  del  Santo,  y 

dice  así :  Hunc  lihrum  scripsit  manu  sua  Fr. 

Thomas  de  Aquino,  qui  has  postillas  fedt;  (A 

mius  amorem  et  revermtiam ,  licet  sit  littera 

illegibüis  ....  tamen  verax,  semper  decm^ 

ter  servetur,  nec  ahiiciatw  propter  illegibitita' 

tem.  Lo  mismo  dejó  atestiguado  al 'principio 

del  libro  el  M.  Fr.  Domingo  Hermanno  Gris- 

tianopulo,  cuando  pasó  por  aquí  en  1762 

acompañando  al  General  Fr.  Juan  Tomds  de 

Boxadors,  asegurando  que  era  conforme  eete 

.  carácter  con  el  de  otros  escritos  del  Santo 

doctor,  que  se  guardan  en  Núpoles,  Málaga 

y  Toledo.  Sin  embargo ,  he  querido  eirriarte 

esa  muestra  para  que  al  mismo  tiempo  teas 

el  cursivo  de  los  grandes  hombres  del  siglo 

Xni  (a).  Este  es  el  códice  de  quien  nuestro 

Fr.  Francisco  Garcia  deseaba  publicar  las  lelo- 

ciones  variantes,  cuando  imprimi-6^  las  de  la 

Suma  teológica  en  Tarragona ,  qne  dedicó  á 

Don  Antonio  Agustín. 

En  la  capilla  del  Patriarca  Santo  Domingo 
está  depositada  una  espina  de  la  corona  de 
Cristo,  dádiva  de  San  Luis,  Rey  de  FrancÍB, 

ip)    Véase  la  estampa.  ' 
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cuya  corla  original  se  guarda  en  el  archhro, 
fecha  en  París  en  noviembre  de  1362.  E}n'el 
sobreclaustro  al  ládo'  de  la  puerta  del  coro^se 
conserva  una  peqfrefia  pieza  que  dicen  háter 
servido  de  aula  á  San  Vicente  Perrer  cuatiflo 
enseño  lógica  ett  esle  convento.  Yo  creo^ que 
esta  pieza  resultó  del  corte  horirontal^e  mía 
capilla  de  la  iglesia  cuando  se  hmo  e^'ooro 
alto,  y  cualquiera  que  lo  observe  bien,  creerá 
lo  mismo.  '    •  • 

En  el  claustro  hay  varios  entierros  del  si|a|lo 
XIV.  El  mas  memorable  es  el  que  expresaba 
inscripción :  Hic  iacel  inclüus  Jacohus,  prntto- 
genitus  incliti  inf antis  R.  Bg\,  primi  Cort^itis 
montanearum  dé  Pradis ,  postea  vero  Impuriü" 
rum.  Otra  inscripción  hay  apreciable  para  los 
literatos,  y  es  la  que  puso  el  historiador. Pedro 
Miguel  Carbonell  en  la  sepultura  de  sus  pa- 
dres y  familia  ;  dice  asi:  D.  0.  M.=F.  Carb. 
parenti  óptimo ,  GratiíB  cóniugi  bene  merenti  P. 
Mich.  CarboriellusReg.  Archivarius  civis  Bür- 
cinonensis  sibi  et  suis  posterisque  ann.  Ghrigti 
M.CCCC.LXXXXin.  XI.  kat.  marf.,  F«mtn. 
do  II.  feliciter  regnante.=S:  P.  F.  C -Erila 
biblioteca  catalana,  que  se  está  preparando, 
se  pondrán  en  claro  los  trabajos  hasta  ahora 
ocultos  de  este  hábil  archivero  y  laborioso 
historiador  del  siglo  XV.  En  la  biMioteca'de 
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este  misino  convento  me  vino  á  las  manos  un 
códice,  que  contiene ,  como  digamos  •  s^- 
nos  de  sus  ocios,  y  apuntaciones  sueltas.  Co- 
mienza por  una  poesia  lemosina,  que  intitoU: 
Vers  compost  per  lo  gran  Phiskh  Metíre  Fer^ 
randa  de  Aerve,  mestre  en  arts  é  en  íiiedeciM. 
Hutada  de  Barcelona,  natural  de  la  vüa  de  (k^ 
ra  del  regne  de  Valencia ,  en  lo  qual  trocía  di 
adversa  fortuna ;  é  for  fet  stant  pestilent  la  m- 
tat  de  Barcelona .  Es  lo  present  vers  scrü  m 
una  post  ligada  en  les  rexes  del  altar  maior  de 
la  Seu  de  Barcelona.  Al  pié  de  esta  tabla  es* 
cribió  el  mismo  Carbonell  el  nombre  del  au* 
tor  en  esta  cuarteta : 

■ 

Ferrandos  diu  derve  qui  ta  pálida 
Metge  famas  devot  de  Sanct  Gregori 
Distare  Sanct;  los  cuals  genollat  crida 
Daquest  flagell  nos  sian  lemtori. 

Nada  de  esto  so  halla  en  la  catedral,  ni  es* 
ta  canción  es  conocida  de  los  bibliógrafos,  U 
cual  yo  hubiera  copiado  á  estar  entera.  Lo 
mismo  haré  acaso  con  un  opúsculo  del  céle- 
bre Don  Rodrigo  Sánchez  de  Arévalo ,  Obis- 
po de  Oviedo ,  de  que  Don  Nicolás  Antoaio 
solo  dijo  el  titulo  t  que  es :  Libdlus  in  quo  ag^ 
tWt  an  liceat  fidelibus  sine  pecato  fugere  á  k^ 
co,  in  quo  peslis  viget.  Prólogo.  Beatissimo  tío 
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clementissimo  palri  et  D.D.  Paulo  II,  sacros. 
Rom.  et  univ.  eccL  summo  Pastori  et  Pont. 
Max.  eiusd.  Sanctit.  humilhmus  servus  et  crea^^ 
tura  Rodericus  Eps.  Oveten.  tua  auctoritate  et 
dignatione  castri  íui  S.  Angeli  de  urbe  CastelUi'^ 
ñus  se  ipsum  cum  humillima  utriusque  homi^ 
nis  inclinatione  et  beatorum  pedum  ósculo. =: 
Vidi  ego  scepe  numero ,  nedum  apud  vulgares 
regularesque  homines,  etc.  Es  obrila  dividida 
en  seis  partes ;  la  copia  es  de  Carbonell  con- 
cluida á  24  de  noviembre  1489.  Del  mismo 
y  de  la  misma  materia  es  una  carta  ó  sea  tra* 
tadito  ubi  (dice)  agitar  de  consolatione  pestu 
lenlioB,  belloque  el  fame  additis,  et  an  pestilentia 
vigente  sit  fagiendunir  necne.=:^Petrus  Michael 
Carbonellus,  Francisco  Carbonéllo  filio  percha-^ 
ro  S.  P.  D.  Sdo  quamplurimos,  préster  san- 
ctitatem ,  scientia  et  doctrina  proestantes  viros 
hesitasse  an  liceat  Christiano  sine  peccato  fuge* 
re  áb  regionibus  ubi  pestilentia  viget,  elc.^ 

Sigue  Pauli  Pompilii  liber  de  L.  Annasi  Se* 
neciB  vita  ad  Joann.  Lopim,  Decanum  ValeiUir 
num,  impreso  en  Roma  en  1480»  copiado  por 
Carbonell  en  1504,  en  cuyo  elogio  y  de  sa 
trabajo  se  hallan  dos  tetrastichon.  El  I.=JEfíe- 
ronim.  Paulas  Barcinonius  in  laudem  transcri» 
ptoris: 
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Qai»  me  fldM  pukhm  emendalumque  /íj/uri> 
Scripferit  «í  noscos  ísI  ojiera  prettnm. 

Buaa  CaríoniUum  vacitanl,  fuein  fíe¡iia  cura 
ArcAivi  voiuil  scrplra  lenvTf  sui. 

El  \l.  ^=^  Akxander  GmiUJiaus  Amañm 
aiiter  .- 

Si  ijvfm  ftrmosir  Mneianl  fortrftfiwrm 
tías  C'arlnntlli  notcat  ¡iübere  maniu. 

Palrin  Barcino ;  íín  rs  eí  nolta  Iberit: 
Arrhivo  íleyum  flejw  t<6lnit«  jira>étt. 

También  es  notable*  un  cpigr.ima  áchn 
Sobrnrio,  escrito  de  sn  misma  mano,  ijuc (ti- 
co asi : 

Jo-  Sfihrarvui .\Uiignireusis  íri  ohilun  ruiusiiam  IHup.  imWW- 

OuffioylAíasi,  el  /..VAíoií;  Cal;»»)!  jVnfrnNPfl^iftnffM 

/Htrasti,  ct  ^Hiáifiiid  maxtmv»  nrbi»  habeti 
Siiíf  jierfp»;  tirní  'wí  cÍuimíi  vxt  praliosa  itiptila:: 
_  .Vm  simili*  íoM  ííJl  wíftíub  oríie  tibi: 

^Clarw  viiv,  insiínU  futie,  iMf^nuque pareatum 
Sangainc;  $ed  vitii  alartor  ipta  sud. 

■  Todo  eslo  contiene  el  voh'imen  sobrediclw. 
Tnmhien  so  gnarda  nn  códice  maiiiihfinto 
del  siglo  XIV,  y  ps  la  versión  catalana  iIí*H- 
bro  de  Consotalione  de  Roccio ,  que  Irabíjú 
Fr.  Anlonio  de  Cenebreda.  de  nii  orden,  pi- 
ra nso  y  consuelo  del  Infante  Don  JainiUi  hi- 
jo del  iillimo  Rey  de  Mallorca  ,  duranlo  su 
prisión  y  trabajos  consiguientes  &  la  iiñn- 
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cion  de  su  reino.  Nicolás  Antonio  y  Echard, 
que  le  copia,  colocan  á  este  escrito  en  el  aña 
1511,  del  cual  es  la  edición  castellana  que 
vio  el  primero  de  dicho  libro.  Bayer  cita  olra 
impresión  anterior  del  1497.  Todos  se  enga- 
ñaron en  creer  que  la  versión  de  Genebreda 
fué  castellana.  El  códice  que  digo  nos  saca 
de  este  error  y  nos  asegura  de  la  verdadera 
edad  del  traductor:  El  titulo  es :  Boeci  de  con- 
solado arromanrat.  Hé  aquí  algunas  palabras 
de  su  dedicatoria :  * 

« Molt  alt  c  poderos  é  carament  amable 
))Senyor  Infant  en  Jacme  de  Malorcha  :  yo 
©servidor  vostre  desigant  qui  pegues  esser 
Dpresent  ab  vos  perco  queus  consolas  en  vos- 

9>tres  tribulacions oii  pensantmi  en 

)!>aquesta  cosa,  co  es,  quina  scriplura  vos 
j>poria  tramelre ,  venchme  á  les  mans  lo  es- 
»crit,  lo  qual  Sent  Tomas  Daqui,  del  ordre  de 
j)Preycadors,  doctor  molt  excellent,  cosi  ves- 
tiré .  .  .  fcu  sobre  lo  libre  de  Boeci  de  con- 
)>solacío  .  .  .  et  fuy  molt  induit  á  transladar 

«lo  dít  libro  en  romane  cathalanesch 

>>é  seriem  semblant ,  Senyor ,  que  vos  ,  qui 
sisabels  be  la  art  de  trobar,  vos  ocupassets  en 

]>lo  dit  libre  de  ferio  en  rimes » 

A  la  dedicatoria  sigue :  Prohemi  en  lo  qual  se 
conté  la  historia  de  Theodorich ,  Rey  deis  Gots: 
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lo  qvnl  fo  arromancat  per  frare  Anthoni  Gne* 
fercíía. =SiRUCse  de  aqui  qoe  el  aulor  títü 
despiirs  de  la  mitad  del  siglo  XTV.  Por  olns 
memorias  cicrLis  sé  ([iie  el  año  4500  oslaba 
de  Prior  en  mi  convenio  de  Barcelona,  t 
tres  aftos  después  lector  de  ei)oelIa  cnledral. 
Asi  que  no  vale  lo  que  dice  Lef|uien  [Oñm 
Christ.  lom.  ¡H.  pág.  842)  que  ftié  hecho  A^ 
zobispo  de  Aleñas  en  lÓS^.dignídntt  queme 
consta  tenia  en  45ÍHÍ  (a). 

(a)  Dt^spucs  (1a  Cbcriu  fiUt  en  mi  riage  &  Moiuairaiabe 
linllnrlo  cQ  lii  biblblncu  ilc  iii]ue)  nioniutcrio  otro  códice  igul 
aunen  l[t  nmÍ!fi<rit4<ln)  qiir  ncaba  i)i>  (b>ecrt1>ir  eoal&ininn 
ilnlicattiñaá  la  IclrnjHiasulpriDGípk  (J^rllasr  iceMle«|il> 
Rrare:  iiProtecli  ilc  rrnrcl'ere  Saplaua.  átí  unir  ñsPrejcf 
'tíoTS,  oonVíHiInní  de  Tfín^ajona,  qiil  csplnna  .iquMí  /ftw  do 
■ilati  an  «rnian?,  íPgivn*  lo  conif in^inieiil  {f,  contsntí  f  ¿loH 
"dcSfnlToni'ísrloqualttcmisaJ  Iiiluntcn  Jiii-ii¡clÍUdclRcf 
"df  M.illorcii,  1"  quol  Infnnl  era  iÍ<'sIicj-iMa|  v  fingui  pfpj  «n  U 
nciuUt  fio  ítariU,.loii;.  p.'v  ln  iu..!l  ah  SenyorRi-y  m  Pered'á* 
nrnKo.iiEsIi'  -  i  ■  'i-  ■:  .i;.  ■  ím  .iUj  »<"  lili  iliahu  ali'ibuyon^e»- 
tn  versión  ñ  '■  ■'■■•\:^  on  no  ¡¡,km  rfmlu,  paulo 

(jDc lanía  l'.'  !■. .  .nm  riirn.  Umi  ixi^  mpucnin 

yes  que  los  iji"--  •!  ■  '    ■■■  '  '■■'u,^  .i-nín  ¡i-.i.1.i,m,i.i,  ^mS»- 

¡•tari't  y  la  dudicíiliiri:i  l,.iiilji£:n  u!i  .      .  ',  Qfaf 

l>rrda  olrn  i)nríe  fJi  fWa  quí  iü  \  ■  . .  i-n  quí 

lírifi;¡n  líompentlit)  In  liislrirín  J-   >  ,,    ;i,bG(^ 

ligs.  Muiívomi-  ri  ¡"■n'¡.ir  .■  .!(>  el  m  .  .,.,,    ,  „  ,  ,    ,)Hi;iu(t  lid  di- 

(Tho  pniflinio  ;■■  di.-''  ■■  i.;.-.'iiii'i,LL.,|(„- (.(,;o,,..rti.anf(rtp» 
fTtre-  MÜtum  ,1.'  ';,■;.' ,r/ : ;  ;!<.!;,  '(ín' ]ifii'e,:i(i  -Hii(tprflini  i 
lillb¡CSC.triiiliii:¡ilii  [lili  -  l.i  irl'i.i.  I, =1,1  h.rsm,.  iioln  puiiOiCKI' 
fiar  al  que  IríiiliiJH  csüi  iilira  cnlalariii  ;il  onatcHano  y  Tai»' 
priinií'ipn  Iiií7y  <aitiftlrítiiiypiwlu  líidn  la  vi-ciiioii  A  "t<hi 
iiolnniiisino  osla¡n-'í¡Qcriap:iil".Pn  ulln.  Ijnt-K-  «'«Mn^fNl' 
in  fjiic  l'im;  nos  [|i>|>iirc'  m.it. 
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De  San  Raimundo  de  Peñafort,  hijo  de  esta 
casa,  se  cree  comunmente  en  esta  ciudad  que 
conservó  hasta  la  muerte  el  canonicato  que 
obtuvo  en  la  catedral  antes  de  ser  religioso. 
Muchos  ejemplares  hay  de  haber  conservado  y 
retenido  los  regulares  promovidos  á  dignida* 
des  seculares  las  que  obtcnian  en  su  vida  mo- 
nástica. En  este  país  es  notorio  que  Don  Pon- 
ce  de  Mulnells  ,  Obispo  de  Tortosa  en  el  si- 
glo XII,  conservó  hasta  su  muerte  la  Abadía 
que  antes  obtuvo  de  San  Juan  de  Bipoll  (ó  de 
las  Abadesas).  Mas  no  sé  si  sucederá  lo  mis- 
mo en  los  seculares  que  pasaban  á  la  vida  de 
monges.  En  lo  que  digo  temo  que  equivo- 
quen á  nuestro  San  Raimundo  con  un  nwgister 
Raimundus,  canónigo  de  la  misma  iglesia  por 
los  años  1250.  He  observado  en  el  testamen- 
to del  Obispo  Don  Fr.  Pedro  Centelles  que 
allí  se  nombra  algunas  veces  esta  persona  co- 
mo distinta  de  San  Raimundo  de  Peñafort, 
al  cual  por  otra  parte  jamás  llama  canónigo» 
No  tengo  ocio  para  apurar  mas  este  punto, 
el  cual  con  otros  curiosos  pertenecientes  á  la 
historia  de  esta  casa,  aclarará  el  P.  Pre- 
sentado fray  Domingo  Comerma,  bibliotecario 
mayor,  en  el  Comentario  que  ha  comenzado 
á  irabdjar  de  sus  varones  ilustres  y  cosas  me« 
niornbles.  A  Dios. 
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Biblioteca  liel  Cáifne»  descalco  de  BarceUmií. 
Notii^ia  lie  la  ttida  itel  mnónind  Don  Jasé  Ce* 
rmitito  Desora  y  de  ¡os  uukIkís  Ulfí-os  ratot 
y  preciosos  <¡ue  con  toda  su  selecta  libr&ia 
■%ó  «i  referido  conveula. 

ITli  quoi'ido  IicM'iiiana:  La  biblioteca  de  Ins 
PP.  Carmelitas  descalzos  de  osla  ciadaJ  iss 
uno  de  los  objclos  que  cxcilan  la  curiosidad 
de  los  viajeros.  Y  lo  es  ya  desde  el  año  t&54 
CD  que  el  Aabio  canónigo  de  Lérida  Don  Jo- 
sé Gerónimo  Desora  lego  á  esla  cotnuiiiJfid 
toda  su  exquisita  lilireria  compuesta  de  5567 
volúmenes,  gran  parle  de  ellos  manuscritos. 
La  grandeza  déosle  don,  becbo  ¡^  toda  la  re- 
pública literaria,  me  obliga  á  bonrar  la  nionift- 
ria  de  tan  insigne  bienbecbor  con  la»  noticias 
que  he  podido  recocer.  Era  natural  de  Bar- 
celona y  canónigo  de  Lérida ,  prebenda  quf! 
oblnvo  el  dia  21  de  octubre  de  IG21 .  toman- 
do posesión  por  él  sn  padre  Aguslin  Franci$- 
cotle  Basom,  ciudadano  do  Barcelona.  EstU' 
To  varías  veces  ausente  de  su  iglesia,  encac- 
gado  de  sus  negocios  en  Barcelona,  donde  fmí 


i  LAS  16ÍESIAS  BK   1S8?AÍÍA.  SN)9 

uno  (le  los  diputados  del  principado  en  1C56. 
Vivia  todavía  en  1665  en  que, explica  una 
inscripción  y  esleí tua  Romana  que  se  halló  ea 
Tarragona ¿  como  diceRoig,  Historia  de  Gero* 
na,  pág.  401«  Consta  que  hizo  un  viage  á 
Roma,  mas  no  se  sahe  cuándo  ni  con  qué 
objeto.  Murió  en  Barcelona  en  su  casa  pro- 
pia, sita  en  la  calle  del  portal  del  Ángel,  dia 
14  ó  15  de  febrero  de  1665.  En  el  última 
de  estos  dias  se  hizo  la  publicación  de  su 
testamento,  el  cual  tenia  hecho  de  su  letra 
desdi?  el  año  1654  y  habia  entregado  cerra- 
do á  Bartolomé  Pica,  notario,  á  5  de  diciem- 
bre  del  mismo,  {'empieza  con  su  lema  ordina- 
rio, que  escribía  al  frente  de  lodos  sus  li* 
bros :  Jesús,  Maña,  Joscph,  Spes  mea  D.  O.  M. 
Nombra  por  testamentarios  á  Don  José  do 
Corts,  Arcediano  de  Santa  Maria  del  mar  y 
canónigo  de  Barcelona,  á  los  PP.  procura- 
dores de  la  (Cartuja  <le  Monlealegre  y  del  con» 
rento  de  San  José  de  Barcelona,  y  á  Pablo  de 
Salvador,  vecino  de  Aseó,  diócesis  de  Torto- 
sa.  Elige  sepultura  en  Montealegre  «en  lo 
•claustro  pctit  devan  la  porta  de  la  iglesia 
•que  está  prop  de  la  cadira  prioral  del  cor; 
»y  vull  «pie  sobre  lo  lloc  del  cadáver  se  asen- 
»lc  una  llosa  quadrada  de  jaspe  negreóla 
»cual  fassa  com  á  pavimcnl  y  estrado  á  dita 
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«porta;  en  la  cual  llosa  esliguen  esculpijes 
strfls  linees,  co  es,  la  primera  dicnl:  Jo», 
•Hiero.  ítesnra;  lu  seg;oiiH :  HríEshiter;  la  le^ 
•cora  :  rcqiiiescat  m  jwcc.  Do^pucíí  tía  poc 
>mcs  avnil  csllgiien  cüciilpidcs  ilos  linees;  b 

■  •primera  dicnl;  universa  x^aniUis;  la  segoM 
•omnis  homo  vii^ens.  Sitiu  fus  i|ue  moris  pn^ 
«fessanl  cti  atgu»  ord»,  per  t|ue.  en  lal  cas 
uvull  ser  enleí  ral  junl  nh  religiosos  de  aiiitdl 
sorde.u  La  ei'udiccioii  du  c&te  iluslre  Calalan 
»se  T¿  en  la  oración  m  lawiem  SancüB  Then- 
ña; ,  que  dijo  en  un  cerlümen  eu  bs  li«stu 
líela  jjcaliliencion  de  dlcbu  Santu  que  se  til* 
cienm  en  Burcelona,  y  anda  cu  el  lumo  ipia 
sobre  osle  asimlu  se  inipriinió  cu  1 GI5.  Tam* 
Lien  se  doñuiibre  en  la»  nulas  i|uo  piiiu)  de 
su  mano  al  catálogo  de  los  Obispos  de  Liñ* 
da  en  el  ejemplar  impreso  (]ue  porcia,  5  i 
la  biblioloca  de  uscriloreü  Jesuilus  compuoa- 
ta  por  Alcgambe.  Ülro  libro  lenin  do  su  u» 
no,  que  inliuiló  do  cosas  memombhs ;  pero 
no  parcco.  Auaso  del  viagu  á  Uoiña  nació  It 
correspondencia  que  conservó  con  Juan  llao- 
tÍHla  Lanra  do  Perusia.  en  cuya  ccnluña'i 
Epislolarum,  improsa  en  Roma  en  10*21,  liaj 
una  carta  suyu  en  que  düi  gracias  it  iiucsUv 
Büsora  por  lu  oración  1(110  le  einiú  do  SeinU 
Tui'ü^Ut  de  lu  cuid  haca  giMudo  aprecio.  ÜUl  . 
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hay  de  Besora  ai  misrno.  P«ro  nada  de  esto 
conservará  tan  viva  la  memoria  de  su  saber 
como  su  bibiioloca.  Es  verdad  que  algunas 
veces  el  ansia  en  acopiar  libros  no  li^ene  mas 
cansa  ni  objeto  que  la  vanidad.  De^  lo  cual 
ojalá  hubiera  muchos  ejemplares  que  contra* 
poner  á  los  muchos  y  muy  dolorosos  estragos 
qno  hace  aquélla  violenta  pasión!  El  sabio 
Bosora  no  tuvo  otro  móvil  en  sus  preciosas, 
adíjuisiciones,  que  el  ambr  á  la  literatura  re* 
cóndila  y  poco  vulgar,  y  fué  uno  de  üquollos 
genios  que  no  pudiendo  contenerse  en  la  es- 
fera do  las  ciencias  abslraclas,  desean  cono- 
ccr  los  sabios  que  han  trabajado  antes  que 
nosolros,  conservar  la  memoria  de  sus  oscri* 
los  rescatándolos  de  las  manos  descuidadas 
é  ignorantes ,  y  procurarles  un  depósito  dig- 
no de  sus  autores  y  del  público  para  quien 
se  trabajaron. 

Eslo  logró  aumentando  tan  copiosamonle 
con  su  biblioteca  la  que  ya  tenia  esta  cninn- 
nidad.  La  fran(|ueza  con  que  éstos  Pl^;  me 
han  halado,  singularmente  el  P.  Fr.  José  do 
la  Virgen,  bibliotecario,  reprende! y  avor- 
guonza  la  envidia  de  otros,  que  se  llaman  y 
tionon  á  si  mismos  por  sabios,  olvidados  <iiT- 
tiiiívnle  dííl  capitulo  Vil  del  libro  de  la  Snbi- 
duria.  Poro  dejemos  cslo  y  vamos  á  lo  (jito 
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importa,  que  es  la  dG$cri|)CÍDn  y  noücía  do 

algunos  manuscrilos  do  esla  hililiüleca.  ile 

loK  cuales  hal)lar¿  por  el  órdbn  que  se  mo 

antojare. 

Lo  primero  que  tí  fué  un  lomilo  en  8.' 
(B.  ^^)  (lo  varias  pocsias,  parle  Imenas  y  par- 
lo njiiliía.  Pero  es  muy  aprccialde  por  coníc* 
ner  algunas  de  las  del  P.  M.  Pr.  I.uín  Je 
León  mas  coiiipiclas  y  exactas  que  las  ya 
pulilicíuias,  las  cuales  ó  copié  del  lodo  óno- 
té  las  variaulcs  mas  su.^Uinciales.  Tales  .^00 
1»  ramosa  canción:  Virt^eii  (¡ve  el  soÍ  mas  fu- 
ra, etc.,  y  los  salmos  i.  4.  12.  íl ,  41,  M3. 
121, 129.  lüG.  147  valiónos  otros.  Ilállansc 
ademan  tres  salmos  mezclados  cost  lof.  '|ue 
son  cierlamcnle  suyos,  y  cuyo  Icnguají"  y  l'ra- 
sc  poética  me  parecieron  al  pronto  de  la 
fliisma  mano.  Son  el  85.  Oiinm  tUlecía,  el 
un,  Ail  [iomitiíim  y  122.  Ad  te  íevai>i  oevlos 
meos.  .Mas  no  liallAndnlos  en  las  oi|ÍcÍun« 
que  puiílicaron  Quevedo  y  Mayans,  sospccb6 
que  i';icsen  de  otro  de  los  liuenns  dn  agad 
tiempí).  Y  cfectivanieule.  son  del  M.  Fr.  Pe- 
dro Millón  de  C.liaido,  el  cual  los  ingirió  r>n  so 
Ctinvtirmn  de  ia  MitijdaU-na.  De  todo  eslo  ba 
dudo  pimlual  lamn  al  P.  M.  Fr.  Atilofin 
Merino  cun  el  deseo  de  cooperar  al  maysf 
esmuro  do  la  colección  de  las  obras  dei  niaeí' 
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iTO  Lcon ,  (|ue  ha  comenzado  á  publicar. 
Ojalá  sG  hubiera  hecho  otro  lanío  con  las 
obniN  tncciilas  del  célebre  hunianísla  y  tilóso- 
So  Valeticinno  Pedro  Juan  Nuñez,  (jiic  se  ha- 
llan en  esta  hiblioleca  (F.  525  sig.)  y  so  en- 
viaron á  Madrid  para  eslc  efcclo  y  volvieron 
á  su  lugar  sin  conseguirlo.  Cuatro  vols.  en 
fol.  manuscritos  se  le  alrihuyen.  Los  Ircs  pri- 
meros conliencn  varios  escrilos  lilológicos, 
es  á  sabor:  vol.  I.  InslUuliones  oralorim  ex 
variis  scrifilorihus  ac  privseitin  ex  Ueimogene, 
=La  oración  pro  M.  Marcello ,  traducida  al 
español. ::=Escolios  sobre  su  lexlo  lalino.  y 
varias  fórniulns  de  elocuencia  escogidas  de 
ella.  Aclio  I .'  in  Verrem,  y  la  PhUiptca  nona, 
amhns  traducidas  con  escolios  como  )a  ante- 
ccdenle.  Vol.  II.  Proicepta  ad  epístolas  arti- 
ficio contexendas  atque  ilhistramÍas.=M.  T, 
Ciceronis  epislolas  selectas  per  genera  con  la 
traducción  española ,  escolios  y  ani^lisl  de 
Aus  i'niscs.  In  Aphlhonii  progymnasmatii  dictata 
aevralissima .=Orutio  XIH.  pro  lege  Manitia, 
con  la  versión  castellana,  escolios,  ele. 
Vol.  III.  De  historia  Uomana  (son  escolios  al 
Epllome  de  L.  Floro).  Scholia  in  libros  de  fi- 
nibus  M.  T.  Ciceronís.:=Traduccion  en  prosa 
de  la  Kgloga  VU  de  Virgilio:  Forte  sub  anjuta. 
con  sus  escolios. =¿)e  examine  oralionis  M. 
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T'  C.  pro  lege  }taHÍ¡ia.=iicolia  ín  ifuo^im 
fragmenlum  oraiioiih  pro  L.  Cnm.  Batho,  cun 
su  rLTsion.=<,>H(tni  ñam  utipiatar  Vaiifriti 
Maiimas  ad  eoíUijenda  csem¡-tit.  El  vol.  I V  so- 
lo cunlieiic  linos  cumenlnrios  laiíno»  a  li 
'geD;;nilia  de  Üíonisto  Africano.  Y  minititu  ii» 
se  iiiiltnn  n tribuidos  i?ii  i'l  Ululo  á  Nu&pz,  r.9- 
mu  5C  ul)t>ervH  en  los  nnlvccdenles  .  ac  sabo 
por  Don  Nicotíis  Anloniu  y  Ximeno  i|iif>  snn 
oltra  í^a\%  A)  lin  de  olla  y  á  r(*iif>liin  ítfguido 
do  U  ohra  se  lnn  lo  sipiionlc:  His  xcrihcudü 
fineiii imposuii  Denniftinriaí n  Caftro .  film pri' 
tnoiicnilus  ¡hronis  Lacurue ,  tí  Vice-Camitix 
lliiUe  IfFíio  kut.  maids  ann.  1570,  donda  u 
Té  b  liilioriostdiid  y  jiiiiur  A  )u  ltlcr>IOf>  ét 
eitli'  cahallGTo  Don  Ili>rcitgiicr  de  Ca^lc».  qvs 
copio  -de  sa  mano  lodos  oaoh  cualru  laniog, 
como  se  vé  por  I»  iiiiiforiñidad  <lei  caracM 
dvl  úllinio  con  los  tres  ánieccdeitics. 

Tras.cslosnic  viniuron  á  lii»  utitnusdosc^ 
dice»  qae  conlieneii  algnnas  ohros  Icniosí* 
ñas  de  San  Pedro  Püíicual.  Et  1.*(iV.  ÓoO) 
contiene  la  conoridu  con  el  nombro  <lu  DHtb§ 
parra .  cuyo  prülo£,'o  es :  Com  ijo  iteliijiüs  i 
Bi»(>e  per  la  grada  de  Diíit  da  a  diiUtí  tic  Cap 
te>  a  uñ  anomanat  hinjum  tetfü  XXX.  aiefi 
thfoiinjiít  TiUilo  ó  CD|)ilulo  1  .*  í)ei  peccal  ét 
Adán,  «fun  fon,  nela  manera  com  se  luum.i 
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quitar.  El  iil linio  dfi  la  gloria  dt  Páradis.  Son 
XXX VIH  on  lodo;  los  éuatró  mas  que  se  ba« 
Uan  en  la  obra   lalina  impresa  en  Madrid 
1676.  Son  exlensíon  del  nrticulo  de  la  ley  ia 
Moisés,  que  aqui  es  uno  solo,  y  faltan  los  que 
en  el  impreso  son  9,  1.0,  Í4,  42.  Llaman 
aquíá  esle  libro  Calecismií  de  San   Pedro 
Pascual,  y  con  razón  y  mas  propiedad  que  Bi* 
blia  parva,  [mes  su  conlexlo  es  de  preguntas 
y  respueslas.  Alas  déj-.Mido  aparte  esta  dispu- 
ta de  nombro,  diganios  de  una  real  y  verdade- 
ra; quiero  decir  de  olra  obra  dei  mismo* San- 
to que  nquí  se  conserva  rnanuscrila  en  fol. 
(L.  529)  con  cslo  l\l\\\o:  .Dispula  del  Disbe . 
de  Jaén  contra  los  Jueus  sobre  la  fé  calholica. 
De  la   cual   porque  no  b.illo  noticia  en  nin- 
guno de  los  aulores  de  Bibliotecas,  copiaré 
el  índice  y  prólogo,  y  tú  jus^garás  si  es*  obra 
.   común  con  Ins  ya  conocidas:  Tilol  I.  Q'úi  eth 
mensa  la   questio  sobre  la  ley  de  Mof/«cs.=t 
Til.  11.  Que  la  ley  de  ihyses  no  fon  dada  aajh 
badament.=T\\.  Ili.  Qtnna  diferencia  ha  áá 
grau  maior  á  menor. ^=T\l.  IV.  A  queaprefiíá 
la  ley  de  Moisés  á  aqucUs  qvi  la  tingneran,  pp$ 
no  era  acabada  per  haber  sahacÍ9.=:^TiL  V^ 
Déla  liij  de  Moysps  éile  les  imugcs.=:^T\L  \h 
Del  aiustamentde  Deu  ab  hame.:=T\l.  VIL  Ai 
la  lig  de  Moyses  é  de  la  coiUíc/ia  de  JíoyMrn 
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s:Til.  VIII.  Delpeccat  de  Aihn  é  de  la  ma» 
ra  eom  sehavia  á  (¡vitar.  (No)»  que  esle  ca|i|- 
(uto  y  los  (lomas  i[Ug  se  b»llnn  con  el  titulo 
idéntico  en  la  Bíhlialccú  juma  estnn  Iraladoi 
de  olro  modo  y  son  diferonle  esrrilo).=^ 
Til.  IX.  Com  /ei  animes  anaven  en  infcm,=: 
■Til.  X.  Sites  eolpes  ileAdam  egualnwtit  form 
ftagades.=Th.  XI.  Dets  ai¡s  qtie  leu  animes 
fahien  en  infern.=TÍl.  XII.  Com  ¡o  cors  rffl 
Jhu.  Xpifi.  fá  mes  et  lo  seputcFe.=:'Tt\.  XIII. 
Oitin  cítpUmimeni  fea  Lurifcr  quanl  veke  le 
Sancia  anima  de  Jim.  X'st.  m  ¡os  itifrnu.=: 
Tú.  XIV.  Quin  Caplanimeiti  feu  la  anima  de 
Adam  quant  velm  la  Saiicía  nntma  de  Jhu. 
Xpist  en  los  tnfems.^Til.  XV.  Que  rd  dit 
com  di.t  fíeu:  yoson  Deu  é  no  /iom.=Tit.  XVI. 
De  ía  Circuncisio  de  Jim.  X'st.^Ta.  XVIl. 
J)e  la  Ucsurreccio  de  Jim.  A"ííí.;=Tíi.  XVIII. 
Si  la  remso  es  ¡eta,  pcnpie  bom  vtu  ah  siior  de 
ea  cara  é  perqué  la  dona  infanta  ab  didor?. 
Til.  XIX.  Com  Deu  dtx,  yo  lie  amal  Jacoh 
he  haguí  en  hoy  Esau;  é  dix  mes:  ¡a  cam 
Jacob  será  foch .  ó  la  de  Jusep  será  flama. 
Tit.  XX.  Del  meniar  de  carn  det  porch.= 
Tit.  XXI.  Que  lo  Macies  es  venijut,  ^o  es,  Jha. 
X'8í.=Til.  XXII.  Qitespot,  es  déu  ufen 
quel  Macies  es  Dctt.=1"\i.  XXIII.  Com  les 
mes  deis  salváis  ensemps  ab  lo  cors  muntarai 
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€eh  opres  la  rcswrrcccio/=Til.  XXIV.  De  la 
Sánela  Triniíal  primerament  de  la  sembtansa 
de  la  crehensa.=^TiL  XXV.  De  la  Sánela  Tri* 
fiito/.=T¡t.  XXVI.  Perqué  lo  fill  ^encarna,  é 
no  lo  Pare,  ni  loSanct  Sperit.=-Til.  XXVII. 
Com  son  tres  persones  en  la  Divinilat,  é  totes 
tres  un  Dew.=T¡l.  XXVI 11.  Del  Sagrament  de. 
la  Msa.=T\i.  XXIX.  Perqué  lo  eors  precios 
de  Jim.  X'st.  es  alsat  dues  vegades  per  lopre* 
veré  sots  semblansa  de  pa  é  de  vi,  eom  no  sia 
sino  un  sol  Deu.^=T\i.  XXX.  Com  Jhu.  X'st. 
sia  un  sol  hom,  com  pot  esser  en  una  hora  en 
lanls  allars  hon  se  ¡a  lo  saerifici  caseun  jorn. 
=Til.  XXXI.  Del  orde  quis  lindrá  al  general 
juy.=T\l.  XXXII.  Quants  infems  son,  é  les  pe- 
nes  que  los  dampnals  hauran.=T\l.  XXXf  II. 
De  les  benenuyi  an^es  de  la  gloria  de  Paradis. 
=Til.  XXXIV.  Com  se  ¡a  que  en  una  pocha 
forma  de  hostia  capia  lo  cor  de  Jhu.  X'st.,  qui 
es  axi  gran  eom  una  forma  de  home.=^Tilo{ 

XXXV.  Com  Deu  se  aiusta  ab  Aom. =Titol 

XXXVI.  Com  per  fe  verdadera  se  salven  los' 
Xprislians.=^l\L  XXXVII.  Com  la  tcmptalio 
de  Adam  fo  del  Diablo  é  no  de  la  serpent.=s 
Til.  XXX\  III.  De  les  vuyt  batalles  fetesperlo 
Diable.=TiL  XXXIX.  De  Mafumet  édelasua 
secla.=TiL  XL.  De  la  doctrim  de  Mafumet. 
s=Tit.  XLL  De  la  semblansa  de  la  lig  d¡e  Afoy* 
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«5.!=TÍl.  XLU.  ¡te  la  virtfinitat  rfc  la  Verjt 
J/oria.=Ti».  XLIII.  Caía Meu  se  volrh  eaat- 
nar  vn  cors  de  fenihre,  t^ui  naUíralmmit  ha  rmV 
les  coses  íff;e».=Tii.  XLIV.  flui  fu&i  de  la  S» 
eta  ifra  f>eíí.=TÍI.  Xh\ .  ihii  Inwte  Uvl  SjaíI 
htAUsme.^^Tii.  XLM.Que  ntl  lUr  t/e /p  tá 
fue  donan  al  bateiar,='til.  \\.\  II.  Del  drap, 
de  ¡a  cnjiiJü.  á  ttct  oU  sunci  ¡le  Ut  sondo  crik 
ma.^Til.  XlíVIlI.  De  tes  nij'jucs  [ora  letjl^ 
50,  que  no  son  saijral'es  per  lo  preveré  sis  jnt 
hatear  en  (tqndles.:^Seqttejí:nt«e  los  XII.  frif 
eles  da  la  fe,  fo  es ,  lo  Ci-uilo  »n  Deuca,  fiA 
per  ios  dulza  A/iontols. 

A(|ui  aLiil)a  la  ilisjmia  de  San  Pedro Piípreal 
cufi  ¡US  Judíos,  cuyo  or^runiL'nlo  declara  Ü 
tni.snio  en  el  pi-ólngo ,  (]uc  oit  poifcido  al  da 
b  Üiblia  parva ,  y  dice  nsi :  «  Com  vo  Hcli- 
)ig¡u:i  é  Bi>l)c  per  la  graciu  ilu  Dtuí  de  U  cía- 
vtul  do  .Ilion  dul  rcgno  du  Cust<;)lu,  é  aci  nft 
toanomcriíit,  coi»  per  mia  vcnlui-;i  fus  pMS 
»podor.del  Uey  de  Griitiüdu:  K  vetlcnL  utoltf 
»dols  Xpiuiis  ésKitr  cnliits  no  sabcnu  lt>Lrei. 
>no  be  do  Iri  fe  dollí  Xpinii^,  UiL  dm  \\m 
»f|iii  lalirc  st!  lurrtiivori  á  In  mida  soula  di'h 
>Moros:  E  vohcnl  yo  neo  UanUno  en  )»  aíodl 
>du  nou,  mismo  n  onsercnr  Ioa  (¡tires  difli 
mBiblia  ú  du  tols  \ü&  Propliotus  i|iii  parlall» 
sviotí  do  la  Eficarnacio.  é  ilul  ÑuxuaMil.  ^ 
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^de  la  Adorado,  é  de  les  altres  coses  de 
:>Jliu.  Xst,  é  de  la  virginilal  de  la  Verga  Ma^ 
»r¡a  noslra  dona;  mostranlbo  yo  ais  Xipians 
i»qui  a(|ui  cr.an  presos,  los  cuals  per  molts 
»Juhous  (|iic  aqni  eran  tol  dia  venian  per  eUs 
>amoneslar  é  inclinar  á  creura  la  falsa  secta 
»dels  Moros:  é  yo  replant  aqiiells,de  so  que 
^fallían  é  dehian,  so  es,  los  Juheus  alsXpians 
»qui  d;iso  ios  crehien ,  algons  soptiis  Juheus 
•spccialrnenl  dos  assi  anomenats,  primera- 
•ment  Moxi  Rabbi,  é  Jacobi,  Moxi  Rabbi, 
j»sabenl  (|ne  yo  contradehia  á  la  Kg  deis  Ju- 
»beus,  é  deis  Moros,  é  a^o  per  manlenir  la 
»fe  chrisliana  calhoüca,  moguts  de  gran  fe- 
íllonia  ó  malicia  fcrent  scrils,  é  aquells  tra- 
Dnialcren  á  mi.  Rn  los  quals  scrits  havia  mol*- 
»tes  ó  diverses  demandes,  é  no  res  raenvs  á 
»nji,  ó  devant  mi  volgueren  disputar.  E  yo 
•coníianlme  on  la  misericordia  de  Deu ,  Pare 
»6  Fill  é  Sanct  Sperit,.  tres  persones  en  ua 
»Deu,  en  manlenir  la  sánela  fe  catholicb  dich 
»á  tu  Jubou  Moxi  Rabbi,  é  Jacobi  Mavi-(f. 
»J7o.i¿  ut  supra)  que  digats  tol*  ^o  queus  vu- 
»llats  contra  mi ,  axi  com  per  los  mestres 
BVüslres  é  aclors  Juheus  atrobaréls  scril  4 
i»glosal;  demanant  lo  dit  Rabbi  Juheu  á  mi 
x>primcrament  dient  axi.)>  Sigue  la  dispula  so* 
bre  el  titulo  1,  proponiendo  los  Rabinos  va- 
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rías  dificullndcs  cunira  I»  fe  Calóüca ,  y  sol* 
látHliihts  el  aulur.  Üiáto|^  gracio>o  y  ile  ent- 
dicion  solidii,  y  muy  digna  del  Snnlo.  A  cs\e 
Iraliido  siguen  la  csplitiiciuii  de  los  diez  Man- 
d.nmieritoií  y  úe\  l*aler  noshr .  4|uo  ca  obra 
suya ;  y  ú  rcnglüii  s(>gii¡do,  un  el  fulio  197  del 
Tulúiiiun .  SI!  üalla  la  letra  que  Uumes  un  Juhen 
á  vn  altre  Juiwu ,  en  qne  apvovave  J<i  sancta  ¡i 
catholica.  Ksta  cavia  tss  la  misiuislma  de  Haíií 
Isauc  du  SujuliiiezH  á  itabi  Samuul ,  cuya  Ira- 
ducciuti  leiiiusiiía  liallú  cu  el  cuitvenlo  deSfiD 
Miguel  dti  los  Ueycs,  cslraunirus  de  Valencia, 
y  du  <iuo  ya  se  dija  en  la  carUi  XVL  (a),  jfil 


(o)  El  la  citada  caria,  si  le  acuerdas,  dije  «qt 
mente  iiuK  lu  ilut  Judio  Isaac  era  inéúúa,  ianor&ndu  i¡ue  k 
hubioso  publicado  sclü  ú  siclc  años  unles  |ior  el  P.  Fr- Ha- 
■uel  d<!  Satilu  Tuiítaet  (k  A^uirio  (Tiü^iu) ,  Caruiellta  dncí^ 
XD,  un  1-1  ubra  iiiUluludu  Umca  religión  verdaitara,  m^ttM 
«n  Viik-iiuia  I7U5'  EKxtivamenle,  se  l;alla  cti  d  lomo  1,  pi- 
nina ^j^tH.  no  oola  <>n  leiiiOGÍiii  cOiDo  eciH  en  i>an  Mit^etdc 
lüs  Ki-yes,  njiio  con  la  versión  caalellaiia  del  i'.  Fr.  Franeiica 
Ino'Viuenle)  Viven,  bibliuUfcarlo  áe  aqueJIu  casa.  De  puo 
noli! en Upág. 337  estas palubras:  «al  linde  olla  (laresjUH^ 
Uta  de  EUlii  Isaac  á  Kalií  Suniuei)  dA  a  enlenUer  (|ue  no  dlitr 
*)l<a  miii;':u  de  ^tartu('l'us,  pues  le  diue  t¡ue  dentro  de  (rellrii 
Mdiitit  «c  verán.  Poreslo,  y  por  Entilarse  tnitnusGiilo  en  Tf 
uleiiuiuno,  se  puede  creer  que  escribió  demie  Marruecos  i  Vk 
Bletii.'iu,  y  que  Ratii  Isaac  eru  de  esle  reino. »  Lo  que  hay  U 
tslu  es  i{ue  Rdbj  Isaac  se  hallaba  en  Suj>ilm«xa,  ciudad  ^ 

V  de  Marruccus,  dislaiite  poco  de  lii  cii|úlat  d 
*¡alui¡¡t  Rabí  Samuel ;  y  que ,  a«i  como  esle  le  escribid  en  MÍ' 
bigu,  Isaac  le  coulcsló  en  el  inisnio  idioma,  lu  cuikl  hici<;(*> 
«un  cuando  fuese  Valenciano  y  hubiera  estado  ta  \»íenati 
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hallarla  ahora  a(|ui ,  junio  con  las  obras  cicr* 
las  de  San  Pedro  Pascual ,  la  consonancia  del 
lenguaje ,  y  el  versar  olla  sobre  un  argumenlo 
que  con  tanto  calor  trató  él  mismo  en  la  Dis» 
pula, i\uo  antes  doria ,  no  podrá  servir  de  con- 
jetura para  hacerle  autor  de  esta  versión  le* 
mosina?  No  me  atrevo  á  afirmarlo  *  mavor- 
menle  siguiendo  á  esta  caria  otros  escritos 
que  son  de  otra  mano,  os  á  saber,  la  versión 
de  aÍLHinos  sermones  de  los  PP. ,  v  dos  Irala- 
dos  con  (ístos  tilulos :  Libre  del  plant  del  mon, 
é  de  les  miseries  de  aqitell  qneh  homms  sosle^ 
nen.  =  I  Abres  de  na'ures  de  bcsties ,  é  daucells^ 
é  de  la  lur  significacio. 

Tampoco  es  fácil  creer  que  sean  del  mis- 
mo Sanio  Obispo  los  tralados  que  se  le  atri- 
buyen comunmonle,  y  se  hallan  aquí  en  otro 
volumen  4/  manuscrito  (1.298),  y  son  los 
siguichlos:  Comenca  la  ysloria  de  Sqnt  LaU 
zer,  com  visque,  ne  com  fo  rcconciliat,  ne 
apres  la  morí,  com  fon  resuscitat,  ne  com  vis- 
que,  é  com  mor  i  Bisba  de  la  ciulat  de  Marse- 
lla, é  hon  morí,  é  hon  iau  lo  seu  cors.=Con' 


donde  el  idioma  lomosin  no  se  introdujo  hasta  su  conquista. 
Así  que  por  ninpfuno  de  los  dos  capítulos  se  infiere  que  el 
Isaac  fupfcie  Valenciano»  Cuanto  mas  que  el  mismo  texto  le- 
mosin  del  códice  de  San  Mi^el  está  indicando  que  es  del  si- 
$lü  Xlil ,  casi  doscientos  años  después  de  los  dos  Elabinos. 
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templado  del  dimfcras  sant  com  Jhu.  X'si.,i 
la  Ver^e  María  parlaren  moU  lamtiúirtnent  en* 
aemps,  é  de  que  parlaren.  ^Aquesta  es  la  V«h 
úo  del  nosíro  íiedemplor  Den  Jhn  .Vs/.  la  quid 
cascum  fecl  crcsüá  dea  devotament  é  piiido$a 
conlemplar.  (ICstc  traUdo  inclujú  el  i)e  la  Ssp- 
ta  Corona  y  el  de  S;iii  Oiiiias).  f.a  histoiia  deit 
Sants  ¡gmcents.  los  quah  moriren  tntírlirtpcr 
Jbii  X'sl.  é  com  ue  en  quina  manera  [oren  ron- 
seri'ats  fins  al  dia  de  i'uy,  é  serán  ¡tus  á  la  ft 
del inon. ^^Cottini perqué div  Sant  Juhan  Bap- 
tinta  lo  primer  Aijnns  Del,  é  hon  lo  dU,  «í 
aqiU  ó  dix  é  com  nos  devcm  per  xon  dil  mitiih 
rar.^^Com  Sanl  Johan  ach  visi  la  visio  M 
primer  Agnm  Dei,  édcsiijai^a  vcura  to  sc^en, 
é  cam  lo  ves,  é  com  lo  contempla,  ¿com  Hosde- 
vem  per  son  dit  millorar  sil  conlcmplam.  Lü 
tercer  Agnus  Dei ,  é  com  Mosscn  Sant  Jolj 
veu  ta  tercera  part  de  la  sagrada  Pansio 
X'8í.:=AI  fía  do  este  iralaiiu  sti  hallan 
palabras:  Fon  splegual  (íc  oscmna  per  mi  M 
Ferrandez .  scriocnt  en  Barcelona  dimccra  i 
XXV  de  jumi  en  la  dita  ciatal  de  fíarchina.  írs- 
«1/  M.CCC'C.XXXVni.  ücbo  añadir  (¡iie  al 
principio  del  volúnion  liayim  Iralatlo  léniosín 
Dichos  de  doce  Sanios  hennilams ,  y  al  fin: 
Vvla  de  Símela  Artgeliiin,  la  qnnl  xcrivi  ¡o  sen 
confessor.  Enlic  csLoa  ¿os  Liutadu»  m  liullait 


I.  L7 

i 


k   LAS   IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  283 

los  de  San  Pedro  Pascual,  digo  Ids  que  co» 
munmenle  se  le  atribuyen,  de  los  cuales  no 
te  digo  mas,  porque  son  los  mismos  que  qo* 
piamos  habrá  cinco  ó  seis  años  de  un  códi* 
ce  del  real  monasterio  del  Escorial. 

También  be  hallado*  aquí  un  volumen,*  de 
quien  daré  noticia,  solo  por  ser.  continuación 
de  una  obra  de  que  ya  hablé  en  la  care- 
ta XXXIII,  y  os  el  Comjwndio  historial  que  do 
orden  del  Hoy  Don  Pedro  IV  de  Aragón  es- 
cribió el  maestro  Fr.  Jaime  Domenech ,  Do- 
minico, Iñtiuisidor  de  Mallorca  y  de  los  con- 
dados  de  Uosellon  y  Cerdaña.  En  la  citada 
carta  da  noticia  de  los  dos  libros  primeros  de 
esta  obra,  los  cuales  existen  en  la  biblioteca 
de  mi  convrnlo  de  Valencia,  y  llegan  hasta 
el  tiempo  de  la  Kn(*arnaoion  del  Hijo  de  Dios. 
Pues  aquí  se  halla  el  tercer  volumen,  y  libro 
que  continúa  la  historia  desde  ese  día  basla 
el  año  O^iO  de  Cristo.  La  identidad  de  la  obra 

• 

y  del  autor,  y  el  enlace  de  estas  épocas  cons- 
ta del  epigrafe  y  prólogo,  que  omito  por  no 
alargar  mucho  mi  narración;  mayormente  que* 
estos  libros  no  tienen  otro  mérito  que  el  de 
presentar  recogidos  los  hechos  mas  insignes 
de  la  historia,  sacados  de  Orosio,  SigeberlOf 
Don  Hoíirigo  y  otros  escrilores,  cuyos  nom-. 
Li  es  ñola  al  margen.  Hablando  de  las  persc- 
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cuciones  de  la  iglesia  cuenta  las.  actas  deliM 
Mártires.  Hcgun  el  orden  del  calciulario.  El 
manuscrito  e*  del  siglo  XV ,  el  códice  está 
icñalado  L.  S2G, 

Oi'i'^iera  dnr  tina  muy  detenida  nolícia  de 
an  liliro  en  4.*  miiniiscrilo  del  mismo  Ítem* 
po  (ü.  C27).  <)ii(!  runlicne  ca^i  tanlns  oltrilu 
como  liojaü  )'  t's  muv  grur>s().  I*!!  coni|jils(lür, 
que  KC  tliiiiinlia  Narciso  Gunll  6  Cali ,  U  iii< 
tituló  Jardinel  de  oráis  {Janimilo  ile  locos), 
aludiendo  con  eslu  á  la»  pie¡ca:>  ijiic  conlicoa 
asi  en  ¡it'usn  como  en  verso .  por  la  lunyor 
parto  puélii'Hs.  y  del  itcmpu  do  lo  cioncíag^ 
ya.  Ilnj'  muclins  de  autores  Cnlulanes,  cura 
noticia  vnnilriii  bici),  s'\  eslo  principado  lune- 
ra su  Bildiulec»  lie  escritores,  como  \a  IJenea 
ya  ra^i  ti'díis  las  |irovincia.s  de  \a  nnciun. 
Ercclivni)i(!tilo  soriu  cosa  ridicula  arilcs  do  |iu* 
blicur  los  priticipídcs  escritos  do  los  saliios, 
darles  ¡^  cuiiocer  por  lo  (](io  solo  rneron  ocios 
ó  ensayos  de  sus  Liieas  é  ingenio.  Así  (|i« 
solo  conliu'é  de  uslo  volumen  lo  i|nc  ílnslri^i) 
ailadii  iilf<;o  ¡^  lo  f|iin  ya  so  sabe  do  oli-os.  Tal 
es  lu  Villa  de  Sánela  Ana  felá  per  to  magmfiek 
Mossi-nJiilitiii  líoizdc  Corella,  cavaUer  ¡le  V'n- 
lenciít  é  .tUidiíinl  en  sacra  leolo(¡ia,  diiiijida  i 
la  maijn  liai  Scmiora  Montpalava  de  Castetiñ. 
Eu  su  breve  dedicatoria  se  dice  i^uc  esta  !?«- 
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Aora  era  casada  con  M'ossen  Luis  áe  Cas- 
tellvi ,  y  eslo  mas  se  sabe  de  lo  que  dijo  Xi- 
meno  de  este  escritor.  Del  mismo  siendo  ya 
profesor  (le  leologia  son  Les  lamentacions  de 
Mirra^  é  Narcisso  é  Tisbe ;  item  la  Tragedia  de» 
Caldesa  y  otras  cosas  mitológicas  que  se  sa- 
ben de  Ql.=Cobles  fetes  per  Massen  Fenollar 
éper  Mossen  Joan  Scriva,  Valencians,  contem^' 
plañí  en  Jesús  cntcifiüat.=='Queslio  mogudaper 
Mossen  Fenollar  Preveré  d  Mossen  Joan  Vidal 
Preveré,  an  Vcrdanxa,  ó  an  Vilaspinosa,  rtota-- 
ris  de  Valencia.  La  cuestión  es  sobre  cual  es 
la  cosa  (|ue  mas  fomenta  el  amor;  la. vista, 
cl  gusto,  el  oido  ó  la  voluntad ,  aunque  me- 
jor lo  dirá  la  primera  estancia  que  copia- 
ré aquí : 

Fenollar 
))P(M  be  que  lo  mon  en  tais  fels  huy  sia* 
))iNi)  pmu  íavorablc,  pasl  es  singular 
))K  visl  que  damor  se  parla  lot  día 
)>í)o  (|ualre  luqucls  saber  yo  volria 
wOiiiil  mes  la  cnlcn  ó  la  fa  doblar. 
))Y()  (lich  que  lo  veure ,  que  mosU'a  carrera 
))\  lol  qnnulíipros  ü  dona  combat. 
))M()>sen  Vidnl  veig  áiú  Grat  fa  bandeifa. 
))V(M(!anclia  l'Enlendrc  diu  que  la  prospera. 
^>E  Yilaspiíiosa  deffen  volunlat. 

Tales  son  por  la  ma^or  parle  las  flores  de 
este  Jardinito. 

TOMO  xviii.  45 
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Mas  juiciosa  y  de  inuclio  mayor  aprecio  es 
olra  colección  ^0.  Z'il)  de  papeles  y  carUs 
locantes  á  negocios  do  los  siglos  XVI  y  XVII. 
los  cuales  acaso  merecen  la  »lencion  del  ijue 
desoc  instruíi^c  en  algunos  ncgücíos  pnlili- 
eos  de  acjuol  tiempo,  y  anles  c]uo  diga  Je 
olios,  y  porque  no  se  me  olride,  sepas  qne 
hay  on  cslc  libro  un  pergamino  manusflrilo 
deí  siglo  XIV  que  couliene  nada  menos  que  lo 
que  voy  á  decir ;  Episiofa  S.  BevnatiH  ni 
.qiiemihm  mÜilem,  de. cura  el  modo  tcí  fono- 
liaris  gitbernaudas.^Cratioso  ct  fctici  miliU 
Domino  Ilaimunih  CasíñS.  Ambrosii  lientar- 
dus  ííi  senimn  deductus,  mlnlem.  Cvpis  á  «o- 
bis  de  mra  doceri  el  modo  rci  famitiarís  tüÜu 
giibfírnanda; ,  ele.  Esli  dividida  on  varios  li- 
ndos, es  á  sabor:  De  gudernalionc  domns.= 
De  sumlibus  mi  expensis.^De  gulosis.^^ík 
avarítia.^=De  svperbia.=^De  fmninis  familia- 
ribus  s¡ispectÍs.=^De  i>cstibus  fic7iiUs.=De  ami- 
cÍs,=^Üe  consilio  amico  dmdo.=Dc  jocioi^ 
taübus  spernendis.^Düfttmilia  re¡}eHend'a,  etc.. 
y  así  oíros  que  ya  me  canso.  í)o  osla  misflH 
caria  posee  una  Irnduccion  lemosina  el  muj 
R.  P.  M.  ox-Provincial  de  la  orden  de  San 
Aguslin  Fr.  Juan  Izquierdo  cnlrc  los  maDiM' 
crilos  anllguos  que  conserva,  de  <]uc  hsW 
olro  dia.  ;  Ahí  es  una  friolera!  ¡  Una  caria  ' 
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San  Bernardo  desconocida  á  Jos  PP.  Mab¡- 
Uon  y  Marlene !  Grande  hallazgo  por  cierto 
si  no  fuera,  como  es,  parlo  legitimo,  no  de 
San  Bernardo  de  Claraval,  sino  de  Bernardo 
Carnotcnse  (a).  Véase  el  Mansi  en  la  edición 
de  la  Bibüoleca  latina  de  Fabricio  y  basta. 
Vamos  á  los  papeles  ciertos  y  no  equívocos 
de  este  tomo  de  Miscelánea  que  digo,  y  son: 
Belacion  de  la  venida  á  Ferrara  de  la  Reina 
de  España  Doña  Margarita  de  Austria ,  con 
algunos  oíros  polílicos,=Co/)ta  de  la  carta 
que  escribió  el  licenciado  Busto  de  Villegas, 
Gobernador  del  Arzobispado  de  Toledo  al  Bey 
Don  Felipe  11 ,  sobre  el  breve  de  las  jurisdic- 
ciones de  las  iglesias  y  ventas  de  ellas.  Tres 
cartas  originales  de  Fr.  Mariano  Azoro  (á 
Azazo),  CarmeUla  descalzo,  escritas  desde  Lis- 
loa  el  año  1584  al  duque  de  Sessa  y  Somnia 
en  Ilacna.  Tratan  particularmente  de  las  lla- 
gas, raptos,  etc.,  de  Sor  Maria  de  la  Visila- 
cioii  y  de  otros  puntos  curiosos.  Acaso  las 
copiaré.  Un  papel  hay  también  que  tiene  es- 
te titulo :  El  orden  que  se  guarda  en  esta  Acá- 
ihmiía  (de  Poesia)  de  Toledo,  siguiendo  el  que 
se  ha  observado  en  las  de  Madrid.  Al  fin  dice: 


{a)  Alnhiiyc  á  San  Bernardo  esta  carta  Pedro  Dinz  de 
Toledo  c/i  el  Comentario  al  proverbio  XXXVl  del  Marqué» 
de  Santillatiu,  edición  de  Aiivcrs  de  1552. 
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Los  Poetas  (í«  la  Academia  tía  Toletlo  admá- 
dos  en  ella  siendo  í'resiilente  Don  Dieyo  Lopt¡ 
de  Áifala,  Condo  do  Fucnsalida,  ¡mrsuúrdut 
como  están  en  ta  UibUt.^lCi  Conde  dB  Fun- 
galida.^El  Maestro  Jost-pk  VnldÍvielso.=^Mar- 
fin  Chacon.^El  lim¡r.¡ado  Gerónimo  Maro»- 
tjoso.^=Mar(in  de  la  Fuente.  =E I  jurado  M- 
dréx  de  Quirós.^^'Jnan  iíarlinc2.=Ei  d 
Grefjorio  de  Anguio  J¡irailo.^:=:El  tieem 
JiKín  de  Sepülveita.^DiefjO-  A»íiv&'08^ 
Pedro  Vaca  de  Herrera. ^Alonso  Casít 
=Jos¿  Nogitd  (ó  INogiié3).=:K/  dofiUtr^ 
lias  de  Poiras.^^El  doctor  Chríslúbal Pan 
Don  Juan  Gaitan  de  Meneases. ^=^fít  h 
Juan  Antonio  de  Herrera  Temintjo.^=:El-  _ 
tor  Ftancisco  de  Pisa.^=MÍ(ittet  ñiarejm.=^ 
José  ih  Tovñr.=Alomo  de  Gonlrerae.==Gil 
Pérez  'Sarmentó. =A{j\islin  Castellanos 
Pintor. 

Con  esUi  nolioia  ¿(¡uíún  no  se  acnordj 
coiíalo  con  que  nueslfos  aiiU'pnsadoa  cu) 
ron  las  buenas  Itilras  fijimaiiilo  acadei^ 
privadas,  y  cslimulántlo^o  luiíluniucnte  all 
tutlio  de  la  pocsio .  oratoria  y  de  los  coaif 
cimieiilos  que  para  cllus  se  loquíorim:'  El  si- 
glo XVtl  fii6  el  mas  fecundo  en  cslas  junlas 
puiiliialineiite  cuando  mns  decaídas  cslaM 
la  poüsia  y  oratoria.  Enluiices  se  oiügíó  en 
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esta  ciudad  la  famosa  academia  deis  Descoñ' 
fiats^  á  quien  sucedió  la  que  hoy  se  tltim^  de 
Buenas  letras,  de  cuya  forma  y  tareas  diré  al- 
gún día.  Otra  habia  en  Gerona,  'oi>ya  alma 
fué  el  célebre  García,  cura  de  Vatófogana, 
En  Valencia  á  fíties  del  sigíoXVI  estaba  en 
grande  auge  la  academia  llamada  de  los  Noo^ 
tumos,  de  quien  dio  noticia  Don  Franciseo 
Cerda  y  Rico  en  sus  notas  al  Canta  del  Turia^ 
pág.  515.  Otra  habia  allí  mismo  hacia  los  anos 
4691 ,  cuya  constitución  2/  dice  asi:  Las 
materias  que  se  han  de  tratar  por  agora  w 
la  Academia  serán :  1.  Política^  2«,  Matemáti- 
cas. 5,  Poesía.  4,  Música.  5,  Danza.  Ptír  esta 
muestra  se  vé  la  utilidad  que  podian  sacar 
ios  nobles  y  todos  los  individuos  de  estas 
academias,  que  no  eran  precisamente,  conito 
el  vulgo  piensa,  juegos  de  ingenio  los  qoe 
en  ellas  se  trataban.  No  seria  perdido  el  tra- 
bajo que  se  pusiera  en  recoger  las  memorias 
de  estos  pequeños  cuerpos  literarios ,  si  se 
lograba  ce^n  ello  dispertar  la  ociosidad  de 
muchos  y  el  deseo  de  saber  algo,  que  tan  ti- 
rado anda.  Ademas  ¡  cuánto  ganaria  la  histo^ 
ría  de  la  poesia! 

Mas  ya  ^ue  no  ¿puedo  remediar  esto,  déja- 
me que  diga  de  una  obra  compuesta poruno, 
individuo  de  la  lAas  célebre  academia  ée  eí^- 
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las  que  decia,  (juc  fuó  ta  de  Tolosa,  erigida 
en  1523  con  et  nombre  del  gay  saber  ó  de 
la  Ciencia  gaiía.  Don  Antonio  Baslero  ,  en  in 
Crusca  Próvenzal.  pág.  94.  habló  <te  un  céle- 
bre poda  llamado  Árnaliio  Vital  de  Casteim- 
vo  I)'iirri .  A  quien  los  Vil  Iroliadorcs  i!e 
a(]uella  academia  adjudicaron  en  1524  el  pre- 
mio de  la  viólela  de  oro.  ,Yo  hallo  aquí  dos 
obras  de  un  Juan  de  Caslellnou  .  escritas  ea 
ese  mismo  afio ,  con  la  circunstancia  de  lla- 
marse ya  entonces  uno  áe  los  VIÍ  manteneáth 
resác  aquella  academia;  siendo  asi  que,»* 
gun  dice  Bastero,  no  so  introdujo  este  die> 
tado  basta  el  año  1554.  Como  quiera  que  el* 
to  sea,  allá  va  la  noticia  do  estas  obras,  aaa- 
que  sea  breve.  La  primera  es  un  compendio 
de  los  defectos  ó  vicios  del  lenguaje,  asi  ca 
prosa,  como  en  verso.  Veráslo  en  el  epígra- 
fe :  Aquest  es  le  compendis  de  ta  conejeH^a 
deis  vicis  ques  poden  esdevenir  en  los  dicUtít  iW 
gay  saber,  axi  fara  scntenca.  com  en  sent» 
ffl.  Lo  qwil  compendi  ha  feyt  Mossen  Johm 
de  Caslellnou ,  us  deis  V/J  mantene<lors  dd 
Consistori  de  Tkolosa  de  la  gaya  sciencia  d¿ 
trobar.  El  lenguaje  y  el  tiempo  en  que  escri- 
bía este  trobador .  lo  verás  mejor  en  la  se- 
gunda obra,  que  es  la  siguiente:  Comen^eh 
doctrinal  de  trobar,  am  la  glosa  ó  correcáo,  i 
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declarado  sua.  Esle  Doctrinal  es  obra  de  Ra-^ 
mon  de  Coi'net,  á  la  cual  pane  sus  notas  Gas«- 
lellnou  glosándola  verso  por  verso.  En  el  pro* 
logo  dice  asi :  Ad  honor  del  mout  aut,  poderos 
Senhor  mon  Senhor  lenffant  en  Peyre  del  mout 
aut  poderos  Senhor  en  Jayme  de  bona  memo* 
ria  Rey  Barago  fill ,  per  la  gracia  de  Deu 
Comle  de  Ribagor^a  é  Uampuries ,  yeu  Johan 
de  Caslellnou  vuellsfar  aquesta  obra  apelhada 
Glosari,  sobre  aquest  Doctrinal,  etc.  Para  mues- 
tra de  su  método  pondré  la  glosa  de  los  pri- 
meros versos : 

Quare  sabers  mo  permet.  Glosa:  Yeus  frevol  co^ 
menssament  qar  á  lauzor  de  si,  é  no  de  Dieuco^ 
mensa. 


Yeu  RamoQs  de  Goriiet 
Cápelas  ordenáis 
A  Sanlh  Anloninats. 


t  1  • 


Glosa:  veusaqui  replicacio  can  dits  ninats^  é  es 
gran  vicis. 

t 

Faray  un  doctrinal 

Ab  relhorica  tal 

Que  bo  romans  demostré. 

Glosa:  mal  dits;  car  rethorica  no  ease  ha  bo  r»^ 
mans  parlar ,  mas  bel  parlar. 
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Esta  glos^  parece  liechn  el  tuísmo  alio  en 
(jue  se  imliajo  el  noclrínal,  que  como  sg£* 
ce  al  Qa,  fué  en  1524  cu  el  aaes  de  salten* 
bro ,  !y  dedicadas  ambas  al  mtsaio  InfaoU 
DoD  Pedro. 

Con  estas  obras  hay  olma  de  la  taisma 
loria  y  son:  Mirall  de  Trobar ,  compuesto 
por  Bcrenguer  de  Noja.  E$  una  explicación 
itc  ñguras  poéticas  y  declaración  üe  h  futí- 
za  4ecadaletra  del  airal)oío.;=:/Í4>])i¿es  <{f  ni- 
bar,  compuestas  por  Ramón  Vi4al  de  Best' 
lú  (a)  y  explicadas  por  Jofre  Foxa.  ¡^Doíiit- 
na  de  Cort.  Comienza  así : 

Ed  lo  nom  de  DÍbu  f[tieá  «nbtrans 
Tare,  Fill,  é  Sperit  Sans 
E  guidans  de  tols  pecadors 
Faut  moD  accord  peris  amadors 


Don  ico  Tcraniay guisóle  Pisa 
Comens  e&  aquesta  guisa: 

Comensament  de  doctrina  próvmcial  ti8rs«i 
de  rahombk  iocucio. 

Tot  en  ayai  con  le  rubSs 
Sobre  totas  peyras  es  lis 

(a)  Este  ae  supone  el  fundador  de  la  academia  da  Tolo» 
de  ÍV13(Y.  áBonToinatSua(Aes,lom.i.''Íéíat!olmtie» 
de  Poesiat  anteriareit  al  sigla  XV,  f^.  B),. 
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l£t  laurs  sobres  metails  cars , 
Sobre  tots  razonáis  parlárs 
Partidura  Itemoy^ina 
Es  ttmv»  a^bensf  é  fina. 

m 

Sfgtíe : 

« 

Las  flors  dd  gaysáller 
Qui  las  voldfá  saber 
No  sia  de  cor  sopte 
Qar  sol  qui  tpop  iu)s«Qpte 
El  punbemen  no  dopM 
Gran  odor  seutca  sople 
Quil  gitara  de  dopte.. 

El  autor  de  este  tratado  es  GuilleroH)  ¡Moli-^ 
ner.  Libre  de  concor dances ,  appellal  Diocionaru 
crdenat  per  en  Jachme  Mardi ,  á  instanoia  dd 
molí  all  é  poderos  Senyor  en  Pere  per  la  gracia 
de  Deu  Rey  de  Araga,  é  fou  feyt  en  lana 
MCCCLXXJ.  De  esta  obra  ni  de  su  autor  no 
^e  tenia  noticia ,  basta  que  la  dio  Sánchez 
(^loc.  lau. ,  pág.  77)  citando  un  maiuscñto 
de  la  santa  iglesia  de  Sevilla.  Don  Francisco 
Cerda ,  en  sus  notas  al  Canto  del  Turia  {pági* 
na  487)  publicó  alg'Unas  octavas,  que  se  ha- 
llan fl^qtti  también.  Y  esto  batsita  por  aliora  kfíB^ 
ta  que  venga  ocasión  de  hablar  de  ello  m$íi 
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extent] idamente .  Todo  es  del  vol.  ?^.  ^1: 
En  un  códice  fol.  (N.  550)  bay  una  In- 
ducción Icroosína  dol  Árbre  des  bataiUcs,  ctnn- 
puesto  en  idioma  provenzal  por  Honorato  Bo- 
net  (fl).  Prior  de  Salón,  en  la  Provenza.  Ca- 
simiro Oudín  es  él  (]ue  da  mas  'exlcndidt 
•noticia  de  este  escritor  y  su  libro  {de  Scripl. 
ecclesiast.,  totn.  III .  pag.  1271),  donde (»U 
una  edición  licchu  en  París  en  1405.  Yo  pue- 
do añadir  lo  «jiie  resulta  de  esta  versión,  por 
la  cual  consta  que  fué  nacido  y  educado  cnfa 
Provenza,  que  era  doctor  en  decrelos,  rque 
floreció  á  fines  del  siglo  XIV,  en  los  llenólos 
del  Rey  de  Francia  Curios  VI,  á  quien,  sieo- 
do  aun  joven,  dedicó  la  presento  obra;  asi 
que  debió  escribirla  poco  después  del  1580, 
y  cuando  mas  enardecido  estaba  ct  cisma  en- 
tre Clemente  VH  y  Urbano  VI,  de  lo  ctuJ 
habla  como  de  cosa  presente,  según  diró des- 
pués. Llámase  aquí  Prior  de  Salón,  coma 
también  le  llaman  algunos  escritores  France- 
ses citados  por  Dudin  .  y  asi  también  diria  el 
original  por  donde  se  hizo  esta  versión,  que. 


(a)  £n  una  edición  de  este  libro  hecha  en  Lion  por  Oürúr 
Anioullcl  de  principios  del  siglo  XVI ,  que  he  visto  ilnpiM 
en  Sevilla  en  la  biblioteca  Colombina,  se  llama  el  witúr  TT*- 
nore  Bonhor,  y  se  dice  que  floreció  en  el  riíluadu  i¡e  Cx* 
«t  V,  Rey  de  Francia. 
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según  muestra  el  carácter ,  os  muy  próxima 
á  aquel  tiempo.  Oudin  corrige  Gaillon  por 
Salón.  Era  esta  una  Cartuja  de  la  diócesi  de 
Rouan.  Intitúlase  aquí  constantemente  y  repe* 
tidas  veces  Libre  de  les  batalles ,  y  asi  le  llama 
su  autor  en  el  prólogo,  no  arbre^  como  dije- 
ron algunos  de  sus  paisanos ,  engañados  con 
un  capricho  del  autor,  el  cual»  antes  del  libro» 
que  en  nada  alude  á  la  metáfora  del  árbol, 
quiso  pintar  uno  para  manifestar  la  discordia 
del  actual  cisma.  Dicelo  él  asi  concluido  el 
prólogo :  mes  puys  que  ago  he  fexjt ,  ne  aove  tr(h 
bar  materia  de  la  qual  io  fassa  mon  hobraíge.  E 
si  mes  vengul  un  ailal  smaginament  que  io  fassa 
un  arbre  de  dol  en  lo  comensament  de  ma  obra. 
Et  primerament  de  sus  larbre  vos  porets  veure 
los  regenls  de  la  Sancta  Sglesia  en  cruel  tribuía- 

do El  artificio  del  actual  árbol  se 

reduce  á  que  en  lo  mas  alto  de  él  está  Ggurada 
ana  rueda ,  y  sobre  ella  este  lema : 

Superiora  infimis ,  Ínfima  superioribut 
Gaudemus:  hoc  .continuo  ludo  ludemus 

Fortuna. 

A  la  derecha  del  circulo  hay  estas  pala- 
bras :  Clcmens.  Hic  pingat  pictor  Papam  Cier 
mentem ,  el  suo$  Cardinales ,  et  eius  debelhüih 


r 1 

ras.  A  la  parte  ízfjuJRrda  dice :  Uic  jmgM 
pidor  AtUifiapatn '  el  shos  ^ardmalas .  <t  «■ 

I  bella Aun»  yolraiparle  t\e\  roi^dio^d 
tfoDco  sD  maBtlan  pinLm-  U)s  Revés  h[uo  tsü 
de  OQibbK  iiart'tdfis,  y  mas  abajo  lo»  grajida 
y  sor'ioFes  ipi'tncipfiles ,  y  las  <nac(ones.  Al  n> 
^dor  'Uay  algunas  ipnitibi-as  de  la  JLsoríliía 
alusivas  á  loijidicndo.  Y  ceie  es  totlo  clatli* 
flcib  Jiil  ¿rito);  nius  en  oaio  jioco  kc  v«  ^ 
el  auler  escribió  viviuiiiki  {lun  lot;  iltonÜiÍDe 
Sobredichos  ;\porquc  dtliaber  ellos  lüíadops- 
si«ra  los  nombres  4le  aus^uoesores  en  dc»* 
ma.  Tanibk-n  se  \é  qucsegtúa  el  j^riUddd* 
Clentoulc  VII,  4)uoera  ol  de  Carlos  VJ^  eon* 
□ado  par  ol  mt««Mt  F.apa. 

A  esle  árbol  sigue  el  líbpo,  dmiltdo  M 
eiiaCro  parles:  1.'  Contiene  la  aplicación  ¿ri 
Apocalipsi,  tligo,  de  las  visiones  de  los  An- 
(goles  á  las  calamidades  aiiloriarcs  de  la  '^ 
sia;  entre  cllas^cslácl  cuento  tleJoAnnni/*» 
pissa.  2.'  Habla  del  poder  do  los  imperíosao- 
tigiios,  señaladaniirnto  del  do  Roma.  5.' y  4/ 
De  las  gfueiras  y  su  justicia ,  causas,  .leves, 
derechos  de  vencedores,  prisioneros,  escudo) 
y  banderas  militares,  con  buenos  documenta 
para  los  Reyes.  Alg«inos  creen  que  e^ta  tba 
sea  la  qise  se  aliríbuyo  al  mismo,  inliUitrii 
■SMnnium  viriílarii.  lUas«B  c&tetióilice^ 
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hojaí  primera  de  la  primera  ponte ,  que  es  don-  - 
de  debia  constar  en  todo  caso  ]q  ficoion  dei 
sueño.  Por  lo  demás  Iq  oi)ranada  présenla 
con  es'te  aspecto.  Y  por  no  cansarle  mas  co- 
piaré algo  de  su  próto^go,  con  que  te  cerliíi- 
earásde  gran  paí»le  de  lo  d'tebo.  <(  A  la  sánela 
^corona  de  Fransa  la  qual  al  iorn  de  vuy  per 
»^la  horJonansa  de  Dóu  regna  Caries  lo  VI  en 
»aquel  nom  fort  ben  amat  {asi  es  conocido  con 
y^el  nombre  de  el  Amado)  ó  per  tot  lo  monre- 
»dobtat,  so  es  duna  gloria  ó  lausor  sobre  lolcs 
>>senvories  tcrrenals  molt  gron  Princep '  yo 
wmapel  por  mon  dret  nom  honorat  Bonet, 
)>Prior  de  Salón  en  Provincia ,  doctor  en  de- 
beréis. Sovon  é  mollcs  boros  be  aguí  en  vo- 

»lentat  de  fcr  algún  libre »  \  alegando 

las  razones  que  le  obligaron  á  ello  dice  :  «  Pri- 
»meramení,  coni  loslal  de  sánela  inare  *Esgle- 
>^ya  es  en  scmblant  tribulacio ,  que  si  noslré 
»Senyor  noy  pren  algún  remedi  é  Voslra 
»Senyoria,  la  qual  es  acostumada  de  mclre  á 
>í¡ ,  be  acabar  les  crucls  aventures  de  la  fó 
»crisliana,  io  non  voyg  via  ni  cami ,  que  sia 
»bona,  lii  bren  acordarse.  La  segona  rabo, 
)>car  io  vcyg  lola  sánela  cresliandat  axi  gro- 
r.niada  de  gucrres  ó  de  envcges,  de  ranees  ó 
»de  discordies,  que  á  grans  penes  pol  bom 
^nombrar  una  pelila  Ierra,  si  es  de  Complo, 
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«de  Duch,  lia  Baronía,  (]uc  bcn  sica  cn^n, 
■La  Icrr»  ralio  es  car  la  torra  de  Províocia, 
»don  ¡o  son  nal  é  nodril ,   es  de  prcscDl  Ul 

«loniaiia Pcrquc   aquestos  ruboM 

•man  forsal  de  fcr  alguna  cosa  iiorella  portal 
>rjue  voslra  Jovcnha  sia  cnforiuada  de  molM 
jionteninicnts  ily  la  Sancta  Scríptura.  . 
Hasta  ai]ui  lo  i|iic  nic  propuse  <;opÍar  del  pro- 
logo. Al  fin  del  libro  orrece  escribir  sobro  ¡et 
coiilinenses  que  lotes  persones  sien  ccicsiaslkhai 
ó  scglars,  hoincns  ó  fcmbrcs  deven  úvcr.  Lo 
cnul  no  sé  si  se  cuiiiplió.  Me  lie  ciiienJiJo 
algo  en  este  arliuulo  por  amor  de  los  cMian- 
gcros,  á  quienes  no  les  es  tan  fácil  Tcr  esta 
versión  y  ¡o  ipie  de  ella  resulla.  Kl  Idioma  le* 
mosin,  (¡14c  en  c\  s'v¿\o  XIII  liabia  siduvfdo 
las  curtes  de  Aragón,  Sicilia  y  Provenza.con- 
serval)';!  lodavia  en  loa  siglos  XIV  y  XV  iwli 
su  grandeza  .  y  ci;i  lo  ipie  ahora  el  francés  en 
cuanto  al  número  de  Iraducciones.  Apenas 
lialiia  obra  lllosórieo,  ¡lolíliea  é  hislorial  quf 
no  sonase  en  Ienio:i¡n.  La  peiiücfia  coronad 
Aragón  cultivaba  entonces  á  uiaruvilla  laí 
ciencias,  s¡n¡j:ulurntcnle  las  de  gusto*  Son  in- 
numerables los  códices  que  á  cada  paso  sí 
Iialliin  ignorodos.y  sus  autores  lambicn.  Cuan- 
do el  principado  de  Cataluña  présenle  la  Bi- 
blioteca de  sus  escritores,  y  lu  aiiada  ú  las 
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que  ya  han  publicado  los  reinos  de  Aragón  y 
Valencia ,  entonces,  fconocerá  la  Europa  que 
en  la  corona  de  Aragón  era  la  literatura  la 
causa  de  los  progresos  en  la  marina,  milicia, 
comercio,  artes  é  industria.  A  cada  paso  la» 
mentó  la  falla  de  esta  obra,  que  me  (íbliga  á 
dejaren  cl  silencio  muchas  obritas  i  cuya  no- 
ticia vendría  bien,  si  fueran  ya  conocidos  sus 
autores.  Eslo  he  dicho  porque  nadie  tilde  mi 
silencio  respecto  de  algunos  códices  Catala- 
nes de  poca  consideración.  Vamos  adelante 
con  los  que  merezcan  ser  apuntados,  que  to- 
davía quedan  algunos  en  esta  biblioteca. 

De  Francisco  Alegre,  que  hizo  una  elo- 
cuente versión  en  lemosin  de  los  libros  de  los 
Metamorfosis  de  Ovidio ,  impresa  en  Barce- 
lona en  1498,  queda  aquí  otra  obrita  inédita 
(F.  274),  y  es  la  traducción  de  la  primera 
guerra  púnica,  compuesta  en  latin  por  Leo- 
nardo Arctino.  Dice  así  en  la  dedicatoria:  Al 
rnagnifich  cavaller ,  c  maior  gorma  MosscnAn^ 
íhoni  de  Vilalorta  prefacio  de  Francesch  Alegra 
en  lo  trasladar  de  la  primera  guerra  púnica.  Al 
fin  dice:  Fi  de  la  primera  guerra  púnica  aca'^ 
hada  de  traduir  en  vulgar  cátala,  aiudanl  aquell 
in terminal  comen^  é  fi  qui  nostres  fels  be  co* 
menrats  cndressa  ti  X  V.  dejuny  del  any  M.  CCCC. 
selanta  dos.  Otros  ocios  mitológicos  del  mis* 
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moaular  se  hallan  en  el  ytr  'dfcho  Sar^ttí. 
db  Ofats. 

De  olro  escritor  qoe  l/atHa  ahora  no  cono^ 
co,  y  ea  (le  mi  iirdcn .  y  do  algún  múrüo. 
quiero jJai'  noticia,  por  si  Dlro  mas  Ibllaqnc 
yo  aleatiza  á  Rabcr  ([ü'tfm  es.  Su  obrn  esm 
lomo  fol.  manuscrito  vil.  del  siglo  XIV  fJJ. 
590) .  y  tiene  esto  epígrafe  i  Exposicio  de  toU 
hs  libres  de  Scmca  feíjta  per  f^ctre  Luchas. 
Bisbe  Áurimen.  def  orare  deis  Prcijnados,  ol 
Senijor  Papa  Cfemenl  VI.  Esle  Papa  murtii  en 
1552.  El  obispado  Aimmeíí.  scrñ  acaso  da  In 
iglesia  de  esto  nombre  en  la  Marca  do  Ancti- 
na;  mas  en  parlo  ut^njii»  lie  linllado  quién  «ea 
Gslü  Lúeas,  que  ern  Catalán  y  muy  docib, 
como  lo  muestra  esto  líbrOi  En  la  iniciél  do  h 
dedicatoria  oslan  entretejidas  estas  ¡lolidtras: 
Jaume  huesa  ma  escrit. 

No  menos  seria  dígnodc  saberse  elautor 
do  otro  tomazo  en  Icmosin  (lí.  2^3),  que  líe* 
nc  este  tílulo;  Atjuesl  tere  es  apclhí  Snmadr 
coUadons  u  de  ainstammis.  Es  una  ¡oslrucctiiii 
de  todos  los  estados  y  condiciones  de  la  vida 
humana ;  pero  lad  completa  *  timada  y  dc- 
cneste,  que  podía  ser  de  ¡>ran  provecho  Ira- 
diicida  al  idioma  comtiii  déla  nación.  La  obra 
se  divide  en  sieLe  partes ,  y  cada  una  do  ollas 
en  muchos  capítulos. 
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También  es  anónim.a  otra  obra,  con  Qste  títur 
lo :  Tractatu^ devita elmoribmphilosQphpmm,et 
de  quibiisdam  diptis  eorum.  Eu  el  prólogo  se  dice 
dedicada  á  Don  Pedro,  Obispo  de  Calahorra  y 
de  la  Calzada ,  asistente  del  Papa  Sixto  IV.  Al 
iin  híiy:  Additio  in  vitas  Ipocratis  et  Terenlii.El 
epígrafe  final  descubre  algo  mas  lo  que  ello  es. 
Dice  asi:  Explicit  de  vita  et  moribus  philosopho' 
runiy  poetarum,  oratorum  ac  grammaticorum  in 
civitate  Calciatensi  tertio  kaL  aprüis  1482. 

En  la  lelra  N.  3H  se  vé  un  vol.  4/,  que 
contiene  el  Traclaí  dirigit  al  molí  alt  Senyor  lo 
Senyor  Don  Alfonso ,  Duch  de  Gandía ,  reduit 
de  lati  en  vulgar  sobre  lo  rahonament  fot  entre 
Scipio  África  é  Afíibal ,  é  la  batalla  entre  ells 
seguida:  obra  inédita  de  Fr.  Antonio  Cañáis, 
de  mi  orden.  Contiene  en  once  capítulos  lo 
que  sobre  eslo  escribió  Francisco  Petrarca. 
Sigue  á  eslo  un  escrito  anónimo :  Traplat  de 
ima  disputa  é  demandes  ferias  ppr  un  Prior  deis 
frares  de  la  orde  deis  Prehicadors  del  covent  de 
Boíunya  ab  la  anima  ho  spirit  de  Quido  de  Cor^ 
vo ,  ciutada  de  Dolunya  á  XVI  de  setembra  del 
any  MCCCXXXIIIL  Tras  eslo  sigue:  Epí- 
stola Fr.  Bernardi  de  Riparia  ad  Guidonem 
Episcopum  Maioricarum  de  visione  et  locu- 
tione  (¡nam  habuit  Fr.  Johannes  Gobi,  Prior 
convenlus  Alestensis ,  quod  idem  dicit  ac  lio- 

TOMO  xviii.  46 
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noniensis  am  Guillermo  de  Corvo  defitncU. 

Merecen  lugar  aqu¡  la  vida  de  Carlos  V.  es- 
crita por  Pedro  Mcjia ,  en  cinco  libros  incom- 
píelos ,  de  cuya  obra  inédita  cita  alguno;^  ms> 
nuscritos  Nicolás  Antonio:  esta  está  señalS' 
da  JV.  545.  Desconocido  es  olro  manuscrito 
(  jV.  3-^3) .  que  trata  de  los  Unagex  cíe  loda  Et- 
paiui ,  por  orden  airabótico.  Lo  compuso  e)  lí< 
cenciado  Don  Alonso  Coronado ,  de  quien  sé 
que  lo  oRcribia  á  fines  del  siglo  XVl ,  que  es 
donde  concluyo  la  genealogía  de  las  familias, 
con  la  expresión  de  hoy  posee  este  tnayorax^. 
reside  en  ¡Madrid,  y  otras  á  este  tenor;  y  la 
descendencia  de  los  Condes  de  Barcelona  U 
continua  basta  Felipe  II  y  el  año  1582.  A  es- 
te tenor  podía  decir  de  otros  códices,  pero 
seria  molesto  á  mi  mas  que  á  li,  y  de  poca 
utilidad  para  los  dos. 

De  los  privilegios  antiguos  y  costumbres 
de  Cataluña  en  los  siglos  Xllf  y  siguientes. 
Iiay  en  esta  biblioteca  un  repertorio .  h 
extracto  formado  en  el  año  1476  por  Fran- 
cisco Martí  y  Bernardo  Soler,  siendo  conse- 
llores  Galceran  Carbó ,  Berenguer  de  Junycnt, 
Cerónimo  Rayóla,  Bernardo  Marquillez  y  Sal- 
vador Spano.  Es  un  vol.  fo!.  vil.  ( ñf.  556). 
escrito  con  lujo  y  grande  exactitud.  Contiene, 
como  digo ,  el  extracto  de  todos  los  prÍTÜd- 
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gios ,  diplomas  y  cartas  de  Reyes ,  que  se  ha- 
llan en  cuatro  übroa  del  archivo  de  la  ciudad, 
á  los  cuales  llama  primero  y  segundo  verdes, 
primero  y  segundo  colorados.  Los  (|ue  no  I 
puedan  disfrutar  los  originales,  tienen  en  este 
prontuario  las  noticias  que  puedan  apetecer 
para  la  historia  del  comercio  y  artes  de  Bar- 
celona,  y  aun  jnuclias  eclesiásticas  de  que 
acaso  haré  uso  algún  dia:  aunque  ya  poco  hay 
que  añadir  á  lo  que  publicó  Don  Antonio  Cap- 
Tiiany  en  sus  Memorias.  Otro  vol.  hay  en  fol. 
'[uc  sirve  al  mismo  objeto,  y  contiene  las 
4;órtes  celebradas  en  Cataluña  desde  el  año 
H-íO  hasta  el  1452.  Propiamente  son  las  ac- 
tos y  proceso  de  las  cortes,  de  donde  el  po- 
lítico puede  aprovechar  conforme  sus  ideas. 
Yo  he  copiado  algunas  cartas  y  cosillas,  asi 
tal  cual,  que  á  su  tiempo  verás. 

Todo  entero  debe  ser  copiado  y  publica- 
do un  códice  [N.  347)  que  lo  estjí  ya  en 
Élin,  y  por  mano  estrangera,  que  tanto  ha  si- 
i  menester  para  que  disfrutase  el  mundo 
í  cosa  tan  preciosa.  Hablo  del  libro  de  los 
(nicios  de  la  Casa  real  de  Aragón  ,  ordenados 
por  el  Rey  Don  Pedio  IV,  á  18  de  octubre 
do  ISÍ'f.  el  cual  publicaron  los  editores  de 
las  Actas  de  los  Santos,  y  después  segunda 
vez  en  el  tomo  I  del  Thesaurus  ecclemstkm 
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antiquit.  donde  i-euogicron   todos    los  doi 
ntmiltjs  V  coAUs  mas  |)ai-t¡cularc-s  de  aqud 
vasla  olu'a.  Aquelltis  vdiloies  dícea  quiy 
cu|tíaroii  ilu  uu  oJilicc  de  Anhicrpía, 
bisloi-ia  retier4>n  tiWo-^  misinos.  Lo  quo.yoj 
decir  Qs  <}UG  lie  cai'<:ado  con  esta,  edición? 
ojciupliu' j|uu  iiijui  iiiiV'<(':)  liimosin.  y  sér< 
atiii(|uu  íüllau  ul  nucxiru  bxSos  loiv  djbun 
quü  adumaii  :il  Je  Anlvitiirpia.  üs  mucho  j 
exaclo  >  cxiíiwivo  ijue  laliJiducci.on,  y.eiul 
guno»  liiyarjis  iiias  coinplolo.   Kl  litiilo  c 
asi :  LH}éV  de  luis  Ls  offtds  de  Casa  del  SA 
yor  itcif',  del  qae.  (¡nhcu  Íia  de  fcr  segons 
ofjki.  Ai  üu  hay  tóalos  vqt^os: 


/oA<tnn('.<  Boig  vntatvr  qui  stvijiHi  henedtieatur.  á 
'JiitXX.  fH«r>n>  i>aíd>riíiaWH..M,CCCCLJCVlí^ 


Sirva  esla   noUcia  por  jti  no  pudíero  i 
otros  cjoRiplare:; .  que  segim  me   dtcuii  1 
en  el  archivo  real,  y  alguuos  de  ellos  conj 
guras  y  represen  luciónos  do  los  olicios.  i 
I  que  di^'u  t|ue  dolía  liacer&o  con  esto  códia 
'  he  heclioyo^  y  con  no  [>oco  Irabnjo,.  uoii  oU 
documiüiU)  liisLóriüo  lun  targo  y  Gmt)roIlii| 
coipo  útil.  Es  el  caso  i|uc  oa  uo  voL  íf 
mon^  (i*.  5óo)  mamisürilo  en  vil.  sellad] 
F£tyuíofitü:  Vjiriüs.íiiei-aioacs  de  Cüi}(;^J^u^ 
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ortu  et  Assiimplione  Bealm  Marice  Virginis, 
de  hiventione  Sanctce  Crucis  etc.  ítem  cónstu 
iutiones  D.  Joannis  Sabinen.  Episcopi  in  lller^ 
da.=Synodus  Barcinone  habita  a  D.  Petra  de 
Albalat  1241.  No  es  provincial,  como  cree- 
rá alguno  ,  sino  diocesano ,  vacando  esla  igle- 
sia. Synodus  D.  Fr.  Petri  de  Centelles ,  Epi- 
scopi Barcin.  4243:  fragmentos  del  de  1244 
y  algunas  otras  cosillas  que  no  pierdo  de  vis- 
ta, y  que  se  llevarian  toda  la  atención,  si  no 
se  hallaran  entre  ellas  28  hojas  que  contie- 
nen un  Cronicón  entero  desde  la  era  I  de  Es- 
paña hasta  la  1340-;  Obsérvase  en  él  alguna 
variedad  de  caracteres  y  tintas,  lo  cual  prue- 
ba que  es  obra  de  diversas  manos  ,  y  esto  le- 
jos de  desautorizar  el  escrito,  le  da  mas  au- 
toridad. ¡Ojalá  en  esla  clase  de  obras  se  ob- 
servara siempre  esa  diferencia;  por  donde  pu- 
diera inferirse  que  escribian  las  noticias  tes- 
tigos oculares  ó  coetáneos!  Sin  embargo;  en 
la  que  digo  no  se  advierte  que  haya  trabaja- 
do ninguna  mano  anterior  al  siglo  Xlí,  y  aun 
á  duras  penas  se  podrá  decir  que  sea  de  ese 
tiempo  el  que  formó  el  plan  de  toda  ella,  es- 
cribiendo en  los  cuadritos  que  resultan  de 
varias  lineas  horizontales  v  verticales,  todos 
los  cómputos,  eras,  años  de  Cristo,  indic- 
ciones ,    epactas ,   áureo   número ,   ¿icios  y 
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días  de  la  Pa&ca».  Y  auoqw  soa  (b^^| 
los  que  ea  él  IrnbajaroD .  sobresale  I»  4^| 

de  aigun  mooge  Bcnedirlino  de  SaoU  Hmk^ 
de  Rípoll,  f\av  tiivu  cuidado  de  doUt  I05  ob- 
loa  de  NUít  Ali^dcK )  aun  de  algunos  mongef, 

■  y  bu  varias  dedicaciones  de  so  igfe>ía,  t  m 
al  año  055,  dice  xsi :  /n  iilo  anno  fuit  sem^ 
da  (iedtcúíio  huius  camobti  RioippuIÚ.  Asi  i]ik 
sin  impropiedad  iie  crt.-ido  deberle  Haoiar  Ov- 
ntcon  de  ItipoU .  y  aanquc  sean  conondoi 
otros  coa  el  niismu  iiotntire.  t-Me  es  macho 
íDSÉ  completo,  no  solo  eo  el  número  Je  ar- 
tículos en  (]ue  no  liay  comparación,  sino 
también  en  la  extensión  con  que  escribe  loi 
ya  publicados  en  oíros.  Partícula rmeiile  se 
ve  esto,  si  se  compara  con  un  Cronícoo  qae 
hay  en  el  dia  en  lücho  roonaslerío  ,  del  cual 
tengo  copia  exactísima,  ó  mas  bien  un  dibujo. 
y  solo  comprende  desde  el  año  de  Críslo  27 
basta  el  1191,  con  poquísimas  y  escasas  aa- 
tícias.  No  carece  el  nuestro  de  inexactiluJeí, 
singularmente  en  la  cronología  de  los  Papif 
de  los  primeros  siglos,  y  aun  en  la  de  los  EiD* 
peradores ;  pero  es  tan  exacto  como  abundao' 
te  desde  el  siglo  X.  Por  esta  razón,  he  que- 
rtdo  copiarle  todo,  como  está,  para  nnestra 
colección ,  no  siendo  difícil  á  los  doctos  cor- 
regir las  erratas,  y  mas  con  la  ventaja  do  dis* 
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frutar  entero  este  documento»  que  es  el  mas 
completo  de  los  Ripollenses.  Con  él  y  el  que 
ahora  dije  de  aquel  monasterio,  y  los  dos 
que  copié  en  Tortosa ,  y  el  que  he  copiado 
aquí  en  mi  convento  de  Santa  Catarina^  tene- 
mos cinco  Cronicones  que  regalar  al  público, 
y  endulzar  un  tanto  nuestras  tareas.  Descan- 
semos hoy  de  ellas,  que  harto  queda  para 
otros  correos. 

A  Dios.  Barcelona. 
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CATITA  CXXIX. 

Prosiguen  tas  noticias  He  tibros  y  papeks  pr^ 
ciosfís,  q\te  se  conservan  en  la  rienda  (t- 
hlioíeca  (fe  Carmelitas  áeécahos  de  fiarée* 
lona. 

ITli  querido  hermano :  Vtíco  qtieda  tjnt  cxa> 
minar  eii  la  biblioteca  de  los  PP.  Carmeíi- 
las  descalzos  de  esla  ciudad.  Mas  no  sé  sí  lo 
podro  hacer  con  pocas  palabras.  Haj  aquí 
un  códice  fol.  nis.  mas  conocido  por  el  mm- 
bre  \  la  materia,  que  por  otras  circujisUiD- 
cias  dignas  de  publicarse.  Contiene  b  histo- 
ria del  Rey  Don  Jaime  I  de  Aragón  ,  escrita 
en  latín  por  e!  P.  Fr.  PciJro  Marsüío,  Do- 
mÍDÍco,  y  dedicada  á  Don  Jaime  II  en  el 
año  1514.  Aunque  este  códice  es  de  escri- 
tura de  ese  mismo  tiempo ,  mas  no  es  el  ori- 
ginal, pues  este  debió  quedar  en  el  archÍTO 
de  mi  convento  de  Mallorca,  como  pidió  so 
autor  a!  Rey.  Tampoco  es  la  copia  que  A6 
orden  del  Rey  mandó  sacar  su  tesorero,  en 
pergamino,  adornada  con  letras  de  oro,  y 
varios  dibujos ;  copia  que  presentó  el  autor 
á  dicho  Príncipe  estando  oyendo  misa  en  la 
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iglesia  de  Santo  Domingo  de  Valehcia,  dia 
de  la  Santísima  Trinidad ,  de  1314 ;  y  el  ft'ey 
la  recibió ,  y  aun  leyó  después  un  caj^itulo 
paseando  por  el  claustro.  Consta  todo  esto 
del  memorial,  decreto  del  Rey  y  nota  ¿e.la 
presentación  que  se  hallan  al  principio  de 
este  códice. 

La  obra  se  divide  en  iV  libros.  El  í  trata 
del  nacimiento ,  infancia,  matrimonio,  cor- 
tes,  y  otros  hechos  del  Rey  Don  Jaime,  has- 
ta el  año  4229  en  XXVI  capítulos.  Eí  II 
habla  de  la  conquista  de  JMÍallorca ,  Menor- 
ca ó  Iviza,  en  XLIX  capítulos.  El  III,  de  la 
conquista  del  reino  de  Valencia,  en  LXXVllI 
capítulos.  El  IV,  de  la  del  reino  de  Murcia 
hasta  la  muerte  del  Reyp  y  son  LIX  capítu- 
los. Es  de  notar  que  faltan  al  fin  del  libro 
algunas  hojas ,  desde  el  capítulo  45.  Por  de 
contado,  y  mientras  no  se  dispone  otra  co- 
sa mayor,  envió  copia  de  todos  los  títulos» 
sacada  de  los  que  están  al  principio  de  cada 
capítulo ,  porque  al  índice  que  hay  al  prin- 
cipio le  falta  una  hoja  perteneciente  al  li- 
bro II  y  ill.  tamtíén  va  el  prólogo ,  que  es 
curioso,  con  las  notas  que  antes  decía.  Coa 
esto  podrás  formar  alguna  idea  de  lo  que  es 
esta  obra  (a).  ; 

(o)    Ap.  núm.  XIU. 


SOO  TUSE   LITEEAUO 

Lo  quo  vo  veo  en  ella  es  una  casi  total 
ideDtidad  coa  la  llamada :  Comentariot  iel 
Bey  Don  Jainte  I,  que  corre  en  lemosin 
auD  96  dice  ser  obra  del  misino  Rey.  Habia 
pensado  hacer  palpable  esto  ,  poniendo 
dos  columnas  ambos  textos ,  digo .  algunos 
de  sus  lugares.  Pero  creo  que  descaii^arái 
sobre  mi  palabra ,  que  los  he  cotejado  eu 
mtichas  partes  que  la  suerte  me  ha  ofrecida. 
De  modo  que  no  hay  mas  direrencia  entre 
las  dos  obras ,  sino  que  el  P.  Marsiüo  ha- 
bla del  Re;  Don  Jaime  1  en  tercera  perso- 
na, ¡f  en  la  lemosina  habla  este  Príncipe  ea 
persona  propia. 

De  esta  identidad  en  obras  de  diferente 
idioma  resulta  la  cuestión .  quién  fué  el  au' 
tor  y  quién  el  traductor.  La  importancia  de 
la  materia,  y  la  celebridad  del  nombre  del 
Rey  Don  Jaime,  merece  lodo  el  trabajo  ((De 
mo  he  propuesto  emplear  en  su  declaración. 
La  opinión  común  es  que  la  obra  leniosíni 
lo  es  de  aquel  Principe,  el  cual  ó  imitacioQ 
de  Julio  César ,  escribió  todos  sns  becbu 
políticos  y  militares ;  y  por  consíguieole ,  ({tw 
oí  P.  Marsilio.  que  florecía  en  los  liempoi 
do  Don  Jaime  el  II,  tradujo  aquella  obrau 
latín. 
No  se  puede  negar  que  antes  del  P.  Mu" 
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silío  existian  algunas  memorias  en  lemosin 
de  ios  hechos  de  Don  Jaime  I,  las  cuales  él 
ordenó  y  puso  en  lalin.  Dicelo  él  mismo  en 
su  prólogo  por  estas  palabras  :>t;(ilcíe  conso* 
num  in  oculis  illustrissimi  Domini  Jacohi  Re- 

gis  (Don  Jaime  II) appamit,  üt  victorio- 

sissimi  avi  sui  gesta  prislinis  temporíbus  ^  t;^- 
raci  stilo  sed  vulgari  collecta  .^....reduceren- 
tur  in  médium,  atque  latino  sermone  discreta 
et  per  capitula  iuxla  conclusionum  varietatem 
distincla ,  unum  yslorialem  et  cronicum  red' 
derent  codicem.  Ni  era  posible  que  el  P.  Mar- 
silio ,  que  comenzó  á  escribir  mas  de  treinta 
años  después  de  la  muerte  de  aquel  Rey,  di- 
jese con  tanta  puntualidad  sus  hechos ,  y  has- 
ta las  seminimas  de  ellos,  si  no  las  tomara 
del  que  las  escribia  al  mismo  tiempo  que  su- 
cedian ,  y  que  solo  parecen  bien  en  boca 
del  que  las  presenció.  Asi  que  es  indubitable 
que  el  P.  Marsilio  tradujo  y  ordenó  en  latin 
ciertos  escritos  lemosines  estendidos  en  vi- 
da del  Rey  conquistador.  Y  en  este  sentido 
no  es  autor  sino  traductor  de  la  crónica  del 
Rey  Don  Jaime. 

Mas  si  la  cuestión  versa  sobre  la  obra  del 
citado  Padre ,  comparada  con  la  que.  corre 
escríla  en  nombre  y  persona  de  aquel  Monar- 
ca ,  es  otra  cosa.  Porque  yo  sospecho  que  es* 
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ta  se- zurció  muchos  años  después  de  U  d< 
filarsilio ;  v  lengo  por  cierto  que  el  Rej  Doi 
Jaime  DÍ  escribió  csla  su  Crónica  leiiioisTna 
ni  flun  aquellas  otras  memorias  qué  síití» 
ron  ú  Marsiliü  do  original.  Yo  rfio  g^ianlél 
bien  tic  rc|)ro(iucÍr  aquí  los  argumentos  id 
que  Don  José  Vülarroya  pi'obó  ésla  qué 
'  recer¡\  parailoxa  en  las  earl&s  que  inipri- 
mió  en  S'alencia  en  el  año  ISOO.  Se  rcdiiten 
á  que  atjucl  Príncipe  calló  y  (Tíjo  lo  qoeiKi 
debía,  c  incurrió  en  anacrtfui&tuo^  M)  na 
caben  en  quien  escribe  su  nil&rtia  Ym.  to- 
sas que  segiiu  las  reglas  de  crílicas,  üctiHi 
deducir  las  dudas  de  osla  especie. 

A  eslo  tengo  yn  que  ai\ad¡r  un  ít^omÁiAo 
negativo  lomado  del  silencio  del  P.  ^arsilío, 
donde  debia  decir  que  aquellos  Comcnládo» 
lemosincs  eran  obra  del  Rey  Don  Jaírac.  Hs' 
bla  cu  su  prólogo  de  la  escala  noticia  qoB 
tenia  el  mundo  de  las  hazañas  de  aqnc)  PnD< 
cipe,  y  se  queja  amargáinenle  de  .'¡no  él  Ar- 
zobispo Don  Rodrigo  locase  tan  ÜgoramcWo 
en  las  nlahanzas  de  héroe  lan  famoso;  y  por 
esto  dice  que  le  mandó  Don  Jaime  TÍ  póf^ 
y  ordenar  en  lalin  los  hecbOs  de  su  abnelí 
veraci  stÜq  seU  viilgari  collecta,  ac  in  archíé 
domus  regia  ad  perpehiam  sim  feHátatU  «ifr 
moriamreposila.  Pues-si  estas  escriturasml- 
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^^areíi  (¡uo  él  se  propoiiia  ordenar  y  traducir 
al  lalin  .  liiibieran  sido  phra  de  Don  Jaime 
el  I,  ¿cómo  era  posible  t|ue  lo  ignorara  el 
P.  Marsilio  y  que  lo  callara,  siéndolo  lan  im- 
portante el  decirlo  para  autorizar  mas  su  tra- 
ducción, y  siendo  estfi  |la  mayor  alabanza  de 
aquel  Principe,  á  quien  elogia  lan  encareci- 
damente en  el  prólogo?  ¿Ni  cómo  babia  de 
permitir  yaprobar  esle  silencio  Don  Jaime  II, 
que  tanto  amaba  las  glorias  de  sn.  abuelo? 
Ademas,  si  ya  existían  los  Comentarios,  obra 
de  dicho  Rey,  ¿cómo  pudo  quejarse  Mar- 
silio de  la  falta  de  su  Crónica  y  dol  silencio 
de  la  de  Don  Rodrigo  ijue  con  tanta  ventaja 
com[)ensaba  esta  de  que  se  trata?  ¿Y  qué 
causa  lan  urgente  babia  para  traducirla  en 
latin  en  un  tiempo  en  t|ue  el  lemosin  era  el 
idioma  do  las  cortes  de  Aragón ,  Provenza  y 
Sicilia  y  entendido  en  la  de  Castilla?  Especial- 
mente los  mallorquines,  ¿qué  necesidad  te- 
fiian  de  esa  traducción,  para  los  cuales  pare- 
<(í  se  hizo  principalmente?  ¿Habia  mas  que 
.■-.Tc.ir  varias  copias  de  aquella  obra  para  ex- 
i>'tiilor  la  memoria  de  las  hazañas  de  este 
Pi'iiicipe  tan  famoso? 

Por  otra  parte,  el  P.  Marsilio  en  las  pala- 
liius  citadas  dice  que  ordenarla  por  cipitu- 
los  las  memorias  Icmosinas,  de  modo  que 
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tan  prepiosa.  Conlicso  (juc  me  irritan  las  ca- 
lumnias de  esla  ctasi?  (jue  oigo  cfn\s^  ilJa  pu: 
ac^  contra  la  memoria  de  tan  grande  bom* 
bre  como  era  el  Señpr  Marca.  Vean  lofi  ar- 
clijveros  respectivos  si  tes  falla  algún  ijucu- 
mcnlo  de  los  ijue  él  cila  y  publica;  y  si  fal- 
ta, otra  será  la  ocasión.  (|ue  hartas  ha  looí- 
do  esta  frontera  para  perder  del  todo  suj 
chivos,  no  la  vilcia  que  suponen,  sIq, 
baria  jamás. 

Y  por  lo  que  toca  á  nueslio  propósito, 
cesariamenlc  liemos  de,  confesar  f|ne  tali 
manuscrita  tío  existía  en  Pohleí  en  los  lií,_. 
1514  y  1525,  pueslp  que  ni  Marsílío  ni  Mun- 
tañer  íiacrn  niemoria  do  tal  cosa.  ;"¥  mica 
dirá  que  podía  ser  ignorado  el  puradcro  del 
libro  pul-  [«rsonaR  que  debieron  vísilyr  algu- 
nas veces  aquel  depósito  del  cuerpo  de\  au- 
tor, y  que  Iratabi^n  ije  publicar  lo  mismo 
que  en  él  estaba  escrito?  Tampoco  exisliafio 
434o.  época  que  debes  tener  niuj  presente 
para  lo  que  se  ha  do  decir. 

En  este  año  el  A\iad  dg  Poblftt,  Don  Pon: 
ce  de  Copons,  mandó  escribiré!  ejemplar  de 
los  Comentarios  lemosincs  de!  Roy  Don  Jai- 
me I ,  que  existe  en  esla  biblioteca  de  les 
PP.  Carmelitas  descalios  (U.  335).  No  pue- 
do dejar  de  copiar  aqui  el  epígrafe  final.  Dice 
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asi :  Aquest  libre  feu  scríure  hnrat  en  Pong  de 
Copons,  per  la  gracia  de  Dea  Abbal  del  honrat 
moneslir  de  Sánela  Maria  de  Pohlet.  En  lo 

*  _  _ 

qual  moneslir  iau  lo  molí  all  Senyor  Rey  en 
Jacmé^  aqueyl  de  que  aquest  libre  piarla  delU 
feyts  que  feu^  ni  li  endevenguerem  eñ  la  sua  vi» 
da.=^E  fó  escrit  en  lo  dit  moneslir  de  Poblet 
de  ma  den  Cdesli  destórrens,  é  fo  acabal  lo  dia^ 
de  Scnt  Lamberl  á  X  VII  dies  del  mes  de  selem- 
bre  en  lany  de  M.CCC.XLlll.  No  hay  aquí  la 
menor  expresión  que  diga  ser  copia  del  ori- 
ginal que  existiese  en  Poblel,  ¿Y  no  era  muy 
regular  que  se  autorizase  con  esto  una  copia 
hecha  en  aquel  monasterio  y  por  mandado 
de  su  Abad?  Y  pues  advirtió  lo  que  era  no- 
torio, es  á  saber,  que  el  cuerpo  del  Rey  Doa 
Jaime  yacia  en  aquella  casa»  y  que  de  él  y  sus 
hazañas  hablaba  el  libro,  ¿cómo  pudieron  ol- 
vidar lo  que  tan  honroso  era  al  Príncipe  y  al 
monasterio?  Conjetura  lo  que  quieras  de  es- 
te silencio :  la  consecuencia  que  yo  saco  es 
que  no  habia  tal  original ,  y  acaso  ni  otro 
ejemplar  de  quien  sea  esta  copia,  pues  no  di- 
ce que  lo  sea. 

En  resolución  y  acabemos  con  esto ,  antes 
de  ese  aiio  1545  nadie  que  sepamos  conoció 
esta  ^bra,  escrita  en  nombre  y  persona  del 
Rey  Don  Jaime  I.  Vemosla  comparecer  en- 
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loncos  sin  tlecir  do  dÓDde  se  lom6  ,  y 
qti»  so  escribió  doiido  suponen  que  cslaí 
original.  ¿Qué  diremos?  ¿ijué  cnlonccs  se 
jó  y  zurció  de  los  CumenUirios  latinos  del 
(lrG'M.ir:>ilio,  poniendo  en^  Icmosin  y  en 
mcTtt  persona  )e  que  a(|uc)  escritor  tlijO' 
-tercera?  Yo  no  lo  aÜrmo;  pero  las  sospci' 
son  vcliemenles.  Lo  cierto  es  (jiie  hasta  alií 
ra  no  se  ha  encontrado  otro  pjeniplar  roas  an- 
tiguo que  este.  Do  él  es  la  copia  que  sacó 
en  (619  el  Prcsbilero  Bamon  Vjla,  comose 
v¿  en  el  epígrafe  final,  que  copió  á  In  loUa. 
y  en  las  miniaturas  y  todo  ¿I.  Y  en  el  prólo- 
go dice  este  copiante  que  le  dejó  aquel  códice 
vn  cahaller  desta  ciutat  ile  Barcelona  ammenai 
Jolxim  Uatzcr  Dolel,  que  era  un  ¡Ubre 
antich  de  sa  casa  cscrit  de  ma  en  pcrgami 
lletra  moU  attUfjua  y  conforme  me  había  ce¡-^ 
cal  molí  temps  abans  son  pare  Perc  Pau 
fcí  .  .  .  fundí  copiat  lo  seu  Ilihre  del  orígn 
que  lo  matcx  ítfij  Don  Jaume  escrigm 
fropia  ma  que  esia  recondü  en  fo  monestir  de 
Sla.  Maria  de  Pobteí  ....  cotn  ia  en  algu- 
na manera  coiista  de  allra  part  per  las  darrerat 
clausulas  de  la  }i  del  presení   lUhre.    Rstns 
cláusulas  son  las  que  p  dije  del  códice  de  Íi 
Padres  descalzos,  lín  las  cuales  no  sé 
el  copiante  Vila  halló  que  el  original  del !{( 
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Don  Jaime  estuviese  oii  Publet,  porque  ;i|li 
nada  hay  que  aluda  á  ello.  Por  olra  pailu  i>| 
testimonio  de  Pere  Pan  Dolel,  que  floreció  . 
á  fines  del  siglo  XVI.  no  só  como  puedií  ser- 
vir  de  prueba  de 'lo  que  pasó  á  mitad  riel  si< 
glo  XIV.  Oyendo,  pues,  en  esta  obra  luitdar 
al  Rey  de  si  mismo,  fué  fácil  creer  l.i  iibra 
suya ,  y  como  tal  la  Iiaii  citado  siempre  liis 
historiadores,  aunque  los  mas  cautos  romo 
Zurita,  nunca  se  la  han  aliíbuido  absuliila- 
srtonlc  sino  con  la  restricción  do  corre  cji  m 
nombre,  escrita  ensunombrcy  otras  seuicj.iii- 
les.  Expresión  muy  verdadera;  pero  que  laui* 
poco  se  baila  en  los  tres  testigos  <|ue  al(<t>uó 
del  siglo  XIV.  Si  veiifico  el  viage  ijue  Intgo 
proyectado  á  Mallorca,  acaso  podré  adelantar 
algo  en  osle  punto  con  el  escrutinio  dr  los 
ejemplares  de  la  obra  del  Marsilio  que  ilireii 
liay  en  aquellos  arcliívos  (o). 

De  Don  Antonio  Agustin  no  be  haltado  a<|ití 
tantos  manuscritos  cuino  me  Iiabian  pntiili'iO' 
do  en  Tarragona.  Solo  liay  suyos  los  Litiltujos 
ile  las  armas  y  linages  de  Esparnt.  Es  una  copia 

(a)  En  Mallorca  solo  cslá  el  libro  II,  copiado  nllí  pon  1ii)o 
Fnl330,  y  lii^i^  Iraducido  ni  lernosin.  Luego  no  huUhi  Inl 
liisloria  IcmosÍTia  del  Rey  Don  Jaime.  Porque  n  halicrlii  jA 
<|Mi- traducir  en  vulg.ir  In  liilína  de  Marailio?  Ilc:ii  ¿|ior  iiiid 

'1  [imta  anslfk  pidieron  copia  del  lexto  luüno  de  csle  |)adrc, 

<  ya  lenian  la  historia  del  Rey* 
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(M.  550)  como  <lc  tlti»¡s  iIhI  siglo  XVII:^» 
tan  tnRom|tleti)s,  como  los  .que  pablícó  Ma* 
yans  en  1754.  Solo  liene  de  nolaUlc  (¡iiíi  co- 
mo PK[il¡canilo  las  cifnis  de  los  inlerloculores 
A.  R.  C.,  '[ue  van  im|irvsas.  Ins  nplica  á  Ar* 
zohispo.  Beneficiado  y  Canónigo;  uos»  que  no 
dicu  bien  con  la  cxplicACÍon  ()(ie  tlió  AnilrM 
Scoto  n  las  mismas  iniciales  do  quo  usü  es 
los  ¡Háhfjos  de  las  mcdaUas,  y  aun  creo  iine 
en  lis  fíe  emenda  lione  Gratiani.  llálla.M;Ufli> 
bien  en  cslc  ejemplar  un  prólogo  breve  Jei 
que  lo  escribió,  que  no  dice  otra  cosa 
que  esla  copia  so  sacó,  como  otras  iiiucl 
do  la  que  tenia  Don  Galceran  Albaoell, 
bíitpo  do  Granada. 

Mas  interesante  os  para  las  noliciis 
Don  Antonio  Agustín  la  colecciotí  de 
que  aquí  se  conserva  (*!).  Ql^)'  do  varÍo« 
gclos  ilustres  de  su  tiempo.  mue.faoH  de  ellu 
sus  amigos.  Ya  tuvo  deeljas 'noticia  Don  Gre- 
gorio Mayans;  y  si  \a»  Itubicrn  podido  díütrn- 
lar  no  hay  duda  que  enlifira  muclio  uins  com- 
pleta la  vida  que  pnbli»)  do  m\wi  Prelado. 
Tienen  esta  vcul;ya  las  cartas  rarolliareK  de 
los  gmndos  liombres.,  qnc  do  solo  deletUo 
con  su  Icnguage  y  erudición ,  i>Íno  que  sutaí- 
nii>lrun  muchas  noLicias  pcrlenccioitcs  á  su 
vida  política  y  literaria,  qun acaso  uo  exúlli 
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en  olra  parle.  Do  his  que  aqui  hay«  puhlicó.  la 
I  luayór  parle  Dory  Ignacio  de  Aso.  Mas  quedan 
toduvia  algunas  inéditas  que,  halladas  des* 
pues,  so  encuadernaron  junio  con  las  publica* 
das;  y  aun  omilieron  Ires  de  eslas.Son  en  lodas 
cuarcnla  y  cualro,  es  á  saber:  una  do  Alvar 
Gómez,  ocho  de  Don  Rodrigo  Cápala,  una 
del  Obispo  de  Segovia  Covarrubias,  dos'  de 
Gerónimo  Zurila ;  y  por  no  delenernie  en  es- 
to, las  hay  de  Andrés  Darmaro,  su  famoso  ama- 
'  nucnsc,  de  Marlin  Vaylo,  de  Sebaslian  de 
León,  de  Luis  Pons  de  Icarl,  de  varios  Obis* 
pos  y  oíros  de  menos  cuenla ;  las  hay  latinas, 
caslellanas  y  griegas,  lodas  úliles,  y  algunas 
de  ellas  muy  imporlanles.  Apenas  se  halla  una 
que  no  Irale  de  lileralura  y  üleratos ,  edicío* 
nes  de  libros,  lápidas,  monedas,  manuscri- 
tos, etc.  No  obslanle,  le  envió  por  ahora 
cinro  «|ue  me  han  venido  á  las  manos,  á  sa- 
bei :  dos  de  Gerónimo  Zurita,  una  de  Zapata, 
otra  de  Va^lo  y  olra  de  Marsá  (a). 

Ciianlo  he  dicho  será  regular  que  dispierle 
en  li  un  gran  deseo  de  ver  estas  cartas.  Pronto 
se  cumplirá,  y  las  verás  impresas  é  iiusli'a* 
das  con  ñolas  por  mi  erudito  amigo  y  favorc* 
ccdor  el  señor  Don  José  de  Vega  y  Senmannt, 

(a)    Aps.  númf .  XIV,  XV,  XVI,  XVU  y  XVm. 


1 


Sffí  VlAGK    LITERARIO 

Tt-rlno  do  csla  cimlínl.  Esle  cnbiiMcro,  crti- 
m'ilnilo  con  el  ejemplo  del  snliío  Kspafiol 
Dotí  Jiinn  Andrés,  (|iie  ;icaha  Ac  pulilícirtn 
lUilin  varias  carins  Inlinas  de  Anumio  Agos- 
lin .  Clin  nn  prolijo  esíimen  de  las  nolJcb<i  í|ub 
re«iiIl;io,  lia  omprendidd  puldicnr  las  (|uebay 
a'|iii  de  SUR  aminoi^:  y  porque  Ins  ijuc  publicó 
el  sf-nor  Aso  oslan  en  gran  parte  malamertlo 
copiadas,  ha  loniailp  lii  resolución  de  iin¡irí- 
mirlas  todas,  y  en  ello  eslá  entendiendo nlio- 
ni.  Cdsn  (¡ae  el  pñlilieo  deI»o  arrovcrliar,  y  i 
mi  (Irspensarnic  do  un  trnlinjo  siipórfluo.pira 
el  cual  nn  tengo  aliora  Itiiloel  ocio  (pie  esluj 
quiere.  Poniuc  ponerse  á  avorisnar  ha  vÜ 
úc  ln:4  (¡nc  cscrihiim  iy  Anl^nio  Agui^lin.jM 
los  piM-sonngea  i]itñ  nicneionan ,  y  las  cauj 
de  rM'i'tas  expresiones .  y  ilc  los  diflpulftslffl 
raiias.  y  combinar  teelins  y  pareceres,  I 
loilu  pslo  es  inenrslor,  y  aun  mas.  ni  yo] 
puedo  jihora  hacer,  ni  tampoco  debo. 

Kl  parecer  que  el  mismo  Don  AntpnJi 
Agustín  dio  do  un  manuscrito  iptc  se  guar- 
'da  en  csln  blhlioleca  {O-  295),  me  obliga  A 
liacer  mención  do  é\.  ICs  el  Catalogo  de  tos 
Ai'zohispos  Tarraconeitses .  que  escribió  Lilis 
ipüns  do  Icarl.  ya  conocido  por  su  libro  im- 
preso do  las  Grandezas  de  Tarragona.  Yo  es- 
peraba que  medraría  algo  coa  la  lectura  do 
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aquel  catálogo ,  el  cual ,  con  no  poco  traba- 
jo, formé  yo  de  aquellos  Prelados.  Pero  b o 
tísIo  verifícado  el  juicio  que  de  ello  hizo 
Don  Antonio  Aguslin ,  que  en  caria  á  Zuri- 
ta de  8  do  diciembre  de  i577,  decia  del  li- 
bro que  estaba  escrito  con  alguna  diligen-' 
cía,  pero  no  sin  errores;  y  no  merece  que  se 
imprima  por  muchas  causas  que  serian  largas 
de  conlar  (a). 

De  Arias  Montano  se  halla  aquí  el  trata- 
do que  intituló  Joseph  sive  de  arcano  sermone, 
incompleto  »  copia  muy  cercana  á  aquel  tiem- 
po »  idéntica  con  el  impreso.  A  este  sigue 
otro  con  este  titulo :  Communes  el  familiares 
hebraicas  Hnguce  idiolismi ,  Bcnediclo  Aria  Mon- 
taño  auclore:  habla  de  ello  en  cuatro  hojitas 
gramalicalmcnte,  y  luego  siguen  los  idiotis- 
mos ordine  alphabclico  digesli\  que  solo  lle- 
gan á  la  C.l  y  la  palabra  Ccrvix  donde  acá* 
ba  el  libro. 

Por  último  daré  noticia  de  un  códice  (B. 
275)  muy  aprcciable  á  lo  que  entiendo.  Su 
titulo  es :  Sozomeni  Preshileri  Pistoriensis ,  ae 
Florenlie  cducali  Croniceincipiunl.  Principio: 
Scriplurus  ab  orbe  cóndilo,  etc.  Divide  su  obra 
en  dos  volúmenes:  el  I  hasta  G.  César  y  la 

(a)    Vid.  Mayans  Vida  de  Don  Antonio  Agustint  nim.  00» 
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batalla  de  Farsalia ;  y  el  II  desde  esa  éj^ea 
hasta  su  tiempo,  que  era  del  siglo  XfIK^*Ev 
te  códice  es  el  volumen  I  completo,  y  úai 
bien  conservado,  manuscrito  fól.  iriax.TÍt 
Precede  á  la  obra  una  descripobn^  del  d^be 
en  general  y  particular  de  todas  las  oiud^ides 
de  Italia.  La  conclusión  del  libro  es  ün^Uo» 
gio  do  un  cierto  Vcspasiano,  que  débia.éor 
uno  de  los  doctos  escribientes  qué'  llamaban 
librarii.  Dice  asi:  Ilaud  té' Vespasiane^fHhpiih 
ríe  (libran),  urhisque  Florehtine  civis ^tiüih 
tío  prcelerire  in  liuim  primi  vóluminis  Üñee 
mihi  csl  consiliwn.  Nam  si  Ciceronis  coHálUtíiM 
fuisses,  te  peroplime  dignum  mis  aureü  Hile' 
rarum  monumenlis  decorassct  •  inniortaleñli^ 
fecisset.  Tu  profecía  in  hoc  nostro  detmoi^ios» 
culo  liebraicce ,  grecm  atque  latinee  lin^^m 
omnium  voluminum  dignorum  pnetnoratu  tf&lí- 
tíam  eoramque  anclotes  memorice  trádi^i. 
Quam  ob  rem  ad  te  utique  omnes  BommúBt 
atque  aliarum  ecclesiarum  Pontifiees ,  A^gei, 
Principes,  aliique trium  linguarum  erudiH,\d 
humanitatis  cognitioncm  haberecupiunt,  grei^ 
suos  dirigunt.  Ego  autem  ipse,  ut  pro  v»ií§' 
te  Inquar,  auxilio  tuo  in  doctorum  viroiHífei 
documenlis  ab  eis  relictis  potissimum  usus  sm: 
quorum  multa  mihi  a  te  demónstrala^  acdrini' 
de  diligenter  perquisüaf  in  hoc  primo  nt$k9 
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'"toluminc  conschii.   E$l9^wgo  inmortúHs'íi  ut 

'  ila  dixerim  ^  dufriúdó  hc^cmea'sbtiplüsaHn'hke- 

'  pte  pro  ingcíííoli  mcifvcultate  ¡frciaUí^itú'Étkm 

^  permantbis.  V.slQ  códice  es  í<¡ir  tíiidaej<>de 

'  que  híilílaba  Luis  Pofis^-dé  Itíart  á*Dott>An* 

'  tonio  -Agrólin ,  en  carld  ftsclid  'de  'Tarragona 

3  7  de  mayo  dfe  t573/  eon  eslasi*po(abriis: 

*"  En  Dapcelona  en  casút  de  un  sastre  ó  iñemvndó 

.  qtn  ven  tambe  libres,  y  te  casa  á  las^oltOJSr^de^ 

vant  Sant  Sebaslia,  trobi  sis  ho  ^et  dieé  ft«r>tin 

^  libre  deprerjami  tot,  de  forma-  gfran,  scrit'de 

'  tholl  bona  ííctra  de  má,  y  es  una  historia' de 

'  Sosomeno  presbítero Yo  Hn  donbvé 

■'  treílla  sous,  y  no  lam  rolgue  donar.' Dii^  lo 
'  des  furia  per  fer  eiibcrtcs  á  librets;  yú  li  «co- 
reti,  que  non  fes,  que  creye  que  es  libre  *que 
'no  es estawpat; y perquen volie  cinquanla  réals 
lo  dcxi.  Pilis  me  paregue  libre  molí  curios  y 
raro;  y  V.  S.  te  lo  po^ftr  y  es  amich  de^fuls 
libres,  me  ha  paregnl  feího  á  saber  á  K.  S., 
perqué  si  li  parra,  scriure  á  Barcelona  á  me$- 
trc  Nunncz.  .  .  :   . 

Um  códice  muy  raro  y  curioso  he  hallado 
asimismo  en  esla  bihlíoicca  (0.  405)  de  un 
tal  Albcrlano,  abogado  de  Brescia  en  llalla, 
que  vivia  á  mitad  del  siglo  XIII.  Eslá  dividi- 
do en  Ires  libros:  1.',  Cumienza:  Albertanus. 
De  doctrina  dicendi  el  lacetdi^  filio  Slephano. 
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Efí  lemosin.  /»  fmc  »ub  M.CCXV.  2/,Tain- 
biencn  Icmosin.  concluye:  Explicit  libertan- 
Molalionís  ct  cúnsüii,  quem  Albertanus,  Caw- 
dicus  Uñtxensis  lU  Ore  S.  Agaice  compikvü, 
atquú  composnit  sub  M.CC.XL  Vi.  in  mens&vt 
aprilisct  madii.  Dtcat.  /¡.'tu  Johanni.  quiin 
le  ci/TirjiíE  mctlilando  te  exerccs.  Tí.',  conclu- 
ye :  Explicii  liher  de  amore  et  dilecUotic  Ikñ  ei 
proxiini,  ct  aliarum  rerum  .  et  de  forma  vita, 
quem  Alherlaniis,  Causiilicus  DritricnsisileOn 
S.  AfiaUü  compilavit  ac  scripsil .  cum  ctstí  « 
carcere  Dni.  Impcratoris  Vrcderici  indviiaie 
CremottiE.  in  qua  jwssilus  fuit.  cum  eiset  Mjit- 
tanetts  GavnrJi  ai¡  ácffenikndHm  loaim  ípum 
od  uUlitaleiH  communis  Brixie,  anuo  Ihmini 
M.CCXXX.Vm.  de  tnensc  aui/usU.  iti  die 
S.  Alexaiuhi,  quando  ohsidetialur  civitas Uñt- 
x¡a¡,  í(f>  ipso  Impcralore.  Fuit  directuí  filio 
9U0  Vinccitdo. 

A  Dios.  Barcelona,  ele. 
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CARTA  CXXX. 

t  • 

Noticia  de  algtmos  códices  que  se  hallnn  en  el 
archivo  del  Palau  de  Barcelona.  ; 

JtIí  (|nor¡(lo  hermano:  Hay  en  esla  ciudad 
un  edifício  llamado  el  Palau,  el  cual,  según 
dicen,  se  llamaba  anliguamenle  del  Gobcma^ 
dor.  No  sé  en  qué  época  seria  eslo.  Lo  que 
sé  es  que  lo  poseyeron  los'  Templarios  ^  por 
cuya  exlincion  pasó  ¿  la  orden  de  San  Juan 
de  Jerusalen,  de  quien  lo  compró  para  si  y 
sus  sucesores  el  Obispo  de  Viquc  Don  Be- 
renofuer  Cnirnnrdia  el  año  1525  á  27  de  se- 
tiemble.  Esln  es  la  única  nolieia  que  conser- 
vo de  l:i  escritura  que  vi  en  alguno  de  los  ar- 
chivos de  la  ciudad  de  Vique,  y  cuya  copia  ó 
exlraclo  se  me  ha  traspapelado.  De  esta  ad- 
quisición hay  otra  memoria  en  el  necrologio 
de  aquella  catedral,  donde  entre  varios  elogios 
de  dicho  Prelado,  que  murió  en  1528,  se  di- 
ce lo  siguiente:  domum  queque Icmpli Barchin. 
cum  pulchris  appendiciis  (que  seria  la  huerta» 
que  aun  hoy  se  conserva) ,  et  capella  suis  suc- 
cessorumque  iuribus  el  usibus  applicavil.  No  inc 
consta  por  qué  camino  pasó  do  mano  de  ea* 
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le  poscc<lor  á  las  ile  Doña  Kslefania  &e  Re< 
qucscns,  viuite  dfí  4)on  Junn  ile  Cúnigíi,i\a« 
lo  poseia  en  !547,  en  el  cual  Iiallo  que  Om 

'  Fr.  Juan  Jitbi,  rcligidso  Francisciinr) ,  QK$< 
po  liliilar  (le  Conslnrilina,  ¿>10  tic  mAyocnn- 
sngró  la  iglesia  que  Iiay  dentro  de  psIa  cali- 
cío,  (ledicail:!  ú  Sania  Marta.  Hoy  lo  imtM 
todo  la  casa  del  Marqnés  de  Viljarrnnca.iiiiica 
tiene  dotada  la  ftúlirodtclm  iglesia  t^iw^m 
•compclenlo  nftinero  de  clérigos  y  una  bww 
capilla  do  múíiica. 

Esto  poco  so  me  ha  ofiTcído  dccírilí  Wla 

'"cirsav  ya  que  lié  de  hahlur  de  aI}ftinos  ciítecs 

'y otros  papeles  cnriosos  que  examiné 'Je'M 
"aVchtTO,  merced  »  la  TiiaAquczn  con  fifl' 
tCatñ  su  aclbal' adniÍitisLrador>  Dun  Aatonío 
Caliror. 

Lo  primero- que  me  piisieroit  en  lísmiiWBí 
fué  un  Devocionario,  que  por  sus  minintam 
y  adornos  llanialta  con  preferencia  b  aten- 
ción del  qnenic  acompasaba.  Rn  "efiTloj  « 

-  cádicc  curioso,  escrtloi  en  titula  hítchr li  ita¡> 

"lad  del  siglo  XlVise^un  pucilc  coIegir«R  ]Íor 
su  calendario;  Vconmno  liny  libro  nt:ilo  fK 
'DO tenga  algo  bueno,  asi  no  ltayinann.<irri(o 
por  eortmn  yosiial  ipic  sea  .>  á  quien  d  oh 

'pricbodcl  cseritoi'nu  añada  ul^o-digna'^i! 
ropliro.  Examinando  «on  cst6' deM^iiio  éü- 
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bre^t  á  pesar  de  haber  » visto  «uohos  de  esla  . 
especie,  liallépl  oficio  «IC:  mailines  .dol  Vier-^ 
nes  Sanio,  y  á  su  frenlo .una  f lana  eq  quoi. 
se  representa  de  minialunaiy  con  muy  vivos 
coloridos  el  silio  y  loniii:  de  Jerusalcn  por 
los  Romanos.  Los 'sitíadores  so  ven  usar  de 
artiHeria  gruesa^  este es^de  doscaAonosnias 
anchos  de  boca  quede  cánrapa,  los  cuales  con  < 
gran  llamarada  despiden  pelotas  que  tambiea 
arrojan  llamas. Quodc  dicho  estopara  que  lo 
digieran  los  que  tengaa  tiempo  do  indagar 
el  origen  de  la  p6lvorAi  Varaos  ahora,  áolroa- 
códices. 

Uno  en  lemosin  se  intitula:  Llibre  de  lei 
floretes  é  d'amaretes.  Son  unos  tratados  de 
materias  espirituales.  Al  fin  del  último  tra« 
tado  dice :  «  aci  fenexen  aquellos  páranles 
>qui  son  appellades  lo  Libre  d'amorctes^  per  (O 
>com  ell  se  cambia,  es  muda,  é  salta  de  una 
vraho  en  altra.  En  axi  com  amor  escalfa  lo 
^cor  ...  yo  prech  aquell  qui  aquest  libre 
elegirá,  que  si  ha  cosa  qui  li  desplacia,  que 
ii>la  esmen  tot  planament,  é  no  faca  forca  en 
»Co  que  lo  pobre  hermita  feu  á  bon  enteni* 
Dincnt  per  .  .  .  lunyar  alguns  deis  frares 
>dc  vans  pcnsamcnls,  etc.=Aci  fenex  lo  li- 
yyhre  de  amorelcs:  pregáis  per  lo  pobre  lier- 
^niila  quil  ha  fot.»  Esto  es  lo  único  que  del  li* 
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bro  sG  puede  sacar  acerca  de  sii  autor,  eslo 
es,  í\w  era  un  crmilaño  ,  que  probablcmcD- 
le  scr¡9  de  la  monbíia  de  Moosorralc.  doDdí 
vivió  &  fíiics  del  siglo  XV  el  Bernardo  Roll. 
conocido  ja  por  oirás  obras  toinosinas,  y 
seria  exlrui'io  ijue  fuese  sup  tamhicu  csl 

Tampoco  nic  es  conocido  el^aulor  do 
Tolúmcn,  que  licDO  esU>  ululo;  oAcjUcsL 
ves  apellal  Suma  de  coUacions   ó    de  JHtít- 
menls:^*  es  como  una  compilación  üc  scDliih 
cias  sobre  cada  uno  de  lus  prii^cípalcs 
dos  de  la  república  ,  dJspuesla  para  qa< 
tuvicijen  á  niiino  lo.s  predicadores;  al  fii 
ce :  1  lo  cual  feu  escriare  Mosscn  Borra  cu 
ola  cinlat  de  Valencia,  dcmoraiU  ub  lo  Sen- 
»yor  Roy  de  Navarra :  c  fo  acabul  lo  dil  lítiro 
«á  VIH  de  líiais  del  any  M.CCCC.XXXVHl.» 
Esle  Mosscn  Horra  es  el  de  quien   hablé 
tes,  que  licnc  su  entierro  en  el  claní 
la  Cjilcdral  de  esta  ciudad. 

Hállase  también  aquí  el  Tratado  de 
festón  del  DiiinlnicanoFr.  Antonio  Ganáis  del 
»iglü  \IV  en  Icmosin ,  sino  ijue  le  falia  la 
primera  hoja,  donde  estaba  la  dedicatoria,  cu- 
JO  exordio  estii  suplido  en  una  ñola  de  cá(a 
manera  :h  A  la  molí  excelleiil  y  olla  Scnyora 
ola  Senyora  Reyna  Doña  Violanl  frare  Anlo- 
»ní  CanaU  del  orde  deis  Prcycadors,  tatjsW 
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»en  la  sánela  Ihcologia,  é  lector  deis  canon- 
»ges  (le  la  Seudc  Valencia,  humill  6  prompla 
ereverenlia.  ele.» 

De  un  religioso  Franciscano  llamado  fray 
Nicolás  Quiris ,  Quills,  hay  aquí  la  obrila  si* 
^uienlc:  «A^i  comencé  lo  libre  de  Tiilli.  de 
nofficis  composl  de  lali  en  romaiis  per  frare  ' 
kNícholau  Quiris,  del  orde  deis  frarcs  Alenors 
ode  Darchña.»  El  epígrafe  linal  dice  asi: 
-«Conclosio  del  rcvcrenl  arronionc;ador  donant 
•fi  á  son  belí  lreball.^=Aci  ffenex  la  Iraslacio 
edels  libres  de  ofiicis  del  gran  I'liilosof  Tullí 
"de  lati  en  nostra  lengua  comuna  posada:  lo 
bqual  Iraslal  es  eslat  fel  per  mi  frare  N¡co-< 
olau  Quiis,  del  borde  deis  frarcs  Mcnors  ,  do 
Binanamcnt  é  instancia  no  pocba  del  molt 
nhonorablc  ciulada  en  Franch  de  Conomincs 

»de  la  insígna  ciutal  de  Barchna h 

sfínal  la  vigilia  de  la  Nalivitul  de  la  Vcrge 
uMaria,  é  liural  á  notoria  scrlplura.»  No  dice 
«I  año,  mas  el  carácter  del  códice  es  del  si- 
glo XV. 

Al  mismo  tiempo  pertenece  olra  obrila  de 
otro  religioso  Franciscano,  que  dice:  «Co- 
snienea  lo  brcu  parlamonl  de  les  vlrtuls  deis 
nanticbs  Philosofs,  compost  per  Mesire  Jobao 
«Galens,  frare  del  orde  deis  frarcs  3Iciiors.» 
A  este  tratado  sigue  la  traducción  dehprth 
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hemiédie  iea^  TraijoUm  Je  iíenecai  >les  ^uAkín 
X  ta. nombre.  Duspucs  de  la  traUueuiun  it 
estos  [iróloí^os  conlinúa;  « Aci   comencaJ^ 
*soLan:i'U-agrdÍ.i  ilc  Scnecs.  la  cual  eü  i^H 
KLwkila  Afí  Metleú.i»  Si|{iic  ku  vcrÑua  enj^| 
enileiiio»Íii,  Ij  cual  «-on^f^randu  scnlin>io.oU- 
(Icjá'dc  co|iÍiir.  como  me  aconlccc  aun  uh«n 
con  oiras  prtH-iosidodes  |ior'i>cr  ellas  niucba3 
y  yo  solo  cun  el  religioso  mi   conipaiiero. 
Ildyr.tnmbicD  una  ver&iou  caslellaoa  .  Jel  Si- 
lusUfr  enUro,  cuy»  autor  no  conozco  ní  liallo 
railroidc  él  en  nuestras  bibliotecas.  AJ  fia 
dico :  A  Muchas  gracias,  aya  el  que  me  dejó, 
«comenzar  csla  obva  el  le  plugo  que  la  acá* 
«base,  (|uc  es  el  Rroy  de  los  Itrovcs,  el  alu> 
>-l)Í05v  del  cual  viene  loila  dádiva  muy  buc 
»ct  todo  acabado  don;  á  él  sea  gloria  en  b 
«siglos  do  los  siglos.  Amon.»  

Aquí  es  donde  se  halla  la  obríta  no  cono- 
cida'del  ArxobÍ8po  do  Tarragona  Don  Juan 
de  Aragón,  de  que  hablaré  en  lo  de  aquella 
iglesia.  Su  Ululo  ea  eslc:  Tractalus  bi-evu  dt 
ardcalis  fülci  compilalm  a  D.  Johaniie,  Pa- 
íriareka  Alexanária ,  acminiaíratore  eccles 
Terraconcn.  pro  imtruclionc  simptícium  < 
ricorum-. 

Dejando  de  haMar  de  otras  obrílas  lomo- 
sinastaoónimas,  diré  por  último  de  ua  cod. 


en  1^1 


los  cu9(ro.KyaDg^io^ííadMQfc.lÁV?rí^ÍmB^^^  . 

4misíi)0;ii(J¡oflíiqi..  Par4  ahoüfaxme  dje  dAr  des- 

pxippiojii^Sjipexíu^iís  e^  cosa  de  lapia  inipo^r 
l^Reia  Jbie  xppiado  y  yao.  fldjuftUís  ppr  ipwejsr 
tra  dos  ó  Ires  capítulos  de^I  Eyaqgplip  4p  ^í^^ 
i\m ,  qyfi  .11,0  le  pfi?,?rá  Jeer,  jy,|ne  t^gpipor 
dignos  de  que  se  publiquen  (a). 

Se  me  olvidaba  darle  razQB  d^  un  M/sal 
del  siglo  XIV,  del  cual  he  sacado  algo  para 
nuestros  ritos.  Ahora  me  ocurre  decir  sola- 
mente que  las  pasiones  en  las  ferias  de  Se- 
mana Santa  se  escriben  seguidamente  sin  in- 
terposición de  letra  ú  otro  signo,  como  que 
entonces  todavia  las  cantaba  uno  solo.  En  la 
del  Viernes  Santo  se  advierten  de  mano  mo- 
derna de  íines  del  siglo  XV  añadidas  las  le- 
tras (].  P.  A.,  señalando  con  la  primera  lo 
|ue  ahora  llamamos  texto,  con  la  segunda 
las  palabras  de  Cristo ,  y  con  la  tercera  las  - 
do  IMIalos,  etc. 

Por  íillimo  copió  en  este  archivo  algunas 
carias  originales  del  siglo  XVI,  dirigidas  des- 
de Ruina  á  la  Duquesa  de  Calabria  por  Ber- 
nardino  Gómez  Miedos,  sobrino  del  docto  Ar- 
cediano de  Murviedro  en  Valencia  del  mismo 


{a)     Ap.  iiMin.  XIX. 
TOAJO   XVKí.  48 
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nombre.  Tratan  de  muchas  cosas  secretas  y 
públicas  de  aquel  tiempo.  Para  muestra»  por 
no  cargar  ni  cansar ,  va  solo  la  adjunta ,  ea 
que  bay  cosas  harto  notables  de  los  cuentos 
de  nuestros  Reyes  con  el  Papa  en  aquel  tiem- 
po. Allá  lo  verás  (a). 

Basta  de  Palau.  A  Dios.  Barcelona ,  etc. 

(a)    Ap.  núm.  XX. 
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CARTA  CXXXI. 

Biblioteca  de  Belén.  Archivo  de  la  Corona  de 
Aragón.  Lápidas  de  Barcelona  y  de  su  co- 
marca. 

irli  querido  heimano :  En  la  biblioteca  de 
Belén,  antes  colegio  de  Jesuitas  y  hoy  día 
Seminario  conciliar,  se  hallan  también  al* 
gunos  libros  apreciables.  Primeramente:  un 
tomo  en  4/  que  contieno  los  20  Ilibres  de 
las  Antiquitats  de  Joseph  Flavio,  que  fineix  axi: 
la  qual  obra  es  oslada  emprentada  per  lonrat 
mestre  Nicholau  Spimdaler,  empreníador  é 
habitant  en  la  ciutat  de  Barcelona  per  voluntad 
deis  honorables  Nandreu  Mir^  notari  de  Barce- 
lona y  é  Johan  Qacoma,  libraría  conciutadans  ^ 
la  dita  ciutat;  a  pregaries  deis  quals  es  la  pre- 
sent  obra  corregida  lo  millar  ha  pogut  per  fra- 
re  Pere  Lopis ,  entre  els  Menors  lo  menor ,  é 
indigne  profesor  en  la  sacra  theologica  facul- 
tad. E  lo  primer  de  abril  acaba  any  de  la  In- 
carnacio  del  FUI  de  Ueu,  é  Salvador  nostre  Je- 
sús M.CCCC.LXXXIL  Deo  gratias. 

Otro  lomo  en  4/:  Primera  part  del  Ilibre 
apellal  Memorial  del  peccador  remut.  Lo  qucd 
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tracla  conlemplalivament  de  la  mort  y  pam 
del  FUI  (le  Deu  fct  home;  per  dar  á  homo  per^ 
reparado,  Compilal  per  lo  revereñd  mestn 
Phelip  de  Malla ,  meslre  en  arts  y  en  $§m 
theologia,  canonge  y  Ardiaca  de  Panades  es 
la  Sánela  Scu  de  Barcelona.  E  es parlidüaq^Mt' 
ta  primera  parí  en  desceñís  cinquanta  capilols. 
No  Irac  el  tiempo  de  s«  impresión. 

Olro  también  en  4/:  Católica  é  molt  eaxB'^ 
llent  obra  apellada  Lum  de  la  vida  chestkuiB, 
traduida  de  Uengtia  Castellana  en  Caíhalma^é 
stampada  en  la  insigue  ciulat  de  BarcelBm,per 
Pere  Posa,  Cátala,  íi  XXVIII  de  set^mbr^ml 
CCCC.LXXXX.  VI.  fonch  compost  per  jWeIt- 
menis  de  Prexano ,  mestre  en  santa  tkwlogia, 
Bisbe  de  Coria.  (Dedical)  ais  molí  alisté  molí 
poderosos  Princeps  Don  Femarbdo  ó  Dma'lsa- 
bel,  peí'  la  gracia  de  Deu  Rey  é  Reyn&de  Es- 
paña é  de  Sicilia,  etc. 

Un  lomo  en  4/:  Sumari,  meditado  ó  cm- 
templado  sobre  lo  sacratisim  lloc  de  Cahari: 
letres  y  regles  en  lo  qual  son  conlengudes  molt 
grans  sentencias  en  sacra  íheologia  y  en  pii- 
losophia  natural,  énna  molt  gentil  descripcio 
de  pedras  fines,  y  gran  practica  en  cosmogra' 
fia,  é  molta  experiencia  en  lart  de  navegar^  fe- 
tes  y  ordcnades  per  lo  molt  sabi  é  catholici 
Criah'f^  i^ossm  Jaume  Farer,  mercader,  notó- 
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ral  de  la  parroquia  de  Vidreres  del  hishatidei 
Gerona,  é  domicilial  en  la  vila  de  Dlanes,  com^ 
pilal  per  son  erial  Raphel  Ferrer  Coll^estam^'^ 
p&t  en  la  insigne  ciutal  de  Barcelona  per  Cárt^* 
les  Amores,  Proensal,  á  XIX  del  mes<ded&* 
emnbre,  any  M.D.XXXXV. 

Sentencias  católicas  del  divi  poeta  Démte^ 
Florenli.  Barcelona,  1545,  por  Mossen  Jatt^* 
me  Ferrer  de  Blanis,  publicadas  por  Rafbel* 
Ferrer  Coll. 

También  se  hallan  muchas  cartas  de  los» 
Reyes  Católicos  y  una  del'GardeTiaLDon>Pá^ 
dro  de  Mendoza,  Arzobispo  de  Toledo*  ádit* 
cho  Mesen  Jayme  Ferrer,  que  habla  ns^ega** 
da  treinta  años  en  la  parte  de  Levante.  Aiak 
dice  el  Cardenal:  )>Jayme  Ferrer,  especial 
vaniigo:  nos  queríamos  fablar  con  vos  algit^ 
lonas  cosas  que  cumplen.  Por  ende  rogamos 
Dvos  que  vista  esta  letra  nuestra  partays  y 
]>vengais  aquí  á  Barcelona  y  traed  con  vos  ci 
^Mapamundi  y  otros  instrumentos ,  si  tenéis» 
alocantes  á  cosmograGa.  En  Barcelona ^ hoy 
alunes  XXVÍ  de  agosto  deXClll.=El  Carde- 
»nal.»  En  1495  á  28  de  febrero  le  Uamaii 
los  Reyes  á  Madrid  para.íin  de  Mayo. 

Hállase  asimismo:  Parecer  sobre  la  dentar-' 
cacion  y  división  con  Portugal. 

Basle  de  esto.  Pasemos  ai  Archivo  real  de 
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la  Corona  de  Aragón.  Este  se  trasladó  por  real 
orden  del  palacio  antiguo  de  los  Condes  de 
Barcelona  ( hoy  dia  casa  del  Santo  Oflcio)  á 
la  de  la  real  Audiencia ,  comunmenle  llamadi 
de  la  Diputación ,  donde  actualmenle  está.  Se 
principió  dicha  traslación  dia  28  de  abril  de 
1770»  á  las  ocho  de  la  mañana,  siendo  ar* 
chivero  mayor  Don  Francisco  Javier  de  Garma 
y  Duran ,  regidor  de  la  misma  ciudad  de  Bar- 
celona y  secretario  de  S.  M.  Fueron  nombra* 
dos  especialmente  comisionados    para  este 
efecto  Don  Baltasar  de  Aperregui ,  caballero 
de  la  orden  de  Santiago,  del  consejo  deS.M.» 
y  su  oidor  decano  de  la  real  Audiencia  de  Ca- 
taluña, y  juez  conservador  de  dicho  real  y  ge- 
neral Archivo ,  y  el  expresado  señor  archivero 
mayor.  El  número  general  de  volúmenes  en 
folio  mayor  y  menor,  y  el  de  legajos  de  per- 
gaminos actualmente  existentes  en  dicho  real 
Archivo ,  es  como  sigue : 

Cuarío  i  /  y  mas  inmediato  á  la  escalera. 

Volúmenes  ó  registros  .-.;..     2,182. 
Legajos  muy  grandes  de  pergaminos        188. 
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Cuarto  2. 


O 


Volúmenes  ó  registros 3,014^ 

Legajos  mas  grandes  de  pergaminos  77. 

Cuarto  S.""  y  último. 

Volúmenes  ó  registros  .••..•     1,612. 
Legajos  de  pergaminos 200. 

A  mas  de  estos ,  en  la  pieza  principal  de 
despacho ,  entre  los  que  hay  por  encima  de 
las  mesas  y  para  encuadernar  pertenecientes 
á  dichos  tres  cuartos  de  arriba ,  trescientos  y 
tanlos  volúmenes. 

Suma  total  de  volúmenes  ó  regis- 
tros ,  inclusos  estos  últimos  de  la 
pieza  de  abajo 7,108. 

Suma  de  legajos  de  pergamino.  .  •        465. 

A  mas  de  dichas  tres  piezas  ó  cuartos  de^ 
arriba ,  por  la  primera  de  estas  se  entra  á  otra 
bastante  grande  y  capaz  para  un  despacho  re? 
guiar,  cuya  estantería  ocupan  los  registros 
de  los  tiempos  de  los  tres  reinados  intrusas 
de  Don  Juan  II  >  4e  Don  Luis  XIII  de  Francia 
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7  el  del  Archiduque  de  Auslria  Don  Carlos, 
ilem  varias  notas  y  procesos ,  singularmente 
de  infanzonías ,  algunos  pergaminos  suellos, 
7  itiDchisimos  legajos  de  Cartas  y  mettitfridltfí, 
y  otros  papeles. 

La  estantería  de  las  sobredichas  tres  piezas 
altas ,  que  es  muy  cómoda ,  y  cómo  una  gra- 
dería, es  de  cuatro  órdenes. 

A  otra  cosa :  Barcelona  y  ém  cdifiafea  ífbflfl- 
ddn  mucho  de  lápidas  é  ínácri^cioütis'RMn^ 
ñas.  Por  ellas ,  no  sin  causa ,  Boades  en  sa 
obra  intitulada  Libre  deis  faits  dúrmes'íe'Ca' 
taluña,  que  acabó  de  escribir  áf^f  t  dc^notiffltb* 
hte  de  1420»  dice  de  si  mismW'en  cfl'cap.  !Í 
al  íin : 

«He  vist  molls  records  ¡serttí'éir  ptidres 

»marbres é  daquestas  é   de  mollas 

»daltres  he  pensament  de  faeirneiingranlibfe, 
»hont  anira  la  declaracio  daquelle^  scriplures, 
DÓ  de  les  infinites  monedes  quien  títich  aple- 
i^gades  daquell  temps;  é  per  Oó  no  di(^ 
)»rcs  aquí.» 

Cinco  lápidas  é  inscripciones  Romanas,  ha- 
liadas  recientemente  en  eáte  país ,  Toy  á  efr 
viarte ,  copiadas  por  este' correo'.  Las  dos-pri^ 
meras  se  encontraron  en  Barcelodat  en  i  7S^É 
88,  en  casia  de  los  PP.  del  Ordt6rio,  ó  tóÉ^ 
gregaciott  die  San  Felipe  Neri ,  óudndo  s&4áfi 


T%^\  ttft  péquefW'iiBsto  del^ántrgttVIn^ 
la  escalera  principal',  <»évaí^c6W»a^^féfééít)í* 
rio.  La  primera  está  sobre  la  puerta,  á  la 
parle  de  afuera ,  en  la  ^iwlrSf  que^los  arqui- 
tectos llaman  linda,  de  ut/téitááillo  ó  jardi- 
nillo  que  tiene  el  aposenta  mas  inmediato  á 
dicha  escalera  nueva  y  principal ,  que  en  el 
dia  habita  el  Rdo.P:  ücíTi^Jb^é  CoUderam. 
La  segunda  está  tras  la  roja  desuna  de  las 
ventanas  luminares  que  hay  en  la  parte  inte* 
rior ,  ó  luna  de  los  claustros  ó  corredores  de 
abajo  mas  vecina  á  la  igldsid. 


1/ 


Q-SALv 0%  .  .   GALERÍA  AEDILI 

DVOI-VI ET  DVOI -VIRO- Q VINO- 

VENNA .REDES  EX 

TEOTAMENTO 

2.* 
*     P  •  FABiO  •  PLAVcIa 

vicToa-L- 
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En  la  puerta  lateral ,  vulgo  del  Cemeér, 
de  la  parrqquial  de  San  Miguel : 

L .  LICINIO 
SECVNDO 
ACCENS . 
PATRÓN  SVo 
L .  LICIN.  SVRAE 
PRIM .  SECVND 
TERT .  CONS .  EIVS 
¡IÜTl  VIR  .  AVG  CoL . 
I.V.T.TARRAG.ET 
COL.F.I.A.JP.BARC 
C.  GRANIVS.  FÉLIX 
AMIGO 

En  mármol  blanco. 

A  Lucio  Licinio  Secundo  que  sirvió  de  ac* 
censo  á  su  patrono  Lucio  Licinio  §ura  en 
sus  tres  consulados,  primero,  segundo  y  te^ 
cero,  y  fui^  Seviro  Augustal  déla  Colonia  Jo* 
lia  Yictriz  Togata  Tarraconense  y  de  la  Go* 
lonia  Faventia  Julia  Augusta  Pia  Barcinonen- 
se,  Gayo  Granio  Félix,  amigo  suyo:  Esta  U* 
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pida  se  halló  en  este  mismo  sitio  bajo  la 
antigua  escalera  que  aquí  habia ,  y  se  des- 
hizo el  día  VI  de  marzo  de  M.D.CGGYI,  ; 
se  ha  colocado  en  XYIII  del  mismo  mes  de 
M.DCGGVII.,  siendo  obreros  D.  Don  Juan 
Sorribas,  cura  párroco ,  el  noble  señor  Don 
José  Antonio  de  Marti  Creus  y  Cortés ,  D« 
Don  José  Elias»  Don  Antonio  Despau,  Don 
Pedro  Martin  Golorons»  Manuel  Pujó  y  Anto- 
nio Homs. 

Otra  inscripción  romana,  que  aunque  ser- 
virá de  poco  para  la  historia  de.  Barcelona, 
pero  es  inédita,  á  lo  menos  aumentará  la  co- 
lección de  las  de  este  género.  Hallóse  estos 
últimos  años  en  la  caballeriza  ó  no  sé  qué 
sótanos  de  la  casa  de  Don  José  Llauder,  jun- 
to á  la  parroquia  de  San  Justo;  es  un  gran 
pedestal  de  piedra,  y  en  él  hay  este  letrero: 

L  •  VALERIO  •  L  •  F 
GAL  •  TERENTI 
ANO •  ANNOR. 
XXVim  •  D  •  XL  •  DEG 
BARG  •  L  •  VAL  •  L  •  F 
GORNELIANVS 
FRATRI  •  píen 

TISSIMO 

L  •  D  •  D  •  D- 


fSí  VIAGE  LimilBIO 

Finesircs  en  su  Syloge  inscrípt ,  ete:,  tai6 
lars  inscripciones  Romanas  que  en  la  villa  dk 
Galdes  de  Mombuy  existen  á  la  vista  del  pA'^ 
blico»  y  que  dan  á  entender  que  los  Rundi* 
nos  conocieron  las  aguas  termales  efe  díte, 
üin  particulares  por  su  calor,  como'i^or sfls 
efectos  medicinales.  Ahí  te  envió  copia  de 
una  poco  hace  descubierta ,  que  esti  'en  h 
sala  grande  de  la  casa  del  Dr.  Don  Buena- 
ventura Vall-llocera  y  Perera  ;  el  cual,  como 
muy  instruido  que  es.  procur^ó  reeogerJa  y 
conservarla-. 


Q.  CASSIÜS 
GARONICUS 
A.  V.  S.  L.  M. 


J 


Me  parece  que  es  un  voto  á  Apolo,  y  veri- 
similmente  por  haber  recobrado  la  salud, 
pues  se  observa  en  otras;  y  á  mi  entender  las 
letras  iniciales  dicen :  Apollini  votum  sacnA 
{autsolvilj  lubens  meriio.  Nada  mas.  Hasta  la 
otra. 

A  Dios.  Barcelona^,  etc. 
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I. 

LittercBlacobide  Colonaf  S.  R.  E.  Diaconi  CardihaliíjpTav^ 
sionem  Fr.  Bernardi  Peregrini  in  Episcopum  Bardnn^niSW^ 
sem  nuntiantes,  an,  MCCLJ(JXVIIÍ.  (Vid.  pág.  S}}, 


Eíp  arch.  eccl.  Barcin. 


K 


los  Jacobus  miseratione  díviaa  Sanct«  Marm  in  via  lata 
Diaconus  Cardinalis  notum  facimus  universis  presentes  lit« 
teras  inspecluris,  quod  Sanctissímus  Pateret  Dominus  noster 
DomÍQus  Nicolaus  Summus  Pontifex,  anno  Domini¡m¡lles¡mo 
ducenlesimo  octuagesimo  octavo,  pontificatus  eíusanDopri* 
mo,  II.  nonas  jiinü,  de  venerabiJi  viro  Fr.  Bernardo  Peregrini 
de,  ordlne  fralruin  Minorum  ecclesiaí  Barchinonensi  providit, 
el  ipsuin  Fr.  B.  IneiusdemecciesiaBpraefecil  Episcopum  elPa- 
storcin.  In  cuius  rei  testiinonium  presentes  liUcras  exinde  fíe- 
ri  fccimus,  sígílli  noslri  appensione  munitas.  Dat.  Reate  die 
octava  mensis  junü,  indidione  prima,  pontificatus  Domin 
Nicoiai  Papai  quarli  anno  primo. 

II. 

Fragnicnturn  co7istUiUioniíi  Jacohi  Regís  ÁragonicB  de  non  adr 
rnitcndis  in  ruriis  advocatis  nec  libellis  latine  scriptis 
an.  MCCLaIV.  (Vid.  pá^.  85). 

licfjist.  7.  Jacobi  I.  part.  2.  pág.  482. 

(cum)   focissemus  conslilulioncm  seu  slalutum  quod 

aüquis  jurista,  legisla  seu  advocalus  non  advocarenl  in  cu- 
ria civilalis  Valenlia:,  nec  in  loto  regno  eiusdcm,  nec  aliquif 


886  apíhbigk  . 

líbellus  ofTeiretur  in  latino;  et  praedicta  eonstitatio  sea  riatii» 
tum  non  fuerit  obsérvala  usque  modo;  ideo  per  nos  el  lO» 
•tros  statuimus  in  perpeluum,  quod  aliqub  jurista,  advDCip 
tus  vel  alius  jureperitus  non  advocent  in  curia  civitatisY^ 
lentise»  nec  in  aliqua  curia  totius  regni  Valenti»,  nec  inal^ 
quibus  appellalionibus»  deínde  aliquo  tempore,  exceptiiiy* 
pellationibus,  quae  ad  nos  venerint»  nec  justitis  aliqua  repi 
predicti  non  admittant  deínde  Hbellum  aliquem  ia  latino,  ms 
in  romancio,  sed  justítise  etjudices  scribant  vel  scribií^ 
ciant  quserelam  pctenlis,  et  responsionem  defendentís  vo- 
botinus  et  in  plano,  et  omnia  alia,  quae  partes  ducere  ynh 
luerint,  et  ea  omnia  ponantur  et  scribantur  in  romando  ta 
libro  curiae,  et  ita  fíat  deinde  perpetuo  omnes  acte,  et  sen* 
tentix  in  romancio.  j  Statuimus  etiam  quod  si  forte  atiqu 
dubitatio  orta  esset,  vel  orirentur  super  dubitationem  aS- 
ouius  Tacti,  illa  dubitatio  declaretur  secundum  cognífiooflfli 
justitiaejet  proborum  hominum  civitatis  Valen tis  et  regoi  e¡iii> 
dem  exclusis  jure  canónico  et  civili  et  omni  forma  tegum 
quod  nolumus  ibi  ab  aliquibus  altear!.  Mandamoajoiüffis 
civitatis  et  tolius  regni  Valentise  et  judicibus  appeliaüomnn, 
ct  quarumlibet  aliarum  causarum  praesenlibus  et  faturís  quod 

praedicta  omnia  observent  deinde  perpetuo empanbant 

et  rccipient  offícium  justitiatus.  £t  si  quis  contra  faee  vene» 

rit,  solvat  nobis  pro  poena  C.  solidos  regales  Valeatie.... 

alicuius  fecerit iilos  C.  solidos  regales;  et  hoc  quottes- 

cumque  commissum  fuerit  per  eosdem.  Datum  ¡n  Calatayu- 
1)0  pridie  nonas  madii,  anno  Domini  M.CC.LXIV. 

m. 


íncipit  decretum  ad  clerum  in  baselica  Beati  PeUri  Apotífh 
li.  (Vid.  pág.  92.) 

Xtep^nante  in  perpeluum  Domino  nostrO  Jesu  Christo  Icm- 
poribus  piissimi  ac  sinccrissimi  Domni  IMnurieii  Thyberii  d 
Theodosii  au^iislorum,  eíusdem  Domini  imperii  Maurícii  aO' 
no  torlio  décimo,  indiclione  lerlia  décima,  quinto  die  men- 
sis  julii:  Gregorius  Papa  coram  sacratissinio  Bcati  Petri  Apo- 
slull  corpore ,  ciim  Episcopis  ómnibus,  Romanas  ecclcine 
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praesbyferis  resídens ,  adstantibus  Diaconibus ,  et  cuneto 
elero  dixil:  In  sancta  hac  Romana  ecclesia,  cui  divina  di» 
spensatio  prsesse  me  voluit,  dudiim  consuetudo  est  valde 
reprehensibilis  exorta,  ut  quidam  ad  sacri  aitarís  miníate» 
rium  cantores  eligantur ,  et  in  diaconatus  ordine  constitoti 
modolatione  vocis  serviant,  quos  ad  prsedicationis  officimn 
eleemosynarumque  studium  vacare  congniebat.  Unde  fit 
plemmque ,  ut  ad  sacrum  mínísterium ,  dum  blanda  vox 
qnaeritur,  quseri  congrua  vita  negligatur ,  et  cantor  minister 
Deum  moribus  stimulet,  cumpopulum  vocibua  delectat.  Qaa 
de  re  prassenli  decreto  constituo,  ut  in  hac  Sede  dacri  ai- 
taris  miníslri  cantare  non  debeant,  solumque  Evangelice  le» 
etionis  officium  inter  missarum  solemnia  exolvant;  psalmos 
vero,  ac  reliquas  lectiones  censeo  per  subdlaconos ,  vel  si 
necessitas  exigit,  per  minores  ordines  exhiberi.  Si  quis  an* 
Cem  contra  hoc  decrelum  meum  venirc  tentaverit,  anathe» 
ma  sil.  Ct  responderuiit  omnes:  anathema  sit.  Verecundum 
mos  turporem  indiscretionis  involvit ,  ut  huius  Sedis  Pon*' 
tefícibus  ad  secreta  cubiculi  servitia  íaici  puerí  ac  saecula» 
res  obscquantur,  et  cum  pastoris  vita  esse  discipolis  senw 
per  debeat  in  exemplo^  plerunque  clerici,  qualis  in  secreto 
sit  vita  sui  Pontefícis,  nesciunt,  quam  tamen,  ut  dictum  est, 
ssculares  pueri  sciunt.  De  qua  re  praesenti  decreto  consti* 
tuG,  ut  quidam  ex  clericis,  vel  etiam  ex  monachis  electi, 
ministerio  cubiculi  pontefícalis  obsequantur ;  ut  is  qoi  in  lo- 
co est  rcgimínis,  habeat  testes  tales,  qui  veré  eius  in  secre- 
to conversationem  videant,  qui  ex  vísione  sedóla  exem- 
plum  profcetus  sumant.  Consuetudo  nova  in.ecclesia  hac 
et  valde  reprehensibilis  erupil,  ut  cum  Rectores  eius  patrl- 
munii  urbana  vel  rustica  prsedia  jure  illius  competeré  posse 
suspicantur,  fiscale  more  títulos  impraemant,  atque  hoc  quod 
compelere  pauperibus  estimant,  non  judicio,  sed  manibus 
defendant.  Kl  cum  per  praedicatores  suos  Veritas  dicat:  iVi- 
hil  per  (ontentioncm,  etiam  ipsum  litigiosae  contentionis  ma- 
lum  trn!i<í(on(hint  et  res  quaeübet,  cum  lestimatur  ecclesiae 
j)ossf'  ruinpolero,  per  vim  lenetur.  Proinde  praesenti  decreto 
í  onsiili'.o,  ui  si  quis  ecclcsiastieorum  unquam  litulos  pone- 
j'N  ^ivr^  iii  rustico,  sive  ct  in  urbano  prícdio,  sua  sponte 
pr.p^i  F:i^<MÍl,  anathema  sit.  Et  responderunt  omnes:  ana- 
tliíFiíM  mI.  Ilis  lulem,  qui  ecclesiae  preest,  si  hoc  vel  ipse 
lieri  pr  i!copit,  vel  sino  sua  prseceptione  factum  reppererit, 
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dign^  puntrc  animad versione  neglexeriJE,  ,ai)9theni8^jql!.  £c 
rcfEponderunt  omncs:  anathemasít.  Sicut  indígnop  iiQip||t 
B^aü  Pptri  Apostuli  rcvcrentía  mens.fideliuin  venei^tpr.ill 
DOAlraui  infirmitaLcm  decet  semelipsam  sempef  agnupcereí 
£x  aipore  quippc  fidclium  huius  Sedis  reclqribos  mos  t^ 
Berimm  erupil.  utcum  eorupi  corpora  huiqi  ina|idapdar.der 
brunlur,  hcec  dalmaticis  cuntinganl,.  easdemque  d^lmiiüefc 
pro  saQclilatis  rcvorenlia  sibimct  parüendas  populas  8cinÁÍ$ 
et  qum  adsint  mulla  a  sacrts  corporibiis  ApostiilpriiiQ  .nu^P' 
tyrum  vclamina,  a  pcccatorum  corpore  sumilur  juodpi» 
magna  rcvcrcnlia  rescrvetur.  De  qua  re  presentí  decreto 
constituo,  ut  fcrctrum,  quo  Romani  Ponteficis  corpus  ad.se- 
peliendum  ducilur,  nullo  legminc  velelur.  Quam  dccreli  mjBÍ 
curam  gercrc,  Scdis  huius  pncsbyteros  ac  diáconos  ceose^ 
mus.  Si  quis  vero  ex  eorum  ordine  hoc  curare  neglexerit, 
analhcma  sil.  Et  rcsponderuiit  omnes:  anathema  8¡(.  Aoti- 
quam  Palrum  repfulam  scqucns,  nihil  unquam  de  ordioafío- 
nibus  accipicndum  cssc  constil^io ,  ñeque  ex  daÜooe  pallíi, 
ñeque  ex  iradilione  carth<irum,  ñeque  ex  ea,quBmnov|i 
per  ambitlonem  siniolado  invenll^  appellalione  paslelli.  Quit 
cnim  ordinando  Kpiscopo  Ponliiex  manum  ponít,  evangeli- 
cam  vero  lectionem  niinister  leglt,  confírmationis  aulemelps 
cpislulam  nollaríus  scribit;  et  sicut  Pontefícem  non  decet 
manum  quam  imponit,  venderé,  íta  minister  vel  notaría^ 
non  debet  in  ordinationem  eius  vocem  suam  vel  calamum 
(a)  venundare.  Pro  ordinalionc  ergo ,  vel  paliio,  sea  duAs, 
atquc  paslello,  eundcm,  qui  ordinandus  est  vel  ordinatu^ 
omniíio  aliqíiid  dure  prohibeo.  Ex  quibus  predictis  rebas  si 
quis  huno  aliquid  commodi  appellalione  cxhígere,  vel  .pete- 
re  forle  prxsumscril,  in  dislriclo  J)e¡  omnipotenlis  exiimin^ 
reatui  subiacebil.  Is  auleni,  qui  ordinatus  íueríl,  si  non  e^ 
plácito ,  ñeque  exactus  aul  petilus,  post  acceptas  cartas  et 
pallium,  olferre  aliquid  cuiübet  ex  clero  gratise  tantummo- 
do  causa  volueril,  hoc  accipi  nnllo  modo  prohlbemns,  quía 
eius  oblatio  nullam  culpan  maculam  ingcrít,  quae  ex  accipiea- 
tis  ambitu  non  proccssit.  Mullos  ex  ccclesiaslica  familia  no- 
vimus  ad  omnipolentis  Dci  servilium  festinare,  ul  ab  huma- 
na scrvilute  iibcri  in  divino  scrvilio  valeant  in   monasteríis 

{n)     Sic  rccens  man:is  cmend;:vií:  prima  codicia  leclio  eratM/* 
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convcFb.iri:  qi.os,si  passim  dimiUímus,  ómnibus  fugiendi  ec- 
olcsiastici  juris  dominium  occasionem  pracbenaus;  si  vero  fe- 
slinanles  ad  omnipolentis  Dei  servilium  incaute  rcteneamus^ 
iili  invonimur  notare  quaedam  qui  dedil  omnia.  Ujide  neces- 
se  ost,  ul  quisquís  ex  jure  ecclesiasüpae  servitulis  ad  De 
servitium  converti  desidera!,  probelur  prius  in  laico  habilu 
conslitnlus:  o\  si  mores  éius  alque  conversatío  bono  desi- 
4lerio  illius  teslimonium 'ferunt,  absque  ulla  relractafione 
serviré  in  monaslerio  omnipotenti  Doipino  permittalur.  Et 
ab  humano  scrvitio  Über  recedat,  qui  divino  obsequio  d¡- 
stricliorem  subiré  appetit  servitulem. 

Incipiunt  subscriptiones  Episcoporum. 

Gregorius  gratia  Dei  Episcopus  bis  decrelis  subscr¡psi.= 
Maurianus  Episcopus  ci\italis  Ravense.=PauIus  Episcopus 
civilalis  Nephesenae.=Johahnis  Episcopus  civitatis  Tarren- 
linnc.=:  Gratiosus  Episcopus  civitatis  Nomenlum.=Johann¡s 
Episcopus  civitatis  FaÍaritanae.=AgneÍlu8  Episcopus  civita- 
tis Terracinensis.=Romanus  Episcopus  civitatis  Blentanse. 
=:nominícus  Episcopus  civitatis  Centumcellensis.^Pelagius 
Episcopus  civitatis  Anagnae.=Felix  Episcopus  civitatis  Por- 
luensis.=:JohannÍ8  Episcopus  civitatis  Belliternse.=Cand¡- 
dus  Episcopus  civitatis  Bul8Ínensis.=  Lum¡nosus  Episcopus 
civitatis Terrentinae.=V¡rbonus  Episcopus  civitatis  Tusca- 
nensis.=Balbinus  Episcopus  civitatis  Roseliensis.ssSecundi- 
nus  Episcopus  civitatis  Tauromínensis.=:Martianus  Episco- 
pus civitatis  Ferentis.=Homobonus  Episcopus  civitatis  Al- 
banensis  =Dominicus  Episcopus  civitatis  Utricolanse.sCon 
stantinus  Episcopus  civitatis  Narniensis.=Fortunaius  Ej[^ 
scopus  civitatis  ÑeapoI¡lana!.=Anastasius  Episcopns  civita- 
tis Tyburt¡nse.=:Proculus  Episcopus  civitatis  Praenestinse. 

Subscriptiones  PrcBsbyterorum. 

Laurentius  praesbyter  tit.  S.  Sylve8tri.=:JohannÍ8  pr»sby- 
ter  tit.  8.  Vitalis.=Speciosus  presbyter  tit.  S.  Clementis.» 
Dcusdedit  pra?sbyter  tit.  S.  Práxedis. =Deu8dedlt  praesby- 
ter tit.  S.  Johannis  et  Paali.=Andromacas  praesbyter  tit. 
Sanctorum.  .  .  .=  Crescens  praesbyter  tit.  S.  Laurenti¡.=: 
Rusticus  praesbyter  tit.  S.  Susanae.=V¡bolus  pnesbyter  tit. 

TOMO  XVIH.  49 


•mil  APÚD1CI 

S.  M&iciilii.=relnui  prxvbyler  lil.  S.  Jitlü  el  Calialcsíi' 

ix>cliilus  prEtiL>];ier  lil,  S.  Vlia1U.=Stepli»nus  prvsbylKÜl. 

S-  Mutti  — Tiliv  |jfa?í.líV(rr  lit..  S.  SÍxli.=Pctrus  {irKiU;!!» 
lii,  -  {■■  :  ■!■  ■  .insius  priíst-jli-r  lil.  SS.  Kerei  el  Aetu- 
If  ,       (lylT  lil.  S.  UaDiÍani.=:A|auni(pr»tbt- 

li[  I  ■-  I  .  ■  .  ■  ■!  .i-iilii*  pr.Tsljyliír  lil.  S,  Savint.=VkKc 
p,.tr,'Air,  :■!  S  ''.■.]iha.-.=Jüli.innW,|>raesbytPr  lil,  S.  Ctirj- 
esüyler  tíL  S.  Práxedis.  =An(tr«i 
;elli,=Ji>liannisprEmbyii^r  tU.-SS.  Jolnn* 
iselI'aiJli.=Agapílus  piwshyter  Jit,  At>utluIi>rom.^Feli)i 
pr«sbilerlil.  S.  Hwini,— DoDus  pnesijyier  lil.  S-"  EijsíWI. 
-=Bas8UBpriEstiyler  lil.  S-'  PuiÍPnlis.=J()hannÍs  presbyiic 
lit.  S.  Silveatti.— Albinus  pr«6byler  lil;  SS.  'Marocllini  el  Pr- 
trl.=Animiinns  pnEsIjyler  lil.  S.  Baltiin).=  CBn(l¡iíucipis- 
sbyiet  lit.  S.  ClfiHonlÍ8.=Rflmaaus  prxibyicr  lil.  S:  Mwce- 
¡ru=Lfio  pracshylcr  lii.  S.  DiiiiMSÍ.KAvrntmuspresbyi'ir 
lit,  S.  Quiríaci  =Fortunalus  pntsbyier  til,  SS.  i^unr  fo- 
ro aaloriim. 

KaipUcit  Decretwn  a  Saiicfo  Gregario  inxsiluhm  jjra  Ro- 
mán orumí  al»  tí. 

IV.' 
DCCCLXSVin.  (Vid.  pAg.  129J.      ' 


Anno  lacarnnlioriis  Domini  nostri  J««u  Chñsli  Mllainnlf*- 
(imo  sepluag^Bsiitiú  odavo,  prutuiranl»  divina  juiMnranla 
pro  cuius  aiíiore  Eospclisa  in  cruce  Beala  Eulalia  Virpo 
Marlir  Cbrisli  animam  posueral,  aiipiraitle  eius  gra.  mpn"i- 
ria  BealuB  Sigebodus,  Ñarbonensis  Archiepiscopiis  Barehion- 
natn  veniens  rogavil  Dei  vintm  Frodoinum  eiiisdent  «iviliilli 
Episcopum  ul  de  reliquiis  Sanelw  eijjsdem  Eiilali»  Viijioi» 
el  Marliris  Chrisli  ei  darel,  quas  secum  deporlaret,  ul  In  pt- 
mine  eius  apud  se  basilicam  conslritcrct,  el  Domino  Deo  J¡f 
dicarct,  el  ibidem  in  aliare  dig:ne  el  Inudabililer  recundf»'' 
Cjim.  v^ria.  (Lun^af^  die  ambo  in  caílein  Selle 
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llcmpnia  pera§:ereiit,  ad  memoriam  vcnil  ubi  Corpus  Bealae 
Eulalisc  ciusdem  Vir^inis  humatumjaceret.  Studiose  autem 
perquirentes  invenerunt  ympnum  ¡n  honore  eius  editum,  el 
in  eo  scriptum  eo  quod  in  ipsa  basílica  SanctsB  Mariae  Virgi- 
nis  recondilam  jaeercl.  Ad  quam  domum  pergenies  ipsi  bea- 
tissimi  Eplscopi  una  cum  turba  clericorum  atque  iaycorum, 
oralionc  completa  ceperunt  ipsi  clerici  et  layci  cunctum  pa- 
vimcnluin  eiusdem  basilicae  fodere,  et  soUerti  mente  cum 
macano  labore  perquirere,  siforsitan  possenlidem  saerum  $e- 
pulcrum  invenire.  Sed  fribus  diebus  in  hoc  labore  desudan- 
tes omnino  non  poluerunt  eam  reperire.  Cum  autem  nullá 
fiducia  esset  illud  reperiendi,  vír  venerabilis  Sigebodus  Ar- 
chiepiscopus  remeavit  ad  propria.  Sed  Beatus  Frodoinus 
posl  disccssionem  eius  fiduciam  de  divina  misericordia  assiH- 
mens^  rogavit  tríduanum  jejunium  devota  et  intenta  mente 
peragere  ab  omni  plebe  ut  Deo  miserante  per  snam  ineíTabi- 
Icm  misericordiam,  et  eiusdem  Beatae  Virginis  merituro* 
ostenderct  eis  eius  desiderátum  sepulcrum.  Qúo  jejunio  ab 
omni  populo  assumpto  jejunaverunt  omnes  viri  atque  mu- 
lleres, pussilli  et  magni,  alii  in  domibus  suis,  alii  ih  eadem 
domo  Deo  consecrata;  turba  magna  clericorum  atque  Iayco- 
rum et  mulierum  religiosarum  ibidem  Deum  postulantes  cum 
psalmis  et  ympnis  et  multis  luminaribus  die  noctuqae  pieta- 
tem  Dominí  exorantes^  doñee  completuin  est  ipsum  saerum 
jejunium  triduanum.  Inlerea  idem  Deí  cultor  Frodoynus  ipao 
die  tertio  posl  celebrata  divina  misteria  descendens  in  defo»- 
sum  locum  in  dextro  altaris  loco  vidit  foramen  parvum  in 
quo  submitlcns  et  impingens'baculum  suum  quem  in  mana 
tenebat  sensit  locum  illum  quasi  suflbsum,  prscepttque  ele* 
ricis  suis  ut  ibldcm  foderent,  et  terram  foras  educerent.  Quod 
cum  faclum  fuisset  Domini  misericordia  largienie  repererunt 
sepulcrum  ciusprctiosum,  diligenti  molió  constmctum.  Quod 
discooperientcs  protinus  exivit  ex  eo  odor  suavissimus»  ae 
si  sepulcrum  illud  ómnibus  unguenlis  pretiosis  foissetple- 
num.  Slatim  omnes  gaudio  magno  repieti,  et  humo  clerici 
et  populi  prostrati  gratias  Domino  agentes  et  cum  iacrlmis 
eum  glorificantes  laudaverunt  et  benedixerunt  eum  consona 
vocc  qui  fecit  misericordiam  cum  eis,  etexáudivit  eos,  et 
oslcndit  illis  desiderium  ipsorum,  ipsum  quod  a  Deo  posta- 
lavcrant  devota  mente.  Et  statim  idem  Venerabilis  Eplsco^ 
pus  Frodoynus  jussit  ifolam  candidam  deferri»  et  edaxenmt 


(.-uTpirt  illnd  sacnim  de  ipita  vnitcolo  mnrmarpo  ciim  jiulni» 
••I  ympnís,  el  pocuptunt  p«all«nte>  illad  in  ípm  nlols  tswíÍ' 
<la,  ac  Bii{irf  rtrrHmm  priwilum  porlnveriinÉ  illnd  nrinii  ri>- 
tieoruní  pntlImltM  omae«  cuní  inHgrnn  exulUiliunntlIaild'- 
jiorlAvrfiuil  ciun  ForcU  tn  manlt>u«  vtri  (H-  fícntian  mentid 
(lorlaK  (tiuiiduin  civiUtLi»  Dai^hlnon.  Oond  inim  ilii  (búnlil»- 
(torntuin  «t  [ler  médium  hcirm«pallum  enncrcntet 
r«nl  muñes  Domicrum.ilcruin  nppreliendcnint  scniom  lim- 
«ntMwiAem  lirdrumm  Irvarcnt  illud,  et«^cc«  UtaUífmivr 
ngravikliim  esl  ni  nullslírmn  pcKsrní  ¡iloO  ñr-  loen  Hln  nioTt- 
re.  Smpeiacii  oninps  niimiralt  «int  »l  nimk  conUirliflll <ftw 
nint:  Non  vu»  Ueos  tit  iiiVoducalnr  corpus  «ncmm  inh>í 
civiute.  HsesiUnl*»  vf  ro  Mnnos  do  hac  rp  pmepjl  iírai  v» 
ntrabllis  rrodoinii»  Efiwfopaa  ni  omncs  ^nnHederoit. 'I 
misemordram  Dni  oinúxp  poslubront,  Ctim  jintnmhocdiii- 
liu«  factiun  (is'sct,  Intgteiile  divia»  mis^riconlia  Mifpílfi»''^ 
mnl  qufid  posUilnvrmnl.  ct  sssuuirds  Ídem  yt-amitiíl]* £["■ 
MopUB  Ciim  nlÜM  eanioribiis  eleiravünml  illiid  a  \ent,  M  por- 
tante* pr^fitiixeritnt  illufl  uaqae  ad  Scdrin  pitisdim  tívHnllt 
qiin;  (ledicata  f«l  in  lioiioro  Snncta?  CmcU,  oi  panunle»  ilM 
sop^r  Idom  aliare  prrjslravcrunt  se  omiins  i»  (erra  vm  t«V¡> 
mulieres.  H  oollaudaverunt  «  bunmiíxerunt  ttaminimi  l'S 
eil  [jenediolus  iii  ucecuia.  Ver  loUnt  vero  Hiíitn  hehlunMii 
non  «nlum  liablIti[iiro«  e¡«]»di?<Ti  etvitnlls.  \«>riim  «iJun  ' 
i)UÍ  per  eaiidem  reginncm  in  oircuilu  moraban  I  iir  oiillitfw' 
lit  ab latió [il bu»  ad  oandom  doinmn  concurrenint,  et  p«r 
lam  ipíam  aoplimanain  cum  lula  iniMilione  mentí»  injflu- 
niwet  vigilii»,  oruLionibiis  et'abs»rationibu>  to  ^mpal*  «* 
laudibus- Domino  [amulunlea  pervennrunl  ustjue  ndsonirle- 
MoMtn  eiüsdfim  bebdoinadae.  J)Je  aulem  VIH.  pKCcp'it  ím» 
voncrabilií  Epiaoopus  tossam  aperiri?  in  dcxiora  pane  ju** 
ercpidinein  eiiisílemiillaris,  et  siibiiiisBífunl  in  i^a  itiiid v»- 
«i;lum  mnrmorciirn  ín  "íuo  priiis  pon'üum  rueral  ipniui  s»- 
crum  corpUK,  Vt  diliíífnler  oomponacninl  llliid.  Vftnknk  »»■ 
tem  iditm  vínenitiilis  BpiscapUM  cum  alíia  atmiorihiw  ul  #1^ 
tintenl  Corpus  Jlliid  sacrum  dcsuper  nllttre.  et  dcpoiicnni 
illiid  in  fodeni  vásculo  peaitus  inda  non  valu«runl  sublív*' 
tc.eoiiuodsicut  pciusa^ravalam  nuRxet  nímis.  Proitnliw 
to  omneK  in  torra  rogantes  el  postulantes  divlntim  aiitiJiíu» 
quad  par  uniui  fere  liorx  spatlurn  hoc  ppnitus  non  t^tuinnl 
ipiñ  vkc  impetrare.  Quidam  vero  ulcrtciis  '~ 
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meas  cechlfl  ad  pedes  vencrabilis  ei'usdeai  Episcopi,  el  con- 
fiessus  est  cum  lacrimis  dicens:  quod  üniiin  de  digitis  eius- 
dem  9acri  corporis  clam  abscidisset,  et  ad  doniun>suam  pro 
benedictione  porlasset  el  eum  m  capsellam  habuisset.  Quod 
ille  stalim  jussit  eum  ad  se  ibidem  ante  altare  adduci,  ei  pre- 
cepit  ibidem  igritim  succendi  coram  omni  iViultitudine  quse  cir- 
cumstabant  clericorum  seu  laycorum,  et  assumptis  prunis  in 
vase  testeo  et  misit  os  iiiud  iñ  eis  aspicienlibus  cunctis  et  ¿ir- 
cumstanstibus nimis  diütius....  et  penitus  non  esl  combuslum. 
Sed  tanquam  aurum  purgatum  in  medio  fornacis  stabat  Ínter 
pfunas  iilaá.  Quod  videntes  omnes  magnifícaverunt  Deum 
qui  polens  est  in  ómnibus  operíbus  suis  faciens  mirabilia  et 
prodigia  in  cceio  et  in  térra.  Tune  cum  laudibus  et  ympnis 
os  illud  ievaverunt  de  ipsoigne  eteum  ipsis  sociis  suisconjunc- 
xerunt  et  stalim  valuerunl  corpus  illud  sacrum  divina  mise* 
ricordia  concedenle  elevare  et  in  ipso  vase  deponere.  Idcir- 
co  enim  omnipotens  Deus  volail  haec  mirabilia  óslendere,  v4- 
delicet,  de  odore  iilo  inextimabili,  quando  primo  inventum 
est  ipsum  Corpus  «acruin  ubi  primum  fuerat  positum ,  et 
quando  ante  portam  civitatis  fuit  agravalum^et  quando  dé 
super  aliare  postea  non  valuerunl  illud  elevare,  et  quando 
probalum  esl  os  illud  in  ipso  igne:  ul  ostenderet  ipsa  incom* 
prehensibilis  coeleslis  polenlia  meritum  eiusdem  sacrae  virgi- 
nis  íidelibus  suis,  quam  digna  sil  coram  eo  ¡n  coelesli  regno, 
cuius  corpus  corruplibile  adhuc  in  cruce  passionis  pendens, 
nec  faculíB  ex  utraque  parte  accensíB  valuerunt  cremare,  neo 
eliam  praefalum  os  valuit  ignis  conlingere  in  conspectu  mul- 
lorurn  ante  altare.  Reconderunl  ergo  ilitid  in  eodem  sacro 
inonumcnlo  diligenler  et  laudabiliter  cuín  laudibus  et  ym- 
pnis el  mullís  luminaribus  erexerunt  altare  ad  capud  eius,  et 
ornaverunl  alquc  dedicaverunl  illud  Domino,  et  facía  esl  ke- 
tilia  magna  in  populo,  ac  perada  sunt  [sollempnia;  el  curfi 
graliarum  aclionibus  redierunt  omnes  ad«ua  cum  magna  ke^ 
titia  et  exullatione.  Celebratur  vero  liaic  translatio  omni  anno' 
in  civilale  illa  décimo  kalendas  novembris,  etdedicátio  eius* 
dem  allaris  lertio  oariimdern  kalendarum,  adjuvanle  divina 
clcrnenlia,  cuius  verbo  consislunl  universa  esse  condila,. 
quíBcumque  vigenl  olimpho  (oítmpo),  lellure,  atque  equo- 
rc:  qui  rcgil  omnia,  el  sanctis  suis  pr«'estat  mirabilia,  ef 
regnat  ante  omnia  el  per  numquam  finienda  soecula  scecu- 
loruni.  Aincn. 
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vi. 

C  iria  venditionis  balneorum  Barctnonensium,  (Vid.  pág^.  i  38.) 

Ex  arch,  baiuL  Gener.  Barch, 

i  lotum  sit  cunctis  quod  ego  Druda ,  uxor  Bona^lruch  olim 
deffuncti  et  fílii  meí  Aztay  et  Salanion  vendimus  ubi  Gui- 
llermo Durforti  et  tuis  totum  directum  nosirum  ipsíus  alodii 
quod  habemus,  vel  habere  debemus  in  ipsis  balneis  qi^ae 
sunl  juxla  castrum  novam.  Qiiod  advenit  mihi  Ürud»  prae* 
dictae  voce  sponsalitii  mei,  et  filiis  meis  voce  genilorum 
suorum  et  per  plantationem  et  adquisilionem  quam  praedi- 
cti  genitores  inde  fecerunt  a  Raymundo,  Comité  Barchino-^ 
nensi.  Terminantur  aulem  pre^icta  balnea  ab  oriente  et  a 
meridie  in  viis  pubiicis,  ab  occidente  et  a  circilio  in  alodio 
Domini  Regis.  Sic  terminatum  directum  nostrum  ipsius  alo- 
dii integriter  cum  plantatíone  et  laboribus  ct  missionibus  al- 
que  edifíciis  quae  nos  vel  antecessores  nostri  ibi  fecerlmus 
et  cum  cubis,  vasis,  galletis,  mandiiibus,  caldariis,  et  cum 
cenia  et  paricUbus  balneorum,  ct  cum  ómnibus  edifíciis  et 
preparamenlis  qu»  ibi  sunt,  vendimus  tibi  Guillermo  Durfor- 
ti et  tuis,  sícul  mclius  dici  vel  inlellígi  pptesj,  ad  tuum  tuo- 
rumque  salvamentum ,  et  de  nostro  jure  in  tuum  tradimus' 
dominium  et  potcstatem  per  tuum  liberum  et  franchum 
alodium  libere  el  quiete  omni  tempore  possidendum  ad 
quidquid  ibi  vel  exindc  faceré  volueris  ad  tuam  voluntatem 
facíendum,  sine  vinculo  uUius  hominis  vel  fceminae,  et  siné 
ullo  nostro  nostrorumquc  rctcnlu.  Accipimus  namque  a  te 
pro  hac  venditione'tresmillia  solidoruní  denariorum  Barchi- 
nonensium  de  quibus  nichil  femansit  apud  te  in  debito,  ct 
cst  manifestum.  Si  quis  hoc  fregerit,  supra  dicta  in  duplo 
componat ,  et  insuper  firmum  permaneat.  Actum  esl  hoc 
quarto  idus  junii  anno  Domini  millcssimo  centessimo  nona- 
gessimo  nono.  Sfnum  Drudse  quae  haec  laudo,  conñrmo,  fir» 
mariquerogo.  Hic  subscriptiones  hebraicis  caractertbus,  qua 
vix  legi  ac  describí  possunt :  cm  porro  in  autographo  nc 
interpreiantur.  Hoc  quod  scriptum  est  in  hebraico  juxta  ex- 
po6i(ionem  N«ofltum  signifícal.==Azday   LcviatoTga.s=Sa- 
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lamo  Leviatorga.=//ic  iíerum  hebr/iiccB  subscriplíofies.  Hoc 
quod  scriptum  est  in  hebraico  juxta  éxpositionem  NeofiUim 
sígnífícat.  En  presencia  de  nosallres  anomen'ats  de.  davall 
compra  la  Dona  DrudaVilua  en  Nason'  Alleni  Rabbi,  Semuel 
Res  Joc  tan  aixi  com  es  scril  demunt  é  á  manat  á  nos  de  sa- 
gellar  6  slg^nar  assi  primerament  JusseiT  fílí  de  Rabbi  Ñaman 
testimonia  Ru  ven  ñU  de  Rabbi  Azd&r'iesümohi.Juda  tesii- 
moni.  Isach  testimoni.  Sfrium  Petri  Monetari.==:S'¡-nüm  Pe- 
tri  Arnaldi  Grury.^Sfñum  Guillcrmi  Mahierich.=Stnam 
Berengarü  Gerardi.=S'i-nam  Berengarii  Suniarii.=Stniutt 
Arnaldi  de  Serriano  qui  hsec  scripsit  cam  lllteris  fusis  ín  lí- 
nea tertin  die  el  anno  quo  supra.  ' 

Vil. 

« 

Confirmatio  prcBcedéntis  venditionií.  (Vid.  pág.  Í38.)  ' 

Ex  cod.  arph,' 

■ 

i  1  otum  sit  cunctis  quod  E'^o  Petrus  Dei  '^atia  Rex  An- 
gonum  et  Comes  Barchinonae  própter  iftulta  .servicia  qu« 
Domino  Patri  noslro  illustrissimo  Regí  rcelicis  'meaioriae  con- 
tulísti ,  et  mihi  colidie  confers»  dono  tibí  Guillermo  Duforti 
et  luis  meas  duas  partes  de  ipsis  balneis  et  curtalibiis  cnm 
eorum  pertinenliis  cum  introhitibus  et  exitibtis  eorum,  úcal 
melius  babeo  et  habere  debeo  per  vocem  g^nitomm  meomm, 
in  burgo  Barchinonae  ad  ipsum  castrum  novum.  Et  lando  et 
concedo  Ubi  et  tuis  illam  tertiam  partem  quam  dd  pnefátisbal* 
neis  emisti  de  ñliis  Benestruchi  AUagulml.  Terminántut  ao- 
tem  prsefala  balnea  universa  cum  eorum  eurtalib'us  ab  orieate 
et  meridie  in  cailibus  publicis,  ab  occidente  in  tenedoneAma^ 
di  Ferrer,  a  cirlio  in  domibus  qu»  fuerunt  Guillenni  de  Vieo. 
Sicut  ab  istis  terminis  concludunturet  terminantur  hseomnla 
prsenominata  cum  eorum  eximcntis  dono  et  concedo  tibi  d 
tuis  ut  melius  dici  vel  intelligi  potest  ad  fumn  taommqw 
salvamentum  de  meo  jure  in  tuum  trado  dominiom  et  pofe^ 
statem  ad  tuum  proprium  pleníssimum  liberam  et  firao- 
chum  alodium  ad  quidquid  inde  vel  exinde  fiícere  voloer» 
ad  tuam  voluntatem,  sine  vinculo  uUius  hominis  val  üDoni* 
nal,  et  sine  ullo  retentu.  Si  quis  tamen  hoc  diarompére  to- 
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luiMil ,  nil  valeal,  sed  supra  liicla.in  duplo  coniponat,  et  in- 
super  hiiíc  mea  doriallüriis  et  coHoessiouis  caria  omni  tem- 
poní  maiieal  lirnia.  Dalum  Barchinonse  ])er  manum  Joannis 
de  licrix,  Domini  Rejáis  notaiii,  el  mandato  ejus  scrípla  an- 
no  Domitií  millcssimo  eentessimo  nonag:essimo  nono  mense 
j  un¡i.=Si^Miunif  Pelri  Regís  Aragonum  et  Comitis  Barchinb- 
iiai.=Stnum  Arlairrl)alagon.=Stnum  Assalicus  de  Gudal. 
=Sfnuni  Michaelisde  Lus¡a.=  Stpum  Pelri  Caslan.=S¡- 
^•¡•num  Beriiardi  de  Porlella.=Sig'fnuni  Dalmacii  de  Cre- 
xel.^Sig'j-num  Arnaldi  de  Fuxano.  ==+Pel'rus  Aúsonensis 
Sacrista. =Signumf  Joannis  Baxerusis,  Domini  Regis  notarii. 

VIH. 

Chnrta  ineorporafionis  fratrum  de  pcenitentia  'in  canónicos 
regulares  Sanctce  AnncB  añ,  MCCJíCHi.  (Vid.  ^pág.  <42.) 


Ex  autogr.  in  arch.  eccl.  colleg,  S.  Annas^  Barein. 


I 


n  nomine  Domini  nostri  Jesü  Christi  et  gloriosissimé 
Matris  eius.  Sil  omnii)U8  manifestum  quod  nos  frater  Bar- 
nardus  de  Miralles ,  et  Fr.  Peírus  Luch,  el  Fr.  Guillelmus 
Salvati,  el  Fr.  Berengarius  de  Capitemagno,  et  Fr.  Berén- 
g^rius  Bovís,  fralres  ordinis  fratrum  de  poenitentia,  in  domo 
Baichinunensi  nunc  residentes:  considerantes  et  atienden- 
tes  staluin  ét  conditiones,  quein  et  quas  dictas  ordo  in  sui 
principio  habuil,  et  nunc  habet:  ídcirco  liis  el  alus  circum- 

speciis  et  diligenler  attentis voiumus  et  proponimus 

Domino  largicnle  amodo  vi  veré  sub  obedientia  regnlari  in 
orditic  a  Sede  Apostólica  approbalo  sub  cura  et  regimine  pa- 
storali.  Inler  qiios  ordines  priBelcgitnus  nobis.  .  .-assumere 
hahitnm  el  rep:ulam  Sancti  Augustini,  et  cum  illis  semper 
viverc  regulariler  sub  cura  el  regimine  vcstri  Gerardi  de 
olorda,  Prioris  Sancta  Eulalise  de  Campo,  et  vesltorum  in 
poslonnn  successorum.  Vcrum  quia  constat'nobis'quod  ve- 
slruin  nionaslerium  silum  est  in  íocis  aquosis  et  paludihust 
proplcr  quod  residentes  ibidem  et  in  convipinio  frequentes 
oi  assiduas  paliuntur  infirmitates,  necnoh  et  pleriquc  mor- 
tf  III  propler  iniectionem  aéris  in  setate  teñera  consequuntur; 
ex  pr  «MTiissis  vobis  compatíenlos  urgente  vinculo  karitatis, 


S9K  áFCMUKe 

«fx  r.crta  seiutitia  ti  ilelitieralionc  habita  díligonli,  vubU ; 

mrllítnuii  buna  Mv quod  si  UnuB.  Papa  velSedei 

Apostólica  voUs  el  vestro  monasterio  cancesserit  vel  coa- 
lukrit,  sut  quuuumqae  niodo  jndul§crit  propiietalem  sive 
dominium,  quaiii  et  quod  sibi  relinuíl  in  uoslrís  damibus  el 
lodn  post  di&ceniium  sivu  marteni  omniuní  de  conveolii,  i 
obslaiilií  usufruclu  nubís  per  euitdviii  Dnum.  Papam  ce 
testo  ibidom,  vos  recipiemus  ilarilcrct  bentgiie  lamijuain 
dóminos,  aooioa  oL  amicoa,  lialiitiim  assiimendo  ro^a 
pro  dicl».  iDtmm  aúlem  auctoriüilo,  voUintate  et  assensij 
venenihilia  Üni.  Fr.  Bernardi,  Dai  f^ratia  Barcliinoaensii 
Kpiscopi  pt  venornbilis  elusdem  Capimli,  facimils  vas 
clum  Priorem  cl  convenlum  vobis  commissum,  M>dosi  par- 
ticipes et  consortes  omnlum  bonoruní  noslrorum  spíriluaJÍDm. 
«I  lemporalium,  mobilium  .  .  .  .ijiiu  Itubcmua  ItJ  predtcU 
domo  noslTii  Barahínonensi.  .-  .  ~.  danl«s  rI  uoncedenltí  vu- 
bis  ómnibus  siinul  donalione  perrecla  irrevocabilítef  inler  ri- 
vos  ohiniá  iuninostra,  qus' ín  prffidioto  louu  hnbeinut  vcl 
habere  debcmus  quantum  ad  usufructum  quanidiu  vixmmun, 
eicut  a  Dno,  Papa  fuil  nobis  eoncessura  in"  concilio  Lugtlur 

nenai,  etomnia  alia  iuro Quam  tradilioaprn  posuC- 

slotiis,  e(  alia  stipra  dicta  valere  volumas,  ai  lamen  flnuf.  Por 
pa  pnedíclus  suum  conscnsum  ftl  auolorítalcm  pnatileril. 
Nos  ig'ilur  Geraldus  de  Olorda,  Prior  monasterü  Sansla  Ru- 

lalise  de  (3aiinpo vos  omnes recip'tinus.  .  . 

.  ,  .  .  tradendo  vobis  nostrum  habíluin  tlberalilOT  el  tiwit- 
gne,  omni  mora  poslposila  ineonlinenti,  cuín  snper  pwbllíi- 
iinne  vobi^  Tacta  in  pncdicto  .concilio  geilernji  fuml  vubl^ 
cuín  el  Dobüicuní,  mediante  conslüo,  auxilio  el  fi^vore  Dni. 
Garchinon.Episcopi,  el  CapilulifJusdi^ra,  super  quibuMtein 
vertís  arliculis  provisum  sen  indullum  per  Scdom  Aposto- 

Ilcam 

Aclum  esthoclerliokal,  augusli  anno  Domial  MCKXCtU 
Prcsler  taliscripliones  utriusipie  partís,  affioM  pgr»la»tm 
tographo  HgUla  Episropi  et  Capitulí  fíarcinonensit. 
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LX. 

Monasleriuin  S .  Paulí  de  Campo  fnonaatcrio  S.  Cucuphat\$ 
wiüur  et  subdUur,  an,  MCXXVIL  (Vid.  pág.  i 53,) 


O 


mnibus  fidelibus  significare  ulile  duximus,  qualilcr  eccle- 
sia  S.  Pauli  de  Campo,  quae  a  conslructoribus  suis  Domino 
Guiberlo  el  uxore  sua  Rollendi  oblata  esl  Deo  el  B.  Pelro 
el  Apostolicífi  Sedi,^  per  negligenliam  P/aelatorum  suofum 
el  relig^ione  el  possessione  valde  esl  deslilula.  ünde  .probi 
homines  Barchinonenses,  in  quorum  consilio  et  dlsposilione 
conslructores  ¡psius  ecclesiae  eam  commendaverant ,  cum 
Domino  Ollegario,  Tarraconensi  Archiepiscopo,  providentes 
reslauralioni  el  ulilílatí  eiusdem  ecclcsisp,  tradiderunl  cam 
Domino  Rutilando,  S.  Cucuphatis  Abbatis  regendam  el  d¡- 
sponendam  in  Dei  servilio  el  ordine  monástico;  tali  pacto  ut 
ipse  el  succesores  eius  habeanl  iiberam  poleslatem  dispo- 
nendi  ipsum  locum,  el  omnes  possessiones  el  bona  ad  eun- 
dem  locum  perlinenlia,  et  constilucndi  ibi  Priorem  el  fra- 
Ires,  qui  ibi  Deo  servianl.  Ipsi  quoque  Prior  praedictus  et 
Abbas  vel   eorum  congregalionis  fratres ,  si  quod  absit  ei- 
dem  loco  inútiles  et  dissipatores  fuerínt  bonorum,  el  infra 
dics  LX  quo  admonill  fuerinl  in  Capitulo  S.  Cucuphatis, 
quae  male  Iractavcrinl,  cidem  loco  non  restiluerinf ,  ab  ipsa 
prael alione  canonice  decidant.  Verum  quia  fratres  eiusdem 
societatis  quaedam  bona  eiusdem  monasterii  contra  volunta- 
tem  lamen  Abbatis  iinpignoraverunt,  laudatum  esl,  ut  Do- 
minus  Abbas  in  redemptioncm  rerum  a  Pontio  Priore  Im- 
pignoralarum  bona  S.  Cucuphatis  sufficienter  impenda!.  Et 
de   celero  ipsius  loci  et  ordinatíonis  dispositionem  -  quiete 
oblineat.  Sí  qua  in  crastinum  ecclesiastica,  89ecularisvej[>€r- 
sona  hanc  institutionem  ad  honorem  Dei  factam  perturbare 
praesumpserit,  tcrribili  excommunicalionis  séntentise  subía- 
ceat,  doñee  inde  canonice  satisfaciat.  Aclum  esl  hoc  III.  kal. 
ianuarii,annus  Domini  centessimus  vigessimus  septimus  post 
mílle<;imum.=011egariufrDei  gralia  Tarracon.  Archiepus.rz 
Berengarius  Dei  gralia  Gerund.  ecd».  Epu8.=Petru8  Pri- 
mid¡erii.=Petru8  BertrandÍ8.=Bemardu8  BertrandÍ8.»Ray- 
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iiiuiidus  Uercii^urius.  ■=  Beriiardus  «ubdiaconus  ,   qui  hsc 
scripsil  dic  el  atino  quo  supra. 

X. 

lielatio  miraculi  de  traiisitu  S.  Raymundi  de  Penttafort  super 
mure,  pallio  ifupcr  aquas  expatiso  el  in  navigii  modum 
vomposito,  ab  inísula  Baleari  maiori  ad  usqke  Barehiñfh' 
tiam:  scripta  anno  1  4ü6  ad  caloBm  codids  vüa  ekudem 
Sanctiinteyro  scbcuIo  antiquioris.  (Vid.  pág.  i 79). 

Ex  biblioth.  FP.  Pradic.  Barchinon. 

Huiusce  breiñs  scriptiuncula  auctor  est  Fr.  Jacóbus  de  SañcUi 
Johanne,  uti  in  eiusdem  calce  videre  est.  Eam  hispano  Mermo- 
ne  inierpretatam  vulgavit  D\íif;o  {Hist.  prov.  Aragón*  l^»L 
cap.  XVÍll.)  Latine  autem  nusquam  prodUt,  néquidem  w 
vita  S.  Raifmundi,  quam  ex  hoc  eodem  códice  awM  1351, 
exaratodescriptamediditFrancisc.  Peña,  Rom,  üote  audUor; 
cui  de  hoc  miraculo  sententia  idem,  oratione  tome»  dtoeriui 
scrmo  est.  Idcirco  hanc  narraUonem  cequi  bonique  leeíori  ivr 

dicto  sistimm. 


L/  iium  quid  singularíssimum  et  admirabiie  valde  audhmnus 
a  patribus  et  praedecessoribus  nostris,  ncc  delelur  a  memoró 
vtventium  hominum,  ymo  retinetur,  ac  recitatur  tamqoam 
¡psutn  bona  memoria  bcne  di^num.  Rex  Maíorícaram  cerlos 
de  sanctitale  viUc  dicli  venerabilis  Patris  Mag'ístri  de  Peuut- 
forti  Barchinonam  venit,  supplicans  eidem  patri  maiimo 
cum  afeclu  ac  devolione,  quatinus  cum  eo  ad  suam  regnom 
Maiorícarum  transfretare  di^aretur  ad  reg^endum  et  gubtf- 
nandum  suam  anifiam,  et  quosdam  Judeos  ac  Sarracenos 
convertendum  ad  fidem  catholicam.  Goncesstt  píus  pater  to- 
las ardens  in  carilale,  ac  salulem  animarum  siciens,  ut  ctf- 
vns  ad  fontes  aqiiarum,  dum  lamen  ipse  Rex  staret  consUio 
suo,  ac  sibi  obedirel  in  ómnibus  qua  salutem  aniouB  sov 
ac  populi  sui  concernerent.  Promissit  Rex.  Tranafketamirt 
autem  simul  cum  Iranquiilítate  (a);  appiicueruntque  eivitft- 

(o)    Contigit  id  auno  1^69,  qui  de  trantfr«tat¡oiie  rifía  fáL 
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toin  Maioricaniin  :  paralaquo  fiiit  honorifice  camera  inlus 
reí^iuní  caslellum  pro  ipso  paire.  Maiores  vero  cívitatis,  ac 
miilli  (le  cjclra  morantibus,  venientes  ad  ütlus  maris,  gauden- 
lesquo  de  adventii  lam  famosissimi  patris,  cum  magno  appa- 
ralu  volentes  una  cum  eorum  Rege  usque  ad  diclam  came- 
ram  nssociare,  cundí  modum  ordinabanl.  Videns  bonus  pa- 
lor, qui  inlerius  et  exterius  tolas  humilis  erat,  ac  silens,  fu- 
giens  honores,  exiens  de  navigio  solus  cum  socio,  prae^si- 
piens  Regí   et  aliis  circunstantíbus  quatenus  de  persona  sua 
non  curarent:  habcoqúidem,  dixit  ipse,  hic  paralaní  domam 
Praedicaloruní;  addens  populis:  Regem  veslrum  honorifícate; 
domiim  Prífidicalorum  recta  vía  accessít.  El  primo  ad  écclc- 
siam  viam  suam  dirigens  coram  maiori  altari,  ubi  corpus  Do- 
mini  recondilur,  oravit.  Facía  oralione,  el  apcepla  aqua  be- 
nedicta, dicto  salmo  ciim  coUecta,  ul  morís  esl  Prsedicatorum 
Priori  se  praísentavit,  humilemque  sibi  reverenciam  exhiben» 
ac  cúnelos  fratres  ylari  vuUu  salalans  humilileramplexatus 
esl  atquc  salutavit.  Non  aulem  multum  quicscens,  intendere 
voluit  ad  hoc  propter  quod  veneral,  ardenter  prcdicans,  plu- 
rimos  de  iníidelibus  ad  íidem  Xpi.  converlens  bablizare  fa- 
ciebat:  adversantes  ad  invicem  ac  inlmicanles  pacifícabat: 
paupercs  et  débiles,  infí^mos,  cseco8   el  claudos  ac  tristes 
visitabal,  confortabal  ac   consolabatur:  plurimi  credentes  8a^- 
nabantur,  lam  spiritualiter,  quam  corporaliler.  Diabolus  vero 
oidem  patri  invidens,  ac  dolens  de  animarum  salule,  suis 
Buggeslionibus  in  lanlum  prsevaluil,  quod  dicli  Regís  cor  in- 
-duravlt,  ct  amasiam  (a)  illius,  per  magnum  tempus  ab  eo- 
dem  dileclam,  exorlacionibus  et  ocóullis  monicionibus^  nec 
])raGdicacionibus  publicis  dicli  patris  ipsam  dimissil,  nec  suo 
starc  consilio,ut  promisserat,  voluil.  Pius  aulem  pater  videns 
non  profícere  in  ipso  Rege,  facie  lurbata  minalus  (esl)  e¡  di- 
cen s,  vellc  Barchinonam  rediré,  nec  in  suo  servitio  amplius 
stare,  ex  quo  ipse  Rex  promissum  non  servaba!.  Díspíicuil 
tamen  Rogi  regressus  ipsius  patris  Barchinonaipy  e(  prsce- 

Znrita,  lib,  III^  cap,  74.  Diago  loe,  Und.  oporlune  ostendit  S.  Kav- 
mnndura  Jacubo  Regí  ad  Maiorícaí  DaTÍganle  anois  1^99,  i93o, 
3 1,  33«  sociiim  adiungi  minime  poluíiae,  qui  in  curia  tune  KcNDftn» 
versabatur. 

[a]     Berenganam   dixil  Diagus,  seu'  Berenguelam  filiam  D.  Al- 
foiisi,  Domini  de  Molina. 
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(lil  aunclis  pilroiiisniívígiorum  Hiib^  cl  tinUgnatinnc  «n, 
tic  p«níi  moriis,  qunleiiut  iihIIus  iticlnm  palreiHÍn  siiumn- 
cipcrct  nHvi^iumad  Iransl'Aretaiidum.  Bimus  palee  hoc  í^nu- 
rans,  qiisdam  naeu,  díelis  maluthils  lii  conventu  PrxdicRlv- 
tata,  pcliln  lieetiluí  a  Priora,  et  beoGdJolitiav  acocftto,  ernii 
suo  «ocio  id  parliim  cívíIiiIíh  nnibuUvit;  clViden.3  ijutiildiim 
navitrium,  quud  parnbatur,  qaiPfíivil  a  patrono  qno  vuletonil 
iré;  qui  ro-i>oiiJil¡  Bareliinonam.  Er?o,  dixít  bomi*  p»lw. 
e^o  ilio  vobi«i«n  »i  piacot  cum  tsto  socio  meo.  Rüsprniilt" 
runt:  vefe.  pMer  ravpreiide,  non  poiNumus  vos  rBOtpsnj,  nw 
itud<:[>ius:  rie!)JHQtini  piiiin  li'AnsID'dare  iioa  pol^sti*.  £*<  iiui- 
tlcm  ni»lHS  pnccoplum  mpositiim  ex  paite  Domiiii  Regí»,  u 
■ub  peena  monis,  qii.iIcniíH  nullomndo  vo»  ti^eiptairiuii  H 
ptiroalU,  ei  placel.  Survl  iljí  nJi<inBPÍt(Ía  par/iIapTO  Valenli».. 
pro  Tcrracana,  pro  Sancln  Pclire,  pro  Cot(U  o  libara;  ndti» 
ni  illa;  el  sí  non  hnbcAnl  lalo  tnandaluiu,  TAciptcnt  va%.  Hu- 
milla veto  pfllrr  cum  sacia  ad  alia  proceden»  nnvi^a,  At  ti%- 
vifio  In  navigiiim  oxqiiircbat,  qiiod  a  primo  pxquislnmt.  !í«i 
omnesrcspontlrriint  ulprími.  Videns^iuodnon  ^nl«nl  iUti<I 
fftCMc,  Irahenssiiciiiiiipfrcnpaní,  dixll;  vadnmu»  nd  portum 
de  Soller,  qiiia  non  deficiol  noliis  Rex  .-elemnc.  Ksl  eoimí 
tempus  perecGonim  (i) ,  el  eiirn  Ip'sis  reinenb'iinus  Barffiino- 
nam  Domino  Deo diiíi^oiiln,  Socíuavcro  máximo  eamafleclu 
Barchinonam  rediré  npclclmt.  Qni  gaudentcs,  til  (^¡ñtuTcr- 
venles,  cuní  sint  lr«s  ieuae  bñnn  do  clvllate  Mniorí<»nKn  tid 
diclum  porlum,  iit  parviasimo  tempere  ad  ifywm  ap^iciW' 
runt.  El  iovonerunl  iam  paralas  DBviciibs  Trumibua  porWc*- 
ruRi,  sive  voleraotum  oaeralaa.  Intprrogavíl  bonug  \>Ver 
patronos  ipsaruni:  Quo  ^adUís  ele.  QuI  rexponderant  »* 
pcimi.  01  di:iil  ipse  pariter  ciinclis  audienttbus  ellalílcrv^' 
Initpi'ovidereiste  Bex  morlalia?  Aliterprovidebil  Rex  ¡tía- 
mis.  Veni,  fiooiei  Iraliens  rpsum  per  capam,  euiicHa  dií  na- 
vícula BalnlaEIs,  ambulavíl  por  quRsdamru|ies,  qun-Íntranl 
maro  rnngis  quaní  rcliqua  Ierra  de  circn  porlum.  Vftdvntquc 
usque  ad  fiñem  ípsarum,  dixít  socio:  videtiis  quomodoielcf' 
nu8  Rex  providebil  de  óptima  navícula.  Deposita  «apa  M- 
teodit  ipsam  eupra  mare,  él  acceplo  1>acuto  bÍtq  bordoW 
suo,  signo  crucis  se  muniens,  iniravit  supsr  capam,  ac  ti  in' 
naviculam  intrassel  et  quielius;  acceplo  báculo  fiut  eum  i> 

(a)     pfaMi  indigeoB  VMtni. 
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medio:  vocavil  socium,  el  ul  se  signo  crucis  munirel  ae  in* 
Irarel.  Dubilans  autem  socius,  et  atlonilus,  ac  admíralas  de 
tali  re,  noluit  eidem  credere,  neo  monilis  suis  aequieseere, 
ncc  ullo  modo  intrare.  Dixilei  paler:  ergo  reverleread  con- 
veiitum,  recomendans  me  palri  Priori,  et  cunclis  fratribus; 
dic  eis  quomodo  Rex  aetcrnus  providit  mihi  de  óptima  naví- 
cula, quae  ipso  dirigente  Barchínónammé  porlabít.  Erexit 
médium  capae  in  aüum  ad  modum  velae,  figensque  eam  in 
capile  bacuü,  ul  in  arbore,  ad  cuius  radices  tolus  plieatus  se- 
debat,  el  in  albis.  Flavil  venlus  tenuis,  el  dulcís.  Eral  autem 
hora  terlia,  vel  circa;  ínflalo  velo  ex  placido  vento  elongavit 
86  ab  Ínsula,  miranlíbus  cunclis,  qui  ibi  erant  de  volentibus 
navigare  cum  socio  de  tali  et  tam  nova  re:  unus respíciebat 
alium,  el  non  vaiebanl  muluo  loqui;  sicque  steterunt  atlq* 
iiili,  el  quasi  exlra  sensum  in  quantum  víderunt  ípsnm  am- 
bulanlem  sic  velo  capae  ínflalo  supra  mare.  El  ípso  de  visu 
perdilo,  ad  invicem  locuti  sunt  proru'mpentes  ín  lacrimas,  ac 
dótenles  el  pcrculienles  peclorasua,  dícebant:  ¡Opauperes 
nos  el  pceca lores!  qualem  vírum  habuímus  apud  nos,  et  i- 
¡>sum  non  novimus.  ¡O  misserabiles  nosr¿quare  nonrecepimu» 
iMim,  sprelo  reglo  mandato?  Tris  lis  socius  elevabat  manus  in 
allum  perculíens  capud  el  peclQs  cum  magnís  lacrímis-et 
singultibus,  dícebal:  et  ego  niíserabilis  et  ínfídus^^qui  nolu( 
sibi  credorc;  nec  eum  sequí;  quam  ralíonem  dabo  ego  miser 
de  me  ipso?  Sicque  omnes  ubérrima  flebant.  lili,  qüi  habe* 
bant  naviculas  paratas  et  oneratas  dietis  fructibus,  festinan- 
tes dlcebanl:  cílo,  cito,  inlremus  mare,  vadamus  si  poteri-^ 
mus  eum  inveníre.  Socius  vero  Iristis  et  desolatus  redivít 
Maioricas,  el  intrans  conventum  Praedicatorum  narravit  sin-* 
gullando  et  lacrimando  quae  gesta  fiierant.  Ad  aures  Regí» 
mira  res  el  nova  deveníl;  qui  festínanter  cum  mullis  de  civi- 
tale  ac  quíbusdam  rratribus  ad  dictum  portum  de  Sollerpro-* 
peravit,  el  ad  fínem  rupis  ípsc  etalii.  multi  appróplnqua-. 
runl.  Erant  ibi  mullí,  qui   viderant,  factum  narrantes.  Tañe 
Kex  dolens,  et  pcBnilens,  qui  verbo  sancti  virí  noluerat  ama- 
siam  dimitiere,  huíusmodi  miraculo  dimissit  eam;  et  ex  tune 
recle  víxíl.  Fabricanintque  ibi  ccclesiam  parvam  in  honoreí» 
vírginis  Catherinae,   quas  capud  extat  ecclesíae  eonventus^ 
cuius  ipse  bonus  paler  oriundus  fuit. 

Hic  in  margine  sequentia  adnotata  Uguntur.  n  Et  cum  dÍ8>- 
);posul8sent  de  fundamento  ipsius  eedesi»  soecessu  dienm 


nludrndo,  in  Icrrii  miL'iK-rutit  ijiiunilam  iniAig'invm 'viifjiUilK 
nCathertnn,  qunm  nimiiixi  itiir.-iU  lioiiurílicc  Kii«ceparunlfi- 
ftdente*  lohim  mirmiiilü'c  fiííluní  iiiisnp ,  qiinm  piislna  «íim- 
Dpleia  Pcclesia  i'olluc.iniiii  iii  ¡|i>.;i.  SniNict-ni  auírm  plurli'i 
iiiHiic  venientes  non  puiui'diEii  ri'-:iih  irNagitu-m  sncirm  pvr 
iilare,  bfne  malc  lraoi:ivr[iiiii  i^m.  t'rupier  quod  pojiiilui  <lf 
n&ollnr  Vuluerinit  IpKaní  in  jlnirn  lin.iirii  imiUire  ad  oiwiloifitif 
jnium  abarbarie,  et  prtewtvünduíM  s  Surntc-iMils.  IpMqa* 
«ymngo  reversa  esl  in  «lum  Incnni,  ol.  ín  (Ji«tain  eudcsmm. 
Mubiipsam  primo  colloeaveronti  ubi  |»?rrnAiwt  (poU-rís  n.ir- 
HKire.  M  voluerls,  lolHm  Iransilum  rnori»  >  el  pii>:U'ñ  Mmett- 
Kllüiiein  dielíB  eídesi»  vel  ut  libi  melius  vidpbilur.)»  Ifunis- 
ijue  in  tnargine,  jiroprin  man»  auclóris  et  eiidrm  fmrm 
caraetere  odnotatum.  Tum  sík  iti  kxtu  proteqtttbalur  iMia- 
Üevettensque  ipseRpx  Bnrchinnnam  fitiiat  tiiimilllfr  V)^ 
niain  fWtivil.  Kx  quo  aulem  Eutnclits  vir  flontr^vcml  «  «!• 
i'iKiilaMuioricarun],  Bpjircipinqiisns  BarcMnorinm:  c.dii(u<}(h 
MoatH  Judaifíi,  vi(tonlr«rem  niimqiinin  visain,  ni|;nini  Hnl' 
bam,  et  ciim  pulcro  vmlo  vonirnlem  nilrati,  tiniii  nmiin 
desceiidil  nuncUrp  cnnsiliarils,  fj'»i  pnncurreniM  nj  mad 
eum  máxima  populi  iiitiltiliidiiie,  vi'leninl  i^lurp-  rcm  úküif- 
et  omnes  eliam  qití  ernnl  in  mori  de  maBni»  e|  pumV  na- 
ví^üs  signantes  «e  mirubanlur.  Appropin'jtianii  LíTnmmi- 
elus  vir,  coginovpriinl  omiiM  peMonam  vivam  et  fralreni 
essc  ¡Tidutum  albo,  sedenlpin  Inira  panntim  nígrum;  «I  non- 
dúm  cognoscentes.  qiiis  eral,  quilib«l  sum  raci«bi)t  hiilicíinu, 
Cumaulem  liírram  applicuil,  et  anlo  Icicum,  uhi  niine  "■*' 
domus  niercalonim,  virum  sancium  fralretn  (líiyinoinliKiH 
de  P<?nnnrarlL  i^oznoverunl.  Qn'i  desci^ndens  dp  riipn  .  u<  <^ 
navícula  ,  in  lerram,  aecipiens  ¡psatn  el  lndii«n«  non  Iwl^ 
iiealam,  ac  üI  nxlraxissel  eam  ñé  aliquo  teoaeia;  c(  mm  b^ 
culo  in  manu,  qiii  arbor  fuerat  suss  naviculw,  conctnt  »l(i- 
lans,  et  benedicetis,  humlli  Tacie,  alan  et  IkIu  ,  non  tiÑtsí 
slalioneit,  venil  ad  convenliim  Priedicalofuai.'ncc  flistn 
viam  habena  col  locuciones.  Exiríl  in  illa  hora  tt  súbito  i 
xiraa  fama  de  miraculo  islo;  ila  quód  maximus  popnUis  * 
omnes  adniirali  magis  ac  inagis,  el  Ínter  ne  recilanles  mi- 
rnculum  ac  divulgantes,  cum  maxiinti  veneraUone  seque- 
bantur  eum:  quídam  procedentes  allis  bceiirrentibus  mirwu- 
lum  publicaban!.  Cumnutem  sanclus  vir  fuit  ante  porlíun 
oonvenlus  Pnedicatorum,  qu»  re^cít  tunm  jaats¡  ad  »■ 
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,  «trum,  et  crat  hora.circa  meridiem  ciusdem  dieii  qua  rcces- 
,6it  de  Ínsula  Maiorioarum  ,  et  fralres  usque  ad  horam  nonse 
recoUccti  témpora  estalis  habent  conventum  clausum.  Vi- 
suraque  fuít  cundís  extra  remanentibus  in  vico,  quod  ianuis 
clausis  sanotus  vir  conventum  intraverll,  et  magis  ac  magis 
.attoniti,  et  nimis  admirati  remanserunt  extra  díctam  portam» 
-laudantes  Dominum  Deum,  qui  meritis  ipsius  Sascli  tot  fa- 
.ciebat  mirabilia,  et  unum  niiraculum  aliud  sequebatur.  Quí- 
dam ex  fratribus  orantes  per  olau8trum-(a),  mÍFati  de  suo 
adventu,  et  quomodo  illa  hera  conventum  intravit,  interro- 
gaverunt  portaríum;  qui  respondit  nuili  portam  apperuissc. 
Vixit  vir  Dei  in  conventu  Pradicatorum  Barchinone  virluo- 
sissíme,  ac  proficíendo  de  virtute  in  virtutem. 

Sed  quía  praedicantes  quídam  varíe  dictum  síngularissi- 
mum  miraculum  praedicant,  ut  pluries  audiví ,  non  sine  of- 
fensione  piarum  auríum,  illorum  videlicet,  qui  ab  antiquis 
temporíbus  realilatcm  facti,  ef  ab  autenticis,  personis  perce- 
perunt;  igilur  in|eorum  ¡nstruclíonom  ego  frater  Jacobus  de 
Sánelo  Joliane,  dicli  ordinis  Pnedícatorum  et  theologi»  pro- 
fcssor,  indigne  tamen  dictus  ac  inquisitor  hereticae  pravilá- 
tis  per  totain  civüatem  et  dioccsim  Barchinoncnsem  aucto- 
rítate  Aposlolíca  specíaiíter  conslitulus ,  sexagenarium  nu* 
mcruin  in  etalc  Iranscendens,  dum  eram  iuvenis,  et  in  etate 
viginliquinque  annorum,  vel  círca,  incipícns  prsedicare,  fui . 
in  dicta  villa  de  Solier,  el  audiví  a  proceribus  ipsius  viU» 
octogcnariis  vel  nonagenariis ,  aut  círca,  utriusquc  scxus, 
dícluin  miraculum  ,  prout  iaccl.  Quod  etiam  iam  ante  in  eta- 
te tonora  conslilulus  audivcram  a  patre  meo  carnnli,  et  a 
palrlbus  anti(|uioribus  huius  dícti  noslri  conventus  Barchi- 
non.  vidclicel,  fralribus  Slcpliono  Miquaelis,  Bernardo  Dulcís, 
Lauronlio  Olivcrü,  Arníildo  de  Socarráis ,  Pelro  de  Arenys, 
in  tlieoloi^ia  mogislris,  qui  transcendentes  numcrum  coto- 
^cnariuiii,  el  ipsorum  quídam  nona^^enarium,  vixerunt  (6), 

(a)  Claiistnim  convenliis  PrscdicatoruQi  BarrhinoncDsium  lediG* 
cari  ceptum  esl  anuo  iaü8;  quod  ulpotc  parvum ,  el  vitac  fralium 
tiius  u'vi  accoiuüdatura,  brevi  coustrui  poluil  el  in  sesUte  anuí  1269. 
ünituiii. 

(A)  Traditionis  huius  vis  ac  robur  kuc  rfddit.  Aurtor  prscsen 
\i%  itürraliunis  iiatus  crat  ante  annum  1396.  M\M$  ipMus  teiicra 
puta  diiüdecim  annoium,  figenda  esl  circí  bdd.   s4o8.    Tuuc  ocio 
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et  dictum  miraculum,  prout  superíus  serlptum  est,  ptariet 
'inihi  recitanint  ac  ab  ómnibus  pablice  -utriusque  sexus  tam 
laycís  qaam  ecdesiasticis  recítatur,  et  in  mentibus  eorom, 
ut  in  libris,  scriptam  rclinetur  et  áGrmalur.  Ac  etiam  dnm 
ego  dictus  frater  Jacobus  fui  Rom»  in  anno  MCCCC  quadnh 
gcsimo  nono,  et  quinquagesimo,  anno  videiicet  Jubilei,  qoo 
canonizatus  fuít  venerab¡li<«  Pater  Fr.  Bernardinus ,  de  oidi* 
ne  Minorum,  ac  etiam  anno  quinquagfésimo  primo,  univer 
salí  ccclesi»  praesidente  Dno.  Nicolao  Papa  Quinto,  ef  r^ 
nanle  Dno.  Rege  Alfonso  in  regno  Aragoniíe  et  in  atraque 
Sicilia,  habui  collocuciones  quasdam  de  plurimis  cum  Re» 
verendissimo  Dno.  tune  Cardinali  Valentinensi»  nonc  vero 
et  liüs  Icmporibus  divina  clementia  universali  ecclesie  felí- 
üiler  presiden  te  Calixto  tcrtio  vocalo:  dolebat  tone  ipse  nono 
Sanclissimus  Dnus.  noster ,  mirabaturque  ac  dicebat:  quod 
tantus  doctor,  et  tam  sanctus  qui  ÍQter  cetera  plurima  mira- 
t'ula,  que  fecerat,  erat  eliám  illud  de  transitu  maris  cum  ca- 
pa de  Maiorícis  usque  Barchinonam.  Sicque  pnentibus  ho- 
minum,  superís,  mediis  et  infímis,  sub  mun<j|i  climate  núli- 
tantibus  imbutis  et  retinentibus  dictum  min^culnm ,  ac  de 
generationibus  in  generationes  ipsum  recitantibds,  ad  vitan- 
dum  varietatem,  decrevi  ipsum  propría  m.anu  in  fiüs  scri- 
ptis  redigere;  ut  sicut  in  libris  mentium,  sic  m  Yáw  veridleis 
scriptis,  et  in  direclionem  praedicantiuih   repénalnr.  Scri- 
p(um  autem  est  hoc  Barchinon»,  et  in  con  venta  Pne^ciH 
forum,  prsesente  magistro  Petro  de  Queraltyfin  próvinda  Ara- 
goriiüd  dicti  ordinis  Priore  provineiali,  et^in  ¡pao  toto-óidine 
praesidente  magistro  Martiali  Auríbelli^  octava  die 
julii,  anno  ab  Incarnatione  Domini  MCGGG  quinqi 
sexto. 

qenarii  erqnt  hi  fratreí,  a  quibtis  ipie  rem  aceepil,  et  uniii  «na 
nageoarius:  natuí  nempe  anoo   i3x8  aot  circiter  cum  icilitiK 
vix  4 i  anot  a  S.  RajmuDdi  transitu  ftierant  elapñ.  Unde  et  \fi\é 
ocitaribus  testibus  reai  haurire  comode  potuerunt* 


/ 
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XI. 


Orden  militar  del  Grifo,  de  la  Jarra,  y  de  la  Estola  6  Banda 
fundada  jior  D,  Femando^  Rey  después  de  Aragon,en  HOZ. 
(Vid.  pág.  i88). 

In  principio  erat  má  verbum  et  verbum 
Jhs      W    Natzarenus 

erat  apud  DeumVBH^^J^MI^HletDeus  erat  verbum 

Rex     m     Judeorum 

LA 

Hoc  erat  in  cf4  principio  apud  Deum. 


xVquestes  son  les  instituís  del  illustrissim  Princeps  del  Sen- 
yor  en  Ferrando  per  la  singular  lionor  e  devocio  de  la  ^ul- 
cissima  verge  María  Maro  de  Deu;  les  quals  son  servadores 
a  tots  ios  nobles  aportans  nobleses  de  aquella. 

En  nom  de  Deu  omnipotent  Pare  e  Fill  e  Sant  Sperit/  tres 
en  persones,  e  un  assencia,  lo  qual  viu  e  regne  beneventu- 
radament  per  los  iníBnils  segles  deis  segles:  lo  qual  en  totes 
cosses  ÍTahedores  ell  davem  preposar,  e  deis  manamerits  seus 
nunqua  dcpertir.  E  maiorment  aso  se  pertany  a  Reys  e  Prin- 
ceps concxent  que  a  vulgul  umplir  a  clls  de  moltes  gracies 
frúrluídes;  e  per  tant  que  ho  es  negu  tan  digne  qui  puga  me- 
ritoriament  en  manera  que  a  Deu  sia  plascnt  ha  questes  cos- 
ses arlingre  al  seu  proprii  cntaniment;  per  amor  daso  neces- 
saria  cossa  os  pregar  a  la  verge  María  Mare  de  Deu  molt  pla- 
dossa,  la  qual  nunqua  dctíall  ais  seus  pregadors,  que  ellajat- 
sia  no  sien  alrobats  tan  dignes,  emperhp  que  per  los  seus 
mcrits  vulla  ella  aportar  en  la  amor  de  Deu.  Mes  avant  pe, 
^ant  que  los  aclcs  militas  sien  loats  entre  los  altres  mundenalsr 
e  qui  aquellcs  cxercira  ne  sia  lohat  en  la  sua  vida,  e  apres 
la  sua  mort  ne  lex  nuble  memoria  entre  los  vivents;  Per 
amor  daso  yo  Scnyor  en  Ferrando,  loflant  de  Cnstellai  Scrv- 
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yor  áfí  Lara,  Duch  do  Pctrcfídelís,  Coinpla  de  Alburqoerqae 
e  de  Mayorga,  e  Senyor  de  Castro  ctde  Horo,  ffíU  del  saUlni 
e  pofenlKsim  Princep  e  Senyor  lo  Senyor  En  Johan  pergn- 
cia  de  Dcii  Rey  de  la  regio  de  Castclla  e  de  Porlogpalr  a  ho- 
npr  c  reverencia  de  la  molla  beneventurada  verge^MliiiMIt- 
ra  de  Dcii,  Salvador  nostre;  la  qual  los  lemp»  fieficfü'éttiSen- 
yora  c  nioU  singular  advocada:  E  per  la  débotja'méikidría  de 
aqu«*ll  subirán  goig,  lo  qual  rebo  quant  a  ella  íangel  Gabriell 
saluda:  he  rebul  un  ¡asigne,  90  es  saber,,  del  coll  omament, 
en  sonyal  singular  de  les  sues  gerres  de  la  sua  saluláeio, 
del  qual  penge  un  griu  en  significado  mixía  {misüea);  so  es 
a  sabor  quo  axi  com  aquest  animal  es  mes  ITort  de  fots  los  al- 
tres  animáis,  axi  tots  ios  horneas  assenyalais  d^qúOs  senyal 
fforls  e  fforms  en  lamor  de  Dfu  c  de  lá  Vcrge  Maria^'Abveo 
osscr  (robáis,  e  en  cara  en  totes  obres  de  cavallaria.  E  perqué 
los  priiiiors  nats  deis  Reys»  c  deis  Princeps,  e  deis  Seoyors 
nobles  los  fnUs  primers,  scgons  ceiisiielut  despanya,  pos- 
sebcxi'n  c  possehir  deuen  maior  dignitad   que  los  allres 
scus  gi^rmans,  c  son  de  spectablc  prcminensia  e  excedencia: 
volent  daqui  anant  la  loable  consuetud  antiga  approbaVlc  en 
la  sua  (Torsa  estar  no  corrumpuda,  axi  com  delsuobJtsjiÉisaki 
meus  ho.  {f.  ha)  tret  principi:  E  de  qni  substitiiesch  que  lo 
Senyor  Alfonso,  primogcnit  meu,  us  es  (t»e9)-ilegiad^uest 
dret,  mes  avant  da  questa  institucio,  atorch  a eHIkenda  que 
apres  vida  mia  pusca  dar  e  alorgar  aquest  insigne  singular  u 
tots  los  nobles  cavallcrs,  escuders,  e  a  dopes,  e  a  dooielles, 
ais  qualls  la  sua  gracia  c  prudencia  en  aso  eovinents  indicara 
a  pendro  c  a  sosienir,  segons  les  ordinacion^  les  qmüsyo 
do,  do  mcniro  que  he  vida:  los  quals.  de  trii  hp  reben,  eire- 
bran  daqui  anant.  Por  laqualrnbo  yo  prech  e  man  aléeaiQO' 
dit  Airronso,  primogcnit  meu,  ho  a  altre  succehidor  da^oelb 
priningonitura,  lioaqualsevol  qui  apres  aquellaprimogenilníí 
succoliira  on  la  hcrctat  sois  pena  de  la  benediccio  (f.-.iW^ 
diccio)  de  Don,  c  de  mi,  que  en  to's  los  dies  déla  sua  n* 
nian(eií{ía  lo  meu  damunt  dit  singular  insigne  alí  tes  refri»^ 
condic'ons,  que  dcvall  se  noten.  Perqué  olí' mes'cs  drf^ 
por  tant  com  pus  honradament  prccehex  la  priraoge*!'''* 
que  lols  los  allros  filis  meus,  amats  gcrmans  seus.  Epno^ 
lols  los  Scnyors  Cavallors  nobles,  c  barons  nobles,  doaes' 
donzolhís,  que  por  devocio  da  quest  insigne  voiran  pe"""» 
prcsteran  juramcnt  per  lo  senyal  do  la  crcu,  cals«aiií«'fl"*' 
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tra  evangeüs,  que  serveran  les  regles  e  condicions  que  devall 
se  sagucxen,  tan  com  ells  millor  poram. 

Primeramenl  que  on  se  vulla  a  clls-  esdevendra  la  íTesta 
de  la  vigilia  de  la  Assumpsio  de  iioslra  dona,  quant  pu& 
utilment  poran  observar,  hogenles  vespres  cantants:  e  en  lo 
eeqoent  día  que  sera  la  li'esta  hogeri  la  missa  encara  canlant 
on  la  sglessia  de  la  beneventurada  verge  Maria,  si  alin  (f. 
si  ia  Un)  pora  aver,  tots  divisáis  da  quesla  vestidura  mon- 
gill,  onscmps  aiustats.  £  si  les  coses  damunl  dites  no  poran 
hoyr,  cascu  sia  tengut  dir,  so  es,  per  les  vespres  X.  paler 
noslros,  c  alrelantes  ave  maries,  e  per  la  missa  vinl. 

Secundo:  que  fols  los  portanls  la  dila  devissa,  sian  ten* 
.:^u(s  aquell  dia  sinch  pobres  provehir  en  la  sua  taula  per 
amor  de  Deu,  e  per  amor  de  la  devosio  de  la  verge  María. 
Kinpero  si  algu  desliberara  ali  aquets  pobres  alimentar  per- 
qué mes  devolament  e  hulilment  sia. 

Tercio:  que  sien  tenguts  en  la  vigilia  da  quesla  íTestivi- 
tal,  e  lo  dia,  del  principi  de  les  vespres  ílins  a  la  ffi  del 
dia  dn  la  líestivilat  vestirse  de  blanch,  e  porten  aquesl  ¡n- 
vjíinn  d<í  gerres,  jatsia  aparegan  en  lo  publich  en  tal  mane- 
ra que  la  vestidura  pus  sobirana  axi  en  les  manegues,  com 
on  los  aKres  coses,  sia  blanca.  Empero  podón  porlar  oma- 
monts  ho  brodaduras  de  qual  se  vulla  collor ,  exceptat  que 
no  sia  barradura  dallra  drap  ho  color.  Ítem  que  les  dones 
ho  donzr'lles,  que  aquesta  divissa  pendran,  que  puguenpor* 
tar  de  qual  se  vulla  drap  ho  color. 

Oiiarlo  ;  que  tols  los  qui  portaran  (f.  pendran)  la  dita  di- 
vissa sian  tenguls  jurar  que  aquella  portaran  en  vida  sua; 
encara  los  dones  e  donzelles,  que  la  dila  divissa  pendran, 
que  aquella  porteran  tant  quan  serán  donzelles  ho  marida- 
dos ,  e  mes  avanl  si  aquella  porlar  volra. 

Oiiinlo:  qup  tols  los  daquesta  divisa  sien  tenguts  portar 
aquí'Ila  lols  los  dissaptes.  Empero  que  si  legulim  impedí- 
nienf  aiiran  que  non  pugan  porlar  per  lot ,  aldamenys  queii 
;t[)orton  en  al^^iiiia  part.  Mes  ananl  que  sia  en  eleccio  sua  en 
toU  U)*i.  (iissaptí's  vestirse  tot  de  blanch,  ho  que  porten  una 
estola  ho  íiaxa,  la  qual  sia  de  emplaria  de  tres  dils,  e  que 
on  lo  nii^'  noy  haya  neguna  cultura,  sino  de  pcrles  ho  pe- 
drés procioses  blanques  ho  de  alguna  allre  cossa  blanca. 
Empero  por  los  circuhiments  de  les  cxterias  parís  quey  pu» 
guen  posar  de  qual  se  vulla  allre  color,  salvan!  tots  lempa 
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tres  dils  de  emplesa.  E  sitMi  ten^uts  a  portarho  tote  temp» 
en  les  íTeslivitats  de  la  benevciUurada  Verge  María  axi  em 
en  los  dissaptes. 

Sexto:  que  encara  que  algu  de  la  dita  divisa  aport  dol, 
empero  en  la  vig^ilia  e  iTeslivitat  de  la  dessus  dita  assun^ 
cío,  axi  com  los  allres  se  deu  vestir  de  blane»  e  en  les  áltm 
fleslivitats  o.  dissaptes  scgons  dessus  es  ordenat.  E  asolant 
con  millor  se  pora  observar.  ■  Empero  sí  algn  per  ayublil 
alguna  cosa  de  les  dessus  dites  nigligénlment  se  aura  gequit 
(iaquit),  no  sia  culpable  de  iurament,  ni  de  alguna  detraceio. 
Empero  que  sis  csdevindra  algu  deis  dessus  díte  vestirse  de 
dol,  que  del  primer  dia  fíins  a  vuyt  dies  no   sia  tengvf 
portar  la  dessus  dita  divissa  en  tol  ni  en  part,  sis  volra;  en* 
cara  que  dins  aquest  vuyt  dies  encorrega  la  fiesta  de  la  at- 
sempcio  de  nostra  dona  Santa  Maria:  e  apres  tais  vuyt  difls 
sia  tengul  pendre  aquella.  E  aso  axi  matex  .se  enten  en  les 
altres  vigilies  e  íTestivitats  del  cercol  del  any.  E  encan  ea 
los  dissaptes  si  sesdavindra  vestirse  de  dol,  del  primer  dia 
quei  rcbran  stans  (f.  ffins)  al  quinten  dia,  sis  volra,  no  lía 
tengut  a  pórtame.  Empero  apres  los  dits  quinze  dies  sia  ten- 
gut  ha  pórtame. 

Séptimo:  per  tant  com  lo  dit  griu'del  dit  collar  bo.  divisa 
ha  dues  alas  blanques,  vuyll  que  sí  algún  cavaller-,  o  scu- 
der,  qui  port  aquesta  divissa,  ses  devendrá  en  alguna  bata- 
lljsi,  de  lo  nombre  deis  quals  sia  mes  de  doscents ,  bo  en  qoal 
se  vulla  aitra  batalla  en  la  qunl  sien  doscents  bomens  dar- 
mes,  la  qual  sia  justa  batalla,  ho  un  sol  ab.altre,  ho  ab  al* 
tre  ter9  nombre,  lo  qual  nombre  sia  agual  en  la  batalla,  e 
que  age  justa  causa,  on  sera  algún  Senyor  qui  4enga  camp 
segur,  e  aquell  tal  sera  vensndor,  ho  de  la  part  vensadora, 
que  puga  daurar  la  alia  mes  cubería  (f.  úberta  o  descvberta) 
del  griu.  E  aso  se  antenga  en  mar,  c  en  tetra,  on'sesdaveo- 
dran  nrniades  de  navilis. 

Octavo :  que  aquell  tal  de  la  dita  divissa  qui  aso  compli- 
ra,  don  age  rabo  de  daurar  la  dita  alia,  que  si  sesdevendra 
altra  volta  a  ell  en  algún  acte  de  eavalleria  consemblant 
victoria  a  la  dessus  dita,  que  puga  daurar  la  altra  ala  del 
dit  griu.  E  cascun  tal  cavaller ,  o  escuder,  qui  aquests  dos 
tais  acles  aura  complits,  deis  quals  age  rabo  de  daurar 
aqüestes  dues  ales  del  dit  griu,  que  sia  tengut  intimarho  a 
mí  per^un  araut  bon  se  vuÚa  que  yo  -sia,  perqué  yo  a  lote 
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de  qualsevulla  linalge  de  la  dita  divissa  ho  man  intimar. 

E  aquest  singular  insigne  ha  rebut  lo  dessus  dit  Senyor 
Infíant  ab  gran  solempnitat  e  reverencia  en  la  església  de 
Sania  María  de  la  antigua  en  la  vila  sua  de  Marinensa  del 
Camp,  del  bisbat  de  Salamanca,  en  la  ÍTesta  de  la  Assumcio 
de  nostra  dona  Santa  María ,  fferia  quarta  a  XV  de  agosji^  ~ 
fflorint  la  sua  iuvenlut  sots  vint  e  qualre ,  del  any  de  la  na- 
tivilat  de  noslre  Senyor  M.CGC.III  ab  lo  dessus  dil.  iura- 
ment.  E  encara  lo  dil  Senyor  a  portada  la  dita  divÍ3sa  ab 
lo  dessus  dit  iurament  a  la  noblesa  Infantessa  consprs  sua,  „ 
e  encara  al  illustrissim  e  excellentissim  Senyor  Alfíbnsa 
primogenit  fili  seu,  e  al  nobüsim. Senyor  en  Johan  son  se* 
gon  germa,  e  a  molts  altres  nobles  cavallers  e  donzelles  qui 
aqui  eran  c  encara  ab  lo  iurament  dessus  dit.  E  yo  Perc 
Fferrandi  secratari  del  dit  Senyor  meu  IníTant  aqüestes  co- 
ses de  ma  propria  ma  e  escrites. 

En  nom  de  nostro  Senyor  Deu,  aiuda  nostra ,  lo  qual  a», 
ffet  lo  cel  e  la  térra. 

Senyal  e  benediccio  de  Deu  omnipotent  Pare  e  FfiU,  e 
Sperit  Sant  davallant  sobre  aquesta  moviiia  (f:  monilia),  ^ 
es\  ornamcnl  de  col! ,  e  sobre  sia  ells  a  omants,  ais  quaU 
a  deííensnr  iusticia  a  ornants  e  preganls  a  tu  Senyor  Deua 
que  aqiiells  guarís  e  deffenes  tu  qui  vius  e  regnes  per  tots 
los  segles  amen.  • 

Senyor  Deu  Pare  omnipolent,  en  la  ma  del  qual  victoria 
plena  csla,  a  las  pregarles  de  la  gloriosissima  Verge  María 
mará  tiia,  a  la  singular  dcvocio  de  la  qual  aquest  movili,  so 

es,  ornamcnt  d(>  coll,  preñen  los  quals  en car  a 

David  expugñant  lo  rebelle  güilas  íTorses  meravelloses  aa 
donados,  la  tua  clemensia  humilment  prech  que  aquel  mo- 
víli,  so  es,  ornament  de  coll,  per  la  tua  grandissima  pietat 
vullos  bonoyrf  e  atorga  al  servenl  teu"  Fferrando ,  IníTant 
noslre  a({uella  malexa  victoria  dessiyant  gustar  ten  prest  pil- 
gua essor  deíTancio  de  les  esglesies  vidues,  orfíens,  e  de 
tots  los  sorvenls  de  Deu  contra  la  ingrecia  deis  pagans,  e 
allres  asi  inssiduants;  axí  dons  terror  e  ÍTormido  a  ell,  e  a 
tots  los  altros  la  dita  moviiia,  so  es,  ornament  de  coll  do 
aquel!  pronenls,  c  encara  de  persecusio  c  iusta  deífencio  ef«- 
fecla  por  ipsuin  Dnum.  nostrum  amen. 

Lo  S(M)yor  noslre  Papa  Benel  XIll  a  atorgada  una  sua  bulla 
a  tots  los  de  la  dita  divissa,  qui  en  presencia  del  dit  InflñEint, 
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1  ofñci  de  la  Verge  Mafia  en  la  fTesta  de  la  tüBampció  ohhtti, 

per  les  primeres  vespres  lili  anys  de  indulgencia,  per  lea-ie* 

gons  aitres  IIII.  anys  de  indulgencias»  per  la  OMsaa  VL  a^ 

nys;  c  a  tota  los  aitres  de  la  dila  devissa,  qui  «n  abseneia 

•lei  dit  Senyor  Inífanl  ohiran  e  fiaran  dir 'aquel  dia-hoflir 

missa  solempna  ab  aquella  matexa  bulla  VI.  anys. 

XU. 

Facultas  concedendi  ordinem  nuncupaiam  de>  Chipho  I«or^ 
tÚBDersoler^an.  MCCCCLVIL  (Vid.  pág.  194). 

Ex  arch.  reg.  Valenit.  Divers,  IIL  ab  anno  14S5  od  i457. 

iVlfonsus  etc. ,  magnifico  et  dilecto  conciliario  nostro  Be- 
r engallo  Vives  Boylmilili,  saluiem  et  dilectíonem.  Tenon 
prspsenlium  nostra  ex  certa  scicnlia  et  expresae  concedioina 
vobis  liccntiam,  quod  vicc,  nomine  et  pro  parte  nostrítpo^ 
silis  conferrc  amprisiam  nostram,  stolam  videlicet  candidam  • 
cum  ianguncula  (seu  lauguncula)  quam  in  honorem  glorío- 
sissiinsB  Virgínis  Marize  singulis  diebus  Babbatlnla  et  festívíte- 
libus  suis  gestare  ct  dcferre  solcmus,  dilectn  hoslnoLucr^ 
el»  Dcrsoier,  filiae  diiecti  consillarii  nostri  Ludovici  Denolec 
militis:  prxslito  prius  per  eandem  Lucreciaoi  in  manibus  ve* 
strís  iuramento,  in  similibus  praestari  sólito,  de  servandis  o- 
mnibus  capituiis  dictae  amprisiae,  quae  per  felicis  reoordati^ 
nis  serenissimum  Dominum  Rcgem  Fcrdinandunn ,  genitoieai 
noslrum  colendissimum  pro  observanüa  dicts  amprisiaia 
honorem  dictae  gloriosissimae  Virginis  edita  fuerunt.  Qui 
quideni  Lucrecia,  dicta  amprisia  nostra  sic  insignita,  gaudeal 
et  potiatur  iliis  honoribus,  iibertatibus,  prívilegiis  él  ¡mmnaí- 
tatibus,  quibus  alii  eam  gestantes  potiuntur  et  gaudeot,  poiíri 
et  gaudcre  solili  sunt  et  debent.  In  quorum  fidem  presentes 
fíeri  iussimus  nostro  communi  siguió  in  dorso  munitía.  Dat  io 
Castellonovo  civitatis  noslrae  Neapolis  die  XVI.  aóvembris' 
anno  a  nativitatc  Domini  MCCCGLVll.=:Rex  Alfoii8tts.=] 
minus  Rex  mandavit  michi  Joanni  Valerio. 
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xm. 

Noticias  de  la  Crónica  latina  del  Rey  Z).  Jáyme  /.  de  Aragón, 
escrita  por  el  P.  Mtro.  Fr,  Pedro  Marsilio,'  de  la  orden  de 
Predicadores,  y  de  las  notas  peHbneeientes  á  la  historia  de 
este  libro,  que  se  hallan  al  principio  del  códice  que  poseen 
losPP.  Carmelitas  descalzos  de  Barcelona.  (Vid.pág*.  249^)  y 

Memorial  dd  P.  MafiiUo  al  i9éy  D.  Jaime  ih  ' 

Le^íae  vestree'Tnag'eBtati,  lilustrissHwe  Bomítie  Rex  Ja.  1g(n^ 
n         '  supplicat  ffrater  P.  Marssiliíy  quatinus  si  regia  circtiQ- 
specno  hunc  librum  gestorum  victoriosissimi  avi  vestri  in  pieru -' 
(        no  scríbi  mandaverit,  hlc  detur  ipsi  fratri  P. ,  ut  semper  ' 

in  communi  armario  fratrum  PraBdicatorum  conventos  Mci'^  •• 
yoricensis;  ut  quando  de  acquisicione  civitatis  Mayoriceil* « 
uUima  die  anni  annuum  festum  agitur,  ad  Dei  glorlatn  «(••) 
sui  felicissinú  Principis  perpetu»  laudis  dignam  memoriam ' 
ffreires,  qui  in  dicta  soUempnitate  habent  ¡Ha  die  toti  clero  «t  ' 
populo  predicare,  ad  hoc  opus  reoursum  habeant,  el  de  veri^'M 
tate  faclorum  plenius  informen  tur. 

Decreto  del  Rey. 

Gralum  habemus,  el  habere.  debemus  veslrum  servitiam^ 
t'rater  P. ,  et  nos  ct  domus  noslra.  Et  nunc  praecipimus  Ihe-' 
saurario  nostio,  quod  praesens  opus  scribatur  in  pergameno^ 
et  liiteris  et  istoriis  aureis  rubricetur. 

Presentación  de  la  obra. 

Aimo  Domini  M.CCGvXIIII»  m  die  qua  festum  fuit  Sancti»  •, 
simcr  TrínitaAis,  ülinirisaiBko  Re^i  Aragonum  Domino  Ja.  8Í«  • 
cundo,  missam  auditnü  Valenti»  in  ecclesia  fratrum  Pnedl*  i 
catonim,  dtetus  Fr.  P.  Marasiüi  praMentavit  hoc  opus  dicto 
DofVNno  Regí  in  prassentia  nobilium  et  militum  et  dioü  loci^ 
convenlus,  in  pergameno  (ranslatum,  litteris  aureis  etysto*" 
riis  depictum.  Quod  Rex  muitum  gralum  habuit^  et  in  pins^  • 
t$enlia  omnium  gratiostssime  acceplávit,  et  manu  ad  mamdH: 
accipiens,  Icgit  uniim  capiUilum  postea  per  clauslrumü 
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indpiunt  Crónica  illustrisissimi  Regis  AragonumDomimk^ 
.  eoM  vicU>rio$s%$im%  Principia,  et  primo  poittdfr. 

PROLOGUS. 

V  irorum  illustrium,  qui  nos  pracesserant,  magnifica  ope- 
ra» et  victoriosos  cum  íidei  ampliatíone  triumfos  deleetabfli- 
ter  .legare,  ac  mente  íirmiter  retiñere  quantum  delectat  et 
expedit,  non  solum  ex  antiquonim  ystoríografonim  laboríbns 
et  operosis  studiís  pnesumitur,  sed  ex  ipsius  sacne  pagin» 
tenore  evidenlius  edocetur.  Ibi  enim  plurium  Regum  et  Prin* 
cipum  aclus  bellici  dcscríbuntur,    ex   quibus  et  bellicos» 
artis  cautelosa  recitatur  peritia,  et  virorum  fortinm  lelos  et 
audatia  commendalur:  in  superantibus  divine  bonitatis  üivor, 
in  superatis  justilia  praidicatur.  Non  enim  haberet  tam  sa- 
crum  volumen,  divino  stilo  perlucidum,  tam  multas  mílitarea 
ystorias,  neo  humani  cruoris  effusi  tam  frequenter  repetilos 
horrores,  nísi  ex  hiis  Deum  colentes  ampliationem  divíni  cnlr 
tus  inleliigerent ,  et  inlell'gendo  arderent,  populorumqaein- 
fidelium  mulliplicem  punitionem,  et  in  timentibus  Deum  ho- 
norem  divinum  pariter  et  humanum.  ínter  eos  auCem Princi- 
pes tam  evangélicos  quam  legales,  quo»  Omnipotentís  Dd 
summa  providentía  huic  mundo  concessit  longevo  regimlne 
claros,  gloriosis  vicloriis  admirabiles,  fidei  adversaríis  terri- 
biles,  perpetua  fama  foelices,  fuit  unus  illustríssímus  Bex 
Aragonise  Jacobus  Prímus;  cuins  si  considerentur  actos  stre- 
nuissimi,  qiianla  fíde  poilent,  quam  ñrma  spe  gaudent,  qnan- 
ta  Dei  caritate  refulgenl,  quomodo  ecclesis  pacem  conseí^ 
vant,  perfídorum  Sarracenorum  ubique  potestaCem  debellant, 
regna  adquirunt,  civitates  devastant,  castra  deiciunt,  et  enn 
eis  Christi  adversarios  de  propriis  eiciunt  laribus,  dlcere  yo* 
lumus,  et  si  nolentes  cogimur,  quia  dígitas  Del  est  hic»  et 
veré  manus  Dei  erat  cum  illo;  nemo  enim  posset  hec  sigiii 
faceré,  quse  hic  fecit,  nisi  Deus  sibi  assistat»  Et  quamvis  re- 
gna  per  eum  adquisila,  evulsfs  ínfídelitatís  vepribus»  cathott- 
cse  fídei  vivo  super  seminata  semine,  eum  perpeCuis  laudibuft 
atollanl  divinis  pariter  et  humanis,  et  conservent  perhenni- 
ter  etfoeliciter  in  memorían  hominum;  tamen  valde  ralloBÍ 
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Gonsonum  in  occulis  iUuslríssimi  Domini  Jacobi  Regis  Ara- 
gonum,  Valentise,  Sardínise  et  Corsicse,  Comitisque  Barchi* 
non.,ac  Sanctae  Romanae  Ecclesiae  vexiilaríi,  Adtnirati  et  Ca» 
pitanei  generalis  apparuil,  ut  victoríossisimi  avi  sui  gesta 
pristinis  temporibus  veraci  stilo  sed  vulgari  oollecta,  ac  in 
archivis  domas  regíse  ad  perpetuam  suae  faelicitatis  memo- 
riam  reposíta  reducerentur  in  médium,  atque  latino  sermone 
diserta,  et  per  capitula  juxta  conclusionum  varietatem  dis- 
tincta,  unum  ystorialem  et  cronicum  redderent  codicem ;  in 
quo  tota  dicti  Regis  avi  sui  magnorum  faclorum  texeretur 
series,  et  Deus  in  suo  regali  braxio,  ac  gloriossissimo  Prin* 
cipe  a  legenlibus  laudaretur.  Mirum  est  valde,  et  non  absque 
indignatione  percipitur,  quod  in  Cronicis  Yspaniarum,  quas 
magnus  i  lie  ystoriografus  et  Reverendas  Rodericus^  Toleta- 
nus  Ar3hiepiscopus  pulcre  difl'useque  composuit,  et  origi- 
nem  domus  Aragoniae,  et  per  singulos  Reges  catenam  illu» 
slrem  nobis  exposuít,  ubi  singuli  Reges  certis  decorantur 
contra  Paganos  victoriis,  zelo  fídei  insigniti,  cum  ad  istum 
tam  gloriosum  Dei  pugilem,  Ínter  maiores  sequalen),  inter 
forliores  non  imparem,  series  dictae  paginse  nos  usque  addu- 
cit,  brevi  notabililer  de  tanto  Principe,  et  de  eius  regia  pro» 
genie,  mcntione  facta  pertransit.  Cedat  usquequaque  perni-* 
ciosa  oblivio,  maler  erroris,  et  fideli  studio  repetantur  antl- 
qua,  in  quibus  affeclus  nosler  gloriosum  Principem,  et  post 
eum  parcntes  nostros  legendo  praedüigat,  considerando  mí- 
relur,  et  tanto  ad  assimilandum  se  potius  erigat,  quanto  se 
gaudet,  et  gloriatur  ex  lalibus  et  tantis  traxisse  originem. 
Ut  igitur  avidus  lectoris  aninius  {ubi)  ad  dictarum  Cronica- 
rum  locuin  legendo  devencrit,  habeat  unde  suae  siti  possit  ad 
votum  sucurrerc,  ego  Fr.  P.  Marssilü,  de  ordine  Praedicato* 
rum  ad  ordinalionem  supra  dicti  iUuslríssimi  Domini  Regis 
hoc  opus  aggredior;  et  quamvis  rudi,  veraci  tamen  slilo  per- 
curro,  crcdens  me  Deo  prseslare  obsequium,  cum  ipsius  me^ 
moriam  quasi  altcrlus  Josiae,  in  compositionem  odoris  factam, 
ct  opus  piginentarii,  odorandam  clericis  et  "claustralibus  ofr<&- 
ro;  qui  directus  fuit  divinilus  in  pcenitentiam  gentis,  et  tulit 
abominationis  impietalis,  ct  gubernavit  ad  Dominum  cor 
siiuin,  ot  in  diebus  peccalorum  corroboravit  pietatem.  li- 
brum  i  taque  islum  in  quatuor  libros  distinximus.  Primjus  coi^ 
tinct  Regis  adolescenliam,  et  facía,  qu»  sibi  in  Aragonia 
contigerunt,  et  acquisitionem  comitalus  UrgellensiSi  e(  habal 
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XX Vil.  (a)  <5Rpilula.  Secundas  conUnet  acqnisitionem  regm 
MaioriaBrum,  et  ndiaccntiiim  iasulariim,  et  habet  XUX. 
capitula.  Tcrtius  acquisítionem  re^ní  Valentías,  •  et  habe^ 
LXXVIII.  capitula.  Quartus  acquisítionem  rcgni  Murcien- 
si»,  et  fceiiccm  eiiis  obilum,  et  habet  LIX-.  eapitulai 

.Ikpex  capitulorüm; 
Libef  primusí 

Capot  I.  Quod  domus  Impcraloris  Grseeornm  conjdúdta  fait 
domuí  Monlispessulani  per  matrimoniuni. 

II.  Quod  domina  María  filia  infantissae  GKsecorufn  conjnn- 
cta  est  domui  Ara^onise  per  matrímonium. 

III.  De  concoptione  et  gaudiosa  nativitate  Ipsias  filü 
Rcgis. 

Iin.  De  veridica  exposilione  presagioram,  qu»  pronon- 
ciata  sunl  mirabiiilcr  in  hiiius  puerl  nativitate. 

V.  De  laudibus  parentum,  a  quibos  infans  Jaeobns  tra- 
xit  orig'incm. 

VI.  Ubi,  et  a  quibus  infans  Jacobus  fiiit  nutrilus. 

VIL    De  morte  Dominí  Regis  Petrl,  patria  infantw  Jacobi. 

VIII.  De  siipplicatione  facía  Domino  Papae  Innocentío  lU 
per  nobiles  de  Catalonia  super  detentione  injusta-  inflaaitiB. 

IX.  De  prima  cuna  celébrala  Illerde  sub  rege  Jaeabo, 
et  de  divísione  orla  in  Aragonia. 

X.  Quod  Rcx  Jacobus  adhuc  IX.  annorum  portavit  a^ 
ma  contra  Comilcm  Sancium. 

XI.  De  captionc  castrí  de  Alvero,  et  de  Li£atta,  et  ob- 
sidione  Albarrazini. 

XII.  Do  matrimonio  facto  Ínter  Rcgem  et  Dommam  Elio- 
nor,  et  militari  cingulo  accepto  per  Regem. 

XIII.  De  guerra  Regis  facta  contra  G.  de  Monteeatano, 
el  caplione  castrí  Cirvilionis. 

XIIIl.  De  tractatu  magno  et  perículoso,  quem  habuitGoH 
llefmus  de  Monteeatano  cüm  Aragonensibtis  contra  R^ 
gem.  • 

XV.  De  treuga  facta  cum  Zeyt  Abuzeyt,  Ré^  Valenthí, 
et  nhfOrle  P.  Aonesii  Ireugam  infringere  volentis. 

(0)'    In  deearsit  operis  non  niii'  XXVI.  cap.  liabM  Ubak*  prüliw 
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XVI.  De  capüone  Ponzani  et  CeyllsQ,  et  advealu  Arehie- 
piscopi  compoiierc  volcnlis  inler  Hegem  et  Aragonenaes, 

XVII.  De  adven  tu  Regia  ad'OscensQ^,  et  poriculoquod 
Oscae  paasus  est. 

XVIII.  De  pace  facía  inler  Regem  et  Aragonensei;,  et 
indulp^entia  dala  ómnibus  lil)eraliter. 

XIX.  De  proposilione  Comiliss»  Urgelleosis  svpor  de- 
lentione  injusta  comitalus. 

'   XX.    De  cilalíone  ComiUs  Urgeilensis  auper  quioatione 
proposita  coram  Rege. 

XX  [.  De  processu  Regís  contra  Comitem^  et  capüone 
villaí  de  Albcsia.  (Albelda). 

XXII.  De  occupationc  castri  de  Menargues. 

XXIII.  De  occupatione  Lineaolse. 
XXIIII.     De  obsidione  Balaguerii. 

XXV.  De  requisilione  fócla  vivo  verbo  per  Comilissam 
hominibus  Bala¿,nicni,  et  redditione  loci. 

XXVI.  De  occupatione  Acrimontis,  et  Pona,  et  UUans. 

Idber  sewndus* 

Capul  I.  De  primo  traclalu  contra  regnum  Mayonca- 
ruin,  el  de  condilionibus  trium  insularum  Balfiariumt^iicet, 
MayoriciE,  MinorissíE  et  Evizae.  .    ^ 

II.  De  rcquilione  nobilium  facía  Regí  super  .regno  Ma- 
yoriearum  acquirendo. 

III.  Do  curiis  colebralis  Barchinonae  'super  viatico  fa- 
ciendo versns  Mayoricas  et  pelilioae  auxilii  facía  poriVegem. 

I III.  De  responsione  íacta  Regi  per  Archiepiscopnin  Tar- 
rjcüiionsein. 

V.  De  responsione  Comilis  Empuriarum  facía  secrete. 

VI.  De  responsione  Guiilermi  de  Montecatano -facta  pro 
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LI.  De  guerra  contra  nobiles  de  Gatalonia  et  Aragoma, 
et  mortc  Fernnndi  Sancil. 

LlI.    De  secunda  curia  celebra ta  Dlerdae  propler  nobiles. 

Lli[.  De  domibus  dirutis  Valenliae  per  populum,  et  pa- 
oitione  malefactorum. 

LlIIi.  De  morte  Alazrac ,  et  ingréssu  GeneKornm  iaie- 
^um  Valentiae. 

LV.  De  morte  Garsise  ürticii,  et  captivitate  magistri  TeoH 
pli,  et  vicloria  Genetorum. 

LVI.    De  infírmitale  Regis,'  et  receptione  Sacramentormn. 

LVn.  De  admonilionlbus  factis  Infanti  Petro  per  Regen 
ante  niortem. 

LVIII.    De  ordinatione^  et  electione  sepultura». 

LIX.  De  resígnatione  regnorum,  ét  receptione  habitus 
cirterciensis,  et  foelici  obitu  dicti  Regís. 

XIV. 

Carta  de  Gerónimo  Zurita  á  D,  Antonio  Aguttíñi  dio  ili79. 
(Vid.  pág.  261.) 

Illino.  Señor: 

/Xunque  estos  autores  de  las  cosas  de  aquellos  Ptfbeipef 
NoAnandos  no  sean  apacibles  como  V.  S.  dlcop  por  la  ko- 
gua,  por  las  cosas  y  por  su  antigüedad  han  de  ser  estnnadoi 
por  cualquiera  luz  que  nos  dieren  de  sus  tiempos^  Mayoi^ 
mente  que  no  sé  yo ,  que  se  dé  razón  de  como  fixa  eonfi- 
nuándose  la  conquista  de  aquellas  proviqcias  por  ninfoi 
autor  antiguo  ni  moderno,  y  asi  á  mi  ver  se  les  haría  gru 
agravio  en  perjuicio  grande  público  en  no  imivimuios  sen- 
ciUamente.  Y  el  lenguaje  es  como  de  todos  los  de  a^ti^ 
ilos  tiempos,  como  se  vee  en  aquellos  Abbades  anl(gaoi  & 
quien  tenemos  hystorias  y  Fr.  Martino,  y  Fr.  Bernardo  G«- 
do  de  los  sumos  Pontífices  y  el  Arzobispo'  D.  Rodri^  T 
otros.  Aunque  en  el  mas  antiguo  de  estos  hay  nna  eos» 
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muy  graciosa  que  hay  ciertos  capítulos  todos  en  versos  de 
aquellos  graciosos,  y  yo  no  le  pienso  quitar  tilde,  si  á  V.  S. 
no  pareciesse  otra  cosa.  Era  aquello  usado  por  galantería 
en  aquella  rudeza  de  siglos ,  y  asi  lo  hemos  de  llevar:  co- 
mo en  tiempo  de  Varron  se  debia  gustar  de  ¡las é& 

los y  del  tiempo  de  Numa.  En  el  Arzobispo 

D.  Rodrigo  ha  de  haber  un  capítulo  en  verso  á  imitación 
de  los  versos  del  Psalmista.  Estos  autores  y  el  chrónico  se — 
rán  razonable  volumen  y  escrivirsc  han  como  V.  S.  dice, 
porque  el  original  destos  auctorcs  deseo  yo  que  se  guarde 
y  estime  como  una  joya  muy  rara.  El  proccsso  de  Pachi- 
mero  no  sé  que  pueda  ser ,  y  pudiéndose  haber,  recibirla 
yo  merced  muy  grande  de  verlo,  y  el  Hugo  Falchcto. 

Un  libro  del  Fuero  juzgo  hemos  habido  del  Flamenco  para 
V.  S  muy  bien  escrito  y  tratado;  y  yo  procuro  que  se  co- 
teje con  un  original  de  la  librería  de  S.  JVfag.  que  está  con  un 
libro  antiquíssimo  de  concilios,  del  qual  se  trasladan  algu- 
nas cosas  para  embiar  á  Su  Santidad  por  el  maestro  Pérez 
por  mandado  del  Sr.  Inquisidor  general,  en  el  qual  hay  al- 
gunos concilios  que  no  se  hallan,  y  entre  ellos  uno  Cesa- 
raugustano:  yo  haré  en  ello  quanto  pudiere.  En  lo  del  GO- 
THUS,  por  lo  que  V.  S.  advierte,  tengo  por  mas  seguro  cs- 
cribillo  asi:  y  para  mí  ninguna  duda  hay  que  los  antiguos 
llamaron  Getos  á  los  Godos ;  y  entre  otros  lugares  hay  uno 
muy  señalado  en  Cicerón  en  una  epístola  ad  Alticum,  adon- 
de se  lamenta  que  Julio  César  había  commovido  las  naciones 
bárbaras  contra  su  patria,  y  dice:  Gftarum  el  Ármeniorum 

el  Colchorum  copias  ad adducere ;  y  Eulropio  ó 

Orosio,  no  sé  qual  destos,  hade  decir,  que  en  la  batalla  Phar- 
sáiica  se  hallaron  de  la  parte  de  César  Godos.  Claudiano  y 
Sidonio  Golas  los  llaman. 

La  consulta  habrá  V,  S.  entendido  que  se  tuvo  ha  Xilll 
días.  Créese  que  su  Mag.  la  retuvo  para  resolverse;  y  :• 
V.  S.  nadie  le  dosoa  por  lo  que  toca  á  su  Revma.  persona 
ningún  acrecentamiento,  sino  por  el  honor  de  la  iglesia  mis- 
ma y  por  el  beneticio  que  puede  resultar  de  sus  estudios, 
purs  donde  quiera  que  esté  V,  S.  e^tá  tan  eslimado  y  re- 
verenciado como  si  estuviese  en  la  Silla  de  Toledo.  Esto  me 
híi  passado  á  mi  muchas  veces  de  oirlo  al  Sr.  Inquisidor 
freneral;  en  quien  tiene  V.  S.  un  muy  verdndero  y  grande- 
mentir  devoto  amigo.  Lo  mismo  sé  del  Sr.  Presidente  y  del 
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Nuncio.  Ntro.  Señor  encamine  su  deseo  y  el  mío  por  el  bien 
universal,  y  á  V.  S.  dé  largos  años  de  vida  que  le  vean 
commcnlar  del  tiempo,  que  lo  hacia  Varron  ,  que  creo ,  que 
dice  Piinio  que  (cnia  LXXXIIII  anos,  quando  escribía  ioqae 
díH  allogra.  » 

Al  Señor  Don  R.  (Japala  soy  yo  muy  afícionado  por  su 
gran  virlud  y  parles,  y  le  serviré  con  todo  mi  poder.  Está- 
mosle  esperando  cada  día.  Guarde  nuestro  Señor  y  prospe- 
re la  Illma.  persona  y  estado  de  V.  S.=:De  Madrid  á.IIIde 
Hcbrero  i576.=illmo.  Señor.=Besa  las  manos  de  V.  S. 
Rma.=Gerón¡mo  Zurita. 

XV. 

Otra  caria  de  Gerónimo  Zurita  á  D,  Antonio  AgusHn  año 
1376.  (Vid.  pág.  261.) 

lUmo.  y  Revmo.  Señor. 

nLqui  esperavamos  cada  dia  que  viniese  de  all4  esta  buem 
nueva,  de  que  yo  no  me  he  alegrado  menos  que  sí  Ibera  1* 
provisión  de  la  mas  principal  iglesia  de  España.  Laquafi- 
dad  grande  déla  de  Tarragona  ninguno  la  sabe  nienlieode 
mejor  que  V.  S.,  y  el  no  haver  ninguna-  mudanza  ni  diminu- 
ción de  como  estava  de  tantos  años  atrás,  da  grandíssimo 
contentamiento,  lo  que  no  sabemos  que  será  de  las  de  Zara- 
goza y  Tarazona.  Verdaderamente  para  el  sosiego  y  quie- 
tud que  V.  S.  ha  pretendido  en  toda  la  vida  passada,  no  pe- 
dia ser  más  conveniente  provisión.  De  todo  goce  V.  S.  tan 
largos  años  como  yo  deseo. 

El  Polcando  ya  le  vi  dias  há:  ay  muy  poca  relación  de 
tiempos.  En  bl  Tancredo  que  hay  variedad,  creo  que  sea  el 
hijo  del  Rey  Roger,  que  muertos  los  Guilielmos  se  alzó  con 
el  regno  y  tuvo  mucha  guerra  con  el  Emperador  Henríco, 
marido  de  Constanza,  que  fue  hija  del  Rey  Rogero,  aunque 
muchos  reciben  en  esto  engaño;  y  se  ve  claro  que  fbe  hija 
por  la  investidura  de  Innocencio,  que  está  en  sus  epístolas. 
Crea  V.  S.  que  los  autores  que  yo  tengo  serán  de  mocha 
utilidad,  por  la  relación  de  las  cosas  que  hicieron  los  prime- 
ros que  entraron  en  Calabria  y  PuUa^  y  por  el  processpde 
la  conquista  de  Sicilia,  que  no  la  escribe  ningún  antor. ' 
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La  cifra  qae  yo  escribía  por  la  qual  V.  S.  entendió  Pachi- 
mero,  era  parlam.®  que  es  parlamentó,  por  ia  congrega- 
ción que  huvo  en  Torlosa  de  Catalanes  para  la  declaración 
de  la  succession  del  reyno,  muerto  el  Rey  D.  Martin ,  cuyo 
prócesso  está  en  el  archivo  de  Barcelona.  Ya  le  mandan 
trasladar  los  Diputados  del  reyno  de  Aragón  para  tenerle 
en  el  suyo,  y  aquello  me  hacia  grande  falla. 

En  lo  de  los  concilios,  como  se  entiende  por  orden  de  Su 
Santidad  en  embiar  los  que  hay  en  estos  libros  de  la  librería 
real  de  San  Lorenzo,  y  está  cometido  al  Revmo.  Sr.  Inquisi- 
dor general,  no  es  cosa  á  mi  ver  de  poderse  pedir  sino  por 
V.  S.  á  la  suya:  y  esto  plugera  á  nuestro  Señor  que  sea  pres- 
to ó  allá  ó  acá. 

Ya  embié  á  V.  S.  el  bezerro :  aquel  buen  viejo  que  está 
ni  principio  es  cosa  graciosa  y  hay  muy  pocos.  Lo  demás 
es  bueno  para  los  linages  de  aquellos  tiempos,  aunque  haya 
harta  relación  en  las  historias  del  Rey  Don  Alonso  y  Don 
Pedro,  su  hijo.  Lo  que  es  de  mucha  consideración  es  tanta 
diversidad  de  nombres  de  tríbutos  y  pechos ,  y  que  hay  al- 
gunos que  no  se  entienden. 

En  lo  del  libro  de  Metclin  yo  pienso  antes  de  un  mes  de 
embiar  á  mi  hijo  á  Zaragoza  y  llevará  orden  de  haverle  y 
entregarle  al  señor  Juan  Agustín. 

Mucho  me  he  alegrado  con  saber  la  edad  de  V.  S.,  que 
conforma  bien  con  lo  que  yo  tenia  imaginado  desde  la  pri- 
mera vez  que  vi  á  V.  S.  en  Medina  del  Campo  ano  de  XXXII 
ó  XXXI  que  se  venia  de  Salamanca,  y  asi  tenia  yo  figura- 
do que  llevaba  á  V.  S.  quatro  ó  cinco  años,  yo  voy  á  los 
LXIllI  desde  lili  de  diciembre  passado.  Nuestro  Señor  guar- 
de y  prospere  la  Illma.  persona  y  estado  de  V.  S.  Rma.= 
De  Madrid  á  XV  de  marzo  1576.=Illmo.  y  Revmo.  Señor. 
Besa  las  manos  de  V.  S.  Rma.=Gerónimo  Zurita. 
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XVI. 

Carta  de  Rodrigo  Zapata  á  D.  Antonio  AffusUn ,  año  1576. 
(Vid.  páe^.  26i.) 

Illmo.  Señor. 

Jjil  que  aaia  de  llevar  las  cartas  ha  tardado  tanto,  que  hr 
havido  de  añadir  á  aquellas  estos  reng^lones.  El  Vig.*  está 
siempre  malo  de  su  gota,  y  como  es  la  primera  vez  .que  le 
ha  tomado  siente  mucha  pena  y  dolor.  De  ia  consulta  no  se 
sabe  mas  por  aqui  de  lo  que  tengo  escrito  á  V.  S.,  eíno  lo 
de  Don  P.  de  Aragón,  hermano  del  Duque  de  Segorre 
muerto ,  que  cierto  le  han  hecho  Obispo  de  Vique,  ó  de  Ih" 
gel,  y  dicen  le  dan  á  escoger  de  estos  dos^  Esto  escrívopor 
cierto,  porque  assi  lo  han  publicado  algunos  delconsqo,- 
y  aun  embiádole  el  parabién,  aunque  á  la  verdad  dizenqoe 
él  no  ha  aun  acetado;  todo  se  ha  de  ir  publicando  poco  á 
poco.  Otras  nuevas  no  hay.  Oy  he  estado  en  casa  deán Ifi- 
íanés  que  se  llama  Jacobo  de  Trezo,  que  es  muy  gran  es- 
cultor. Tiene  muchas  estatuas  traídas  de  Ronña  que  ton  ma- 
cho de  ver,  especialmente  una  de  An tonino  Pió ,  y  otra  de 
Alexandro  Severo.  Háme  mostrado  una  gran  moiülad  de 
medallas  antigás  de  plata  y  de  cobre,  y  no  las  he  podido- 
ver  de  espacio  porque  estava  de  prissa.  Tiene  otras  muebaí 
cosas  curiosas :  escrivolo  á  V.  S.  para  que  venga  quando 
aya  de  ser  de  mejor  gana»  pues  hallará  cosas  del  guio  de 
V.  S.  aunque  no  tantas  como  las  de  Roma.  Él  dessea-  mo* 
cho  la  venida  de  V.  S.  porque  cree  le  comprará  muchas  co- 
sas, que  aqui  no  halla  muchos  que  se  las  eslimen.  Dize  que 
conoQe  á  V.  S.  de  Roma ;  es  hombre  muy  rico  y  que  el 
Rey  le  favorece  por  las  muchas  cosas  polidas  que  haze  pa- 
ra el  Escorial.  Al  secretario  Gaztelu  es  bien  que  V.  S.  le 
escriva  alguna  vez,  que  se  precia  de  muy  servidor  de  V.  S. 
Asta  agora  bien  lo  ago  en  escrívir  á  V.  S.  muy  á  menudo 
y  muchas  cartas;  desseo  mucho  tener  respuesta,  -y  que  cor- 
responda V.  S.  en  hazerme  merced  con  las  suyas.  El  libro 
de  las  Behetrías  embia  á  V.  S.  Ira9aval,  haselo  dado  QaiiiB; 
creo  se  ha  de  holgar  V.  S.  de  verlo.  Aqui  haie  ya  mucboe 
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calores  y  hay  buenos  sermones.  El  P.  Prior  predicó  el  domin- 
go passado  en  su  casa.  Nlro.  Sor.  la  Illma.  persona  de  V.  S. 
guarde  con  el  aumento  de  mayor  dignidad  como  los  servi- 
dores de  V.  S.  desseamos.  De  Madrid  á  9  de  jnar9o  4576.= 
Illmo.  Sor.  Besa  á  V.  S.  las  manos  m.  v.  su  muy  9Íerto  ser- 
v¡dor.=Don  R  ^apata. 

XVIl. 

Carta  de  Martin  Vaylo  á  D.  Antonio  AgUstin,  año  1572.  (Vid. 
pág.  264.) 

Muy  ¡Ilustre  y  Reverendo  Monseñor. 

JlLI  llevador  desta  lleva  también   las  familias  juntamente 
con  las  que  yo  tenia  hechas,  de  que  me  quedan  la  Licinia, 
Manlia  y  Marcía;  he  trocado  el  orden  al  trasladar,  lo  uno 
por  parecerme  que  no  importa  cosa  ninguna,  pues  van  suel- 
tas, y  lo  otro  por  embiar  mayor  número,  porque  las  que 
quedan  son  mayores  que  qualquier  de  esas  otras.  Es  verdad 
que  la  Licínia  está  ya  casi  acabada  y  por  falta  de  papel  del 
mismo  tamaño  no  he  acabado  de  copiarla,  para  que  fuera 
con  esas  otras.  Embíarlas  he  todas  tres  juntas  con  el  primer 
mensagero  que  fuere.  Trincher  el  librero  llegó  ayer,  y  trae 
los  libros  que  V.  S.  Rma.  verá  en  esa  memoria;  digo  de  los 
que  se  señalaron  quando  embió  la  cédula,  entre  los  quales 
viene  el  Thesauro  tan  dcsseado  de  Henrico,  y  escríveme  el 
maestro  Nuñez  su  parecer  con  estas  palabras :  El  Thesauro 
de  Honr.  Steph.  apenas  le  he  podido  gozar  dos  horas  cum- 
plidas, y  assi  no  puedo  dezir  del,  sino  que  me  parece  le  cues- 
ta caro  á  Trincher,  y  no  venderá  muchos,  porque  dexa  de 
traducir  á  cada  paso  lo  que  trae  en  griego  y  por  tantas  re- 
mesas que  la  gente  común  se  cansa  dellas,  y  de  los  ordi- 
narios cuidados  que  yo  tengo  de  Arist.  y  Theophrasto,  de 
ninp^uno  me  ha  sacado,  ni  me  ha  puesto  en  otros  nuevos; 
biví»  tambion  mucho  de  prestado  de  correo  y  otros  que  no 
me  agradan.  Fállale  el  delecto  y  la  gradution  de  autores 
por  Pausan  las  ó  por  otro.  Allega  macho  á  Atheneo  y  otros 
^rmcjanles  para  la  Icngna,  pero  tras  todo  esto  debe  ser  gran 
thrsoro  y  mas  para  quien  diere  veinte  libras  por  él.  Monse- 
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ñor  lo  vorú  nns  de  espacio  y  uva  liará  ol  favor  como  suelr, 
ele.  Escríbeme  (nmUen  que  ha  visto  en  el  coleg^io  de  k» 
Iñeguistas  la  Biblia  quadrílingüe  de  Plánlino  en  muchas  pie- 
^as»  y  que  es  cosa  ríqníssima,  y  por  tal  la  venden,  pues 
la  hazeii  pagar  dentro  en  Anvers  á  45  libras  y  puesta  en 
Barcelona  (iO  libras.  Responde  á  lo  de  los  versos  del  Cruel- 
iixo  que  ya  los  tenia,  y  que  á  título  de  su  discípulo  Pedro 
Gales  se  los  iinbinron.  La  carta  para  niy  Sra.  la  Duquesa  ha 
ydo  oy.  Para  Qarag.  aun  no  he  hallado  mensijero.  Las  car^ 
tas  para  Moliner  se  dieron  luego,  y  el  jubileo  se.eslá  ya  im- 
primiendo: ay  va  un  pliego  del  Arcediano  Miedes  que  me 
lo  ha  dado  Mollar.  El  de  V.  S.  Rma.  ya  fué  á  Valencia. 
Ay  van  los  precios  de  los  libros  de  mano  del  mismo  Trín- 
cher,  y  dize  aguardará  hasta  el  martes  de  la  semana  que 
viene  á  ver  que  manda  V.  S.  Rma.  Cuya  Ulma.  persona 
ntro.  Sor.  guarde  y  estado  acrepiente  con  largos  años  de 
vida  como  los  criados  de  V.  S.  Rma.  havemos  menester.^ 
En  Lérida  á  i7  de  octubre  1572.=  De  V.  S.  Rma.  homilde 
criado. =Martin  Vaylo.  ^  * 

xvm. 

Carta  del  doctor  Jo.  Marsá  á  D.  Antonio  AguMtin  »  oilo  1665. 
(Vid.  pág.  261.) 

lUmo.  y  Rmo.  Señor. 

JLias  occupaciones  del  Sor.  Achile  Statío  después  que  se 
determinó  de  quedar  aqui  en  Roma  son  tan  grahdes  que  ha- 
llando nos  ayer  en  casa  de  Víncentio  Luchino  me  rogó  gae 
yo  quisiesse  remitir  á  V.  S.  Illma.  este  su  übrifode  Muttri' 
bus  Gramaticis  et  caet.,  y  me  dito  le  escusasse  con  V.  8.i 
lo  que  tengo  por  cierto  le  terna  por  escusado,  entendido  que 
se  nos  ha  hecho  Palatino,  y  quel  Papa'  le  ha  mandado  que- 
dar, y  creo  le  emplearán  en  la  co'rrcctíon  dé  las  obras  de 
San  Hieronymo  que  se  han  de  estampar.  Por  lo  que  desse* 
muchos  días  ha ,  que  V.  S.  Illma.  me  tenga  por  su  servidor, 
he  lomado  de  muy  buena  gana  este  cargo  de  escrevír  y 
imbiar  este  librito  á  V.  S.  Rma.  supplicándole  me  Iconosca 
y  tenga  de  aqui  adelante  en  el  número  de  sus  servidoreii 
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porqnc  cierl©  m¡  afficion  y  dessoo  lo  merecen.   Esloy  en 
jrrande  culpa  de  no  aver  Indo  á  besar  las  manos  de  V.  S. 
Illma.  al  tiempo  que  aqui  estava ,  principalmenle  con  tan 
buenos  medios  como  tenia  deslos  Sres.  y  amigos  míos  lan 
servidores  lodos  de  V.  S.  Illma.;  pero  confío  que  esto  no 
me  ha  de  dañar  para  lo  esdevenidor.  V.  S.  Rma.  me  mande, 
que  cierlo  en  afficion  y  dcsseo  de  servir  pocos  me  llevan 
ventaja  en  estas  parles.  Las  cosas  nuevas  y  preparatorios 
de  guerra  assí  contra!  Turco  como  otros  que  piensan,  se  ha- 
zen  para  otro  fin.  V.  S.  Illma.  será  avisado  dello  por  ventu- 
ra de  mejor  original,  y  mas  cierlo  que  no  lo  sé  yo,  ni  pue- 
do tampoco  dar  aviso.  Escrivirc  á  V.  S.  Rma.  otras  nuevas 
mas  acccplas  según  tengo  por  cierto,  y  es  que  ayer  me  di- 
xeron  por  muy  cierto  quel  Breviario  le  avian  ya  dado  á  M. 
Paulo  para  eslampar.  El  Catechismo  está  ya  acabado  y  con 
toda  perfecion,  según  me  ha  dicho  M.  Julio  Poginno  que  ha 
entendido  en  ello  como  secretario  de  las  cosas  del  conci- 
lio. M.  Achille  Stalio  ha  imbiado  á  stampar  á  Venetia  su  Ca- 
tullo  el  csel.  y  lo  ha  dado  á  M.  Paulo  y  será  estampado  presf- 
to.  Aqui  se  entiende  ahora  en  corregir  el  Decreto,  para  lo 
qnal  hay  12  exemplares  de  la  Vaticana  en  casa  del  Cárdena  I 
Gonzaga,  diputado  para  este  negocio,  y  Iresdias  en  la  semana 
so  juntan  allá  algunos  doctores  y  van  confiriendo  las  varías 
liciones,  y  se  notan:  hanse  hecho  hasla  i 5  Distinctiones. 
De  oolio  á  ocho  dias  se  congregan  otros  doctores ,  y  hacen 
juhizio  de  las  varias  leciones  y  se  notan  y  se  apuntan  algu- 
nas dirficullades,  y  las  que  son  tales  que  haya  necessidad 
de  mayor  consulta,  se  reservan  para  la  congregation  de  los 
Cardenales,  diputados  por  el  Papa  á  este  negocio^  que  son: 
Borrom.    Cirleto,  Paleólo,  Boncompano  y  Alciato.  Hanse 
hecho  ya  tres  congregatíones  de  doctores,  en  las  quales  se 
hallan  el  doctor  Torres  y  M.  Mariano  Vfctorio  y  el  doctor 
Thomas  y  M.  Cesar  Costa  y  el  Partseto,  que  esla  con.  .  .  . 
y  Fray  Onofrio  Panvi.  y  otros  dos.  Quisieron  es- 
tos señores  que  yo  tomasse  cargo  de  notar  las  varias  licio- 
nes, las  quales  van  puestas  en  orden  como  verá  por  este  pa- 
pel. Hasc  tomado  un  Decreto  estampado,  y  entre  hoja  y  ho- 
ja se  pone  una  semejante  á  esta  blanca  y  rayada  assi;  y  en 
las  dos  columnas  de  medio  se  notan  las  varias  liciones;  en 
Lis  que  están  al  lado  se  pone  lo  que  se  judica  que  está  me- 
jor. La  intención  de  Su  Santidad  es  que  salga  correcto;  há- 
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llanse  muchas  variedades;  ay  exemplar  qae  no  tiene  las  pi- 
teas que  es  el  X,  que  es  mas  antiguo  de  todos;  y  sobre  tu 
paleas  el  doctor  Torres  traxo  el  oiro  dia  una  opinión  de  V. 
S.  Rma.:  es  grande  trabajo  lo  de  las  varias  liciones.  Somoi 
en  la  Distinción  XV.  que  ha  dos  días  que  no  podemos  salir 
delta  por  la  tanta  variedad.  Háse  escrito  á  algunas  Unive^- 
sidades  para  que  ayuden  con  lo  que  pudieren  á  este  negocio, 
según  que  me  han  dicho.  Será  necessario  que  V.  S.  lllmt. 
también  ayude  por  su  parte,  pues  de  los  estudios  de  V.  8. 
Rma.  se  puede  valer  mucho  este  trabajo.  El  Papa,  si  tan 
adelante  se  passa,  dizen  que  le  confirmará.  Si  conosco  que 
mis  cartas  no  son  molestas  á  V.  S.  Illma.  no  dexaré  deet- 
crivir  algunas  vezes  dándome  licentia.  Por  esta  vez  V.  S. 
Rma.  me  perdone  el  atrevimiento  ó  presumption  sin  otro 
medio  en  a  ver  hecho  lo  que  hago ,  porque  cierto  procede 
de  arQcion.=Guarde  Ntro.  Sor.  la  Illma.  Rnóa.  persona  de 
V.  S.  con  aquel  acrescenlamiento  de  estado  que  éstos  eer 
vidores  deseamos.  De  Roma  á  20  de  mayó  1665.=lllmo. 
Sor.==>Besa  la  mano  de  V.  S.  Rma.  su  mas  afficionádo  ler- 
vidor.=Ei  doctor  Jo.  Marsá. 

XIX. 

Extractos  del  Cod.  ms.  scbc.  XV.foL  que  eonlísna  íoi  esolro 
Evang.  traducidos  <U  lemosin^  en  sí  Paiaude  Bareeiom. 
(Vid.  pág.  273.) 

Comenza  lavangeli  de  SerU'Jóhan. 
De  la  parauU»  feta  cam,  primo  eap,  *" 

T'  ■•■'..*  \- •■  ■> 

JCin  lo  comensament  era  paraula,  é  la.  panulá  éra'dawl 
Deu,  é  Deus  era  paraula.  A90  era  en  lo  coinensament  .ds- 
vant  Deu.  Toles  les  coses  son  fetes  per  ell  ¿'  sens  iÜ  ñoei 
res  fet  é  90  que  es  fet  en  ell  era  vida.  Erallum  deis  homes 
é  la  llum  en  tenebres  liuu,  é  les  tenebres  no  conpreiij^néM 
aquella  fon  un  hom  trames  per  Deo  lo  nom.  del  'QÚál  Üit 
Johan.  Aquest  vench  en  testimoni  per  fo  qtie  tesíinÍMii  do- 
nas de  la  llum  vertadera  que  Ulumina  tom  hbm  vineát  eii 
aquest  mon,  per  ell  es  feyt  lo  mon  e'  lo  món  nol  eonedi 
en  les  soes  coses  propries  vench  é   los  sebs-  nol  rebena 
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^empero  é  tots  aquells  quel  rcheberen  ell  dona  á  ells  poder 
esser  fets  fíls  de  Deu  é  tots  aquells  que  cregueren  en  lo  seu 
nom  los  quals  no  per  sanch  ni  per  volental  de  hom  mas  de 
Deu  son  nals.  E  la  paraula  es  feta  carn  é  habita  en  nos  é 
nos  veein  la  sua  gloria  quasi  un  engenrat  del  pare  píen  de 
gracia  é  de  verilal 

Cap.  11.    Com  torna  de  laygua  vi,  é  cam  gita  los  conh- 
prants  é  venents  del  Temple,  etc. 

En  lo  tercer  dia  nupcies  foren  fetes  en  Cana  de  Galilea,  é 
foren  appellats  á  les  nupcies  la  mare  de  Jhus.  esos  dexe-* 
bles.  E  com  los  deíTallis  lo  vi  dix  la  mare  de  Jims,  á  ell:  fíll, 
ells  no  an  vi.  A  la  qual  respos  Jhus.  Quens  fa  á  mi  ne  á  tu 
fembra;  car  encara  no  es  venguda  la  mia  hora.  E  la  mare 
de  Jhus.  dix  ais  mystres:  Tot  90  que  ell  vos  dirá  fets.  Eren 
alli  posadas  VIL  ydries  de  pedra  segons  la  puríficacio  deis 
Jueus  deis  quals  cascuna  cabia  dos  ó  tres  metres  90  es  me- 
sures. E  dix  á  ejls  Jhus.  umplits  les  ydries  daygua  entro  á 
la  sumilal.  E  apres  que  foren  plenes  ell  los  dix:  prenentsne 
ara,  aportalsne  á  archilicli.  E  aporlarenli.  E  com  ell  lague 
tastat  daquel  vi  que  era  fet  del  aygua  mas  ell  no  sabia  res 
da^o  mes  los  ministres  ho  sabien  quey  habían  mesa  laygua, 
é  ladonchs  architicli  apella  lo  spos  é  dixli :  tot  hom  posa 
primeramcnt  lo  bon  vi,  é  com  son  replets  ,•  ladonchs  posa 
hom  cel  qui  no  es  tan  bo,  é  tu  as  servat  lo  bon  vi  fíns  ara. 
Aquest  comensamenl  de  senyal  feu  Jhus.  en  Cana  de  Gali- 
lea, é  manifesta  la  sua  gloria  é  sos  dexebles  cregueren  en  ell. 
Apres  ell  devalla  en  Cafarnaum  ab  sa  mare  éab  sos  dexebles 
é  no  estigueren  aqui  molls  dies  car  la  pasqua  deis  Jueus  era 
prop.  E  entra  Jhus.  en  lo  temple  é  troba  cells  qui  venien 
ovelles  é  bous  é  coloms  é  los  cambiadors  sient,  é  les  taules. 
E  Jhus.  feu  unes  corregades  de  unes  cordes,  é  ab  aquells  ell 
los  ne  gita  tots  del  temple,  90  es,  les  ovelles,  c  los  boas,  é 
trestorna  les  taules  deis  cambiadors;  é  dix  adaquells  que  ve- 
nien aquellcs  coses :  tolets  a^o  daqui,  é  no  vuUats  fer  de  la 
casa  de  mon  pare  casa  de  mercadaria.  Adonchs  remenbra 
á  sos  dexebles  90  que  es  escrít:  lo  zel  de  la  Usa  casa  menia  á 
mi  é  Uadonchs  los  Jueus  digueren  al  SenyorJhus.:  qual 
senyal  nos  mostras  tu  perqué  tu  fasses  aqüestes  coses.  Ais 
quals  dix  Jhus»:  destroit  aquest  temple ,  apres  tres  cKes  yol 
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refarre.  E  díj^ucron  los  Jucus:  XL.  anys  jur  ca  (síe) 
Itiiiiple  á  editicar  ú  (u  dius  que  entre  tres  dies  lo  edil 
K  Jhus.  di'hia  asso  del  temple  del  seu  cors  masells 
IcnitMi.  Mas  apres  que  rcsussita  de  la  mort»  remenl 
los  dexcljles  quo  aro  liabia  ell  dil  dül  scu  cors  é  ere 
en  les  scripluios  c  les  paraules  que  Jhus.  dix.  Apresv 
Jhus.  fos  en  Jliilni.  á  la  pasqua  el  dia  de  la  fesla, 
f^uoren  en  ell,  velicnl  los  senyals  é  les  niaravel 
fahia;  empero  el  no  donava  res   per   Uur  testimoni.  tve 
los  concxia  be,  e  no  havia  mester  lo  testimoni  deis 
Car  ell  conexia  be  90  que  era  en  honie. 

////  Cap,    De  la  foni  de  Jacob  é  del  fil  del  ñegtíio. 

• 

Donchs  com  Jhus.  conech  quels  Fariseus  a^e 
que  Jhus.  bahleiava  é  ajusstava  moltes.  dexebles,  aii 
Jolian  empero  Jhus.  no  baleiava   mas   los  seus  dexeteie 
lladonchs  ell  se  parli  de  Judea,  é  ana  allra  vegada  en 
lea,  ó  convenia  á  ell  a  passar  per  Samaría.  E  vench  ál 
tal  de  Sicar  que  es  en  Samarla  prop  lo  camp  que  1     AAr 
cob  á  son  fill  Josep  é  era  aqui  la  font  de  Jacob,  bu 
huiat  per  rabo  del  cami  asegues  aqui   prop  la  font,  e 
quasi  ora  de  VI.  é  veus  que  eslant  aqui  Jhds.  fot 
vench  una  fembra  de  Samaría  per  poar  aygua  de  la 
á  la  qual  Jhus.  domana  dient:  donam  á  beure  de  ai 
aygua  .  E  entretanl  los  dexebles  eren   anats  á  la  ciu     pa 
comprar  que  meniar.  La  qual  fembra  respes. á  Jbas.  aiei: 
Com  tu  si  es  Jueus,  com  demanes  á  mi  á  beure.  que  sooSi^ 
maritana?  é  tu  sabs  be  que  los  Jueus  é  los  Samarítans  10 
participan  ensemps.  E  Jhus.  respes  é  dix  á  la  fembra:  Si  ti 
sables  lo  do  de  Deu,  c  sables  que  es.zell  qni  demana  ált 
á  beure ,  per  ventura  tu  demanerias  á  ell   quet  donas  i  t> 
aygua  viva.  E  la  fembra  dix  á  ell:  Senyor  ¿  tu  no  as  negii- 
na  cosa  ab  que  pous,  aquest  pou  es  molt  pregón :  DoDchi 
dona  tu  laygua  viva .  Donchs  es  tu  maior  ¡que  nostra  pve 
Jacob  qui  feu  a  nos  aquest  pou,  e  ell  malex  ne  begna.i'^ 
sos  filis,  é  son  bestiar.  E  responent  Jbu.  dix  á  la  lémbiv 
Tots  aquells  que  beuran  daquexa  aygua ,  allra  vegada  ti- 
ran sed;  mas  aquell  qui  beura  de  laygua  que  yo  II  daré ,  ao 
haura  set  perdurablement,  mes  laygua  que  yo  II  dare  ten 
felá  en  ell  font  daygua  xalzant  en  vida  perdurable.  A  dondu 
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/   dix  la  fembra  á  ell:  Senyor,  dona  á  mi  daquexa  aygua  per 

€0  que  nuil  temps  no  haia  sel,  é  que  nom  calegna  venir  a9¡, 

■  ne  haver  afany  de  poar  aygua.  A  la  qual  dix  Jhus. :  ves 
t  .et  appella  ton  marit  é  veniu  a^i..  Et  ella  li  dix:  Senyor  yo 
.    no  é  marit.  A  la  qual  dix  Jhus.:  cerles  tu  dius  verilat,  car 

■  tu  as  aguts  V.  marits,  é  aquesl  que  lu  as  ara  no  es  Ion  ma-. 
:  ,rit.  Ella  donchs  dix  la  fembra  á  Jhus.:  Senyor,  yo  veg  que 
.  tu  es  propheia:  los  nostres  pares  an  orat  en  aqucst  munt,  é 
.  vosallres.de hits  que  Jhrlin.  es  lo  lloch»on  se  cove  á  orar.  A 
j    la  qual  Jhus.  dix:  íembra,  creu  á  mi  que  ora  vindra  que  huy 

en  -aquest'munt  ni  en  Gerusalem  no  aorarels  lo  pare:  vo- 
sallrcs  aorals  co  que  no  sabéis,  é  nos  aoram  90  que  sabem. 

i  Mas  venguda  es.  lora ,  car  aquells  verladers  aoradors  'aors^m 
io  pare  en  spirit  é  en  verilat;  car  aytals  aoradors  vol  lo  pare 
que  aorem  ell  en  spirit  ó  en  verifat.  ■  Car  Deus  es  espi-. 
til,  é  célls  qui  aoren  ell,  cove  que  aoren  ellt;n  spirilé  en  ve- 
rilat. E  lladonchs  dix  la  fembra :  yo  se  que  Messies  deu  venir 

'.  qui  es  dit  Xsl.  Donchs  í^om  aqu€ll  vindra,  ell  anunciara  á 
nos  lotes  coses.  C  Uadons  dix  Jhus.  á  la  fembra:  yo  son  cell 
que  lu  dius,  qui  parle  ab  lu.  E  ladonchs  vingueren  sósde- 
xebles,  ó  maravellarcnse  com  parlava  ab  la  fembra  tols  sois; 
empero  ells  no  li  dem^naren  qual  cosa  ell  parlava  ab  la  fem- 
bra. La  qual  eslava  tola  alterada  é  máravella()a.  E  lladonchs 
la  fembra  lexa  aquí  la  sua  ydria,  é  anasen  tots  á  la  ciutat, 
é  dix  ais  homens  daquelia  ciulal:  Venils  é  veurets  un  hom 
lo  qual  ha  dites  á  mi  toles  coses  qu«yo  he  fetes:  donchs  no 
es  aquesl  Mesies  qui  es  dit  Xst.  Exiren  tols  de  la  ciutat,  é 
vengueren  á  ell.  E  los  dexébles  pregaycxlo  dient:  Mestre, 
menja  que  gran  ora'  es.  Ais  quals  dix  Jhus. :  yo  he  á  men- 
*jar  un  menjar,  lo  qual  vos  no  sabéis*.  E  los  dexébles  no 
en  ten  ¡en  co  per  que  ell  ho  dehia;  ans  eslaven  maravellals,  é 
dehien  enlre  sí:  donchs  aporta!  á  ell  alcuna  vianda  que 
nienjas,  ó  que  es  ago  que  díu?  E  lladonchs  Jhus.  dix  á  ells: 
lo  meu  menjar  es  que  yo  fassa  la  volunlat  daquell  quim  ma 
trames,  90  es  del  meu  Pare  qui  es  en  los  cels  per  90  que 
acabe  la  sua  obra.  Donchs  no  deil  vosaltros  que  quatrc  me- 
sos  son  encara  dasi  á  les  messes;  donchs^  lleváis  los  vostros 
vulls,  é  guardáis  que  les  regions  son  ja  blancas  per  fer  les 
messes.  K  coll  qui  culi  prenloguer,  ¿ajusta  fruyt  en  vida 
«>lernal  per  90  que  aquell^qui  sembra  ensemps  se  alegre  ab 
nquell  qiií  culi.  El  en  a^o  per  cert  es  la  páranla  vera;  car 
TOMO  xviii.  fS 
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liu  es  ccll  qui  sembrn,  ó  alfrc  es  cell  quí  cuH.  E  yo  tranet 
vosallros  á  cuHir  v^  en  que  no  havcls  treballal  los  altrosaii 
trcballat  é  vos  son  onlrats  en  Uurs  treballs.  Mols  de  aquelli 
de  aquella  ciulal  dels.Samarilans  cregucren  en  ell  per  la  pá- 
ranla é  la  feínbra  qui  donava  (estimoni  per  90  com  I¡  havia 
dictes  toles  les  coses  que  Teles  havia.  E  com  vinguessen  á 
olí  los  Samarilans  prepárenlo  que  romangues  abelbdoi. 
dies.  Ellavores  moit  mes  cregueren  en  ell  per  -les  suqs  pá- 
ranles ú  digueren  á  la.fembra.  Ja  da9l  avant  no  crehem  do- 
saltres  per  Ii's  lúes  parantes  solament  mes  per  foquenof 
havem  visl  ú  hoyt  crehem  veramenl  que  aquesl'  es  k>  lal- 
vador  del  mon.  Etc.  ^  '  . 

XX.  •      •      - 

Carta  de  Bernardido  Gómez  Miedes  á  la  Duqttefa  je  Cbb- 
bria  en  1532.  (Vid.  pág^.  273.) 

Delarch.  del  Palau  de- Barcelona: 

Muy  Excellcnle  Señora. 

i^on  el  ordinario  passado  respondí  á  las  últimas  que  d« 
V.  Ex.^^^  me  hallo  y  ansi  por  esta  se  offi-ecerá  poco  qoa 
dczir  mas  de  cumplir  el  mandado  de  V.  Ex.^ia  en  havisarde 
continuo  lo  que  por  estas  partes  hoviere  de  nuevo,  que  se- 
gún al  presente  se  offrece,  podría  exclamar  como  Neron:  O 
quien  no  tuviesse  mano  para  escrevir  á  este  propósito,  como 
el  lo  applicó  al  suyo.  Sabrá  V.  Ex.^'^  cómo  después  qae  la 
armada  del  Turco  arri  vó  á  Proxita,  que  está  4  la  vista  de  Ña- 
póles con  i 40  galeras,  luego  los  adérenles  del  Rey  de  Fran- 
cia, como  es  el  Principe  de  Salerno,  Cardenal  de  Fcirara  y 
Monsiur  de  Termini,  Embaxador  del  Rey,  fueron  á  la  Señoría 
de  Venecia  ha  demandar  se  confederassen  con  el  Rey  .contra 
su  Magestat.  La  Señoría  respondió  que  tenian  á  Su  MagesUl 
por  muy  buen  amigo  y  buen  Principe  que  no  querían  tro- 
car su  amicilia  por.  la  de  nengun  otro.  Vista  esta  repulsa  el 
Cardenal  Fernes,  que  es  la  cabe9a  de  todas  las  revolutionei 
de  Italia,  acometió  la  revolution  de  Sena,  y  como  los  Sene- 
ses  pretendían  que  era  jugo  muy  grave  el  que  Su  Magestatlec 
imponía,  ansi  por  las  insolencias  de  la  guarnición  Emanóla 
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une  por  ser  mal  pagada,  hazia  en  toda  la  tierra,  como  por  la 
fortaleza  que  el  Scfior'Don  Diego  de  Mendo9<i  de  conn.®  de 
su  Mageslal  ha\  la  plantado  en  la  ciudad  con  las  espaldas  de* 
dicho-Cardenal  Fcf  nes  y  del  Conde  de  Pilillano  y  del  Mo- 
siur  de  Tennini  que  leS  acudieron  con   iOOOO  hombres*  dia 
de  Santiago  estando  el  Señor  Don  Diego  en  Roma,  er  pueblo 
Senes  con  apellido  de  liborlad  arremelieron  contra  la  guar- 
nilion  Española:  la  qual  se  deíTendió  bravíssimamenle  y  par- 
'ic  peleando,  parle  tomando  provitiones  por  toda  la  ciudad, 
se  reiruxeron  en  la  fortaleza,  y  toda  aquella  noche  se  dieron 
lan  buena  mana,  que  un  quarlo  de  la  fortaleza  que  eslava 
sin   muro  y  sin  deffensa  nenguna,  por  donde  los  Senescs 
pensavan  cogerlos  en  la  fortaleza  ,  al  otro  dia  amanecierort 
con  un  bestión  ó  (ierra  pleno  lan  bravo  y  fuerle  que  comen- 
tando á  hazerles  por  allí  el  assallo  los  de  defuera,  fueron 
muy  mal  tratados  y  algunos  muerlos.  Ala  sazón *el  Duque 
de  Florencia  embió  hasta  ÍOO  ilífantes  que  rompieron  el  ba- 
tallón de  los  Seneses  y  entraron  en  la  forlale?a  á  socorrer 
los  Españoles.  Pastando  en  esta  presura  el  Señor  Don  Diego/ 
que  fué  havi'sado  larde,  partió  con  el  Señor  Ascanio  de  la 
Corna,  sobrino  de  su  Sanctedad,  el  qual  se  ha  mostrado  muy 
sei  vidor  de  su  Mngestal  y  en  Perosa  de  passada  hizieron  3000 
hombres  para  ir  á  socforrer;   pero  como,  la  machina  délos 
Ferneses  con  los  Seneses  havia  mucfios  dias  que  se  ama- 
sava,  acudieron  tantos  de  la   vanda  francesa  y   tan  súbitos 
en  favor  de  los  Seneses,  que  los  nuestros  nó  pudieron  passar 
adelante,  ni  menos  el  Duque  de  iñorencia,  siendo  tan  obli- 
gado servidora  su  Magestal,  y  tan  potente  para  en  (res  dias 
hechar  t5000  hombres  en  campo,  temiéndose  en  Florencia 
no  se  hiziesse  algima  revolulion  en  tanlo  que  el  embiava 
socorro  á  la  fortaleza  de  Sena,  y  que  por  mala  desgracia  Se- 
.  na  y  los  toOOO  Florenlines  no  se  volviessen  contra  él,  deter- 
minó de  tra^tar  concordia  mas  presto  que  pasar  la  discordia 
adelante,  y  ansi  hizo  entender  á  su  Mageslátclacomelimienlo 
de  los  Seneses  y  el  peligro  de  los  Españoles,  y  que  havia 
tanta  necessidad  de  acudir  á  otras  parles  'de  Italia  que  seria 
muy  sano  sacar  qualquier  partido  de  los  Seneses.  Su  Magcstat 
lo  concedió  ansi  y  dio  facultad  para  el  acordio  á  dicho  Du- 
que, y  ansi  entre  los.oiros  capítulos  fue  que^los  Españoles 
ae  salfessen  con  seguredad  déla  fortaleza  y  de  todo  el  Senes 
con  todas  sus  armas,  atambpres  y  vanderas  desplegadas,  y 
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q^ic  la  Torlalcza  osluvicsso   á  discretion  de  los  Seheéés  de* 

derribarla,  y  pnr  las  costas  hechas  pag^avan  Í20000 En 

lo  (lemas  que  roconocian  por  superior,  al  sacro  Imperio,  y 
nl£runa««  otras  crasas  que  no  se  tiene  entera  certinidad  deltas. 
Hecha  la  capilulation  acabo  de  diez  flias  que  con  invend- 
ible ánin)o  se  mantuvieron  en  la  fortaleza  la  guarnition  Espa- 
ñola, que  eran  hasta  600,  Don  Francés  Dalava,  Coronel  dellos, 
visto  ol  mandamiento  de  su  Mag^estat  se  salió  con  todo  el 
(rtiiinpho  dicho  de  la  fortaleza ,  y  hallándose  presente  dicho 
Musinr  de  Tormini,  capitán  del  Rey,  en  presentía  de  losSe- 
neses  el  L>on  Francos  cnlrogv»  á  é\  la  fortaleza  y  no  á  los  Se- 
tieses,  diciendo  se  la  entrecava  como  á  ag'ente  del  maior  Se- 
ñor que  hay  de  su  Magcstat  abaxo  y  no  á  los  rcvcldes  de  Se- 
na, y  con  esto  se  fuelabuelta  de  Florencia.  El  Mosiar  deTer* 
mini  subió  lue^^o  en  la  fortaleza  y  dixo  al  pueblo  de  Sena; 
como  el  dcscrestianíssimo  de  su  Rey  con  ánimo  y  leío 
bueno  do  librar  de  tiranos  y  restituir  en  libertad  á  todas  laA 
tierras  y  pueblos  que  imploravan  su  favor,  les  bolvia  so  Uber- 
tad  sin  ncn¿,am  inten^ssc  proprio,  solo  que  le  prestasen  toda 
bcnovolcntia  y  devotion,  y  ansi  les  cntrcgava  la  fortaleza  á 
toda  su  voluntad.  Luego  acudieron  á  máximo  usque  admi' 
nimum  los  del  pueblo,  y  asolaron  la  fortaleza  á  fundameatii 
y  por  consif^uicnle  ya  no  hay  mas  odiada  nación  en  Sena 
que  la  nucslra.  lia  sido  esto  gran  quebrantamiento  deopínio- 
.  fies  en  Italia  para  los  que  no  la  tenian  buena  con  suMagcslat, 
porque  Sena  es  una  délas  mejores  plazas  y  puertos  de  Italia 
por  estar  en  medio  della^y  passo  para  ofíender  los  dos  es-, 
^tremes  de  Milán  y  Ñapóles,  maiormente  que  por  haverles 
succcido  también  la  empressa  hay  recelo  de  que  otras  tie^ 
ras  de  su  Magcstal  en  Italia  no  acometan  lo  mesino  con  el 
prompto  favor  que  en  los  adérenles  del  Rey  de  Francia  se 
halla  para  tales  casos.  El  Papa  se  está  tanto  á  la  mira  des-« 
■tos  negocios  que  es  demasiado,  porque  socolor  de  Indifferen- 
te  y  que  no  sabe  nada,  da  lugar  para  que  se  nos  haga  todo 
el  mal  que  se  pueda,  pues  para  en  servicio  del  Rey  de  FniD- 
€ia  ha  dcxado  ha^er  gente  en  Roma  por  mas  ae  quatro  ó 
cinco  mil  hombres  publicamente  para  libertar  á  Sena,  y  al 
ultimo  los  han  convertido  para  yr  contra  Ñapóles,  y  ansi  es- 
tos por  tierra  y  los  Turcos  por  mar,  tienen  en  harto  estrecho 
el  reyno,  haziendo  grandes  cavalgadas  por  la  Campadia,  pe- 
ro en  Ñapóles  vistas  las  tiranías  y  crueldades  que  los  Turcos 
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y  Franceses  mezclados  han  hecho  en  alg"unas  tierras  dp! 
reyno  que  han  saqueado,  viendo  que  medraran  poco  vi- 
niendo en  poder  del  Rey  de'  Francia  se  ha  adunado  la  gente 
Napolelana  para  deffenderse  por  su  Magestat,  y  no  hay  lanío 
recelo  como  hasta  aqui  havia  de  traiciones,  las  quales  el 
Príncipe  de  Salerno  y  los  oíros  foraxidos  lenian  muy  bien 
amassadas.  Bien  es  verdad  que  es  tan  grande  el  exército 
que  se  acumula  y  la  armada  del  Turco  se  tra  tanto  ingros- 
sando  con  las  galeras  de  Francia  y  otras  fustas  que  han 
acudido  de  la  costa  de  Berveria  que  cierto  el  reyno  está 
puesto  en  grandíssimo  estrecho  y  las  estradas  se  comiencen 
á  gastar,  de  arle  que  los  Españoles  quedamos  encerrados 
en  Roma  y  ni  podemos  yr  la  buella  de  Ñapóles  ni  la  buef- 
ta  de  Genova,  porque  la  rebelde  Sena  está  en  medio  y  aqui 
no  tenemos  segu redad  nenguna,  pues  el  Papa  no  nos  tiene 
por  amigos,  y  está  esta  ciudad  llena  de  nuestros  enmigos  que 
dos  días  ha  entraron  el  Príncipe  cte  Salerno,  Duque  de  So- 
ma,  Pedro  Strocio,  Mosiur  deTermini  y  el  Cardenal  Farnes, 
que  son  los  cabe9as  del  bando  contrario,  y  se  passean  por 
Roma  y  hazen  lo  que  qiyeren  con  ■aneloridad  y  sin  ouctori- 
dad  del  Papa,  maiormcnte  después  que  es  buelío  un  Emba- 
xader  que  embió  el  Papa  veynlo  días  ha  á  su  Magestat  á  ro- 
garle lubiesso  por  bien  de  hnznr  la  paz  con  el  Rey  de  Fran- 
cia por  quitar  tantos  malcí?  como  nacian  en  la  chrisliandad, 
etc.,  y  su  Magestat  respondió  que  el*  fué.  siempre  desseoso 
íJeila,  y  que  siempre  que  el  Rey  de  Francia  le  restituyese  á 
Sal  oya,  Lorena  y  las  tierras  y  danos  hechos  en  el  estado  de 
Flandcs,  y  so  le  diesso  Parma  y  la  Mirándola  que  él  seria 
contenió  de  la  paz,  y  que  se  marnvillgva  de  su  Sanctedad 
como  dosperlava  tan  tarde  haviéndose  adormido  al  tiempo 
que  le  han  dissipado  el  concilio^  quando  como  buen  pastor  • 
devia  velar  que  hasta  aqui  su  Magestat  por  deffender  las  co- 
sas de  la  Iglesia  y  religión  xpiana.  manteniendo  la  prose- 
culion  del  concilio  se  habia  descuidado  de  sus  tosas  proprias 
por  donde  los  heréticos  de  Alemania  con  el  favor  del  Rey  de 
Francia  se  Je  havian  aleado  y  perseguidole  tan  impíamente, 
de  lo  qual  su  Sanctedad  no  solo  no  habia  hecho  sentimien- 
to, pero  cu  aquella  misma  coniuñctura  se  havia  confedera- 
do con  el  Rey  de  Francia  y  le  8ava  por  acá  lodo  el  favor 
que  quería  hasta  dar  manum  Assyriis,  para  contra  los  reyrjo» 
de  su  Magestat^  que  por  tanto  su  Sanctedad  diessc  recaud» 
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en  sus  cosns  y  bnscnssc  otros  propiináculos  para  su  Tgless 
que  el  doñcndoria  las  suyas  y  le  daría  Dios  fuerza  conln 
filis  onoinigos  aunque  él  enlrassc  en  ellos.  Con  csla  rcsola- 
(¡ou  se  vino  dicho  Embaxndur  y  la  lia  sentido  tan  grave- 
mente el  Pnpn  que  in  contincnti  ha  mandado  se  hapm  2000 
hombres  y  la  inlerprelalion  dolió  es  para  dcfTendcr  á  Roma, 
unos  dizon  de  la  armada  del  Turco  que  va  en  lomo  de  Os- 
tia y  Civila  hiej/í,  ó  pura  d<»rfendersedc  su  Mageslal,  oíros  di- 
zen  que  para  consignar  dicha  fronte  para  los  de  la  banda 
Fi ancosa,  quo  mueven  contra  Ñapóles:  Dominus  conservel 
eumt  etc.  A  los  quatro  del  presente  el  Príncipe  Doria  tjue  i'e- 
nia  do  Liorna  con  30  truleras  y  4000  Tudescos 'en  ellas  pan 
echarlas  en  Napulos ,  fue  salteado  de  la  armada  del  Toreo 
á  la  que  passuva  ci\  drecho  de  Gaela,  y  después  de  haver 
convalido  una  piora,  viendo  que  el  Turco  lenia  tres  Vecet 
maior  armada  quól,  volvió  las  ríendás  para  alta  mar  por  es- 
capársele de  las  manos,  y  siete  galeras  que  no  le  pudicitn  se- 
guir, porque  los  captivos  Turcos  se  dexaron  descnbe^por 
no  remíir,  fueron  prossos  por  las  del  Turco,  y  700  Tudescos 
que  havia  en  ollas ,  los  hecharon  lodos  en  la  mar,  y  se  re- 
servaron á  un  sobrino  del  Cardenal  deTronto,  Coronel  dellos, 
con  otros  muchos  principales  ansi  Españoles  como  Tudes- 
cos y  Ginovosos;  lo  qual  so  ha  sabido'por  un  pobre  comiRa 
de  una  p:alora  Ginovos  que  le  cortaron  los  pies  y  las  manos, 
las  narices  y  las  orojasy  lo  hecharon  en  tierra  cerca  dcGae- 
ta;  dcspuos  acá  han  passado  nueve  días  que  no  se. lia  sa- 
bido dol  Príncipe  si  era  vivo  ni  muerto  hasta  oy  que  se  ha 
dicho  como  os  aportado  á  Gónova  no  con  tanto  Iríunfo  co- 
mo salió  dolía.  Es!o  ha  dado  mucl  as  alas  á  los  enemigos  y 
á  los  Turcos  ganancia  con  ánimo  de  venir  cada  año  á  hazer 
cavalí^^adas  á  estos  mares  de  por  aquí.  Sábese  de  cierto  co- 
mo dicha  armada  turquesca  se  buelve  para  Constántinopla 
por  inandrido  dol  Turco  y  por  el  mal  pagamiento  quel  Rey 
de  Francia  los-hnzo,y  si  la  mar  queda  libre  dellos,  loque  por 
tierra  hará  ol  Roy  sorá  nonada»,  porque  hay  muy  gran  pro- 
vission  y  óvñon  para  deíTenderse  por  lodo  el.  reyno.  Dé 
Alemania  se  lione  nueva  cierta  como  su  Mageslat  eslá  confe" 
dorado  dol  todo  con  olla,  y  entre  los  otros  el  Duque'Mauricio, 
el  qual  ha  accoplado  la  poniloncia  que  su  Magesfalle  da  deyr 
en  persona  al  exórcito  de  la  Trassilvania  contra  el.Turco, 
donde  van  las  cosas  muy  prósperas  ,  porque  el  exéreíto  del 
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Rey  de  Romanos  ha  hecho  una  brava  jornada  que  han  muer- 
to 4000  Turcos  y  pressos  6000.  Su  Magestal  se  halla  con  ocho 
mil  Españoles  en  Alemania  y  ocho  mil  Italianos,  Tudescos 
quanlos  quiere  et  lento  gradu,  procede  la  huella  de  Flandetf 
todo  con  fin  de  canssar  al  Rey  de  Francia  que  es  demasiada 
mañanero;  espérase  en  el  divino  favor  y  buena "intention 
de  su  Mageslat  q\ie  siendo  Ja  guerra  qué  haze  tan  justificada, 
ha  de  ser  la  victoria  suya  mas  gloriosa  que  quantas  ha  al- 
cancado.  De  Sena  tenemos  nueva  fresca,  como  los  Seneses 
y  Franceses  que  en  ella  ay  •comien9an*  á  andar  de  punta 
porque  los  Franceses  han  hecho  pintar  en  los  lugares  públi- 
cos las  armas  del  Rey  con  títulos  Liberatdri  Senensis  Patrim 
y  ultra  desso'no  consienten  qu*e  la  forlale9a  se  acabe  de  der- 
ribar con  fin  de  rehazcrla  y  quedarse  con  ella.*Podrá  ser 
esto  principio  para*  que  buelvan  á  ser  verdaderamente  suje- 
tos á  su  Magestat  aunque  pesse  á  esta  honrrada  casa  de  Fer- 
nes,  que  con  su  malicia  y  el  sacro  thesoro  de  la  Iglesia  que 
ha  sacrileirado,  os  agora  el  Davo  de  la  Italia,  interturbans  (h- 
mnia.  No  diré  mas  por  no  fatigar  á  V.  Ex.<^'"  con  tanta  pro- 
lixidad.  Cuya  vida  y  estado  nuestro  Señor  prospere  y  acre- 
cienle  por  hiengos  y  folicissimos  tiempos  como  por  los  ser- 
vidores de  V.  Ex. cía  es  desseado.  De  Roma  á  i4  de  agosto, 
Í552.=S.  D.  V.  Ex. <^'". muy  subdito,  serv.  y  capellán. = 
Bernardino  Gómez  de  Miedes. 

En  el  sobre. =A  la  muy  Ex.^«  Señora  la  Duquesa  de  Cala- 
bria mi  Señora,  en  Valencia. 
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hu  es  ccll  qui  sembrn,  c  altre  es  cell  qul  cuíl.  E  yo  trantt 
vosaKros  d  cullir  co  en  que  no  liavcls  treballal  los  altrosau 
Ircballal  ó  vos  sou  onlrats  en  llurs  treballs.  Mols  de  aquelli 
de  aquella  ciulat  deis.  Samarilans  cregueren  en  ell  per  la  pa- 
raula  é  la  fembra  quí  donava  testiinonr  per  90  com  U  havia 
dictes  totes  les  coses  que  fcles  havia.  E  com  vinguessen  i 
ell  los  Samarilans  pregnrenlo  que  romangues  ab  ella  doi 
dies.  Ellavores  moU  mes  cregueren.  en  ell  per  lea  au^a  pá- 
ranles é  digueren  á  la.fembra.  Ja  ánqi  avant  no  crehem  no- 
aaltres  per  ios  lúes  paraulcs  solament  mes  per  90  que  nof 
havem  vist  é  boyt  crebcm  verament  que  aquesl'  es  lo  sal- 
vador del  mon.  Ele.  ^  *  . 

XX.  •      •     - 

Carta  de  Bernardido  Gómez  Miedes  á  la  Duquesa  ele  Cah' 
bria  en  1552.  (Vid.  pág.  273.)  . 

Delarch.  del  Palau  de- Barcelona: 

Muy  Excellenle  Señora. 

l^on  el  ordinario  passado  respondí  á  las  últimas  que  da 
V.  Ex.<^'^  me  hallo  y  ansi  por  esta  se  offirecerá  poco  qna 
dezir  mas  de  cumplir  el  mandado  de  V.  Ex.*^^"  en  havisar  de 
continuo  lo  que  por  estas  partes  hoviere  de  nuevo,  que  se- 
gún al  presente  se  ofrrece,  podría  exclamar  como  Nerón:  O 
quien  no  tuviesse  mano  para  escrevir  á  este  propósito,  como 
el  lo  applicó  al  suyo.  Sabrá  V.  Ex.^*^  cómo  después  que  la 
armada  del  Turco  arrivó  á  Proxita,  que  está  4  la  vista  de  Ña- 
póles con  140  galeras,  luego  los  adérenles  del  Rey  de  Fran- 
cia, como  es  el  Principe  deSalerno,  Cardenal  de  Ferrara  y 
Monsiur  de  Termini,  Embaxador  del  Rey,  fueron  á  la  Señoría 
de  Venecia  ha  demandar  se  confederassen  con  el  Rey  .contra 
su  Mageslat.  La  Señoría  respondió  que  tenían  á  Su  Magestal 
por  muy  buen  amigo  y  buen  Príncipe  que  no  querían  tro- 
car su  amicitia  por.  la  de  nengun  otro.  Vista  esta  repulsa  el 
Cardenal  Fernes,  que  es  la  cabera  de  todas  las  revolutionet 
de  Italia,  acometió  la  revolution  de  Sena,  y  como  los  Seña- 
ses pretendían  que  era  jugo  muy  grave  el  que  Su  Magestal  leí 
imponía,  ansí  por  las  insolencias  de  la  guarnición  Eapaiob 
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ijne  por  ser  mal  pagada,  hazia  en  toda  la  tierra,  como  por  la 
fortaleza  que  el  Scnor'Don  Diego  de  Mendo9a  de  conn.»  de 
su  Magcslal  havia  plantado  en  la  ciudad  con  las  espaljcias  de' 
dicho-Cardenal  Fcrnes  y  del  Conde  de  Pilillfino  y  del  Mo- 
siur  de  Terniini  que  leS  acudieron  con   10000  hombres*  día 
de  Santiago  estando  el  Señor  Don  Diego  en  Roma,cTpueblo 
Senes  con  apellido  de  libertad  arremelieron  contra  la  guar- 
nilion  Española:  la  qual  se  deffendió  bravíssimamenlc  y  par- 
*le  peleando,  parle  lomando  provitiones  por  toda  la  ciudad, 
se  reiruxeron  en  la  fortaleza,  y  toda  aquella  noche  se  dieron 
lan  buena  maña,  «|ue  un  quarto  de  la  fortaleza  que  eslava 
sin   muro  y  sin  deffensa  nenguna,  por  donde   los  Senescs 
pensavan  cogerlos  en  la  forialeza  ,  al  otro  dia  amanecierort 
con  un  bestión  ó  lierra  pleno  lan  bravo  y  fuerte  que  comen- 
tando á  hazerles  por  alli  el  assallo  los  de  deíuera,  fueron 
muy  mal  tratados  y  algunos  muerlos.  Ala  sazón 'el  Duque 
de  Florencia  embió  hasta  100  ¡Itfantcs  que  rompieron  el  ba- 
lallon  de  los  Seneses  y  entraron  en  la  forialeza  á  socorrer 
los  Españoles.  P'stundo  en  esta  presura  el  Señor  Don  Diego/ 
que  fué  haviVado  tarde,  partió  con  el  Señor  Ascanio  de  la 
Corna,  sobrino  de  su  Sancledad,  el  qual  se  ha  mostrado  muy 
sei  vidor  de  su  Magestal  y  en  Perosa  de  passada  hizieron  3000 
hombres  para  ir  á  socorrer;   pero  como,  la  machina  délos 
Fernoses  con  los  Seneses  havia  mucfios  días  qiie  se  ama- 
sava,  acudieron  tantos  de  la   vanda  francesa  y   lan  súbitos 
en  favor  de  los  Seneses,  que  los  nuestros  no  pudieron  passar 
adelante,  ni  menos  el  Duque  de  Florencia,  siendo  tan  obli- 
gado servidora  su  Magestal,  y  tan  potente  para  en  tres  disui 
hechar  15000  hombres  en  campo,  temiéndose  en  Florencia 
no  se  hiziesse  alguna  revolution  en  lanío  que  el  embiava 
socorro  á  la  fortaleza  de  Sena,  y  que  por  mala  desgracia  Se- 
•  na  y  los  15000  Florentines  no  se  volviessen  contra  él,  deter- 
minó de  traclar  concordia  mas  presto  que  pasar  la  discordia 
adelante,  y  ansi  hizo  entender  á  su  Mageslálclaconielímienlo 
de  los  Seneses  y  el  peligro  de  los  Españoles,  y  que  havia 
tanta  necessidad  de  acudir  á  otras  partes  'de  Italia  que  seria 
muy  sano  sacar  qiialquier  partido  de  los  Seneses.  Su  Magestal 
lo  concedió  ansi  y  dio  facultad  para  el  acordio  á  dicho  Du* 
que,  y  ansi  entre  los.otros  capítulos  fue  que  los  Españoles 
-se  salfessen  con  seguredad  déla  fortaleza  y  de  lodo  el  Senes 
con  todas  sus  armas,  alambores  y  vanderas  desplegadast  y 
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qiicla  Torlali'za  csluvicssc   á  discretjpn  de  lós  Séheáés  de 

derribarla,  y  por  las  costas  hechas  pag'avan  120000 En 

lo  dcnias  que  reconocían  por  superior,  al  sacro  Imperio,  y 
atibunas  otras  eneas  que  no  se  tiene  entera  certinidad  deltas. 
Hecha  la  capilulalion  acabo  de  diez  Aias  que  con  invencl- 
lile  ánimo  se  mantuvieron  en  la  fortaleza  la  guarnition  Espa- 
ñola, que  eran  hasta  000,  Don  Francés  Dalava,  Coronel  deilos, 
visto  el  mandamiento  de  su  Map;estat  se  salió  con  todo  el 
triumpho  dicho  de  la  fortaleza ,  y  hallándose  presente  dicho 
Musiur  de  Tormini,  capitán  del  Rey,  en  presentía  de  losSe- 
neses  el  Don  Francos  entregó  á  ^l  la  fortaleza  y  no  á  ios  Se- 
neses,  diciendo  se  la  entrecava  como  á  agente  del  maior  Se- 
ñor que  hay  de  su  Mag^cstal  abaxo  y  no  á  los  rcvcldes'de  Se- 
na, y  con  esto  se  fuclabuelta  de  Florencia.  El  Mosiur  deTer^ 
mini  subió  luego  en  la  fortaleza  y  dixo  al  pueblo  de  Sena; 
como  el  dcscreslianissimo  de  su  Rey  con  ánimo  y  ze\o 
bueno  de  librar  de  tiranos  y  restituir  en  libertad  á  todas  laA 
tierras  y  pueijlos  que  implora  van  su  favor,  les  botvia  sa  liber- 
tad sin  ncngun  inlerirsse  proprio ,  solo  que  le  prestasen  toda 
benevolcntia  y  devotion,  y  ansi  les  entregava  la  fortaleza  á 
toda  su  voluntad.  Luego  acudieron  á  máximo  usque  adfní- 
nimum  los  del  pueblo,  y  asolaron  la  fortaleza  á  fundamentii 
y  por  consiguiente  ya  no  hay  mas  odiada  nación  en  Sena 
que  la  nuesira.  Ha  sido  esto  gran  quebrantamiento  de  opimo» 
nes  en  Italia  para  los  que  no  la  tenian  buena  con  suMagcstat, 
porque  Sena  es  una  délas  mejores  plazas  y  puertos  de  Italia 
por  estar  en  medio  della*y  passo  para  ofTender  los  dos  es-, 
¡tremes  de  Milán  y  Ñapóles,  maiormenle  que  por  haverles 
Kucceido  también  la  empressa  hay  recelo  de  que  otras  tier 
ras  de  su  Magcstal  en  Italia  no  acometan  lo  mesmo  con  el 
prompto  favor  que  en  los  adórenles  del  Rey  de  Francia  se 
halla  para  tales  casos .  El  Papa  se  está  tanto  á  la  mira  dea-i 
tos  negocios  que  es  demasiado,  porque  socolor  de  indífferen- 
te  y  que  no  sabe  nada,  da  lugar  para  que  se  nos  haga  todo 
el  mal  que  se  pueda,  pues  para  en  servicio  del  Rey  de  Fran- 
cia ha  dcxado  ha:ser  gente  en  Roma  por  mas  ^e  quatro  ó 
cinco  mil  hombres  publicamente  para  libertar  á  Sena,  y  al 
ultimo  los  han  convertido  para  yr  contra  Ñapóles,  y  ansi  es- 
tos por  tierra  y  los  Turcos  por  mar,  tienen  en  harto  estrecho 
el  reyno,  hazíondo  grandes  cavalgadas  por  la  Campariia,  pe- 
ro en  Ñapóles  vistas  las  tiranías  y  crueldades  que  los  Turcos 
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y  Franceses  mezclados  han  hecho  en  algunas  tierras  de! 
reyno  que  han  saqueado,  viendo  que  medraran  poco  vi- 
niendo en  poder  del  Rey  de'  Francia  se  ha  adunado  !a  g^ente 
Napolelana  para  deffenderse  por  su  Magestat,  y  no  hay  tanlo 
recelo  como  hasta  aqui  havia  de  traiciones,  las  quales  el . 
Príncipe  de  Salerno  y  los  oíros  foraxidos  tenían  muy  bieri 
amassadas.  Bien  es  verdad  que  es  tan  grande  el  exército 
que  se  acumula  y  la  armada  del  Turco  se  %b.  lanío  ingros- 
sando  con  las  galeras  de  Francia  y  otras  fustas  que  han 
acudido  de  la  costa  de  Berveria  que  cierto  el  reyno  está 
puesto  en  grandíssimo  estrecho  y  las  estradas  se  comiencan 
á  gastar,  de  arle  que  los  Españoles  quedamos  encerrados 
en  Roma  y  ni  podemos  yr  la  huella  de  Ñapóles  ni  la  huel- 
la de  Genova,  porque  la  rebelde  Sena  está  en  medio  y  aqui 
no  tenemos  seguredad  nenguna,  pues  el  f*apa  no  nos  tiene 
por  amigos,  y  está  esta  ciudad  llena  de  nuestros  enmigos  que 
dos  días  ha  entraron  el  Príncipe  de  Salerno,  Duque  de  So- 
ma, Pedro  Slrocio,  Mosiur  deTermini  y  el  Cardenal  Farnes, 
que  son  los  cabe9as  del  bando  contrario,  y  se  passean  por 
Roma  y  hazen  lo  que  quieren  con  -aueloridad  y  sin  auctori- 
dad  del  Papa,  maiormenlo  después  que  es  huello  un  Emba- 
xadar  que  embió  el  Papa  veynte  días  ha  á  su  Magestat  á  ro- 
garle lubiessc  por  bien  de  hnzer  la  paz  con  el  Rey  de  Fran- 
cia por  quitar  tantos  malef?  como  nacían  en  la  chrisliandad, 
etc.,  y  su  Magestat  respondió  que  él*  fué.  siempre  desseoso 
della,  y  que  siempre  que  el  Rey  de  Francia  le  restituyese  á 
Saloya,  Lorena  y  las  tierras  y  daños  hechos  en  el  estado  de 
Flandos,  y  so  le  diesse  Parma  y  la  Mirándola  que  él  seria 
contenió  de  la  paz,  y  que  se  maravillgva  de  su  Sancledad 
como  dcsperlava  tan  tarde  haviéndose  adormido  al  tiempo 
que  le  han  dissipado  el  concilio^  quando  como  buen  pastor  • 
devia  velar  que  hasta  aqui  su  Magestat  por  deffender  las  co- 
sas de  la  Iglesia  y  religión  xpiana.  manteniendo  la  prose- 
culion  del  concilio  se  había  descuidado  de  sus  tosas  proprias 
por  donde  los  heréticos  de  Alemania  con  el  favor  del  Rey  de 
Francia  se  le  havian  aleado  y  perseguidole  tan  impíamente, 
de  lo  qual  su  Sancledad  no  solo  no  había  hecho  sentimien- 
to, pero  en  aquella  misma  coniuhclura  se  havia  confedera- 
do con  el  Rey  de  Francia  y  le  íava  por  acá  lodo  el  favor 
que  queria  hasta  (\(xr  manum  Assyriis,  para  contra  los  reyqos 
de  su  Magestat,  que  por  tanto  su  Sancledad  diesse  recaudo 
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